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Die gene, Welke hët Lofgedicht vervaar- 
digde ter eere van alcibiades^ by gele- 
genheid der Overwinninge door denzelverj 
in de Olympifche Strydfpelen en den Wed- 
loop der Paarden behaald, (het zy het dan* 
Volgens het gevoelen der meesten, euri^ 
*ides (a) zy, ososiusl O) of iemand 

Ml- 

(it) Öhze Plütarch. had in het Lev. van al. 
©ibiades T. I. p. io<5. eüripides volmondig 
als Opfteller van dit- Lofgedicht erkend, (zie ons 
III D. Lev. van alcibiaü. bi, 33 ) en 'er zelfs 
een gedeelte uit aangehaald: op deze plaats, daar- 
entegen, fpreekt hy twyfFelachtïg. 'Er is, die hier 
gedacht heeft aun s 1 M o n 1 de s Maar deze leefde 
fchier hen^erd jaareii vroeger, en heeft dus geen 
Lofgedicht kunnen maaken op alcibIAdes! 

Zie de Aantek. op bet Lev. van theseuS 
1 D. begin, en het Leven van oio»* 
A a 
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anders) wil bewceren , dat het eerfte ver* 
eischte voor iemand,- die gelukkig heeten 
zal , behoort te zyn , dat hy gebooren zy in 
eene vermaarde Stad! Myn gevoelen , 
in tegendeel, is dit, dat 'er voor iemand, 
die deelgenoot weezen zal aan het waare. 
Gêluk , hét welk gröotendeels op het Ka- 
rakter en de Gemoedsgeneigdheden berust, 
geheel niet aan gefeegen ligt, of hy uit ee- 
nen geringen en onbekenden Staat herkom- 
ftig, of zelfs van eene mismaakte en kleine 
IVloeder gebooren zy. Het zou toch be- 
fpottelyk zyn, wanneer iemand dacht, dat 
het Stedeken liilis (r) , een gering deel 
uitmaakende van het niet zeer groot Eiland 
Ceos f of Mgina , dat zeker Athenienfer {£) 

als 

(c) Strabo bericht ons, X B. bl. 486, c, dar 
or> Ceos, of Cea, een klein Eiland in de /Egsefche 
Zee, voorhenen vier Steden waren, van welke 'er 
ten zynen ryde nog twéé befionden, t.- w. lülis.tn 
Carthaa, dst eerstgeroelde de geboorteplaats was 
van twéé vermaarde Lierdichters, simqnides en 
bacchylides welke ook hier door plutar- 
chüs worden bedoeld. 

(V) Verfta pericles, en vergelyk ons III D. 
bl. 3^. — Dat pertcles, ondertusfehen , min. 
der zag op de Geringheid van het Eiland Aügina , 
dan wel daarop, dat het zelve den Athenienferen 

r.iet 
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als een bederf uit het oog van den Pirseeus 
wilde weggenoomen hebben , wel uitmun- 
tende Tooneelfpeelders Ce) cn Dichters 
zouden kunnen voeden , doch nimmer in 
(laat zyn om een Ree ritfeh apen, Standvastig, 
Verftandig of Grootmoedig Man voor den 
dag te brengen. Want omtrent de overige 
Kunften,- waar in de Handwerkslieden zich 
oeffenen tot gewin , of waar door men eere 
bejaagt, is het ligtelyk te verwachten, dat 
zy in : önbekende en niets beduidende Steden 
moeten kwynen : maar ' aan de Deugd be- 
trouwt men het toe , dat zy, even gelyk 
ecne fterke en welgevoede Plant, op even 
veel welke plaats zal wortelen fchieten , 
wanneer zy zich met eene goede Inborst en 
werkzaamen Gcesc vercunigc. Alvvaarom 
ook wy zeiven , indien wy in behoorlyke 
Wysheid, of Levensgedrag te kort mogten 
fchieten, daar van de fchuld niet geeven aan 

niet zelden in den weg was-, en in het meesterfchap 
over de Zee verhinderde, is door den "Engeifchen 
Uitgever van die en het volgend Leven, pui lip 
bah ton, te recht opgemerkt. 

(e) Hy bedjeit den vermaarden Toneelfpeelder 
po lus,' dien hy beneden in dit Lev. van dïm. den 
jEvir.eiar noemt. 

A 3 



de geringheid van ons Vaderland , maar 
zulks, gelyk het recht is, qp eigene refee* 
ninge zetten. v ' • . 

Niettemin heeft hy, die aan het opftelle^ 
gaat , en eene Gefchiedenis wil vervaardi- 
gen, welke te zamen moet gebracht wor- 
den uit berichten, die niet yopr de hand, 
of -onder zynen eagenen voorraad zyn, maar 
uit, vreemde, menigvuldige en hier. en daar 
.onder anderen verftrooide Stukken, die alleri 
geleezen moeten worden > inde daad en voor 
alle dingen ten , hopgtten .noodig ? d R t n ï 
jzich.bevinde in eene aanzienelyke., ,en volk. 
jyke S ; .ad, waar alles, wat fraai en edei is^ 
geliefkoosd wordt \ ten einde hy Boeken 
,van .allerlei foort in overvloed . gebruiken 
gunnende (f), of ook, het. geen derzei ver 
Schryveren ontglipt mogt zyn , maar door 
getrouwheid van Geheugen zorgvuldig] yk 
gewaard zynde , daar door zo veel te klaar - 
.blykelyker geloof verdient , het zy dan door 
hooren zeggen , of navraagen uitvorfchende, 
geen werk aan den dag brenge , waarin eene 
menigte van zaaken, ook zulke, die men 

, ' 'es 

...CO Wv te« en bies m « REis.KJï «• andere», 

<-Vppr 
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'er noodwendig in ver wachten moest r ont* 
breeken. Dan, wat-ons oeiangt , die woo > 
nen in cene kleine Stad, en uit liefde voor 
ons Land, op dat dezelve niet nog kleiner 
worde , daar in blyven wooneh (g) ; wy 
hebben , cm dat het ons , toen vvy ons te 
Rome 'en in ,. andere deelea van Italië op- 
hielp , aan ledigen tyd ontbrak, om den 
Homeinfchen Tongval te beoeffenen , uit 
hoofde der.burgerlyke aangelegenheden , en 
het aantal der genen , 'welke zicli , om in 
de Wysbegeerte onder w^ezen ...te worden, 
bv ons vervoegden , , eerst laat , en niet ¥ 
dan na dat wy reeds verre op onze Jaaren 
gekopmen waren-, de Latynfche Letteren 
aangevangen te behandelen: waarin ons ee- 
ne wonderbaadyke., . m.aar. niettemin waar. 
achtige zaak is weder vaaren. deze, naamc 
lyk, dat wy de Zaaken en Gebeurtenisfen 
niet zo zeer, begreepen en kennen leerden 
uit de Woorden , als wy wel gelegenheid 
bekwamen om begrip te krygen van de 
Woorden (h°) , door de eenigerraaace ver- 

kree- 

(&) Vergél. het Lev. van plut ar c h. in ons 

1 d. bi. u. 

(£) Zie wederom aldaar, bi. 15, iö. 

A 4 ' 
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kreegene kennis (/) van de zaaken. Doch 
het fraaie der Latynfche uitfpraak , en het 
vaardige daar van machtig te worden; het 
overdrachtelyke der Woorden , cn de wel- 
luidendheid der Taaie te leeren kennen; 
beneffens al het overige, dat aan de rede 
tot fieraad ftrekt ; zulks achten wy wel iets 
fchoons cn vermaakelyks te zyn : dan de 
moeite en oeffening daar aan vast valt niet 
gcmakkelyk , ten zy dan voor hun , die 
overvloed hebben van ledigen tyd, of wier 
jaaren hen niet beletten om naar het ver- 
krygen van dusdanige Kundigheden te ftrce- 
ven. 

Om deze redenen nu is het, dat wy in 
dit Boekdeel , dat van onze vergelykende 
f Levensbefchryvingcn het vyfde is ge* 
koomen zynde aan demosthenes en 
cicero, derzelver Karakters en Gezind- 
heden tegen eikanderen beoordeelcn zullen 

uit 

(O De verbetering van réiski, iVuriffM», voof 
ipirtipUi, lydt geene tegenfpraak. 

(*) Ieder Deel maakte twéé Levens, of ééneVer- 
gelykinge uit. Het blykt hier wederom , dat do 
rechte Tydorde dezer Levens in de HSS en Uitga- 
ven van plitarchis niet in acht is ger.omen» 
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uit hunne daaden en handelingen in het 
beilier van den Staac. Maar hunne Rede. 
voeringen tégen elkander op te weegen , 
of te bèflisfchen , wiens Welfpreekcndheid 
van beiden de zoetvloeiendfte, of krachtig- 
fle zy geweest , daar mede zullen wy ons 
niet bemoeien, want dit zou, om h£t zeg- 
gen van Ïön (T) te gebruiken, zo veel 
zyn , als 

„ De Kracht van Zwemmen eens Dolfyos op 't 
drooge Land." 

van welke Spreuk daar cjecilius (w), 
die nergens maat in wist te houden , on- 
kundig was , heeft hy het met eene jeug- 
dige ligtfinhigheid gewaagd eene beoordee- 

lin- 

- (7) Dè Dichter ion, geboortig van Chios, wierd 
4n de voorgaande Levens rneermaaleu aangehaald. 
De Spreuk van hem omeend duidt aan, dat wy 
niets beb' oren te ondemeemen , dat boven onz* 
krachren gaat, of a n onze natuur vreemd is. Over 
de leezüljre dezer plaais is onder de Geleerden veel 
vetfcmU tot welker Aantekeningen wy hier, kort- 
fceidsliaive , moeten verwyzen. 

(/») Van dezen cscilius, die uit Cicilie ge- 
fcoortig was , en t- a tyde van Augustus btoeide, 
vindt men lücer by v u>mus <ie fli*t. Gr, L. I. c. 1 73. 

A 5 
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linge aan den dag te brengen tusfchetï 
demosthenes en cicero. Wel mag 
men hier by zeggen , „ dat , zo elk de 
Spreuk :. Ken U zeiven ! by de band had 
en te gebruiken wi^t men dezelve, mis, 
jfchien , niet voor 'het Voorfchrift eener 
Godheid (n) houden zoude !" — Zeker! 
egn en dezelfde (V) Godheid , die beiden , 

DEMOSTHENES ZO Wel, als CICERO, 

van den beginne vormde, fchynt, eensdeels, 
aan hunne natuurlyke geaartheid vele gelyk- 
heden te hebben toegevoegd ; als , by voor* 
beeld, de Eergierigheid, de Zucht voor de 
Vryheid in het Staatsbeflier , de Vreesach- 
tigheid in Gevaaren en den Oorlog ; — 
anderdeels ook vele Wisfelvalligheden der 
Fortuin by belden 'er onder te hebben ge. 
"mengd. Want ik laat my dunken, dat 'er 
geene twéé andere Redenaars zullen -kun^ 

neti 

üsifeO Bckeftd is het zeggen van juvenalis XI - 9 271 

Deze beroemde Spreuk ftond gefchreeven voor dett 
Tempel van apollo te Delphi, toe welken plu. 
?.ai*.ch, eene zeer naauwe becrekldnge had. 
- CO • ctötoi A*!n*r. volgens de verbetering vaa 

DU SOUL. 
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pen gevonden worden ,- die dus v.ap pnaan^ 
^ienelykeri en geringen Haat groot en mach ? 
jig zyn geyyprde^n , zich tegen Koningen en 
P ^ingelanden hebben verzet , hunne Dog» 
|ers yerlopren hebben uk hun Vaderland 
gyn gebannen, en niet^roote éerbewyzin-, 
gen weerom ingehaald-; naderhand . op 
pieuw ■ geyl^ht en achterhaald van . hunn$ 
Vyanden: en die zo> te gelyk met den on-? 
£ergang der Vryheid hunner.Medeburgëren , 
jjunnen, levensloop geëindigd hebben! Wes-> 
■Jj.alv,en. ft in4Ï.en.de na.tu.ur. met 4e F o dl* 
y-üJïfc*,!WB ^ s tvyee t Ku^fleuaars , onder- 
lag hier over in ecnen ^Wedftryd zouden 
moeten jreeden , hetzes gemakkclyk vallen, 
ZQU te beilisfchen , qf de eerstgenoemde 
meerdere overeenkomst Geaarthcid, dan, 
de ^aatfte in Levensgevallen orcm*ent cïeztf 
JVlanOen hebbe daar^éueld; — ; Wy 'zufteti 
Jvet.^eersf van den Oudfon, maften fürCekeh« ; 

D e m o s t h e <n e s. , de Fu4sr van &y/m- 
PEMOSTHE-NE'S, beho >rde o'ïg-'rwyffiild 
te Athene tot de fa'tzoenelyke Lieden \ (JpJï% r 

vdjt. 

(?) j, Ttvt xaxSv **) uyutZv *»'V* dus wierde^ 
Atbène genoemd, die by üe R.o.aeiueü Optima~ 
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vólgens hét getuigenis van theopompüs: 
ïnaar hy was bekend onder den bynaam van 
de Zwaardmaaker , om dat hy eene grooce 
Werkplaats bezat, en Slaaven, die, in dit 
Handwerk geoefend, zulk Oorlogstuig ver- 
vaardigden. Wat voorts belangt het geen 
«Eschines, de Redenaar, omtrent zyne 
Moeder heeft gezegd v q , dat zy de Dogter 
zou geweest zyn van eenen zekeren cylo, 
die 'Athene wegens misdaad van Verraad zou 
nebben moeten verlaaten (r), en van eene 
uitheemfche Vrouw ; daaromtrent kunnen 
wy niet bepaalen , of hy de waarheid ge- 
fprooken, dan geloogen, of gelasterd heb- 
be. De evengenoemde Vader nu van 

BS- 

r 

$es heetten, als de voornaamften in den Staat, ei 
onderfcheiden van het Gemeen." xylander. 

(?) »»De plaats van jes chi nes hier aangehaald, 
▼indt men in deszelfs beroemde Redevoeringe te- 
gen CTESIPHON." XYLANDER. 

(O »» Gylon , de Ceramenler , van moedert 
2yde Grootvader van demostuekes, ter dood 
Veroordeeld zynde, om dat hy de Stad Kymp/iawm 
aan den Vya«d verraaden had , week nasr den Bos. 
porus, alwaar hy trouwde met eene ryke Scytifche 
Vrouw. Deze baarde hem twee Dogters , waar 
van de eene (cleosule) huwde aan den Vader 

Van DiMOSTHEAJjJJJ,* BARTOW. 
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demosthenes kwam reeds, toen hy nog 
maar den ouderdom van [even Jaaren had 
bereikt, te fterven; doch liet zynen Zoon 
overvloedige middelen achter, (want zyn 
Erfgoed, alles byeen gerekend zynde, wierd 
op weinig minder , dan XV Talenten ge» 
fchat) Hy wierd, echter, door zyne Voog- 
den , die het zelve deels te zoek brachten , 
deels verwaarloosden, ten onrechtvaardig- 
flen benadeeld, tot zo verre zelfs, dat zy 
aan zyne Leermeesters hun wettig loon ont* 
hielden. En om deze redenen fchynt hy 
ook geen onderwys gehad te hebben in die 
befchaafde Kunften en Oeffeningen, welke 
van de opvoedinge eens vrygebooren Kinds 
onaffcheidelyk gerekend worden? behalven 
dat ook zyne Moeder, uit hoofde zyner 
zwakheid en tederheid van Lichaam , hem 
van allen zwaaren arbeid te rug hield, eu 
zyne Beftierders , om die zelfde redenen , 
nalieten hem daar toe aan te zetten, Hy 
was, naamelyk, in zyne kindfche Jaaren, 
tenger en ziekelyk ; en wil men , dat hy 
daarom den fmaadelyken bynaam van Ba. 
talus (s) ontving van zyne kinderlyke Mak* 

kers , 

(O Deze bynaam ftrekte om eene fchandeljke 

Ver. 
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fefs* Wèfkê ^ir LicHaahis-geftel befchi'mjfc 
ten. Deze i Ata Lus nu was, volgens hec 
fc3ggen ' vair eenigen , zeker Fluitfpeelder , 
vati bedorvene én verwyfde Zeden ; en 'hier 
'op vervaardigde de Blyfpeldicheer AffTi- 
phanes CO een Tooneeïftuk , waarin 
hem ten toon ftéde. -Zommige anderetï 
tnaaken gewag Van bat alus > als vari 
eeneïi' ;, I)ichtèr, die wellustige Ve.rfen ea 
Drmkliedereri ' vervaardigde. Ook fchynd 
het, dat een der Ledemaaten van het Lich- 
fcam, het welk men met geerië wêlvoegö- 
lykheid noemen kan , ten dézen tyde by de 
Athenienfers den naam droeg vznBatalüs.— 
"Wit tóttgaat deri naam van Ar gas , (u) i 

(want 

Verwyfdheid (met in kïeedihgè , zo barton 
meent; maar in zeden) ten toon te (tellen. Zid 

i E NT L» op Ariltop'mneS , PÏÜU 1QÏ2. M. DÜ sovt 

op di-pl. en op Lucian T. III p. n8, 119. li- 
Ban 1 u s in Vit. Demoitk. — demosthbvei 
maakt «elf g?w?g van dezen Bynaam aan hem ge. 
geeven in de Redev. over de Kroon (in ft e 7*0*^3 

(?) Zie van dezen BJyfpeldichter farrtciü* 
Bib'U Gr, Hy leefde ten tyde van a LEXAitf- 

DRR den Grooten, en was dus een Tydgenoot vaal 

DEM')STH£NES. 

{fi Dat ook deze bynaam aan demosthenej 
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(want dit was tlog een andere Bynaam , die 
men wil dat insgelyks aan demosthenes 
gegeeven wierd) dezelve wierd hem toege- 
voegd of met toefpeelinge op zyne zeden, 
die woest en bits waren : want zommigen 
onder de Dichters O) geeven aan de Slang 
den naam van Ar gas: — of doelende op 
zyne wyze van Redevoeren , welke de ooren 
der Toehoorderen beleedigde : want de 
naam van Ar gas wierd ook gedraagen va:i 
zekeren Dichter (w), wiens Gezangen op 
eene ftroevc en verveelende maat geftemd 
waren. Dan genoeg hier van ; om me& 
plato te fpreeken Qè) m 

Dè 

.gegeeven wierd, had flut ar ck. niet twyffclacïl. 
tig moeten voordraagen. Het was 2bschine$, 
die hem denzelven gaf, in de Redev. ever het 
yalsch Gezandfchap. p. 20*0. Zie hesych. en 
süïdas in V. 'Apyxs. enz. 

(v) Niet alleen de Dichters , maar ook andere 
Sehryvers. Zie foesius in Oecon. Hippocrat. op 
het woord 'A$yó«. Het wat een byzonder foort van 
Slangen, dat dezen naam droeg. 0 

(«9 Zie hesych. t. a pl. 

(w) Wyttenbach ad Seleft. Histor. p. 423» 
meent, dat deze woorden: om met plato /* 
fpreeken" 1 een louter By voegzel zyn , en uitgevaagd 
ttoeten worden , om dat deze zegwyze even goed 

by 
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Dc eerde aanleiclende oorzaak , welke 
hom op her beoeffenen der Welfpreekend- 
heid deed vallen , zegt men , dat dusdanig 
is geweest. Wanneer callistratus 
de Redenaar het Geding wegens Oropus (y) 

voor 

by eiken anderen Schryver, als by plato, voor- 
komt, 

O) »» Oropus was eene Grensfhd , tusfchen 
Attica zn Tanagrus. Cfjadri as haalde de Athe- 
nienfers over, om den Thebaanen . die zeer in het 
naauw waren, ter hulpe te fpoeden; gelyk gefchi»d- 
de« De Thebaanen wierden ontzet; maar zy ver- 
gaten at ras deze gfoore weldaad, en ontweldigden 
tan de Athenienfers de Stad Oropus, welke op hun- 
ne Grenzen lag. Zelfs geraakte chabrias in ver- 
denkinge van mede hier aan deel gehad te hebben, 
en wierd overzulks aangeklaagd van Verraad ! De 
Redenaar callistratus zou tegen hem pleiten. 
Ken Geding van zo grooten belnnj was , wel ge- 
fchikt de Nieuwsgierigheid gaande te maaken, D 
mosthenes fpreekt 'er van in zyne Redevoering 
ge tegen midias. Hy was in zyn XVIde Jaar toen 
Uit voorviel.** Fr. Verf. 

Callistratus, de Aphidnaïè'r, Zoon van 
callicrates, bloeide omtrent den Veldflag by 
Leuftra. Hy behoorde onder de uitmuntendfte Re- 
denaaren van zynen tyd, en was vooral een fcherp 
doorzetter van Aanklachten» Niettemin onderging 
hy zelf ook het gewoone lot der Atüfche Redenaa- 
ren, dat hy zyn Vaderland verlaaten moest, en als 

bal- 
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Voor de Vierfchaar bepleiten zoude , was 
de algerheene verwachtinge ten dezen. op. 
zichte uitermaate groot, zo wel uic hoofde 
der voortrelFely.ke Zeggenskracht van den 
Redenaar , die vooral omtrent dezen &yd 
in vermaardheid bloeide ais wegens de 
Gebeurtenis zelve, welke zeer veel gerucht 
had gemaakt. Demosthenes dan, ge- 
hoord hebbende , dat de Leermeesters en 
Beftierders der Jeugd onder zich affpraak 
maakten om dit Pleitgeding by te vvoonen, 
hialde door fmeeken en vleien zynen Leer- 
meester over , dat hy beloofde hem meief 
te neemen om te hooren • en deze , die 
gemeenzaam bekend was met de Deurwaar- 
ders, welker openbaare bedieninge het was, 
de Deuren van de Pleitzaal te ontfluiten, 
befprak eene plaats, waar de jonge Knaap 
zitten > en alies , wat 'er gezegd vvierd 7 
hooren kon, zonder gezien te worden. Als 

nu 

talling in Macedonië leeVen, Bedroogcn door eëie 
Godfprrak van Delphi keerde hy naar Athene te 
rug; masr het Vo'k floepte hem uit den Tenpe'. 
werwaart hy tynë toevlucht genomen hnd , én 
bracht hem om half/' banton. Vergelyk 
ruhnkin, Hiscor. Grit. Orator. Gr. p. 58, 

XL DEEL. B 
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nu callistratus door zyne Redevoe, 
ringe by uttftek voldeed, en zich van elk 
op eene buitengewoone wyze zag bewon- 
deren, wekte het wegdraagén van zo veele 
«efc den nayver wel van den jongen de. 
mostheNes, daar hy ooggetuige was, 
hoe groot eene Schaare den Redenaar naar 
buis geleidde , en hoorde, hoe zeer een ie. 
der hem gelukkig roemde (V). Doch het 
geen hem voornaamelyk trof en opgetoogen 
hield , was de omveeriïaanbaare Kracht van 
de gehoudene Redevoering zelve , die alles 
te overmeesteren wist en aan den band te 
leggen. Hier van daan was het, dat hy alle 
overige Weienfchappen en jeugdelyke Leer- 
en Letteroefeningen vaaren liet , en zich ff 
zeiven eeniglyk oeffende in het vervaardigen 
en bewerken van Opfteilen, als ten eenigen 
tyde ook zelf onder het getal der Redenaa 
ren zullende opgenomen worden. Tot zy» 
nen Meester in de Welfpreckendheid ge- 
bruikte hy is /sus (a) ; niet tegenftaande. 

is o f 

(2) Vergelyk gbllius N. Att. III, 13» 
Ca) I s m u s , de Leermeester van demosthu* 
nes, het welk een groot deel van zynen roem uk* 
maakt, was, volgens fommigen , geboortig van 

Chat* 
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ISOCrates ook omtrent dien tyd openlyk 
daar in onderwees: het zy dan, gelyk fom- 
migen zeggen, om dat hy , als minderjaa- 
rige Wees, den geftelden prys van X mina 
tan 1 s o c R a t e s niet betaalen konde (£) ; 
of liever, dat hy aan de Welfpreekendheïd 
van is^eus, die heftiger en loozer was, de 
voorkeuze gaf (c), en dezelve zich ver- 

lang- 

Chalets , en één der X bekende Redennaren te Athe- 
ne. Hy bloeide na den Peloponnefifchèn Oorlog » 
tot aan de tyden van philippus, Wy hebben X 
Redevoeringen van hem overig.** barton. Ver. 
gel. ruhnken t. a» pl. p. 64. en over is o cr a* 
tes p. 6*1. 

(£) „ Deze Redenaars, naamelyk , hadden elk 
eenen bepaalden prys, volgens welken zy moestert 
betaald worden door hunne Leerlingen: dit blykc 
uit pl ato. Dan dereden, welke plut. hier op- 
geeft, waarom demosthenes geen gebruik kon 
maaken van het Onderwys van isocrates , is 
niet annneemelyk; indien waar is het geen hy zelf 
zegt in het Lev. van den Redenaar i s & u s \ te wee- 
ten, „ dat deze zyne School zou verlasten hebben 
oin demosthenes te gaan ondervvyzen voor den 
prys van tien duizend Drachmen ," dat is vyf dut. 
zend Livrts, of tien maal meer, dan de prys van 
ïsocrates." Fr. Vert. 

(/) „ Deze reden is de eenige waare. De Zegs 
Wyze van isocrates was bovenmaare zacht eit 
]} ^ bloem. 
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landde eigen te maaken. Hermifpus Qf?) 
bericht ons, dcït Vr hem eens zekere Ge^ 
denkfchriften in handen kwamen , zonder 
den naam' des Schryvers , waarin gemeld 
wierd, „ dat demo sth ene s ook onder 
de Toehoorders geweest kou zyh van pla- 
t o (e ) , en van denzei ven 'veel nut voor 
zyne Redevoeringen- getrokken hebben" — 
Ook maakt hy gewag van c t e s i b i u s ( ƒ n , 
e die 

Moemryfc : die van is/sus, in tegendeel , vefcf 
Iïlqeljer en heHiger. Hy was de eerfte , die aan 
zynen Sryl eeoe wending gaf, tfefchikt naar. de be- 
handeling der openbaars- zaaken , en dit kwam meer 
overeen met het oognkrk dat oemosi henes 
bedoeüe. Isaus vor-de zynen Siyl naar diaa 
van LY^rAfc" Fr. Vert. 

- (d*) Zie van hem de Aantek. in ons I D. bl. 316* 
(<>) Dit zelfde' getuigt cicero, in Bfuto; 
,1 Lfftitavfcfe Plftonem jtudioje ; audivisje eiiam 
■bemostbenes dicitur , itique apparet ex gettere et 
grandt' are ve+Hrttnt. en in Orator. Quod tdem 
de Demosthene exiflwtari potest , cutus ex epistolh 
intetUgt Htét \ quam frequem tuerit PJatonis audi- 
tor. — De Brie' hier bedoeld \$ die, weHï> n db- 
mosthenes I'chreef aan her agle o d orus." 
Fr. f4m 

(ƒ) Zie van dezen fïfstonefchryver vossius 
e!e Hift. Gr. p. S6\ a. Hy moet niet zeer l?i>£ na 
5&MOSTH£N£-s geleefd hebben. 
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die verzekerde, dat demosthsnes de 
Kunstregelen van isocrat.es en alci- 
Damas (g) in hei heimelyk meeseer vrierd 
door coc.:oen van callias, den Syracu* 
faan \Jï) , en eenige anderen, en dezelve 
zich federt eigen maakte. Zo dra hy , der* 
ha'ven, den vereischren ouderdom had be- 
reikt, ving hy aan zyne Voogden in rechten 
te betrekken, en Redevoeringen tegen hen 
op te Hellen. Zy, daarentegen, bedienden 
zich van alle mogelyke uitvluchten, en von- 
den telkens nieuvve Herzieningen der Ge- 
wy^ien uit; zo dat demosthenes (om 
my te bedienen van eene uicdrukkinge van 
THücvdides QY) door geiïaadige in- 

fpan- 

(g) Uii suidas in V. en tien aldaar aangehaald 
den tzetze|, leeren wy dat deze al ci ham as 
een Leerling was van corgias, den Leontiner , 
een TyJgenoot van isocrates, en dm hy, 
waarfcnynelyk ora , als.Sopliist , zyne kunst te 
doen blyken, eene Ljffpraak vervaardigde op den 

BOOD. 

(*) Hier wede kan vergeleek™ worden het Ver- 
hel in de evens der X tiedsnaaren ^ valfcbelylc 
aan onzen pi.üt toegefchreev, n , Tom. II. p. 844. 
, CO He plaats van t ijucv :> i b e s waar op plut. 
mae-macittti deelde, vitut men I J3. h t8. Zie 
WTiTENBt ad Sci. HUI. p. 42^. en Bibl. C. III, 

b 3 3» 
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rbamunge en vlyt geoefFend, fchoon by nieé 
zonder gevaar, noch zonder aanhoudenden 
arbeid eindelyk overwinnaar bleef, en naau- 
welyksch het geringfte deel van zyn Vader- 
]yk Erfgoed uit hunne handen ontwringen 
kon evenwel eene toereikende maate van 
vertrouwen , én de gewoonheid bekwam van 
in hec openbaarde fpreeken: en dus* den 
fmaak hebbende weg gekreegen van den 
Roem en her Aanzien door diergelyke Pleit- 
gedingen te behaalen , het nu vervolgens 
waagen durfde , om openbaarlyk voor den 
dag te koomen, cn in de Volksvergaderin- 
gen de zaaken van het Gemeenebest te be- 
handelen. En juisE 20 , als het gebeurde 
met laomedon, den Orchomenier , die, 
zo men verhaalt, zich ongefteld bevinden- 
de aan een zeker ongemak in de Milt , van 
asyre geneesmeesters het voorfchrift kreeg 
om telkens eenen langen tyd aan een te 
joopen; en, na dat hy zulks gedaan had, 
en het ongemak daar door te boven ge- 

koo- 

2, 6.— Hoe gemeenzaam demosthenes zelf 
•was met TiiucfDiDES blykt daar uit, dat hy des- 
zelfs Gefchiedenisfen tot acht maaien met zyne 
eigene h&sden uitfehreef. Zie luciak. Tom. llt. s 

p. lÖi. 
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.koomen was, zich vervolgens ging toeleg- 
gen op de Wèdfpebn der Grieken, waarin 
men den Overwinnaar met eene Kroon be- 
loonde ; ja een der berocmdfte Langloo- 
pers (Jf) wicrd: — eveneens ging het met 
öEMosthenes, die eerst alleen ter mc- 
deroprichtinge zyner vervallene zaaken de 
Pleitzaal binnen trad, maar, vervolgens, 
door deze werkzaamheid in het bezit ge- 
raakt der voorcreffelykfte en krachtigfte 
Welfpreekendheid , deze Kunst begon aan 
te wenden tot het behandelen van Staat- 
zaaken , en daar in , juist zo als het ging 
in de evengenoemde Spelen , de Kroon der 
Overvvinninge wegdroeg boven- alle zyne 
Medeburgers, die het waagen durfden van 
het Spreekgcftoelte met hem te wedyveren. 

Niettemin wierd hy , wanneer hy voor 
de eerftemaal voor het Volk ten voorfchyn 
trad, luidruchtig uirgejouwd. Men lachte 
onentlyk over het vreemde van zynen Styl ; 
over de vcrwarringe , welke in de Voltitv 
nen fchecn plaats te hebben , over de met 

py- 

'k) A«Ai^e?pW<, doiichodromi , die niet flechts 
fénn.aal , zo als doorgans ; maar tot herhaalde 
reizen de Loopbaan aideeden. 

b 4 
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pyneiyken arbeid op eengeftapelde onvoL 
tooide Sluitredenen (/;, die koud (V) etl 
walgelyk waren ! Daarenboven haperde het 
hem, fchynr wel, aan zwakheid van item, 
onduidelykheid in de uitfpraak en kortheid 
van adem , weike , daar hy de VoKïnnen 
telkens af moest breeken, te weje bracht, 
dat men zich in den fin van het geen 'er 
gezegd wierd verwarde. Toen hy nu, om 
alle deze redenen , 'er in hei eind van af-, 
zag, om meer tot het Voïk te fpreeken, 
en eens in mismoedigheid in den Pirseeus 

om* 

(/) 'Eï&vf*{p.stlci 9 enthymeemata. — ,, Met Enrtiy- 
pi:ma is eene Sluitrede vol kooien voor bet Be- 
grip, en in den Sin , maar onvolkoomen in de Uif- 
drukkinge; doordien men een der Voordellen ver- 
fwygt en weglaat, als genoegzaam klaar, genoeg- 
zaam bekend en van zdi kunnende worden aange- 
vuld do^r het begrip van die fenen , tot we ken 
men fpree<B De/e foort vnn Sluitredenen heffe 
veel be/alir>hei * . en behaagt ir.cer, dan de ande- 
re, waarin ni t* verfweegen wordr. Dan men moet 
een en het zeltde niet gedtiurig herhalen; want 4e 
JJevacting des Toehoorders wordt afgemat , wan- 
neer hy telkens aantevu'Ien heeft bet geen de Re. 
denaar weglaat." Fr Veit. 

<jn) ^v^£r t volgens de verbeteringe van wyt~_ 
ï 2 nb ach. 
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omdrentelde, wierd hy gezien van euno- 
mus, den Thriafisr yti) , die toen reeds 
zeer hoog bejaard was, Deze fprak hem 
aan, en beftrafte hem , „ dat hy, wiens 
Rede de grootiïe overeenkomst had mee 
die van perigles, zich zei ven uit be. 
fchroomdheid en kleinmoedigheid te kort 
deed, en in phats van de Schaare man- 
moedig onder de oogen te zien, en zyn 
Lichaam bekwaam te maaken tot het uit- 
houden der Wedftryden van Welfpreekend- 
heid , hetzelve veeleer verwaarloosde , en 
uit vadzigheid verflenfen lier." 

INog op eenen anderen tyd verhaalt men, 
da: hy , wederom kwaalyk geflaugd en uit- 
gejouwd zynde, en zich, met het hoofd in 
den Mantel gewonden (<?), geheel mismoe- 
dig naar huis begeevende, gevojgd en aan- 
gefprooken wierd door satyr u s (p), den 

Too, 

(jf) T ii r i a was een der Burgten van Attica , 
tohoorende tot de Wyk OEr.eis, De hoogc jnaren 
van eünom.js vv rden uier gemeld, om nan te 
duiden ü: t hy pe&icles gehoord kon hebben. 

O) Dit was by d^Oud^Q een teken van grooie 
proc-fheid, of Scbaa ue. 

(/>) Andv^n zegg -i , dat demosTii^es 
B 5 zï^ 
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Tooneelfpeelder , die een zyner bekenden 
was: dat hy zich toen by dezen Vriend jara- 
jnerlyk beklaagde, uit hoofde, dar hy, die 
onder alle de Redenaaren de arbeidzaarafte 
was, die fchier alle zyne Lichaamskrachten 
aan deze Kunst te koste had gelegd, niette- 
min de gunst der Menigte mjsfen moest, 
tenvyl, daarentegen, dronkene Kareis, ge. 
weezene Schippers :q) en Weetnieten mee 
traaak gehoord wierden en het Spreekge. 
ftoelte inhadden; waar hy geheel in geene 
aanraerkinge kwam. „ Gy [preekt de waar- 

», heid n DEMOSTHKNES! ZOUSATYRUS 

gezegd hebben; „ maar ik zal het kwaad \ 
„ waar door dit veroorzaakt wordt , fpoe- 
s, dlg kunnen geneezen, indien gy- de eens 

» of 

zich oeffende onder het befHer van den Toemeet- 
fpeetder neoptolemus: anderen van ANnRo- 
» c v s. Satyros was van Maratlton. zya Va- 
der heette THEO G ITO N," BARTON, 

(?) Volgens evengenoemden barton heeft ds- 
M Os th ek es hier op het oog zynen Mededinger 
dem a des, die met roeien zo veel gelds verdiend 
hebbende, dat hy leeven kon, vervolgens, de Na- 
ftinr te baat hebbende, een der grootfte Redenaars 
geworden is. Hoe groot een Dronkaard deze de= 
mades geweest zy, ieeren ons de woorden vtia 
PYTHEAS by 4THEM.IÜS il B» 6 h. p. 44, F. 
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v «,ƒ andere beroemde plaats , zy van 

]] EUÏIIPIDES, SOPHOCLES,Wör 

'„ <fc wis/ »'*V* opzeggen r Toen 

ï)Emosth*wrb dit nn gedaan had , wil 
men, dat satyrus, het zelfde Huk her- 
haaiende , zulks zo voorcrcffelyk , met zo 
veele waardigheid en zo gefchikte gebaar- 
den verrichtte, dat het aan demo stheneS 
niet weer het zelfde, maar een geheel an- 
der (tuk fchcen. Hy zoude daarom, uk 
ovcmiiginge van het ongemeene fieraad en 
de bevalligheid , welke aan de Rede kun- 
ncn worden bygezet door Uitfpraak en Ge- 
baarden, alle oeflening in het opftellcn zei- 
ven vervolgens weinig geacht, ja voor niets 
gerekend hebben , byaldien men eenc aan- 
genaame Voordracht en gepaste Uitvocrio- 
ge van het geen gezegd moest worden ver- 
waarloosde. * Om deze reden zegt mcn 5 dat; 
hy zich ecne plaa;s vervaardigen liet onder 
den e;rond , om zich daar in te oeffenen „ 
welke zelfs ten °onzcn tydc nog aanwee- 
Sig vias. Hier ging hy gezet eiken dag 
naar toe ; hier vormde hy zich voor de uit. 
wendige W elfprcekendheid (r) en befchaaf- 



de- 



CO Eig ftaat 'er, dc Toon:d-kwü, vvtyw 



28 



het LEVEN 



de zyne ftem; en zulks met zo veel yvers, 
dat hy 'er dikwyis geheele twee , of drie 
Maanden ($ } achter een vertoefde; ja zich 
het hoofd voor de helft kaai fchoor , ten 
einde hy , ofïchoon hy ook zelf hier toe 
den wil en .het verlangen had, uit fchaan> 
te niet 20 u durven voor het licht koomen. 

Kiettemin gebruikte hy ook de Verkee- 
ringe'mer anderen, en de dagelykfche Be. 
zfghcden van het Leven , tevens met het 
geen by zulke gelegenheid gefprooken en 
verhandeld wierd, als zo veie onderwerpen 
en aanleidingen om 'er op te werken: 
want zo dra kw*m hy 'er niet van daan, 
of hy klom fpoedig af in zyne Oefenplaats 
en doorliep aldaar in orde alies , wat 'er 
voorgevallen was , met de redenen over en 
weder voortgebracht. Gebeurde het ook, 
dat hy , by het doen van Redevoeringen 
door anderen, tegenwoordig was. dan her- 
haalde hy die naderhand by zich zei ven, 

maak- 

CO V/ypTENBiCH gist, dat men hier voor 
*ï *s> haanden; leeten moet iu«>*« , Dagen Dit 
he-ft veel fchyn ! De tyd is, zeker, wat lang» 
Tiirar het kaaifeheeren van het halve koüfd pleil 
voor de guwoone leezinge. 
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maakte 'er algemeene voorftellen van V) r 
en vormde dezelve tor Volfinnen. Som- 
tyds hield hy zich onledig met allerlei 
Verbeteringen . of Veranderingen van het 
geen een ander tot hem , of hy tot anderen 
gezegd had; het geen hy nu eens met de- 
ze , dan wederom m^t andere woorden 
bekleedde. , Hier van daan geraakte, hy itt 
de verdenkinge van zeer weinig natuurlyke 
begaafdheid te bezlten, maar alles, 'waar 
door , hy in Bcfpraakcheid en kracht van 
zeggen uitblonk , aan onvermoeide Vlyt 
verfchuldigd te «zyn. Een irerk bewys hief 
voor fcheen te zyn , dat niemand demo* 
sthenes ligtelyk voor de vuist hoorde 
fpreeken , en het menigmaal gebeurde y 
wanneer hy zich in perfoon by de Volks- 
vergaderinge tegenwoordig bevond, en het 
Volk hem zelfs by zynen naam opriep, 
dat hy weigerde te voorfchyn te koomen t 
•en ware hy het onderwerp wel overdacht 

had 

(5*) „ Hy vervaardigde het geen cicero noemt 
The/es politicus (Stalkundige Stellingen,) Ook de 
Romevnfche Reden : r vervaardig ie 'er dergelyken, 
Eo als by ons zelf bericht in de 4 Br. van het 1HB. 
der Brieven aan atticus." Fr, tert. 
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had. en daar toe was voorbereid, Overzulks 
wierd hy zo wel 'van vele andere lledenaa. 
ren, als van i»y the as (f) befchimpt, die 
hem met verftnaading toeduwde, „ dat zy- 
ne Sluitredenen riekten naar de Lamp!" 
Bitter was het antwoord, dat demosthe* 
nes daar op paste; „ De Lamp 9 o py- 
„ the as zeide hy, ziet my en U 

in .zesr verfchilfonde Verrichtingen on*> 
„ ledig V — By anderen, evenwel, ont- 
kende hy dit niet voHTïektelyk ; maar kwam 
•er, veel eer, opendyk voor uit, dat hy 
0 doorgaans veel\ fchoon niet altyd alles ge* 
fchreeven had , wanneer hy het Spreekge* 
ftoelte beklimmen moest. Zelfs- hield- hy 
ftaandc , dat iemand, die, eer dat hy tot 
het Volk ging fpreeken, vooraf bedacht en 
opftelde , wat hy zeggen zou , daar door 1 
zyne Volksgezindheid kenbaar maakte; na. 
demaal zodanige Voorbereid inge een bewys 

op. 

CO Zie van. dezen onze Asntek. op het Lev. vvq 
pnoCfoN, in het voorgaande X D. bl. 66, 67. 

(/*) Volgens libanius £Ed. Deniosib. tVölf, 
T. V, p. 302, B.) hield pyt he as zich des naci?t§ 
op met het fteelen van Klederen, ily was, na*me- 
Iyk y behoeftig, tot dat Koning pkilippus hec 
▼oor zich nuttig oordeelde hm om te koopen. 
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opleverde van achcinge voor het Volk : ter- 
Wjl, in tegendeel, hy, die 'er zich aeef 
weinig over bekommerde , hoe of zyne 
voordracht aan de Menigte behaagen zoude , 
daar door bewees de Regeeringe' van Weu 
nigen (u) voor te (laan , en veeleer te 
willen dwingen, clan overtuigen.' 1 — Van 
zyne befchroomdheid , om voor de vuist te 
Redevoeren , wordt nog , daarenboven , die 
ten bewyze by gebracht , dat, wanneer hf 
zich foms door de ongeftuimigheid der Me- 
nigte bedremmeld vond , deMades Zeer 
dikwyls op flaande voet het woord voor 
hem opvattede, maar hy zulks nimmer deed 
voor Demades. 

Maar , zal iemand zeggen , waar heeft 
tnen het dan aan toe te fchryven, dat 
Aschines (y) van *s Mans verwonder* 
lyke ftoutthoedigheid in het fpreeken ge* 
waagt? Waar kwam lm van daan, dat 
hy de eenigfte was, die tegen python, 
den Eyzamier (V) , wanneer deze de flouu 

held 

O) d. ï. de Aristocratie-, anders Oligarchie, 
(v) De plaats van /êsciu nes, hier bedoeld, 
Vindt men, volgens aanvfryziuge van barton, ia 
de^zelfs Rede tegen ctesiphon, h. 48- 
0*9 Van dezen python, geboortig van Byzan* 

tium , 
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heid had eenen vloed van Lasteringen te» 
gen de Athenienfers tut te gieten (x) , op • 
pond en hem wederleide? — Hoe verklaart 
men het dan, dat hy, toen lamachus, 
de Myrrhinenfer (j) , eene weidfche Lof. 
rede vervaardigd had^ ter eere van de> 
Koningen phiuppus en alexander, 

waar 

Hum* die een zeer welfpreekend man was, en door 
phi lippus by ae andere Staaten van Griekenland 
wierd gebruikt, om hem tegen de Atheenfche Re* 
den aren te flellen , vindt men meldinge by de- 
li sthênes zeiven , in de Rede over Hahnefu% , 
p. 12, A. enz. Het geval , bier bedoeld, vier,- 
vorens dacieu, nier voor te Athene; maar 
den Raad der Bojoriè'rs. Dit gevoelen rust op het 

verhaal van diooor, sic. XVI. B. p. -5 , 

Ba-rton., echter , wederfpreekt dit en meent dat 
lier te Athene plaats had in tegenwoordigheid van 
jeschines; zich grondeade op philoSTral 
Vit ipo/l. T- VII B. h. 37 en lucian. Enc< 
Demo tk Opp T. lil, p. 514. 

<» Plut. gebruikt bier de eigene woorden van 
pem s:henes» die zich op dit Gev?l beroemt 
in de Redev. over de K'oon^ h. 43. (Ed Wulf. p, 
33.B) Zo doet ook diod oh S. t. a. pl. alwaar 
de Aamek. van w«s»ehkc kan worden \ergelee-- 
ken, 

(•y) Dit U de gewoone Leezing , voor welke 
wy, nóchthans, niet wiilen inftaan, dat zy de waaj. 
?e is. 
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waar in zeer veel voorkwam tën nadeelè 
■der Thebaanen en Olymhiers^ en dat fluk 
vpentïyk , ter .gelegenheid der Ölympifchè 
Spelen , voorlas , van zyne Zitplaats over 
■eind rees , de Gefchiedenisfen met groote 
naauwkeurigheid doorliep en daar uit ten 
klaar fien bewees, wat voordeden eh weU 
daaden het gemeene Vaderland al genoot eh 
had door toedoen der Thebaanen en Chalci- 
denfen; en 3 daarentegen, wat kwaad eh 
'onheil de Pluimftrykers van de Macedoniers 
al aan de Grieken berokkend hadden \ waar 
'door hy de by_ een vergaderde talryke Me- 
nigte derwyze trof, en dan zyne zydè 
bracht , aat de Drogredenaar , bevreesd 
'geworden zynde , zich veiligheids -halve 
'uit het gedrang te zoek maakte /** — Wy 
antwoorden , dat demosthenes, naaf 
het ons voorkomt, van oordeel was, dat al 
het Overige, dat peri^lès eigen had, 
Voor hem van geen belang was, uitgezori- 
derd d'eszelfs Gebaarden en Houding; als 
©ok, dat deze beroemde Man niet onbedacht* 
noch over alle zaaken zónder onderfcheid^ 
bp Itaande voet gewoon was ce fpreekén. 
Dit hield hy zyner bewonderinge en navol- 
gingé waardig, als zynde dat gene* waar 
KL mm. C dödf 
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door gemelde Redenaar zo groot geworden 
was. ïïy wilde, eensdeels, de eer rtïec 
ganfchelyk laaten vaaren, die in te leggen 
was met ter gefchikter tyd het woord te 
voeren ; noch toonde zich aan de andere 
zyde gereed, om zyne krachten telkens 5 op 
goed geluk af, ten toon te fpreiden. En 
zeker, in die Redevoeringen, welke door 
hem flechts uicgefprooken zyn , heerscht 
veel meer ftoutmoedigheid en vertrouwen, 
dan in die gene , welke hy gefchreeven 
heeft, indien men geloof moet Haan aan 

ERATOSTHENES (2) , aan DEMETRIUS, 

den Phakreër en de blyspeldichtkrs 
Qa). Want eratosthenes getuigt, 
dat hy, by het doen zyner Redevoeringen, 
vaak als buiten zyne Sinnen was. De Pha- 
tere'ér bericht ons, dat hy op zekeren tyd 
voor het Volk , als in ecne Geestvervoerin- 
ge , dezen Eed in Verfcnmaac uitfprak: 

'ie Zweer dit hy d' A«irde ; *k zweer *t by 
. Bronnta, Vloeden, Stroomen." 

Van 

(z) Zie van dezen de Aancck. op bei Lev. van 
tYc D r c in ons 1 D. hl. 300. 
""■(W) ï»"P'ldt. noemt 'er twéé van , naamelyk 
'aüMphaNEs en tiMagenrs- (timoci,e$) 
In het II D. zyner Werken , p. 345 , B/' örya k s. 
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Van de blyspeldichters is 'er éèrt 
die hem den naam geeft van Rhopoperpe* 
reethras (b) 4 Een ander Cv) lacht hem 
uit , als vermaak fcheppende in het ge* 
bruik van Woordenwisfelingen , zeggende 
aldus (djz 

? , Hy kreeg het zyne weêr , zo als *t hein was 
gefchonkcn! ~« 
,> Want in die Spreekwys fchiep demosthe* 
vermaak." 

By* 

(V) pa)7ro7rtpTipr,öp*. d. i. een Beuzelaar , Snap' 
per* die met geringe Snuisterden voor den dag 
komt. Zo verklaart het eustath. op hom. Il# 
N, p. 897, 2. Verg. menagius op diogen. 
L. II, jo8, p. 124 b» # 

(c) Te weecon antiphanes, zo als blykt Uit 
het vervolg. 

(</) Verfta zulk eene verwisfeiing van het Woord, 
Waar door, met eene geringe verancferinge . eene 
genoegzaam ftrydige betekenis omftaat. De Tegen* 
fiellinge is hier in de Woorden 'Anixufiev , ene;t*/3ev, 
en de Schimp van antïphames doelt zondeü 
twyffe! op de plaats, in de Redevoeringe over Ha* 
lonefas vo jrkooniende , waar demosthenes met 
groote reden op het onderfcheid tusfchen déze bei- 
de dingen by de Athenienfers had aangedrongen, 
om dat zy dit Eiland te vooren wettig bezeten had* 
den, en het, derhalven, nu laag zou zyn het aart 
te neemen, als een Gefchenk. Zulke Woordfpee* 
C % Htt* 
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Byaldien anders antiphanes niet (ïö 
als men waarlyk denken zouj ook hier 
mede aan zyn Spotlust heeft bot gevierd 4 
doelende op de Redevoeringe over Raio* 
nefus , welk Eiland demosthenes de 
Athenienferen ried „ niet ten gefchenke te 
ontvangen van p h i l i p p ü s , maar als eigen 
goed te rug te neemem'* 

Echter wordt van allen dit erkend om- 
trent dem ad es, dat hy, zyne namurlyke 
vermogens gebruiken willende , niet te over- 
treffen was; ook, dat hy, zonder beraad het 
Spreekgeftoelte beklimmende , de wel ge- 
wikte en gewoogene Vertoogen en Voor- 
bereidingen van demösthenès verre weg 
te boven ging. Aristo, van Chfos, heeft 
ons daarby het verhaal achter gelaaten van 
zekere Oordeel vellinge van theophra- 
stus over de Redenaaren. want gevraagd 
zynde , waar voor demosthenes als 
Redenaar by hem te boek ftond? antwoord- 
de hy: , 5 Die is Athene waardig l en toeft 

men 

lingen, ofookSootternyen met dezelve, zyn moeïe. 
jyk in eene venaaiinge uit te drukken. De hier 
aangehaalde pi«a;s van antiphanes komt ook 
voor by atu enü; u s Vi B. p. 223, E. 
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men verder vroeg, wat hem dacht van de» 
mades? zeide hy? „ Die gaat Athene 
zelfs te boven /" Dezelfde Wysgeer ver- 
haalt, dat polyeuctus, de Sphettier 
(V) , een van die genen , welke omtrent 
dezen tyd zich met de Zaaken van het Ge- 
ineenebest bemoeiden , opendyk verklaarde, 
„ dat demosthenes de grootfte Rede- 
naar van allen was: maar dat, niettemin, 
in kracht en nadruk van zeggen, niemand 
vergeleeken kon worden met phocion! 
want dat deze in zeer weinige woorden het 
finrykst zeggen voortbracht !" Ja men wil , 
dat ook demosthenes zelf, zo dikwyïs 
als phocion optrad om hem tegen te 
fpreeken , gewoon was tot zyne Bekenden 
te zeggen : „ Daar (iaat het Snoeimes (ƒ) 
myner Redenen op f — Het is, niettemin, 
twyffelachrig , of demosthenes hier 
mede doelde op de Redenen en Voordracht 
van phocion; dan of hy het oog had op 
deszelfs Levenswyzc , en de algemeene Ach- 
tinge, welke hy genoot,, als een vollen over- 

tuigd, 

(e) Zie ons voorgaande X D. b!. 17. 
(ƒ) Aid. bl. J9. alwaar genoegzaam berzelfds 
mee andere woorden was gezegd, • 

c 3 
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tuigd , dat één enkel Woord , één Oogwenk 
van een* Man, die vertrouwen hesft, van 
meerderen invloed is , dan eene menigte 
langgerekte Volfïanen van anderen. 

Om zyne lichaamelyke Gebreken te ver* 
helpen wendde demosthenes deze oef- 
feninge aan, gelyk -ons- verhaald wordt door 
bemetrius, den . P hatereer , die verze. 
kert , dat by zulks van demosthenes 
zeiven, toen reeds hoog bejaard zynde, had 
gehoord : -— dat hy het onwisfe en lispende 
zyner fpraake overmeesterde en te recht 
bracht door fteentjens in den mond te nee- 
men, en zo, met die fteentjens in den mond» 
het een of ander op te zeggen. De zwak^ 
heid van ftem kwam hy te boven door zich 
te oeffenen in het loopen, of al fpreekendo 
hoogten te beklimmen; wanneer hy ook» 
onder het lteeds zwaarder adem haaien doop 
toeneemende vermoeidheid , deze of gene 
Spreuken , of Verfen uitfprak (g). Nog 

voegt 

(g) Meer andere Schryvers getuigen van de 
moeite, welke demosthenes zich gaf, om de 
lichaamelyke Gebreken , die hem in het ftuk van 
Weifpreekendheid verhinderden, te boven te koo- 
men, ais ctcero de Orat.I, 61. quinctilian^ 
M, Qr. XI, 3.* valer. max. VIII, 7. ext. 1. 
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voegt hy 'er by, dat dem osthenes te 
huis eencn grooten Spiegel had, waar tegen 
over hy zich gewoon was te plaatzen , en 
het geen hy opgefteld had uit te voeren. — 
Eens , zegt men , kwam 'er een Man by 
hem , die zync hulp als Pleitbezorger ver- 
zoen:, onderhaalde, „ dat zeker iemand 
hem mishandeld en geflaagen had!" demo- 
sthenes antwoordde daarop: „ Ik geloof 
„ van dat alles niets \ "Er is u niets kwaads 
„bejegend T — Op die woorden verhief de 
Klaager zyne ftem , en fchreeuwde : „ Zegt 
„gy dat, demosthenes? — Is *er my 
„niets kwaads bejegend ƒ" — 5 , Ja nu, 
9 , hernam demosthenes, nu in de daad 
„hoor ik de jlem van iemand, dien men 
„ beleedigd en mishandeld heeft /" Zo 
veel gewicht hing hy aan den toon, en 
gebaarden der fpreekenden, om belang en 
p*e!oof te verwekken , en was het hier van 
' daan , dat zyn uiterlyk aan de Menigte 
vcrwonderlyk behaagde. De fynere Kunst- 
rechters , integendeel, hielden het zelve 
voor laag, onedel en verwy'fd; waaronder 
ook demetriüs, de Phalereër , te 
tellen is. Hermippus verhaalt ons , dat 

C 4 iESÏON 
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jesiqn (4) naar zyn oordeel gevFaagdj 
zjnde over de oude Redenaaren , cn die 
van zyncn tyd; gezegd zoude hebben: 
Dat eik , die de eerstgemelden had ge- 
hoord , zich zou hebben verwonderd met 
welk èene Bevalligheid en Deftigheid zy 
gefprooken hadden tot het Volk ; maar dat 
de Redevoeringen van demosïhenes, 
die in elks handen waren, de andere verre 
weg in kunst en kracht te boven gingen F' 
Dat nu de door hem. gefchreevene Rede- 
voeringen veel fcherps en byteads oevat- 
ten , daar van behoeft hier niet gefprookea 
^ ;ie worden : maar het gebeurde ook wer,^ 
dat hy by deze, of gene ontmoetingen, 
wanneer men hem te na kwam , op ftaancfe. 
voet zulks met de eene , of andere Hekel- 
achtige aartigheid betaard zette. By voor- 
beeld , toen DEMADES eens zeide : „ de.' 
^ïosthiïnes p zou my keren ƒ Be Zeug 
(#) min er va!"— voegde hy daarop toe;. 

(&) „ Het blykt, éH deze. een Burger van Athe- 
sje is geweest." bryane, du soul. — Maar dit 
zo. zynde, waaraan wy niet twyffelen, dan is de 
yerfchilkmde lezinge van dezen, naam a Wwm, 
ininderannneemelyk. 

{0 het fatten * W#S dojnheid ook by ons ; 

m 
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Ja maar! ^Vminerva wierd nog on- 
,, langs in de Burg colyttus (£) op 
„ overfpel betrapt? Aan eene^n Dief, die 
den naam van cualcus (O voerde, en 
die ook den eenen of anderen trek op hem 
wilde geeven wegens zyn \Vaaken en Nacht- 
9 braaken ; gaf hy ten antwoord : „ Ik weet 
„ wel , dat het U hindert , dat ik des 
„ nachts licht brand! — maar Gylieden 
„ (vervolgde hy , zich tot de Omftanders 
„ wendende) Gylieden , Atheenfche Bur- 
„ gers , verwondert U niet over de Die- 
„ veryen , die 'er by aanhoudendheid ge- 
„ fchieden , aangezien de Dieven onder om 
„ van koper , maar de muur en der Huizen, 
van leem zyn! (m) Doch wy zuilen 

van 

tat een Spreekwoord geworden is. En zou dit 
Dier de Godinne der Wysheid onderrichten? — 
Het Griekfche Spreekwoord is breedvoerig opge. 
beleerd door erasmüs Adag. I, i, 40. 

(£) Zie h e s v h i u s op het Woord , en die daar 
tfpor alberti worden aangehaald. 

(/) d. i. de Koperen, 

(*») Op deze ougezoutene Aamgheid van de^ 
lifSTHENEs past /eer wel het oordeel van lon- 
<ïiisus. over het Verheeven.e, § 34» >» dnt DE ' 
^osthbnes, wanneer hy zich verpynde orn gees- 

C 5 
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van diergelyke Gezegden hier ter plaatze, 
fchoou het ons anders daar toe geensfins aan 
Hof ontbreekt ? met meer ophaalen. Ge- 
paster zal het zyn, dat vvy zyne Zeden en 
Karakter in andere betrekkingen, uit zyne 
verrichtingen zelve A en het behandelen der 
zaaken van den Staat, thans gaan befchou- 
wen. "~ 

Hy begon dan deel te neemen aan de Re- 
geeringe van het Geraeenebest geduurende 
het voeren van den Phocifchen Oorlog (V), 
zo als- hy zelf verklaart , en op te maaken 
is uit de Philippifche Redevoeringen tot hec 
Volk gehouden ; waar van een gedeelte 
gehouden is, na dat deze Gebeurtenisfen 
reeds voorby waren, maar de vroegfte, het 

geen 

tig te zyn, in plaats van te doen lacchen , zich 
zeiven belacchelyk maakte!'* plüt. die wegens 
het melden v;m gezegde door reiske niet had 
moeten befchuldigd' worden, fchync gewanhoopt te 
hebben zynen Held van deze zyde te doen fchitte- 
■len, en 'er daarom van af te flappen. 

(«) Het zal niet noodig zyn, dat wy hier den 
oorfprong, voortgang en uitkomst van den X jaa. 
rigen Phocifchen. anders heiligen. Oorlog ophaa- 
len, als we ke de Gefchiedeni? genoegzaam aan de 
hand geeft. By deszelfs aanvang was demo st hb- 
nes 27 Jaar^oud, naar b art ons aantek. 
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geen in die tyden zelve voorgevallen is, 
meer van naby betreffen. Ook blykt het, 
dat de Bcfchuldiging tegen Min i as 
door hem opgefteid om voor recht te die. 
nen, vervaardigd is, toen hy den : ouderdom 
bereikte van tweeëndertig Jaaren , en nog 
geheel geen gezach of roem verkreegen had 
in het StaatsbefHer. En fchynt het my toe , 
dat het dit voornaamelyk was , dat hem 
fchroomachtig maakte , en van het verder 
vervolgen van dezen mensch, tegen bema- 
ling van eerie zekere fomme gelds , deed 
afzien : 

„ Want anders was hy niet zo vreedzaam, noch 
zachtfinnig V* 

(p) maar veel eer heftig en geweldig om 
gelceden ongelyk te wrecken. Dan, be* 
merkende, dat het geene geringe zaak, en 
boven het bereik zyner krachten zoude zyn 
eenen Man, als midi as, die achter zyne 
Rykdoramen, Welfpreckendhcid en Vrien- 
den 

(ö) Onder de Schriften van demosthekes 
nog voorhanden, 

(/») Het zeggen, hier aangehaald , is van ho- 
MKRüs uit de II. Y, vs. 467. 
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den zo wel verfchanst lag, tegen den grond 
te krygen, gaf hy toe aan de genen , die 
voor hem fpraken. De drieduizend Drach- 
men toch fchynen my, op zich zeiven, niet 
ïn ftaat geweest te zyn de felheid van de- 
mosthenes te verzachten, indien hy an- 
ders de hoop, of het vermogen had gehad, 
om het Huk meester te worden. 

Eene waarlyk fchoone gelegenheid om 
invloed in het Staatsbeftier te verkrygen, 
wierd hem verfchaft door het verdeedigeri 
van de zaak der Grieken tegen phi lippus. 
Ook beyverde hy zich in deze loopbaan zo 
Uitmuntend , dat zyq naam en roem zeer 
fpoedig doordrong , en hy zo wel wegens 
zyne Vrymoedigheid, als WeJfpreekendheid 
wierd hooggeacht. Zo dat hy, bewonderd 
door geheel Griekenland, zich zelft aange- 
zocht vond van den Koning van Perfië , 
en 'er onder alle de Redenaaren , welke te 
Athene het Volk begierden, niemand was, 
die by philippus meer gerekend wierd. 
Zelfs zyne Vyanden en Haaters moesten be- 
kennen ^ dat zy met een' uiciieekend Mar* 
te ftryden hadden; hoedanige Uekeritemsfen, 

wy 

(?) Ejg. fiaat 'er; den grooten Koning, 
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wy by jeschinês en hVpe^idés (f)^ 
ia de Befchuldigingen tegen he.n gericht, 
aantreffen. — Ik weet, derhalven , niet 4 
hoe of the op om pus het in zyn hoofd 
kreeg om te zeggen, dat by weifelend van • 
aart was , en niet in ftaat om zich geduuren. 
de eenen langen tyd aan dezelfde Perfoonen* 
of dezelfde Zaaken te houden. Want het 
blykc ten vollen , dat hy dezelfde Party, 
welke hy van den beginne af aan in het 
Staatsbeftier omhelsd had, beftendig aange* 
kleefd, en denzelfden Vaderlandfchen geest 
ten einde toe heeft volgehouden» Ja het 
was 'er zo ver van daan , dat hy van Gevoe. 
lens veranderd zou zyn , geduurende zyn 
Leven, dat hy dat Leven zelfs, om dat hy 
die Gevoelens niet veranderen wilde, heeft 
opgeofferd* Nimmer ging hy te werk, als 
de mades, die, om zynen overgang tot 
eene andere zyde (Y) in Regeeringszaaken 
te verfchoonen , bybracht , „ dac hy w T el 
zeer dikwyls iets gezegd had , dat iixydig 

was 

(Jr) Een zeer beroemd Redenaar en Tydgenoot 

Van DEMOSÏHEKES, ZO We! als ÜiSCHiNES* 

Zie rühnk. Hift. Cr. Or. Gr. p. LXIX. 
CO üe Macedonifcke» 
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was mee hem zeiven , maar nok met hét 
Gcmeenebest !" - Nok handelde hy als 
me lan opus (7), die, in het bellier van 
Zaaken, tot eenen geheel anderen aanhang 
. behoorende, dan calli stratus, doch 
van tyd tot tyd door dezen laatstgemelden 
met gefchenken wordende omgezet, ge- 
woon was tot het Volk te zeggen: „ De 
„ Man zelf is en blyft myn geflaagen 
„ Vyand: maar voor het Nut des Vader* 
» lands moeten alle bedenkingen onder* 
doenV Van demosthenes kan ook 
niet gezegd worden , dat men zegt van 
NicooEMus , den Mesfenier , (die , te 
vooren een aanhanger geweest zynde van 
casander, naderhand wederom de par* 
tye van demetrius voorflond, en liaan- 
de hield, „ dat men hem geene tegenftry- 
digheid verwyten kon, dewyl het ten allen 
tydc nuttig was de Party , die boven lag 4 
te gehoorzaamen !ƒ' — dat hy, het zy dan 
in woorden , of in daaden , ter zyden af- 
week» 

(/) Van dezen melanopus en van calli- 
stratus vindt men rat-ldinge by xenophon 
H. Gr. VI B, 3 h. en by aristotelks Rhetor. 
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week-, of draaide! — Itt tegendeel hy fpeel- 
de, zo als hy zich eenmaal onveranderlyk 
voor het Siaatsbeftier geftemd had, ver- 
volgens altyd in dienzelfden Toon voort 
(u). Zelfj» getuige de Wysgeer p a n m t 1 u s 
(V), dat de meeste zyner Redevoeringen 
het voorkoomen hebben van gefchreeven te 
zyn door iemand , die inprenten wilde, 
„ dat Eer en Braafheid , enkel uit en om 
haar zelve begeerlyk zyn;" als, by voor- 
beeld, die over de Kroon; die tegen ari- 
stocrate s; ook die voor de V rydom- 
men, en eindelyk die tegen philippus; 

in 

00 Dat de Overdracht op deze plaats ontleend 
is van de Mufiek , is het eerst aangeduid door m. 
du soul, en opgehelderd door eene andere plaats 
van onzen plutarchus, uit deszelfs Stuk over 
het onder fcheid tmfchen- ee?ien Vriend en Vleier 
ontleend: waar hyzegc , „ dat een Vleier altyd uit 
den zelfden Toon fpeelr, zonder ooit iet onaange- 
naams te Iaaten hooren." 

00 Zie over dezen Wysgeer onze Aantek. op 
het Lev. van aristides, V D. bh 7. en de zeer 
uitvoerige en Geleerde Verhandel, ever hem door 
F. g. van lynben onlrngs verdeedigd en uitge* 
geeven. De plaats van pan/etius, hier door 
plut. aangehaald, bevond zich, zonder twyffel, 
ju 'des Wysgeers Werk over de Plichten. 
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ia wélke alle hy- zyne Medeburgers nieü 
aanzet toe datgene, het welk voor hun het 
aangenaamst > of gemaïdcelykst , of voor- 
deel igst was maar op vele plaatzen toont 
vari oordeel te zyn , dat de Veiligheid , ja 
het Behoud vari den Staat flechts in den 
twééden rang geplaatst moeten worden ach- 
ter het Eerlyke en Betaamelyke. Zo dat, 
byaldien hy de Eerzucht, in het kiezen ay- 
her Onderwerpen aati den dag gelegd, zo 
wel ais de edelfte Zeggenskracht, had kun, 
hen doen vergezeld gaan van eene mannc- 
Jyke Krygshafiigheid en zuivere Belange- 
loosheid in het behandelen van zaaken , meii 
hem voorzeker waardig zou gekeurd heb- 
ben * om in den rei der Redenaaren mee 
naast moerocles (w) , of pölyeu» 
ctus, of hVperIdes: maar hooger op* 
naast cimon, en t thucydides en 
pericles geplaatst te worden* 

Ön. 

(w~) Van dezen Redenaar had ónze Schryver tot 
hier toe geen gewag gemaakt. Hy was geboortig 
van Sa'amis, en fchynt zyne meeste Kunstgenooteri 
in Braafheid te hebben overtroffen. Die fneer vari 
hem begeert te weeten, kan te récht raaken by de 
óude Schryvers , aangehaald door ruijnken iiï 
üe IllSEor. Criu öratu Grr. p. po. 
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Onder de Redenaaren, zyne Tydgenoo» 
ten (x) 9 was püogion wel een Voor* 
ftander van die Staatsparty , welke het minst 
wierd goedgekeurd, aangezien hy het met 
de Macedoniers fcheen te houden ; en even* 
wel achtte men hem geen minder braaf Mart 
te zyn, dan ephialtes f/y), of arist- 
ides, of cimon, uit hoofde van zy. 
nen Moed en Rechtvaardigheid: — maar 
öemosthenes, op wien men niet veel 
rekenen kon, wen het de Wapenen gold; 
(om de woorden te gebruiken van deme- 
t R i u s (z) i die , daarenboven , nieE zo 
. geheel en al ongenaakbaar was voor Ge- 
fchenken ; — die , fchoon nimmer over- 
meesterd door het Goud van Macedonië eri 
Philip pus, nochthans bukte, en zich 

ver» 

(jc) Dat men hier met wolf ieeze'n moet xax 
•ié?», niet na hém, blykt ten vollen 

daar uit , dat plUt. een weinig hier benedért 
#höcioN wederdm gelyktydig fielt met dkmo- 

JTHENEI. . .. 

ft) Deze was de groote Vriend én Medehelper 
Vdn pericles tegen de raagt der Aanzienelykeri, 
io als wy uit de Levens van pertcles en cmöcti 
feier boven ontwaar zyn geworden. 

O) Verfta dem tTRiu $ deri Phatèféeri 

XI, DWU ö 
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vernederen liet door dat , het welk men uïc 
de hoogere Landen ; uit Sufa en Ecbatana, 
op hera afzond j was, wel is waar , by uit' 
neemendheid gefchikt, om de Deugden en 
Dapperheid der Voorvaderen aan te pryzen , 
doch niet even zeer (d) in ftaat om dezel- 
ve na te volgen. Hoewel hy , voor het 
óverige , in onbefprookenheid van Levens- 
wyze alle andere Redenaaren van zynen tycl 
zeer ver te boven ftreefde. Waarby ik, 
filet te min , eene uitzonderinge maak ten 
aanzien van pfiocion. Ook fchynt hy 
fteeds met groote' vrymoedigheid tot het 
Volk gefprooken , de toomelooze Driften 
der Menigte met moed te keer gegaan , en 
haare misdagen zonder verfchooninge ge- 
gispt te hebben; zo als men zulks dit zy- 
c ne Redevoeringen op kan maaken. Voorts 
verhaalt theopompus, dat, wanneer de 
Athenienfers eens hem opeischten , willen- 
de , dat hy de openbaare Aanklacht van 
zekeren by hun gehaaten Perfoon -op zich 
zou neemen, en de Volksvergadering, dp 

{a) De zekare Ieezïng van reiske, ê^a/*?, 
voor 'Jfiotot, kan hier veilig in den Griekfchei* 
Text worden opgenomen. 
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zyue weigering, zeer oaftuijriig wiecd, hy 
.opllond en deze Taal tot hen tiktae: 
„ Matinen van Athene l Gyiiede-n ziiïi my 
„ altyd, ook dan, wanneer Gy het met 
^ verlangt , ten Raadsnkn hebben : mam' 
„ nimmermeer , hoe zeer Gy 'het ook ver* 
„ langt) tot Sycophant (■£) gebruiken kun- 
„ nenV Hoe veel hy, daarenboven, op- 
had met de Regeeringe van Weinigen , blykt 
ten fterkften uit die daad van Gezach , wtfl- 
ke hy uitoefende omtrent antipho-n 

De- 

(V) d. i. tot Valfchen Bcfchuldiger. 

(c) Demosthenes verhaak deze Gebeur- 
tenis in zyne Redevoering over de Kroon (h 42). 
Ikgdy zegt hy daar, uwlieden thans te "binnen bren- 
$en, wat deze -jes.ch ines openbaar lyk heeft ge- 
daan ten voordeek der Vyanden van den Staat, 
Wie van U#L brengt zich niet te binr,en dien ont- 
burgerden antïphon, die aan phi lippus 'had 
toegezegd, dat hy onze Scheepstimmerwerf in brand 
sou fteeken , en met dat oogmerk herwaart gekoomèn 
was. Toen ik dezen Onverlaat, die zich in den Yi- 
r*eus verfchoolen had, ontdekt, gegreepen en voor 
U\»U in de Volksbyeenkomst had te recht g"peld, Vist 
■deze 5SSCHINES uwlie den te b egutc'heïen , rotpenile 
en fckreeuwende , dat ik dingen ' had gedaan , die in 
tem vrye -Folksregeerivge zeer gevaarlyk waren , 
door ongelukkige Burgers wederrechtelijk ie mishan. 
delen , en de vryheid der Huizen re /etenden; ~en 

D % *** 
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Deze, naamelyk', was door de Menigte 
vrygefprooken : maar demosthenes, 
zonder zich over het Misnoegen des Volks 
in het minst te bekommeren , liet hem' vat- 
ten 9 en naar de Rechtbank der Areopagiten. 
overbrengen ; alwaar ,hy . hem vervolgens 
-overtuigde van aan den Koning phi lippus 
te hebben beloofd, de Scheepstimmerwerf 
der Athenienferen in brand te zullen fleeken. 
.Waarop dan ook deze Booswicht, door de 
Rechters veroordeeld, de doodftraffe onder- 
ging. Verder bracht hy ook eene openlyker 
aanklaehte in tegen.de Priesteresfe theo 

r i s 7 

dus te maaien , dat hy , zonder opneemen ze/fs der 
Stemmen , losgc laaien wierd. Ja ! by al dien niet de 
Areopagitifche Raad, vernomen hebbende wat Ur 
was gebeurd ', en den mhfiag ziende door Uwl. ht* 
$aan in eenen tyd, doen dezelve het minst had mot- 
ten worden begaan , den Ferraader had nagefpeurd, 
doen vatten en op nieuws veor ÜwU te recht /lellen , 
zou zodanig een Booswicht vry geraakt zyn , de ft r aft 
cntdooken en Gy lieden hem hebben laaten gaan, ep 
voorfpraak van dezen onzen deftigen Redenaar ! In 
plaats dat Gyl. hem nu de welverdiende pynigingen 
en deodftrafe hebt doen ondergaan /'* Fr. Vert. — 
De Lezer weete echter, dat wy deze plaats vm 
demosthenes niet uit het Fransch ; maar list 
Oerfpronkelyke üebben vertolkt. 
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ris, als welke, behalven dat zy zich aan 
een. aantal andere flinkfche handelingen 
fehuldig had gemaakt 9 de Slaaven africhtte 
em hunne Meesters te bedriegen. Hy be- 
lloot , dat zy den dood verdiend had ; die 
dan ook werkelyk aan haar wierd uitge- 
voerd. — Verder wil men , dat dem o- 
sthenes insgelyks de Redevoeringe heb* 
be opgefteld tegen timotheüs , den 
Krygsoverflcn , op verzoek van apollo- 
dorus, welke zich daarvan bediende om 
aan gemeiden Veldheer te bewyzen, dat hy 
aanmerkelyke Sommen fehuldig was aan de 
openbaare Schatkist. Zo ook die Rede- 
voeringen, welke tot phormio en ste- 
v u a n u s behoorden , en waar door hy zich 
ze! ven met groote reden hoogstverachtelyk 
rnaakte. want phormio beftreed apollo- 
jqorus (4) met eene Redevoeringe, ver- 
vaar- 

(d) Uit het voorgaande is duidelyk op te maa* 
ken, dat demo sthenes aan iwee Partyen, 
phormio en stephanus, ieder eeue Pleit-Rede 
gegeeven, en zy zich daarmede onderling beftree- 
ben hebben: hei: geen , gelyk men denkeu kan, 
groote opfpraak tegen den Redenaar verwekte, Hoe 
komt dan nu hier de naam van apollodorus? 
mo w t men niet verwachten, dat ieder Lezer, ik 
D 3 W 



54 



het LEVEN 



raardigd door demosthenes: het weïk 
even zo goed was , als of deze aan uvéè 
bittere Vyanden, uk een en denzelfden 
Zwaardveegers Winkel (V), de Dolken had 
verkocht om clkanderen af te raaaken! 

Onder zyne Redevoeringen, welke open* 
baare Aanklachten by het Volk behelsden, 
zyn die tegen androtion, en timo- 
crates, en aristocrates voor an- 
deren opgebeld, in een* tyd, dat hy nog 
niet aangevangen had deel te neemen aan de 
Zrfaken van het Geraeenebest. Hy fchynt, 
naamelyk, de gezegde Redevoeringen aan 
het licht te hebben gebracht, toen hy nog 
x pas 

kat Haan Uitgever, van dem. voelen moest, dat 
<Jeze fiasm plaaw moest raaaken voor dien van ste- 
rfiAKüs? Ondertusfchen heeft niemand izj veel 
ik weet) dit opgemerkt, behalven amyot; gelyk 
ik meen te moeten befluiten uit onze oude N — D 
Vettaalinge, naar de zyne gevolgd, waarin ik lees: 
^ Wam Phormio bevocht Stephanum met de Ora- 
tie, die hem Demosthenes hadde ghemaeckt." 

,, P lut. maakt hier eene Toefpeeling op het 
Handwerk des Vaders van demosthenes, die 
«en Zw-ard/eeser was." Fr. Vert. — Waarfchyne- 
lyk is deze Schimp op dem- van zyne Tyd^enoo- 
ten, en Mede-Redenaaren: niet van plut. her- 
kómftigl 
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pas den ouderdom van [even- of acht- en. 
twintig Jaaren had bereikt. Maar met die 
tegen aristogiton trad hy zelf* in het 
ftrydpcrk: gelyk ook die over de Vrydom- 
men door hem zeiven uitgefprooken is ; ten 
gevalle, zo hy zegt, van ctesippus, 
den Zoon van ch abri as: doch, zo an- 
deren zeggen , ojn dat hy naar de Moeder 
van dezen Jongeling vryde. Nochthans 
trouwde hy aan dezelve niet, maar kreeg 
eene Samifche Vrouwe ten huwelyk; vol- 
gens het verhaal van dembtriüs, den 
Magnefier ( ƒ ) , in zyn Werk over de Ge* 
lykgenoemden (g). Belangende de Rede- 

voe- 

(ƒ) Deze demetrius was een tydg:noot vrn 
cicero. Zie voss. de Hisroricis Grr. p. 101,102. 
Zyn Bynaam Magnei is ontleend van zyne Geboor- 
teplaats, Magtn/ïa, geleegen aan de Rivier Maan- 
der, by Rpkcfus. Het was zo veel te noodiger dien 
ter onderfcheidinge hier by te voegen, om dat de 
naam demetrius onder de oude Schryvers zo 
gemeen is, dat jonsius, de Scriptr. Hist. Phil. 
L. II, c. 18, 'er LU, die denzelven gedraagea 
hebben, heeft opgeteld, 

(V) * t? \ e-wavcijK*», of, zo casaub. in eene 
Aantek. op diogenes lacrt. I B. §. 38. wil 
geleezen hebben , *i?t imn&w welke gisfing, 
cveLuel, zeer twyueladnig worde gemaakt door g. 

D 4 J « 



het LEVEN 



voeringe tegen ^schines over het Trot^ 
yeloos Gezandfchap (k) ; het is onzeker-, 

of 

j, vossius de Mist, Gr. I B. h. 23. bi. 102. In, 
$\t helangryk Werk wierden de Schryvers en Dich- 
ters , die denzelfden naam hadden gevoerd, met 
pndcrfeheidinge aangeweezen. 

(A) „ Deze Redevoering draagt het Opfchrift: 
we ft nctpwicpfUt, dat cicero vertaalt; De falfa 
I^tgatione. Demosthenes befchuldigt ^esch^ 
in es daarin van vele yerregarnde Trouwloosheden, 
do 9 r hem in dat Gezandfchap begaan, waar by hy 
belast -was om phimppüs den Vrede te doen be- 
zwoeren; en wei vooreerst, daarin, dat hy zich 
gevoegd fcnd tiy phï loch ates , oMe 'er voor 
\yas, dat men den Vrede floot, zonder de Volke- 
ren van Phoeh daarin te begrypen. ten tweeden: 
$}at by de Tliesfaiiers, Bpndgenooten van philip- 
pus, ook niet had doen zweereq. ten derden: da; 
hy vooi-tjedacluelyk op de reize zyn vermaak ge- 
nomen hsd, met oogmerk om aau philippus den 
fyd te gceven van zyne onderneeming tegen *de 
Phocenfen te voleindigen, ten vierden: dat hy de 
Athenienfers om dcq tuin had geleid met tweeërlei 
valfche hoop, t. w. dat de Thebaanen vernietigd; 

maar de Phocenfen behouden zonnen worden, 

Wy bezuren nog deze Redevoeringe van deuk*- 
sthêmes; zo wel, ais h,et antwoord daarop van 
^EscHtNEs. Daar he? nu reeds ten tyde van plut. 
onzeker was, of deze twee Redevoeringen in de 
4a?.d zyn, uir£tfproo.ken, zou het ons zeer kwniyk 
8?.an, wanneer wy de?e Y^«g wilden #aan befl:$. 
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of dezelve uitgefprooken is f Hoewel ido. 
Men kus getuigt, dat het niet meer dan 
&rtig Stemmen fcheelde , of iEsfcfliN es 
was vrygefprooken. Doch dit fchynt me? 
de waarheid niet wel overeen te koomen ; 
gelyk men op kan maaken ui: de Rede voe- 
ringen over de Kroon , door beiden ge- 
fchreeven. Want door den eenen, zo min 
als door den anderen, wordt daar in, ty 
het gewag maaken van dit Pleitgeding, 
klaar en duidelyk gezegd , dat hetzelve mee 
de daad voor de Vierfchaar wïerd gebracht, 
Dan wy willen dit liever ter beoordeel inge 
$an anderen overlaaten. 

Ook toen het nog Vrede was, zag men 
reeds duidelyk, waartoe dbmostiirnes 
allen zyncn invloed en vermogen , in bee 
bellieren der Athenicnferen , te werk (lel- 
de , daar hy niets van h?t geen de Macedo- 
niër aanving ongchekeid liet , maar zyne 
Medeburgers, by elke. Gebeurtenis, onge- 
rust 

feil. Het Is zvr.ozz » d'C \\*y weeree, byaldien da* 
j$e zaak ur.a Jy:; is bepleit . ii;:t z i1l;s niet eer is ge- 
fchied, dr.n h« tvcede J.»ir vr-n de CiX Olympiade, 
toen devqs r m enes /.v^va tf< Jam-n ou<J 

W^" Fr.' fen, 

D 5 
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rusten gaande maakte, en tegen den Over- 
weldiger verbitterde. Hier van daan was 
het ook;, dat men hem aan het Hof van 
p hi lippus het meest van allen rekende. 
En wanneer hy , met nog negen anderen (£% 
in Gezandfchap vertrokken was naar Mace- 
donië, hoorde wel phi lippus hen allen, 
doch beantwoordde maar alleen, en met de 
grootfte naauwkeurigheid de voordracht van 
demosïhenes.' In de eer- en gunstbe. 
wyzingen gedroeg hy zich, echter, jegens 
hem geheel anders; wyl hy ^eschines» 
en PiiiLocRATES (£) daarin voortrok. 
Toen nu dezen, hier door ingenomen, 
philippus beftonden te pryzen, roemen- 
de hem van wegens zyne uitmuntende Zeg- 
genskracht , de Schoonheid van zyn voor. 
koomen , en dat hy , onder de vrolyke? 
Gastmaalen, den Beker zo lievig ledigen 
kon ! wierd demosthenes uit nydig- 
heid genoopt deze Loftuitingen te befpot- 

ten. 

(V) Het is ons ingevallen, dat men hier, in plaat* 
van *ftr$tim iê»cc% Sj leezen moet s^w/S™?*» ^»an{. 

(*) Deze Attlfche Redenaar is minder bekend. 
Oo i vindc men hem nkt by ruhnkeis in de Hifi* 
Cr. Ora:t. 
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ten. w Het eerde, zeide hy, flrekte tot 
eere van een Sophist; het tweede van eene 
Vrouw: het derde was goed vdor eene 
SpoBgie ! Voor een' Koning ftak in dat al- 
les niets, dat lof verdiende." 

Wanneer, vervolgens, de loop der zaa- 
ken op het lpsbreeken uitkwam van den 
Oorlog, daar philippus niet rusten kon, 
en demosthenes de Athenienfcrs ge- 
ftaadig tegen hem in het harnasch joeg, 
was zyn eerfte werk , dat hy zyne Mede- 
burgers aanzettede tot den tocht tegen Eu- 
hoca (/)» net geen door zekere Dwinge- 
landen t' onder was gebracht, ten behoeve 
van philippus. Het Volksbefluit, der- 
hal ven, hier toe, op voordracht van de- 
mos the nes zynde doorgegaan, (laken 
de Athenienfcrs naar dat Eiland over , en 
joegen de Macedoniër* , en derzelver aan- 
hang, daar uit. Het twééde, dat hy on- 
dernam, was het toefchikken van hulpe aan 
de Byzantkrs en Perinthiers , die door 
philippus beoorlogd wierden. Hy haal- 
de, naamelyk, het Volk van Athene over, 
om den ouden wrok te laaten vaaren , en 

niet 
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piet meer te gedenken aan het geen de even* 
genoemde Staaten hadden misdaan, ten tyde 
van den Oorlog met de Bondgenooten : 
maar Hulptroepen aan hun toe te fchikken. 
waar door zy dan ook behouden wierden. 
Vervolgens in de hoedanigheid van Afgezant 
overal rond trekkende, en met de Grieken 
fpreekende en hen door zyne redenen aan. 
vuurende , bracht hy ze allen , eenige wei. 
nigen flechts uitgezonderd, tot opftand te- 
gen philip pus : dermaate, dat *er een 
Leger te zamen wierd gebracht van vyftien 
duizend Voetknechten en twéé duizend Rui- 
ters , zonder de Stedelyke macht te reke- 
nen , wordende de vereischte Geldfómmen 
en Soldye voor de gehuurde Benden mei: de 
grootfre bereidwilligheid byeen gedraagen. 
was toen , volgens het verhaal van 

THÜOPHRASTÜS, dat CREOBYLUS, de 

Demagoog; wanneer de Bondgenooten vor- 
derden , „ dat men naauwkeurig bepaalen 
zoude , wat elk voor zyn deel moest by. 
draagen," dat merkwaardig zeggen uitte; 
„ dat de Oorlog zich zo niet tot eene be* 
paalde Som liet voeren" (*»). 

Ah 

(«0 D^f^eiyk gezt^e vinde.i v.y by pl^t. 
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Als nu de verwachtirige van geheel Grie* 
kenland een fterkften gefpannen was , wat 
hier van koomen zoude , en zeer veie 
Volken en Steden zich tot het Bondge- 
nootfehap vereenigd hadden ; met naame* 
de Euboeërs, Achae'êrs*, Corinthiers, Me. 
garènfen , Leucadiers , en Corcyraeërs j 
bleef de bezwaarlykfte ftryd nog over voor 
demosthsnes: te weeten die, om de 
Thebaanen tot het Bondgenootfchap over 
te brengen, welker Land aan dat der A- 
thenienferen grensde; die ook eene in den 
Oorlog geoeffende Krygsmagt hadden , en 
wegens hunne Itrydbaarheid onder de Grie» 
ken op dien tyd het meest beroemd waren. 
Het was, naamelyk , geen gemakkelyk 
werk, die Thebaanen., welke philippus 

nog 

ook aan anderen toegefchreeven. Zie het Lev. van 
cle omenes in ons X D. bi. 352, 353. en de 
Aantek. aid.— „Belangende crobylus, anders, 
en doorgaans, hegesippus genaamd, deze w;i$ 
de Vriend en Medeftander van d e m o s t h e n & s in 
het Staatsbeftier." barton. — Voor het overige 
hebben wy van zyn Gezegde den Sin flechts aange- 
geeveni wyl het figsurlyke daarin, ontleend v?n 
de Maat van Mondkoit aan de Slaaven uitgedeerct, 
in onze Taal niet zo gemrkkelyk uit te drukken 



O 
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nog onlangs, in den "Photifcken Oorloj, 
door vele gunstbewyzen aan zyne han& 
gewend had, van deszelfs party af te trek- 
ken; voornaamelyk , om dat, uit hoofde 
der aan een ftootende grenfen, 'er geftaa- 
•dig tusfehen de beide Volkeren bloedige 
Verfchillen plaats hadden, welke telkens 
door nieuwe krakeelen en fchermutzelingen 
ovierden levendig gehouden. 

Dan , niet tegenftaande dit alles , was 
philippüs, opgeblaazen door het voor- 
deel by Amphisfa (n \ behaald, niet zo ras 
op het onverwachtst op Elatéa aangeval- 
Jen , en had zich meeseer gemaakt van 
Phocis ; waar door de Athenienfers eene 
zo groote verflaagenheid trof, dat niemand 
het waagen dorst het Spreekgeftoeke pe 
beklimmen , of iets wist voort te brengen , 
maar elk uit raadeloosheid ltiiftvygende ter 
neder zat; — of de most hen es, de 
eenigfte die hier toe in itaat was , trad te 
voorfchyn , en ried , „ dat men zich ten 

naauw- 

(») Eene Srad der O -Miers , in Locris* Zie 
strph. byz. V. en inzonderheid paus a:nia.s 
X B 38 h. bl. 89^ Elatéa was de HooMiUd tan 
te Landfchap Phocis* 
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aaauwflen verbinden moge mee de Thebaa. 
nen!" Ook wist hy , verder, bet Volk, 
naar zyne gewoonte , te bemoedigen en 
door hoope op te beuren : zo dat men 
ftraks befloot, hem met ecnige anderen in 
Gezandfchap naar Thebe af te vaardigen; 
werwaarts ook philippus, volgens hec 
verhaal van marsyas (0) , zyne Gezan- 
ten afzond, beftaande in twéé Macedoniër s , 
te weeten, amyntas en clearchus: 
en even zo vele Thesfaliers Q>) , mee 

naa- 

(0) Deze Historiefchryver was met alexai*. 
der, den Zoon van ïhilippüs, opgevoed, en, 
even als hy , gebooren te Pella. Zyn Broeder was 
anti g on us, een der Koningen, Opvolgers van 
Alexander* — Hy fchreef , onder anderen, XII 
Boeken van Attifche^ en X van Macedonifche Ge- 
beurtenisfen. Zie vossius de Hist. Gr. I, io, 
70 b. uit een van deze beide Werken is ontleend, 
het geen plut. hier verhaalt. 

(ƒ>) Eigenlyk ftaac 'er: daochus en the s sa. 
lus, en thrasyd^üs. Dan vele blyken wyzen 
uit, dat deze Leezinge bedorven is. Wy volgden 
die, welke door wolf, reiske en wytten- 
»ach met recht is goedgekeurd. — Ondertusfchen 
jnag men zich verwonderen, dat plut. hier, on. 
<ler de afgezondene Redenaaren van philippus, 
geen gewag maakt van p 1 t u o n. Van wien zie 
hier boven. 
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haame daochus en ïhrasyOjeüs 4 
die de Redenen der Acbeenfcbe Afgevaar- 
digden wederleggen moesten* 

Welke nu de veiligfle en voorcteeliglte 
Party om te kiezen was * dat was zeker 
voor de Thebaanen geen raadzelj daar elk 
de rampen van den Oorlog nog levendig 
voer oogen had , en° de verfche Wonden 
der Krygstoehten tegen de Phocenfen nog 
Verre van geneezen wa:en. Dan de over- 
tuigende kracht des Redenaars > (zo als 
theo pomp us het befchryfV) hunnen 
moed als door zekere Aanbiaazinge onu 
Vonkende , èn hunne Eerzucht als in lich- 
ter laaie Vlamme zettende, overdekte; oni 
zo te fpreeken , al hec overige , mee de' 
dikfte Duillemisfe ; dermaate, dat zy* door 
de redenen van demosthenés als m 
Geestdrift 'vervoerd : , ; : en aangezet tot hei! 
geen braaf en "lofwaardig was, thans alle 
Vreeze, alle Nadenken; ook alle Vcrpliclv 
tinge ter zyde fielden 

Hec 

(<ft De Lezing deier plcsts hnd door Seïskb 
filet veranderd moeten worden. Den fin der woor* 
flen kan men uic het begin der Periode gemakfce* 
iyk optnaakeö. 
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Het geen de Redenaar had uitgewerkt , 
fcheen zo groot en luiscerryk. te zyn, daj 
p h n, 1 p p u s aanftonds zyne Heftmten af- 
zond, om over den Vrede, dien hy noodig 
fcheen te hebben , te handelen : dat geheel 
Griekenland overeind ftond in reikhalzende 
verwachtinge , wat de uitkomst dezer zr.a 
ken weezen zoude, en niet alleen de Krygs. 
bevelhebbers, maar pok zelfs .de B&otarchen 
(;•) zich bereidvaardig toonden , ter verrich- 
tinge van dat gene., wat hun van demo- 
sthenes wierd opgelegd; diey ten dezen 
tyde , alle de Volksvergaderingen ; , zo. wel 
die der Thebaanen , als der Athcnienferen, 
fcëfUerde ; die ook by beide Volken" even 
zeer bemind was, én dé macht, welke h^ 
in handen , had,- niet onrechemaatig , noch 
onwaardiglyk , maar op éi meest gepaste 
ivy^ gebruikte : zo als het Verhaal van 
the op om pus blyken doet <Y). 

&an eetiè zekere noodlottige invloed ; 

■door 

(r) Zie het Leven van pelopïdas 
(s) De nieesten hebben hunue Vertaalingen hief 
£0 ingericht , dat' het' fchyne , of theop'ümpu s 
ten nadeele van demo st hen es gefprookën had/ 
Waar van wy het tegendeel' meenea te moetea' 
denken. 

XU DEEL. È 
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dcor de hoogere magt* zo het fchynt (f) 3 
der Goden beftierd, had, in den orame* 
zwaai def dingen , dit tydftip bepaald , ont 
een einde te maaken aan de Vryheid vat! 
Griekenland, en deed alle gemaakte Toe. 
bereidzels jammerlyk te loor gaan, Ooit 
fcheenen toen vele Voortekenen de op han- 
den zynde Gebeurtenisfen aan te kondigen 5 
onder welke de pythia (ji) de fchrikver- 
wekkendfte Orakels voortbracht. Voorts 
zong men eene oude Voorzegginge , uit de 
SibylUnifche Godfpraaken ontleend , en van 
dezen inhoud: 

„ Slag by Therrnddonl mogt ik verre van üzyn f 
» Men ziet (V) een Arend'm de Lucht en Wolken 
zweeven» 

„ Schreit tV Overwonnen; hy, die won, moet zelf 
ook fneevent" 

De. 

(/) a$ toiKs. Wyl 'er hier aan den Volfra iet* 
ïiaperde, hebben do soul, en anderen, geoor- 
deeld, dat de partikel *>*« moest worden uitgedaan $ 
maar even daardoor wordt eene uitdrukking , aan 
plut. zo zeer eigen, verminkt. Veiliger volgt 
men lambin, door achter, £of voor') svuf}nv<r6xt 
intevullen ^x«7, het geen weggevallen was. 

(«) De Priesteresfe van apollö, die te Del* 
phi het Orakel bediende. 

(v) In deze oude, zeer geheimfinnige, God- 

fpraak 
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Deze nu hier genoemde Thermédon wil 
men, dat eene kleine Rivier was , hier by 
ons te Chaeronea £w) 9 uitloopende in dett 
Vlóed Cephifus. Doch wy kennen tegen- 
woordig, onder onze Stroomen j geenen^ 
welke dus genoemd wordt; maar vermóe» 
den, dat hét Riviertje, het Welk thans deri 
naam van Hamon draagt , en langs dea 
Tempel van hercules vloeit, in dien 
tyd Thermodon heette , om dat de Grieken 
zich daar ter plaatze legerden. Deze kleine 
Vloed j gisfen wy, wierd, wanneer de Slag 

al. 

fpraak meenen wy; dat élke tlegel op zich zeiveti 
feehoort te ftaan , en de éérfte en twééde vooraf 
biet te zamen gekoppeld worden, als of de Spree- 
ker wensebte een Arend te worden , ten einde deii 
Slag niet te zien ! dat geheel verkeerd zou zyn i 
om dat de Arenden, in plaats van het Slagveld të 
vlieden > veeleer daar henen vergaderen. Vergpl. 
M a t th. XXIV, 28. enz. — Waarop dan ook Irï 
het twééde Vers gedoeld wordt. Voor» moet men, 
met hier. wolf. deze Godfpraak niet verwarren 
met eene andere . bedoeld door aristöph. in zyri 
Blyfp. De Paarden , v. 1010. Zie den Scholiait 
ald. — Het derde Vers worde door plut. zélveü 
In het vervolg verklaard. 

(w) DeGtboorte- en Woonplaats van pi. ut AR* 

B * 
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aldaar voorviel , met bloed en lyken opgé* 
Vuld, en verwisfeldfr', om deze reden, vat? 
foenaaminge O). De Gefchiedfchryve? 
duris, evenwel, verzekert, dat deTher- 
módon geene Rivier was ; maar dat eenige 
Lieden, bezig met liet oprichten eene? 
Tente , en om dezelve henen graavende 
een klein fteenen Standbeeld vonden, waar 
op door zekere Leners wierd aangeduid» 
dat het thermodon was, die eene ge^ 
wonde Amazone in zyne armen droeg: dat 
hier op eene andere, by elk bekende, God^ 
fpraak ziet, aldus luidende: 

„Toef, 

(V) Onze Schryver heeft dit zyn Gevoelen , 
insgelyks, doch met korte woorden, verklaard ia 
het Lev. van theseus, in ons I D. bl. 136, 
alwaar hy naar het Lev. van de most h* verwysr. • 
Wy zien 'er uit , dat dit laatfte vroeger was opge- 
iteid , dan het eerfte ; fchoon in de Uitgaven voor 
aan geplaatst. — „ Paüsanias geeft de plaats , 
waar men, volgens hem, den Thennódon zoeken 
moet, zeer naauwkeurig op in de Befchryvinge 
van Boeotie [bl. 747]. „ Boven Glifas, zegt hy,, 
is een Berg , Hypatus genoemd 9 en daar op een 
Tempel en Standbeeld van jüpit'er, toegenaamd 
Hypatus. Be hier voorby vloeiende Rivier , of 
Beek , wordt Thermódon geheeten? Fr, Vmi — - 
Vergel. héroo ot. IX ö. 42 h* 
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„ Toef, zwarte Vogel ()') tot Thermódom SlagJ 
Uw Maag 

„ Zal dan te gast gaan op een' Oogst van Menfchess 
lyken," 

Wat 'eï nu , onder deze verfchillende Ver, 
jhaalen , eigentlyk van de zaak zy , vaLc 
^ïioeielyk te fchiften. 

Belangende demosthenes; deze , 
zegt men 9 .die zich ganfchelyk verliet op 
de gewapende Legermagt der Grieken, en 
hoogen moed droeg op de onverfchrokken- 
freid en goeden wil van zo talryke Benden , 
;velke niets meer toonden te verlangen, dan 
om met den Vyand aan den gang te raaken , 
liet hun niet toe het oor te leenen aan 
Voorfpellingen , of op de Priesters, die daar 
mede voor den dag kwamen, acht te ge&- 
,vcn. Zelfs maakte hy de pythia ver- 
dacht, haar befchuldigende , „ dat zy het 
hield met phi lippus" (z)- Hy wees de 
Thebaanen op hunnen epaminondas, 

en 

O) YerCta de Raaf, zo greeüg naar Menfchen- 
vleesch. 

(z) Cicerq de Divin. II B. 5; h. „ Demo- 

fthenes <i>ttoKiri$iv Pythiam dicebat ; id est quafi 
cum Philippo facere" 

e 3 
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Ê n de Athenienfers op pericles; als die 
diergelyke Godfpraaken voor dekmantels 
hielden van Lafhartigen, en gewoon waren 
hunne Ontwerpen , des niet tegenftaande , 
even rustig door te zetten. Tot dus verre, 
dan gedroeg hy- zich als een rechtfchapeq 
Man. Maar in den Slag zei ven verrichtte 
hy niets, dat loffelyk was, of overeenkomst 
had met zyne Woorden; in tegendeel, hy 
overlaadde zich met fchande, door uit zy- 
ne Gelederen weg te loopen, en zyne Wa- 
penen van zich te werpen zonder- 
zelfs, gelyk pytïieas zeide , zich te 
.féhaamen voor het Opfchrifc van zyn 
Schild ! want daarop Hond met Gouden 
Letteren gefchreeven : „aan het goed 
geluk! (b) 

Wat 

ia) Die was by de Grieken eene qnuitwischbaare 
Schande , en wierden de zodanigen , by uitnee • 
tnendheid, genoemd Demosthenes 

gebruikte, ter zyner verfchooninge , de Spreuk „ 
vervat in het bekende Jambisch Vers: 

„ De Man, die vlucht, kan nog eens vechten i* 
Z\t CELLius XVII B. n h. 

Q) Een gewoon fcormnlier by de. Grieken s 
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Wat piiiLiP pus betreft, deze gedroeg 
zich wel, voort na den Slag, als iemand, 
die uitgelaaten was van blydfchap over de 
behaalde Zege. Hy dronk zich dronken, 
en begaf zich in #en toeftand als in optocht 
met Mufiek naar het Slagveld, om he: ge- 
tal der Gefneuveiden in aanfchouw te nee- 
men. Daar deunde hy het begin op van 
het Athcenfche Volksbefluit, genomen op 
voorftel van djïmosthenes, dus luiden- 
de : „ demosthenes, da Zoon van 
PEMÖSTHENES , uit de Burgt Pasania 
(Y), heeft voor gefield ah volgt? waar van 
hy een foort van Liedjen maakte , terwyl 
hy onder het befpottend zingen van het 
zelve de maat klapte (d)\ maar vervol- 
gens, 

gebruikt wordende tot een goed Voorteken voor 
de eene of andere Onderneeininge; zo nis by de 
Romeinen r Quod felioc faustumque fit. Het komt 
dikwyls in de Griekfche Opfchriften voor. 

(O 'Er wareu in Auica twéé Bur g tcn van dezen 
naam, te wceten, Opper- en Neder- Paania, Zie 
CORSiNi Fast. Att. P. 1, p. 24°» 2 4 u 

00 In den Griekfchen Texi (laat het uitgedrukt, 
hoe hy het genoemde Volksbefluit in Verfenmaat 
bracht, en als tot een Liedjen maakte; dat wy be- 
kennen in het Nederduitsch niet te hebben kunnen 
E 4 doen. 
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gens , toen hy ontnuchterd was , en zyne 
gedachten gaan Het over de grootheid vari 
het gevaar, waarin by zich bevonden had, 
ging hem eene koude rilling over, op het 
O be- 

4oen. Voorts verdient het te worden opge- 

jnerkt , dat *er hier eene fchynftrydigheid plaats 
heeft tü*fchen plut. en andere Gefchiedfchryvers, 
die vernaaien, dat 'phi lippus zich, na de Over - 
winringe,"met dè uiterfte geinaatigdheid gedraagets 
jrebbe.- Wy zyn geneigd te gelooven, dat men aan 
£eide zyden waarheid fpreekt. Dat philippus 
ren lievig é Drinker was, hebben wy bier voor ge- 
zien. Ook fchynt het Macedonisch' Hof van ouds 
nier voor 'beroemd te zyn feiveest, eh alexan- 
ï> er voerde d:t ten toppunt! Heeft meri verder 
het Karakter van philippus uit de Gefclriedenis 
ïeereu kernen, dan zal men gereedclyk inftemmen, 
'oat èene zodanige Befchimping in hem , vooraf 
dronken zynde, gemal.kelyk heeft kunnen valleru 
3Dat voorts deze Brooddronkenheid overging tót 
£ema;;t.igdheid, mag men toefchryven aan de fcher- 
pe Les, welke, volgens het Verhaal van diodo- 
uus sic. XVI B. bl. 555, aan philippus, te 
midden van Zyn dronken en balddaadig omzwieren, 
gêgeeven wierd door den Redenaar de'mades, 
welke zich onder de Gevangenen bevond: „ Hit 
tielük voerde hy den Koning te gemöet, had. kei 
Vin handen ggeevtn, om den rol U /pee /én van 
iiGAMËMaofc; en, ondertmfchen , heelt gy tiièu 
\>ttn TH LR sits si*' 
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ibezef van het ontzachlyk vermogen des Re- 
denaars , die hem daar toe had gebracht, 
dat by voor écnen enkelen dag, of flechts 
een gering gedeelte van derzelven . wezen' 
iyk gevaar moest- loopen om Heerfchappy 
en Leven te verliezen ! Zelfs drong' d<? 
Roem van demosthenes door tot dea 
Koning der Perfen , welke Brieven aan zy- 
pe Satrapen Ce) afzond, inhoudende bevel, 
„ om Gefehcnkcn in Geld aan hem toe t$ 
ichikken , 'en hem, onder alle Grieken, 
het meest te- vereeren en in het oog te 
houden, als den Man, die in ftaat was 
den Macedoniër door Krygsbeweegingen 
en Onlusten in Griekenland op ^e houden 
en de handen vol werks te geeven " Het 
geheim dezer onderhandelingen ontdekte 
alexander lang daar na , wanneer hy 
te Sar des de Brieven vond van demo- 
sthenes, nevens de gefebreevene Aan- 
tekeningen der Koninklyke Bevelhebberen, 
waarin de grootte der . Sommen , aan hen^ 
yerftrekt, gemeld (tonden,, 

■' " Na 

(A In een HatodO.^rl'ï " wï üdt taea hier bygevoegdj 
'„ ban h'Zcèkam. dat D'ü s o u L aanneemt. 
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Na dat deze Ramp den Grieken (f) we- 
dervaaren was , wendden de Redenaars, 
gewoon demosthenss in Staatszaaken 
te wederiïreeven , en die zich voor. lieten 
flaan , dat zy hem nu lichtelyk zouden kun- 
nen vertreeden , al hunne Kunst en Vermo- 
gen aan om hem tot- het deen van Reken- 
fchap te dwingen, en door Befchuldigingen 
in Rechten te vervolgen : dan het Volk 
ontfloeg hem niet alleen daar van , maar 
voer ook voort hem te vereeren, en op te 
roepen , om , even als te vooren , het Ge- 
meenebest met zynen Raad te dienen; aan- 
gezien zy hem hielden voor een* waarea 
Beminnaar van zyn Vaderland, Dit ging 
zélfs zo ver, dat, wanneer de Beenderen 
der Gefneuvelden van het Slagveld, by 
Charonea , naar Attica waren overgevoerd,, 
en aldaar begraaven, men het aan demo, 
9 T hen es opdroeg, om de Lyk- en Lof- 
rede 

00 Niet alleen den Athenienferen en Boeotiers; 
maar alle Grieken , ook die in het Macedonisch. 
'Leger dienden, en dus deel aan de Zege hadden. 
,Want deze Slag maakte een einde aan de Vryhetd 
van alle Griekfche Staaten, die allen onder de Ma- 
ce4onifche Overheerfghi^e geraakten. 
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fedé op deze braave Lieden te houden 
} , Niet (om den tra&ifchen Styl van theo- 
50MPUS in dit Verhaal te volgen) dat de 
Xtbenieofers zich in het ongeluk, hun over- 
geköomen, laag en verachtelyk gedroegen! 
maar het Volk toonde , door het grootclyks 
ycreeren en onderfcheiden van den Raad- 
'geeyer , geheel geen Berouw te hebben 
over het volgen van deszelfs P^aad." 

De mos the nes nam het doen dezer 
Lykrede wel op zich (g) , maar hy waagde 
het vervolgens niet , om-zyuen naam voor- 
aan in het begin der Volksbefluiten , op zyn 
vaorlkl genomen , te plaatzen. Hy ge* 
bruikue daartoe die van zyne Vrienden, den 
eencn na den anderen, zynen eigenen Ge- 
leigeest (fi) hier door voor ongelukkig, en 
ZfA Levens Lot als rampfpoedig vcrklaarende: 

toe 

(g) Men vindt onder dc Redevoeringen vati 
$>e most hen es nog eene hier toe betrekkelyk ; 
4och dezelve wierd reeds door dc Ouden, als, 

PIONYS. HAL. L1BAN1ÜS, PHOTIÜS, VOOX On- 

^ebt -gehouden. 

(A) Volgens de leer der Ouden viel aan ieder 
Metbch een geleigeest te beurt; die alle zyne 
daaden beüierde: maar de een trof eesen Gelukki- 
gen > de end;*r e?&:n Qn^zikktgen! 
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tot dat hy weder moed kreeg na den doo4 
van pmilip pus; die van kant raakte, nat 
dat hy Z yne Zegepraal by Chseronea niec 
lang had overleefd , zo als zulks by het 
laatfte Vers van de bovengemelde Gpd- 
fpraak was vborfpeld : 

„ Schreit d' Overwonnen i hy, die won, moet 
zelf ook fneeven i" 

Van dit overlyden nu van p h i l i p p u s kreeg 
demos thenes heimelyk kennis.— Daar 
hy nu. zicfi voorgeiteld had de Athenien. 
fers voor het vervolg goeden moed in te 
boezemen , begaf hy zich met een vrolyk 
Gelaat naar de Raadsvergaderinge , den 
fchyn aanneemende , als of hy eenen Droom; 
Jiad gehad , waar uit men een gróót Geluk 
voor de Athenienfers verwachten mogt ] Het 
duurde niet lang, of de Boden met de ty- 
ding van den dood van philippus kwa- 
men aan ; waarop men ftraks befloot , uit 
hoofde van die goed nieuws , ppenbaare 
Offerhanden te offeren, en voor pausa» 
ni as (j) eene Eerekroon befchikte. De- 
mo. 

(a) Die philippus had omgebracht, Zie heê 
Lev. van alexandër, in ons JX D. bl. 4$. 
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ÜÏOST0ENBS trad by deze gelegenheid iè 
voorfchyn in een kostelyk Gewaad, en met 
de Kroon op het hoofd (F), niet regen-' 
ftaande het pas Jefen dagen geleeden wasy 
dat zyne Dogter was geltorvén; zo als 
schinës verzekert (/), die ter dezer oor- 
zaake ten nadeele van hem fpreekt, en hem' 
van gebrek aan genegenheid omtrent zyne 
Kinderen befchuidïgt ? daar hy zelf veel eer' 
voor laf en weekhartig moet gèhotidén wor- 
den, in zo verre hy het huilen en misbaar* 
maaken rekent voor bewyzen van een zacht- 
aartig. en Kinderminnend gemoed j en her 

be* 

(/O Het een en ander waren, Tekenea van over- 
groote Vreugde. 

(/) In de Redevoeringe tegen ctes iphon, bl.' 
B. — Cicero Tusc. Qjia>st. III B. 26 h- 
„ Hac omm'a faciunt , opinantes ita fiere oportere* 
itaque et /Efchines in Demosthenem invehïtur, 
quod is Jeptimo die post FÜ'ue mortem hostias immó- 
tasfet. At quam rhetorice ! qiiam copiofe ! — qnas 
fententias colligit ï qu<s verba contorquett ut liceré 
quidvis Rhetori intelligas: qua nemo probaret , nijt 
inj^um illud in animh habèremus , omnes bonoi in* 
teritu fmrum q*uam gravisfime moer ere oporiereV — : 
Wy dachten deze geheele plaats af ie moeten fchryi 
ven, om dat zy hét geen verder by plut. vot-c 
öbk annraakelyk toelicht. 



bedaard en gelaaten draagen van foortgelyks 
Sterfgevallen tot verwyt doet ftrekken. Wat 
iny belangt ; het is 'er wel zeer verre vari 
daan, dat ik zeggen zou, dat de Athenien- 
fers zich prysfelyk gedroegen , toen zy 
Kransfen gingen draagen, of ook den Go- 
den Offerhanden toebrachten, wegens deti 
dood van een en Koning , die zich jegens 
hen , zyne overwonnene Vyanden , te mïd* 
clen van zyne Zegepraal, zo vriendelyk en 
menschlievend had gedraagén! (m) Want,* 

be- 

,j Het Gevoelen, hier door onzen Schryver 
voorgedraagen , doet hem eer. ' — Het ïs onmen- 
fchelyk en lang zich te verheugen over den dood 
Van eenen Vyand; njet alleen vrn eenen Goedaar- 
digen en Toegeevenden ; maar ook van eenen Wrce- 
den en Önrechcvaardigen VyanJ ! Ik verwonder 
my , d;it plut. by deze gelegenheid geen gebruik 
heeft gemaakt van die fchoone plaats van home- 
bus, voorköoinende in het XXÜ B. der Ödysfea» 
(ödysf. X, v. 408.) Daar fchreeuwde euryclea 
het uit van vreugde , wanneer zy ulysses' ali 
Overwinnaar vond omringd van de Lyken der vef- 
Haagene Vervoïgeren van peneloü'e. Maar ui-YS- 
sès zelf gaat haar daarin té keer, „ Moeder' 2egt 
hy T beteugel die uitbundige Vreugde, JViït gy bly- 
de zyn , wees het heimelyk by u zelve //^y verfoor- 
Hen de Goden , wanneer wy over verjlaagene Pyanden 
juichen l" Fr. Vert, 
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beha! ven dat men, dus doende, dè Wraak- 
Godin tegen zich gaande maakt, Zo is het 
ook ten uiterften laag, den levenden wel op 
alle wyzen te vleien , en zelfs te befchenkert 
met het Burgerfchap ; maar zo dra de Mari 
omkomt , en wel door de handen van eeheö 
anderen , dan zyne blydfchap niet te künneti 
maatigen , maar den dooden te befpotten* 
en een Triumflied aan te heffen, even als 
of men zelf het Heldenftuk bedreeven had ! 
— doch dat, demosthenes, zyn huis- 
felyk Ongeval, te gelyk met alle Traanetl 
en Weeklachten aan de Vrouwen overlaa- 
tende, dat gene deed, het welk hy dienftig 
rekende voor het Gemeenebest, zulks pry- 
ze ik, en houd het voor het bedryf van eeri 
Iraatkundig en mannelyk Gemoed , wanneer 
zodanig een , zich ftandvastig houdende aan 
het gemeen Belang, en zyne huisfelyke Te- 
genfpoeden of Genoegens Hellende beneden 
die van den Staat, zyne Waardigheid weet 
te handhaaven : beter zelfs , dan de Toneel* 
fpeelders hunne Rollen van Koningen , of 
Dwingelanden ; als welken wy in de Schouw- 
burgen noch fchreicn zien , noch lacchen , 
20 als het hun zeiven gelust, maar zo als 
en Spel , en Onderwerp het vorderen. Bo- 
ven» 
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Vendieti, \zo het béhoorlyk is, cfat men te? 
rien ongelukkigen bedroefden niet verwaai 
looze nóch hem zonder troost in zyne 
droefheid liggen laate , maar hem veeleer 
opbeurende redenen toefpreeke, ten einde 
zyne Gedachten tot' aangenaamer dingen af 
te leiden ; even eens als die gerïe te werk' 
gaan , vVelke aan Zeeróogigen den raad gee- 
Ven, .dat zy hun" gezicht moeten afwenden' 
van dingen,' die lchitteretl, en de lichtfiraa- 
Ten te rugge kaatzen : maar het Zelve liever 
op groene en zachte kleuren moeten vesti- 
gen : — waar toch van daan .zou' iemand' 
beteren tróóst , weeten af te leiden, dan./ 
wanneer het den Vaderlande' wel gaat , in 
den algemeenen Voorfpoed (/?) ecne tem- 
pering te zoeken' voor huisfelyke rampen y 
én zo door het goede het. kwaaue te doen' 
vergeeten: — Dus verre lieten' wy ons ver- 
voeren om over dit Stuk wat breeder uit 
te weiden, doordien wy opmerkten dat 
de redenen van ü2schi nes veler harten" 
week maakten en tot het uitftorten van 
verwyfde klachten misleidden. 

De' 

(«) Wy volgden hief de verbeterde Lezinge* 
g?ivx,ourv<; , voor «rv^vtrr^ nevens' de aanvulling** 

Y»n W Y T TE NBA CUjt 
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De Staaten van Griekenland, op^eftookt 
door demos thenes , verbonden zich 
thans op nieuw. De Thebaanen a doo: 
hem van Wapenen voorzien , belegerden 
de Bezettinge (<?) in de Burgt > en dood- 
den 'er velen van; terwyl.de Athenienfer?, 
als den Oorlog met hun zullende voeren , 
zich wapenden. Demos thenes zelf re- 
geerde op het Sprcekgeftoeke , en zond 
Brieven af naar klein Afie aan de Konink* 
lyke Bevelhebbers , trachtende den Oorlog 
van daar te verwekken tegen alex an- 
der, dien hy een' Jongen, en onbedree* 
ven Slechthoofd (ƒ>) noemde*, Doch toen 

de- • 

(o) Niet van de Lacedamoniers , zo als wy ver- 
taald vinden door dacier: maar van de-Macedo- 
fiiers ! 

(p) Mupyilvt. Margites. Wanneer remos the- 
nes alex ander eenen Margites n'oemt, doelt 
hy op den margites vsn homerus; deze, ma^ 
melyk, had in zyne Jeugd een Gedicht vervaardigd, 
dat naderhand veriooren is gegaan, waarin hy on- 
der dezen naam (van Margites) ieinaad ten toon 
fielt, die wel vele dingen in zyn hoo F d had; "tiaar 
alles verkeerd en' kwa/yk begreep, en dus tot niets 
bekwaam was, Wy hebben in het breede over die 
Gedicht gefprooken in eene Aantekc op de Levens 
XL DEEL. F Vaö 
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deze , de zaaken van het Ryk te huis be- 
fchikt hebbende , aan bet hoofd van zyne 
Legermacht verfcheen in Boeötie, veran- 
derde de fiere ftoutheid der Athcnienferea 
ras in Verflagenheid , en het y vervuur van 
de most hen es verfhauwde. De The- 
baanen 9 door hen in deze verlegenheid 
verlaaten. , moesten vechten op zjch zei- 
ven, met dat gevolg, dat hunne Stad ver- 
woest wierd. Te Athene wierd men nu, 
in den algemeenen nood en fchrik r 4e raa- 
de , d e m o s t h e n e s onder anderen als 
Afgezant naar alIxander af te vaardU 
gen. Deze vertrok ook werkelyk, in ge- 
zelfchap van zyne Medegezanten : maar 
onderweg , toen men ge ko omen was op 
den Berg Cithteron, met vreezc bevangen 
voor des jo; ge;i Konings gramfchap, ver- 
liet -hy .dezelve, en keerde te rug. Voorc 
daarop zond alexander naar Athene 5 
eisfehende dat 'er van de Demagogen 

een 

van homerus, bet eerst uitgegeeven door al- 

LATIUS. 

(?) zo als wolf reeds met vertrouwen 

verbeterde(in plaats van È^'re<) e voor dat die Lezinf 
door een Handfchiift bevestigd wierd. 
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een getal (zo idomenèüs en duris 
zeggen) van Tien ; of (zo de nieesce en 
geachtlte Gefchiedfchryvcrs verzekeren) van 
Acht , aan hem zouden uitgeleverd wor- 
den; met naame demosthenes, pöly* 

ÊUCTUS) EPHÏALÏES, LYCÜRGÜSj 
MOEROCLES, DAMON, CALLÏSTHE* 

nes, charidemus. By deze gelegen- 
heid was het, dat demostheNés, voö* 
het Volk cie Fabel verhaald hebbende Vafl 
de Schaapên , hoe zy de Honden aait 
de Wolven overgaven ;" zich zeiven , en 
zyne Vrienden vergeleek by de Honden * 
om dat zy het Volk befchemiden , maat 
alexander, den Macedoniër, den kon* 
gerigen (r) Wolf noemde. Hy voegde 'ei? 
nog eene andere Gelykenisfe by : „ Even 
eens, zeide hy, als wy %ien % dat de Koop* 
lieden te werk gaan, wen 'zy', hunne Mon* 
fiers in een klein Nap jen {$) rond dfaa- 
gende , door het vertoonen van eenige wei- 

(r) Eig. den eenloopendên* 

(f) De Koorn. of Graankoopers , hier bedoeld, 
gebruiken thans geene Napjens tot hunne Man* 
fiers , maar Sakjens} zo als bekend is, 

F a 
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nige Graankorrels eene geheele Menigte 
verhopen ; juist zo zult Gyl. wanneer Gy 
ons weinigen overgeeft , ook tevens, zonder 
dat Gy ''er om denkt, U zeiven altemaal 
overgeevenf Deze Byzonderheden heeft 
aristobulus (f)> de Cafandnnfer , in 
zyn Gefehiedverhaal opgetekend. — Als 
nu de Athenienfers hier over raadpleegden , 
en niet wisten , waar toe zy befluiten zou- 
den , maakte demades een einde aan de 
verlegenheid. Hy ontving naamelyk van 
de Opgeëischten V Talenten, en beloofde, 
op zyné beurt, als Afgezant naar den Ka- 
ning te gaan, en hem ten hunnen opzichte 
te verbidden : het zy dan , dat hy zich 
vertrouwde op alexanders Vriend- 
fchap; of dat hy hem verzadigd hoopte te 
vinden, eveneens als een Leeuw, die zad 

is 

(/) Dezen Gefchiedfchryver vonden wy reeds 
meerinaalen aangehaald in het Lev. van alexat* 
der, evenwel zonder den Bynaam , welke aan- 
wyst , dat hy gebooren was te Cafandrêa , eene 
Stad van Macedonië , nog heden onder dien naam 
bekend. Zie verder van hem voss. de Histor. 
Cr. p. 71, 72. r atric. BibU Gr. Vol. II» p* 
aio. 
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is van den vcrfcheuraen roof (ti). En 
indedaad, hy haalde den Koning over., ver- 
wierf voor demosthenes en de overigen 
vergifFenisfe , en bevredigde alexander 
met Athene. 

Na dat deze vertrokken was, fpeelden 
dema^es en de zynen (V) den meester, 
en demosthenes had niets te zeggen. 

Toen, 

(«) Deze Vergelykinge van albxander met 
een verzadigden Leeuw moet haare verklaaringe 
vinden in de pas gebeurde vermeitinge van Thebe, 
en was ook reeds in het voorgaande door plut, 
gebruikt. Zie het Lev. van alexander in ons 
IX D. bl. 51. 

(y) Eigenilyk fiaat 'er flechts «Sto*. deze, waar- 
om reiske vroeg, „ wie dat waren? en 'er by 
deed, „ dat de Atkenienfers , die het met de Mam 
cc deniers hielden , hier fcheenen bedoeld te wor- 
den." — Het Voornaamwoord , zo even gemeld , 
wyst zonder twyffel op het naastvoorgaande; waar 
wy , niettemin, demades maar alléén vermeld 
vinden. Plut. fchreef dus niet naauwkeurigl 
maar zeker is het, dat hy demades, en de an- 
dere Macedonisch- Gezinde Redenaaren op het 
oog heeft. Waarom wy geene zwaarigheid heb. 
ben gemaakt , dit in onze Vertaalinge uit te druk- 
ken. 

F 3 
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To:n, echter, agis, de Spartaan <V), 
zich in bcweeging (lelde , geraakte hy ook 
voor eenen korten tyd wederom in bewee- 
ginge^ maar , doordien de Athcnienfers niet 
mede opflonden, en agis fpoedig de ne- 
derlaag kreeg, dook hy ook, ziende de 
magt der Lacedcemoniers vernietigd, we. 
cjerora in zyn nest. In dit tydftip geraakte 
het Pleitgeding aan den gang tegen cte- 
sipiion, over Kroon (pg) , het welk 

reeds 

. 00 Ter wyl alex ander darius beoorloog, 
de, deea de Koning van Spana, agis, nog eene 
poogrrg , om de Grieken van het Macedonifche 
Juk te bevryden. Doch hy was niet beftand tegen 
4e geoefende Benden van antipater, die in 
Macedonië achtergelaaten was. 

O) „ De mos the nes had op zyne kosten de 
Muuren van Athene doen herftellen. Het Volk 
zyne erkentenis daar voor betuigen willende, ver- 
eerde hem met eene Gouden Kroon, volgens een 
Befluk, opgefteld door ctesiphon. üeschi- 
nes, jaloers over deze vereeringe van zynen Me- 
dedinger, bellreed dat Decreet van ctesiphon. 
Dit Geding wierd met grooten omdag bepleit. 
Demosthenes behaalde door zyne Welfpree- 
Irendheid- de Overwinninge, Wy hebben nog zyn * 
Redevoé?ringe : over de Kroon , een gansch vol. 

- lm 
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reeds aanhankel'yk was gemaakt onder het 
Opper - Ar'chon (c hap van ch^rondes, 
«en weinig vroeger* dan de Veldflag by 
Charonea voorviel : maar waar over de 
uicfpraak eerst tien jaaren laater plaats had, 
wanneer aristophon eerfte Archon was \ 
hebbende het zelve boven alle andere open- 
baare Pleitgedingen groot gerucht gemaakt, 
zo wel uit hoofde v%n het aanzien en deri 
roem der Redenaaren £y), als wegens het 
edelmoedig gedrag der Rechteren , welke 
hunne ftcmmen geensfins uitbrachten naar 
den fm der Vcrvolgeren van nEMOSTHE- 
nes, offchoon dezelve , om dat zy het 
met de Macedoniers hielden , thans de bo- 
venliggende partyc uitmaakten ; maar , in- 
tegendeel , hem op eene zo vereerende 
wyze vryfpraken, dat ^schines nog niet 

eens 

koomen Meesterftuk!" Fr, Fcrt. — Palmerius 
en da ci er maaken uit de Olympiaden , en Ar* 
ehontenlyst op, dat hier eene misrekening is, en 
men , voor X, VIII Jaaren tydverloop tusfcheti 
beiden ftellen moet. Barton is van andere Ge- 
dachten. Wy zulien ons in dit Tydrckenkundig 
verfchil niet verdiepen. 
(j) Demos thenes en iESCHiNEs. 
F 4 
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eens het yyfde gedeelte der Stemmen weg- 
droeg (z). Deze ging , overzulks ? op 
ftaande voet henen en verliet de Stad, 
flytende vervolgens zyn leven op het Et. 
.land Rhodus, of in klein Afie , alwaar hy 
in de Redeneerkonst lesfen gaf. 

Niet lang daar na kwam harpalus 
uit Afien te Athene aan weggeloopen 
zyhce van alexander, vooreerst, om 
dat hy zich door zyne ongeregelde Levens* 
wyze , aan verfcheidene flechte daaden , 
fchuldjg kende : vervolgens ook , om dat 
het wreed gedrag zyns Meesters omtrent 
jsyne Gunftelingen hem bevreesd maakte, 
Deze dan de toevlucht genomen hebbende 

toe 

(z) „ Dit was tot groote fckancle. De Befohul- 
diger moest de helft der Stemmen, eti daarenboven 
nog het vyfde gedeelte van de andere helft voor 
zich hebben. Anders verviel hy in eene Boete vm 
duizend Drachmen" Fr. Vert* 

O") „Harpalus, door alexander als 
Bevelhebber te Babyion gelaaten % had, op de bui- 
tenfpoorigfte wyze de onmeetelyke Rykdommen, 
zyner bezorginge toevertrouwd , verkwist , zich 
ctan allerlei weelde en dartelheid overgeevende , op 
de veronderftelling, dat alexander nimmer zou 
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tot bet Atheenfche Volk, en zich met zyne 
Schatten en Schepen in deszelfs handen 
overgeevende , vond de overige Redenaaren; 
die groote en begeerige oogen op den me- 
degebraebten Rykdom floegen , ftraks ge- 
reed om hem te helpen , en dc Athenienfers 
aan te raaden , om dezen Smeekeling op en 
aan te neemen , en voor zyn behoud te 
zo^en. Alleen d e m o s t h e n e s ried hun , 
in het eerst, om harpalus weg te 
pagen , en zich wel te wachten van het 
Gemeen ebest, zonder eenige noodzaakclyk- 
hcid, ja, door een onrechtvaardig bcdryf, 
in eenen Oorlog in te wikkelen l" Dan, 
weinige dagen daarna , wanneer de medege- 
brachte goederen van har palus wierden 
onderzochten opgefchreeven , zag deze, dac 

de 

waderkïeren, om hem rekenfefcap aT te vorderea. 
Doqh, in let eind», kennis krygendi van diens 
nankonst, en van de flrea^he'd, waarmede hy an- 
dere pliehtfchendige Landvoogden behandeld bad, 
verliet hy zyn post, en vertrok, vtf duizend Ta- 
lenten, liet oveifchot des vaorigen Rykdoms, met 
zfch neemende, nn Athene." Fr, Fert, vergelee* 
ken met roberts. Gefch. van Griekenland, II E^» 
t>l, 30a, 

F 5 
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de Redenaar een zonderling behaagen fchep- 
te hi een' Koninklyken Beker ? en het Gra- 
veerfel daar van, en fraai Fatfoen met de 
uiterfte naauwkeurigheid opnam. Hy ver- 
zocht hem daarop , 9 , dit 'kostbaar ftuk eens 
op de hand te wecgen, en te voelen, hoe 
zwaar het wel aan Goud was!" Toen nu 
demosthenes zich over deszelfs ge. 
wicht ver wonderde, en vroeg: „ hoe veel 
deze Beker wel haaien zoude?" antwoord- 
de iiarpalüs met eenen glimlach : „ Hy 
zal voor U XX Talenten haaien P De 
nacht kwam fpoedig aan; en demo s the. 
nes ontving den Beker met de XX Talen, 
ten. Harpalus, naamelyk , was 'er on- 
bedenkelyk loos op, om uit het gelaat (£) 
eenes Gouddorftigen ; uit het opfparren, en 
den flag zyner oogen uit te vorfchen , wat 
'er binnen" fchuilde. Ook was demosthe- 
nes tegen deze verzoekinge geensfins be. 
ftand : maar liet zich , getroffen door het 
Ccfchenk, en, als het ware, te gelyk mee 
hetzelve eene Bezetting binnen gekreegen 
hebbende, aanfionds winnen voor harpa- 
lus 



e \ f "j niet o\it y dat de gewoone Leeziug is* 
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Lus. Hier van daan dan, dat hy des ande- 
ren daags ter Volksvergaderinge vencheen, 
den hals ter deeg met vvolle en windzeleti 
omwonden hebbende : en wanneer het Volk 
begeerde , dat hy op zou ftaan , en zyn ge- 
voelen zeggen ; door tekenen aanduidde, 
„ dat hy zyne ftera kwyt was I" Dan de 
Spotters zeiden daarop geestig: „ dat de 
Volksredenaar dien nacht niet door eene 
Kcdbenaaumnge , maar door eene Geldbe. 
naamvinge overvallen was !" J Kort daarop 
vvierd elk gewaar, hoe het toe was gegaan 
met het geeven van het Gefchenk : en wan- 
neer demosthrnrs zfeh hieromtrent 
vcrdccdigen wilde, en de Menigte overtui- 
gen (V), liet men hem niet toe te fprce- 
J;en, maar toonde zich ten hoogfïcn tegen 
hem . verbitterd. By deze ongefluimigheid 
i}ts Volks gebeurde het , dat 'er iemand 

op- 

Cc) Vorens paüsanias, II B. h. 33. bi. 190, 

fehynt demosthenes nog al iets eer zyner ver- 
deedig nge te hebben kunnen zeggen , en anderen 
dezelve ook ter hand genomen ts hebben. Im- 
mers d^ze Schryver febynt hem voor onfchuldig 
te houden. Zo doet ook luciarüs in Encom « 
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opftond, en fpottende zeide : „ Hoe, A* 
thenienfers ! zult Gy naar hem niet luh* 
teren, die den Beker heeft ? (V) Har- 
palus wierd daarop voort uit de Stad 
weggezonden , en de Redenaars , vreezen- 
de, dat men bun rekeninge afvorderen zou 
van. de geroofde Schatten, beraamden een 
gefheng onderzoek, 'waar by men , rond- 
gaande , alle huizen doorzocht , behalven 
dat van callicles, den Zoon van ar- 
r he ni des (<?). Het huis, naamelyk, 
van dezen lieten zy niet toe door te zoeken , 
om dat hy eerst nieuwelings getrouwd, en 
de jonge Vrouw daar binnen was. Deze- 
om handigheden verhaalt theo-pompus. 

De- 

(jf) Dit zeggen wordt zeer wel verklaard in ee- 
ne oude Randtekening , in zeker Handfchrift ge- 
vonden, en aldus luidende: Dit ziet daarop, 
dat èy de Qastmaalcn die gene, welke den Beker 
in de hand hadden, Liedjem moesten zingen, die 
men Scolia noemt? — Zulke Scolia , of Vaudt* 
villes, kooraen ons nog voor by athenjeus, 
enz. — Het was behoorlyk , dat de overige Gas- 
ten dan naar den Zingenden luisterden. 

O) Wy vonden reeds van dezen callicles 
meldinge in het Lev. van phocion, of ons voor* 
gaande X Deel, bl- 2^» 
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Demosthenes, van zynen kant, zich 
hier tegen verzettende, deed het Voordel 
tot een Volksbefiuit, „ dat het onderzoek' 
over -deze geheele zaak zou worden opge- 
draagen aan den Areopagitifchen Raad, en 
dat die gene geftraft zouden worden, wel- 
ken deze Vierfchaar fchuldig zou bevinden;' 
Toen hy nu zelf onder de eerften was , die 
door gemelden Raad veroordeeld wierden , 
verfcheen hy wel voor het Gericht, maar 
wierd, doordien hy verweezen was tot eene 
Boete van niet minder dan L Talenten , 
weggeleid naar de Gevangenis ; waar uit 
'men, echter, wil, dat hy, en uit ichaani- 
te over de fchandelykheid van het Feit, 
waarom hy veroordeeld was; en, doordien 
hy, wegens Lichaams zwakheid, niet ver- « 
draagen kon opgeflooten te zitten (ƒ), te 
omkoomen wist; daar aan eenigen zyn voor- 
neemen tot de vlucht onbekend bleef, en 
anderen hem, door hetzelve bedekt te hou: 
den , hier toe behulpzaam waren. Men 
verhaalt, dat hy, in zyne vlucht, nog niet 

0 verre 

(ƒ) Deze laatfte reden geeft hy zelf op in zy- 
pé Brieven* 
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verre van de Scad .gevorderd : -was »■ of'hy 
bemerkte, «dat hem eenige Burgers, dicaaiï 
de tegcnovergeftelde party waren toegedaan, 
vervolgden, en wilde zich, overzulks, ver- 
Ichuilen: maar wanneer die zelfde Lieden 
hem riepen .by zynen naam , en , nader by 
gekoomenzynde, op hem begeerden, „ dac 
hy Reisgeld van hun moge aanncemen , als 
Waar toe zy opzcttelyk penningen van huis 
hadden medegebracht," en verzekerden, 
„ dat dit de eenige reden was geweest, 
waarom zy hem gevolgd waren terwyl zy 
hem tevens aanfpoorden om goeden moed 
te hebben, en zich het geen 'er gebeurd 
was , niet al te zeer aan te trekken ; ving 
hy aan nog luider weeklaagen aan te heffen, 
^en te zeggen: „ Hoe is het mogelyk, dat 
» té my dit niet aan zou trekken , daar ik 
„ eene Stad verlaat , waar in de Vyanden 
„ dusdanig zyn, dat. men in andere Ste* 
„ den naauwelyks zodanige Vrienden zoude 
„ kunnen vinden ƒ" (g) En, in de daad! 

e 

O") >» Men heaft dit zeggen, zo we! a!s de gehee- 
Ie Gebeurcenis ook toegefchreeven aan ^sciiinês, 

9i\ 
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hy cfroeg zyn Ballingfckip ten hoogden 
kleinmoedig, veelal op Mginè^ of ce Tros* 

zen 

en wel in dier voege, dst het nog meer ftrekte tot 
eere van demosthenes. Mqïi verhaalt, naame- 
lyk , dat m s c a 1 n e s het Geding verlooren heb- 
bende ov<!r de Kroon (zie hier boven) en Athene 
verlaatende , otn zich nanr Rhcdus te begeeven, 
demostiiekes zich te Paard zettede , en hem 
achtervolgde: dat >?esciiines hem ontwaar wor- 
dende zich verlooren achtte; maar dat demo. 
sthenes, genaderd zynde, hem aanfprak met de 
taal van een edelmoedig Vriend, en hem een Ta* 
lent aan geld ter hand ftelde , om zich daarmede 
op zyne vlucht te helpen : dat .es cm nes toen 
die fchoone Woorden uitte , welke wy hier ver- 
meld vinden. Ik wenschte wel , ter liefde van* 
demosthenes, dat men aan dit Verhaal geloof 
inogt (laan. Want het is veel roemwaardiger fraaia 
danden te doen , dan fraaie woorden te uiten. Dan 
zo men zich hier aan houden moest had plu t. 
het zeker niet vergeeten. Ook is het geznch , 
waar op het fteunt, geenfins te vertrouwen» Men 
treft het nergens aan , dan in de zogenaamde Bi- 
bliotheek , of Utttrekzelen van photiüs [n. 265]. 
Dan met zuike Verzamelaars moet men voorzicht 
tig omgaan! Zy voegen dikwerf, uit gebrek aan 
geheugen, of andere ocrzaafcen , dingen bycen, 
die onderfcheiden zyu. Wel is waar, dat in de 
Levens der °X Redenaaren> welke men in het iLde 
D. der Werken van plut* aantreft» gelezen 

wordt, 
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zen iiederzittende, en van daar mee betraan- 
de oogen.naar Attica henen ziende.. Ook 
worden 'er eenige hem weinig voegende 
Uitdrukkingen gemeld , die men wil , cac 
hy zou gebezigd hebben , en welke niet zee? 
overeenkomftig waren met de Volksbehaagen* 
de. Grootfpraak te Athene door hem op het 
Spreekgeftoeke gebruikt. Men zegt, naa* 
melyk, dat hy, genoodzaakt zynde de Stad 
te verhaten, zich onder weg omkeerende, 
de handen naar de Burgt zou uitgeitrekt, 
en Uitgeroepen hebben: ,, O minerva! 
„ Befcherm - Godin van 'Jthenel hoe komt 
het dog) dat gy vermaak kuxt.fcheppcn 
. 9 , in die drie allerkaatelykfle Dieren; den 
„ Nachtuil, den Draak, en het Volk?" — 
Ook ontried hy de Jongelingen , die tot 
hem kwamen , en zynen omgang zochten , 
zich aan Staarszaaken en het Volksbcftier 
over te geeven, zeggende, „ dat byaldieti 

hem , 

wordt , dat remosthenes m s p h i n e s by zyn 
uitwyken volgde, hera vertroostte, en met een. 
Talent aan geld voörzag. Maar verder wordt daar 
niets by gedaan. — Daar nu plüt. hier ter plaat- 
ze «geen woord van dit alles rept, overtuigt d,t 
my , dat de genoemde Levens der, X Redenaar en.. 
tan eene andere hand he.ko.nflii zyn. 1 ' Fr. Fert> 
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hem, voorhenen, twéé Wegen waren voor* 
gefteld geweest, de een hénen leidende naar 
het Spreekgeftoelce en de Volksbyeenkomst, 
de andere, daarentegen, naar her Verderf ; 
hy, mits vooraf kennisfe hebbende gehad 
van alle de Onaangenaamheden, Verfchrik- 
kingen , Afgunst , Laster en veelvuldigen. 
Stryd, aan het Staatsbeftier verknocht, veel 
grooter lust gehad zou hebben om den ge- 
nen in te flaan , die r'echtftreeks ter dood 
was {trekkende i" 

Dan , geduurende nog de Ballingfchap , 
Waar van wy zo even fpraken , kwam 
alexander te fterven , en het Bondge- 
nootfehap onder de Grieken kwam weder 
tot Mand, welker Bevelhebber leosthe» 
nes de Wapenen met zo grooten voor. 
fpoed voerde , dat hy antipater in de 
Stad Lamia (A) infloot en belegerde- 
Ten dezen tyde namen pytheas, de Re- 
denaar, en callimedon, bygenaamd 

C A- 

tjt) Zie hier boven het Lev. van psocrox, 
in ons X D. bi. 74, 75. en het Lev. van pyr« 
rhus, VI D.'bl. 5, en daar de Aantek. 

XI. DEEL, G 
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c arabus (7), <* e W y^ mc 'Athene, ea 
voegden zich aan de zyde van antipa- 
jer, met welks Vrienden en Afgezanten 
zy by, de Griekfche Staacen rondtrokken, 
dezelve den Afval on traaden de , en waar- 
fchuwende , om niet naar de Athenienfers 
te luisteren. By deze gelegenheid was 
het, dat demosthenes zich hy de Af- 
gevaardigden van Athene (£) voegde , en 
uit al zyn vermogen medewerkte y om de 
Gemeenebesten te beweegen de handen in 
een te ftaan , en met vereenigde krachten 
de Macedoniers uit Griekenland te verjaa- 
gen. Phylarchus (/) verhaalt ons, 
dat 'er toen eene fcherpe Woordenwisfe. 
linge voorgevallen zy in Arcadie, tusfehen 
byt he as en demosthenes, wen de 
eerstgenoemde in de Volksvergaderinge der 
Arcadiers de zaak der Macedoniers; en de 
laacstgemelde die der Griekfche Bondge* 

noo- 

CO Ook van dezen hebben wy voorbenen in hel 
evengémeld Leven van phocion meldiuge ge- 
vonden, X D. bi. 86*. 

(£) POLYEUCTÜS en HYPERIDEJ, 

(0 Zie van hem ons II D. bl. 3*Cf 
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nooten verdeedigde. Pytheas zoude 
toen gezegd hebben, „ dat, gelyk wy het 
daar voor houden, dat in het Huis, waar 
heen wy Ezelinnen melk zien draagen , 
voorzeker eenig kwaad fchuile; het, even- 
eens , kwaalyk gefield moest zyn met elke 
Stad , werwaart Gezanten van Athene 
wierden afgevaardigd!" — maar demo. 
sthenes zou de Gelykenis tegen hem heb* 
ben omgekeerd , door te zeggen , „ dat 
zulke Ezelinnen - melk een kostelyk middel 
was ter geneezinge ; en dat de komst der 
Athenienferen ook juist zo tot behoudenis 
verftrekte van hun, die zich in gevaar be- 
vonden !" — Het Volk van Athene , van 
deze dingen onderricht , fchepte zo veel 
genoegen in dit bedryf van demo s the* 
nes, dat 'er by openbaar Volksbefluic 
wierd bepaald, „ dat hy uit zyne Balling- 
fchap zou te rug geroepen worden!" Hec 
Voorftel hier toe wierd ter Vergaderinge 
ingebracht door demon, den Pceanienfer? 
eenen Neef van demosthenes: voorts 
wierd 'er ten fpoedigften eene Galeie af- 
gezonden, om hem van &gvo& af te haa- 
ien. By zyne aankomst , en optocht uit 
G a deua 
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den Pirjeeus bleef 'er geen Overigheids- 
perfoon , noch Priescer achter ; maar de 
geheele Menigte van alle de Atheenfche 
Burgeren crok hem te gemoet, en ontving 
hem met de grootfte hartelykheid. *t Was 
toen , dat hy , volgens het fchryven van 
pemetrius, den Magnefi&r , zyne han • 
den ten hemel ftrekte., en. zich zeiven ge- 
lukkig verklaarde wegens een' zo lchoouen 
dag, en dat zyn te rugkomst voortreffely- 
ker mogt gerekend worden , dan die van 
alcibiades, om dat zyne Medeburgers 
hem uit eigene beweeginge te rug geroe- 
pen hadden , en niet door hem met ge- 
weld daar toe gedwongen waren ! Daar, 
echter, de Geldboete, tot welke hy ver- 
weezen was , al nog van kracht bleef t 
(want het fïond volgens de Wet niet vry 
het Vonnis uit gunst te vernietigen) be- 
• dacht men eenen vond , om die Wet in 
dezen krachteloos te maaken. Want daar 
het by de Athenienfers de Gewoonde was, 
by het opdraagen der plechtige Offerhan. 
de aan ju pit er, den Behouder, aan die 
gene , welke het Altaar . daar toe in ge- 
rcedheid brachten en vcrfierden , eene ze- 

ke. 
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};ere Geldfoftimc uit te tellen , droeg men 
thans de vervaardiging en bezorging hier 
van aan d e m ostkenes op voor L Ta- 
lenten , waarop juist de Geldboete, 
hem opgelegd, beliep. 

Evenwel had hy, na" zync terugkomst, 
geen lang genot vaïi'izyn Vaderland ; wyl 
de zaaken van het Griekfchc Bondgenoot- 
fchap fpoedig achter uit , en te niete lie- 
pen. Want de Slag by Cranon viel voor 
in de Maand Mstagehmón : in de Maand 
Bccdromion trok de Macedonifche Bezet- 
ring binnen de Vesting Munychia : in de 

Maand 

(f/i) Zulke epsnbaare Dienjlsn ( Att?ovpyUt*) 
moesten door de venuoogendfte Burgers veelal 
uit eigene Beurze worden gehoed. Maar in die 
geval h;id 'er eene zekere Aantejleedinge plaats, 
<*i 's Lands Schatkist .droeg, de Kosten. — In het 
geen oumiddelyk volgt geeven wy de voorkeuze 
aan de Leezinge éVev, in itede van ovtp. 

(k) „ Cranen was eene Stad van Thesfalie, by 
de Rivier Peneus f alwaar anti tater en cra- 
terus hunne Legermacht vereenigd hebbende 
die der Grkken floegen." sart. — Van de hier 
verder gemelde Attifehe Maanden zie ons VII D, 
#1. 400. I D. bi. 131, 132. nog l D. bl. 111, 

g 3 
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Maand Pyanepfion * eindelyk , ftïerf e> e- 
mosthenes; het welk op deze wyze 
toeging. Na dat 'er tyding was ingeloo-- 
pen, dat antipater eri craterus 
met hunne Benden Athene naderden, wee- 
ken (<?) demosthenes en zyne Vrien- 
den ftraks heimelyk uit de Stad , en de 

Voïks- 

. (/) „ De Redenaars van de Tegen-Macedonifche 
Party vluchtten niet (zo ais men over het algemeen 
gelooft) uit vreeze voor antipater, welke nog 
riet geëischt had , dat dezelve aan hem zouden 
worden overgegeeven: maar om dat zy vreesden, 
dat de fmert van het Volk , over de rampzalige 
uitkomst van den Lamiafchen Oorlog, in woede 
mogt verkeeren tegen de Bewerkers van den Afval. 
Toen nu demosthenes, en zyne Medeftanders, 
hunne behoudenis aldus in de vlucht gezocht had- 
den, wierden zy, voor dat men nog Afgevaardig- 
den aan antipater had toegefchikt, door het 
Volk ter dood veroordeeld, zoplutarchus en 
suidas verzekeren; of, ten minden, met Balling* 
fchap geftraft, naar het fchryven van nepos. Op 
wat recht dit Vonnis fteunde, is niet al te blyk- 
baar. Mïsfchien befchuldigde men hen van kwaa- 
den handel in het Staatsbeftier ; of was hunne Mis- 
daad; dat zy de Stad in zulke akelige omrtandig- 
heden verhaten hadden. Iets het geen men te 
Athene gewoon was met de pood ie ftiaflfenï*. 

RARTQN, 
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Volksvergaderitige verwees hen daarop ter 
dood: van welk Vonnis demades hec 
Opftel vervaardigde. Daar nu van deze 
Vluchtelingen de een zich hier, en de an- 
dere daar henen begecven had, vond an- 
tipater goed eenigen van zyn Volk 
rond te zenden om hen te vatten ; van 
welken de voornaamfte aanvoerder was' ze- 
kere archias, die daar van daan den 
bynaam kreeg van Phygadotheras (ƒ>> 
Men wil, dac deze, die een Thuriër van- 
geboorte was , zich voórhenen opgehou. 
den had met het fpeelen van Rollen in de 
Treurfpelen. Zelfs verhaalt men, dat po- 
lus, de Mgineter^ die alle de overigen 
in deze Kunst heeft overtroffen, zyn Leer- 
lïng zy geweest. Maar hermippus telt 
arc hi as óp" onder de Leerlingen van 
den Redenaar lacritus (#> Deme- 
triüs verzekert , dat hy , als Toehoor- 
der, genot hebne gehad van den dagelyk- 

fcheti 

(£) d. i. de Spoorhond der Vluchtelingen, 

(?) Onder de Redevoeringen van demostme- 

nes is 'er een tegen lacritus. Barton 

meent, dat dit dezelfde is. 

G4 
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fchen omgang met anaximenes (r>— . 
Deze arc hi as, dan, liet eerst den Re- 
denaar HYPERIDES, en ARISTONICUS, 

den Marathonier , en himer^us, den 
Broeder van demetrius, den Phale. 
recr 9 te /Egina , waar zy de toevlucht 
genomen hadden tot de Kapel van aiax 
CO 1 van daar wegrukken , en zond ze 
naar C/«w*. CO» aan antipater, al- 
waar men hen om hals bracht. Zelfs zou, 
20 men zegt, aan hyperibes de Tong 
zyn uitgcfneeden (V)» 

. Voorts 

CO Anaximenes, de Lampfacener, bekend 
*1 s Redenaar en Gefchiedfchryver, over wien mei* 
kan naleezen de Schryvers, aangehaald door fa. 
briciüs Bibl. Gr. I, Zi$. 
. (O Deze Kapel , of Tempel , wordt ook ver- 
meld door pausanias, bl. 85, uit welke plaats 
ïrïane en du soul voor aUxsw hier leezen 
willen Alrtv7£/»v. 

CO Zie ons voorg. X D. Lev. van phocion, 
bl. pr. 

(») Volgens den Schryver van de Levens der X 
liedenaaren , kwalyk aan plüt. toegefchreeven, 
zou hyperides, onder de folteringen, zich de 
Tong gedeeltelyk hebben afgebeeten, ten einde niet 
gedwongen te worden de geheimen van den Staat 
te ontdekken. 
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Voorts vernomen hebbende j ■ dat : d e m o« 
sthenes zich op Calaurla (y bevond, 
m den Tempel van nepïunus, en aU 
daar als Smeekeling by het Altaar neder- 
zat, voer hy derwaarts met Vrachtfchepen 
over, en voorts met zyne Thracifche Trau- 
wanten aan Land geflapt zynde , trachtte 
by dümosthenes over te haaien, „om 
op te ftaan , en zich goedwillig met hem 
ce begeeven naar antipater: want dat 
hem daar niets kwaads zou overkoomen !*' 
Dan het was juist gebeurd, dat demo- 
steenes dien zelfden nacht in den flaap 
een vreemd gezicht had gezien. Hem 
dacht , naamelyk , „ dat hy als ToonecU 
fpeelder , in het vcrtoonen van een Treur- 
' [vel , tegen a r c iii a s kampte ; maar dat 
hy, fchoon toegejuicht, en de Aanfchou- 
wers.opgetoogen houdende, noehthans ach* 
ter moest, ftaan , door mangel van I'oeftel 
W&craadien" (V). Wanneer, dcrhal- 

ven , 

(v) „Vergel. de Arntek, op het Lev. van pho. 
CiD h, bl. sr» 

O) d. i. Tofieelklederen , en verdere Sicraaden* 
ifüfick, Dansfen , enz. — Deze Droom, en de 
G 5 
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ven, archias hem met vele vriendelyke 
woorden aan boord kwam, floeg hy, zo 
als hy daar gezeten was, zyne oogen op- 
waarts,, -zag hem aan , en zeide : „ Gelyk 
Gy tny 9 o archias, nimmermeer be* 
„ kóordét , fpeelende op het Tooncel ; zo 
„ zult. Gy my nu ook met uwe fraaie 
„ beloften niet bekoor en ƒ'* Toen nu 
archias, hier over vergramd, begon te 
dreigen , zei demostheres; ,„ Thans 
„[preekt Gy eerst recht van den Mac e do- 
rt nïfehen Drievoet! Zo even fpeeldet Gy 
„ met het Momaangezicht ( x ) voor ƒ 
,j Maar toef een weinig , tot dat ik eeni. 
r, ge beftellingen opteken voor myn Huis. 
„ gezin!" Dit gezegd hebbende, week 
hy eenigfïns verder af naar het binnenfte 
van den Tempel , en een Schryfcafeltjen 
genomen hebbende , even ais of hy voor- 
fteemens was te fchryven, bracht hy de 

pen 

volgende fcherpe Gezegden van demosthenes, 
aan AftöHiAs gericht, fchynen te bewyzen, da* 
deze in vroegere tyden Tooneelfpetlder was ge- 
weest. 

O) Met het Momaangezicht voor fpeelden , by 
ouds, alle de Toneel/peelden. 
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pen aan zynen mond , beet daar op , zo 
als hy onder het peinzen en fchryven ge- 
woon was te doen , en hield ze dus ge- 
duurende een geruimen tyd. Vervolgens 
zich met zynen Mantel bedekt hebbende, 
liet hy het hoofd voorover hangen. Al- 
waarom de Wachten , welke aan .de deuren, 
ftonden , hem begonden uit te lacchen r 
wegens zyne gewaande Vreesachtigheid 
en hem eenen yerwyfdsn , en lafhartigen 
bloodaart noemden. Maar archias trad 
zelf naar hem toe, en porde hem aan om 
op te ftaan, herhaalende tevens zyne voo- 
rige redenen en beloften , „ dat hy de 
zaaken voor hem goed maaken , en hem 
bevredigen zou met antipater!" Waar 
op demosthenes, voelende, dat het 
Vergif reeds by hem doordrong , en de . 
overhand kreeg, zyn hoofd wederom ont- 
dekte, pn archias ftyf aanziende, zeide: 
Staat Gy nu niet al gsreed^ om de rol 
„ van creon uit de Tragedie (3?) te 

„ fpee- 

6) « Hier wordt gedoeld op her Treurfpel Va» 
so moe les, Antigone genaamd , v. 25. alwaar 
creon- vei bied', dat het Lyk v2DPolynice»,- 

die 
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fpedsn; en dit 'myn lichaam onbegra**' 
ven voor de -Honden te werpen ? - — - 
„ Dan\ wat'my belangt'^ o -hoogwaar di- 
„ ge neptunes ! -ik fta mg leevende 
„ opï'-om mf uit uwen Teptpel te begee- 
rt ven : mwyi an^t lp a*t e r , en . zyne 
„ Musüdonieizs , \ . dacn znm? >n , niet ge» 
„ ft broom d hebben., dit Heiligdom te 
„ bezoetelen ƒ" . Dit" gezegd , en begeerd 
hebbende, dat men hem zou onderfteunen, 
daar hy reeds beefde en waggelde , viel 
hy, zo als hy vooreging, en zich van het 
Altaar .verwyderde, neder, en gaf, onder 
het loozen van eeuen diepen zucht, de» 
geest. 

vArTiston (z) verzekert, dat hy het 
Gift in diervoege uit de Schryfpen gezoo* 
ge'n hebbe , als hier voor door ons ver- 
haald 

die regen zyre Vaderfïad de Wapenen had gevoerd* 
begraa ven worde." bryane, du soul. 

(js) Vossius verftaat a riston, van Chiou 
•— Dan het geen hier aan a riston wordt toege- 
fchreeven , fta?.t in de opgemelde Levens der X 
Redcnaartn , ais verhaald wordende van zekere* 
üTïRust (Tom. II, p, S47 7 AO deulfde, 
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haald is. Maar een zekere pappus 
wiens Gefchiedenisfe door hermippus 
opgenomen is, geeft bericht, dat mén, 
na dat hy: by het -Altaar nedergevallen 
was, op zyn Schryftafeltjen gevonden had 
het begin eenes Briefs , door hem ge- 
fchreevcn , in deze woorden : „ D e m o- 
sthenes aan antipater:" zonder 
meer; en dat, wanneer men zich over ee- 
nen zo plotzelyken dood verwonderde, de 
Thraciers , welke aan de Tempeldeuren 
hadden gedaan , verhaald hadden , „ dat 
hy iets uit zeker windzel in de hand ge- 
nomen , daar na aan zynen mond gebracht, 
en vervolgens ingeflokt had, het geen ze. 
kerlyk het Vergif moest zyn geweest: maar 
dat zy , voor zich , gemeend hadden , dat 
het geen hy inflokte Goud was," Dat 
ook het Slaavinnctje , gewoon hem te be- 
dienen , toen archias en zyne Krygs- 

knech- 

(a) Deze pappus worde van fabïucius, /?. 
Cr. Vol. VIII, p. 210, o n eter de andere pappi 
opgeteld , uit deze zelfde plaats : want meer na« 
richt fchyr.t 'er niet van hem te vinden. Hermip- 
pus wordt zeer dikwyls doox onzen Schryver 
aangehaald. 
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knechten haaf ondervraagden, gezegd had, 
,vdae demosthenes reeds van voorlan- 
gen tyd gewoon was geweest dien Band 
als een behoedmiddel (b) te draagen. Ook 
eratosthenes zelf (c) getuigt, „ dac 
hy het Gift in eenen hollen Ring bewaard , 
en dien Ring als eenen Armring gedraa- 
gen hebbe." Verder zal het niet noodig 
zyn , de verfchillende Verhaalen hierom- 
trent van anderen , die over hem gefchree* 
ven hebben , en welke eenc zeer groote 
menigte uitmaaken , hier alle op te haaien. 
Alleen moeten wy nog melden, dat de- 
mochares (d) 9 een Nabeftaande van 

DE- 

(£) Of Prefervaticf; anders Amuletum. 

(e) Leest men zo , dan ziet dit op het hoos 
gezsch van eratosthenes. [dat ook gevolgd 
wordt van pliniüs H. N. XXXlIi B. i fa.] vol- 
gens de Aanmerk, vnn wvttenb. op de Selcfo 
pistor* p, 428. Beter, evenwel, dunkt het ons 
te zyn , dat men voor «y?o« leeze m&lit. wanneer 
aaen in onze Overz. het w. zelf kan weglaaten. 

Cd) De gewocme, maar bedorvene , leezinge is 
Democharis. Hy was een Zusters Zoon van 
demosthenes. Vele anderen hebben van de- 
Zen Redenaar en Hiscoriefchryver bericht gegee : 

ven : 
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DeMosthenes, van oordeel zegt te zyn, 
„ dac een zo fchielyke ., en weinig fmer- 
tslyke dood hem toegefchikt zy door de 
begunftiginge en voorzienigheid der Go- 
den , ten einde hem aan de Wreedaartig- 
heid der Macedoniers te ontrukken I 1 * Hy 
eindigde zyn leven op den festienden van 
de Maand Pyanep/ïon, welke eigende dag 
de akeligfteas der Feestdagen van c ere s, 
wanneer de Thesmophorïa worden gevierd. 
Want de Vrouwen brengen denzelven vas- 
tende by het Beeld der Godinne door (#> 
Het Volk van Athene bewees, niet lang 
daarna, aan demosthenes het verfchul. 
digd eerbewys , door een koperen Stand- 
beeld voor hem op te richten, en door 
een openbaar Befluit vast te flellen, dac 
aan den oudften uit zyn Geflacht het on- 
derhoud ftaatswege in het Prytaneum zou 
geworden. Ook wierd toen op het Voet- 

Huk 

▼en: maar door niemand is dit naauwkeuriger ge- 
fchied, dan door ruhnken, ad RutiL Lupvw, 
p. 7. volgg. 

(O >» Waarom dezelve ook »«7rW, d. i. de 
Fsiting* , wordt geheecen." «artow. 
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Huk van dat Standbeeld het ■ alom bekend 
Öpfchrifc geplaatst: ' . 

„ Waart Gy , öemosthenes! zo kloek ge- 
weest ter hand , 

Als in Befpraaktheid beide en wonder vlug Ver# 
(land: 

De Macedoniër zou dan niet triomfeeren, 
Noch vreemd Geweld het Erf der Grieken over- 
heeren." 0 

want zy , die ons vertellen, dat de mo- 
st hen es zelf dit Öpfchrifc vervkardigd 
zoude hebben op het Eiland Calauria , 
toen hy gereed ftond het Vergif -m te 
neenien, toonen daar door groote Beuze* 
laars te zyn (ƒ), \ 

Korten tyd , voor dat ik myne reize 
naar Athene aanvaardde , zegt men , dat 
aldaar het volgende gebeurd zy # Een ze- 
ker Soldaat , op de eene of andere Be. 
fchuldiginge, gedagvaard zynde voor zynen 

Be- 

' (f) » DJ t is, niettemin, onder anderen, hei 
Verhaal van demetrius, den Magnefier. volgens 
den Schryver van de Levens der X Redsnaqren 9 
«a. pi. 
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Bevelhebber (g), plaatste het geheele 
fommetjen geld , dat hy had , in de han. 
den van het gemelde Standbeeld van dë- 
Mosthenes; dit nu ftond met de vin^ 
gers in een en doorgeftooken. Naast het 
zelve ftond een niet zeer hooge Platanus- 
hoorn , waar van een aantal bladeren , (her, 
zy dan door den wind by geval daar he- 
nen gericht , of door den Man zeiven ter 
bedekkinge aldus gefchikt) daar om henen 
en over hangende, veroorzaakten, dat het 
geld een langen tyd verborgen bleef. 
Maar wanneer de Soldaat nu derwaart te 
rug gekeerd was , zyn geld wel bewaard 
had wedergevonden , en 'er van deze ge» 
beurtenis een gerucht was uitgegaan, wed- 

yver- 

(g) R e t s k E meende, dat men ui: dit Ver- 
haal befiuiten mogt, dat de Bevelhebber, voor 
welken de Soldaat verfchynen moest , ver van de 
hand was, en hy dus zeer lang uit Athene zou 
moeten afweezig zyn." Wy vinden geene arml*i- 
ding tot die gedachten ; maar houden het voor 
waarfchynelyk , dat deze Man zich aan Diefftal , 
of Roof had fchuldig gemaakt, en daarom zich 
van het Geld ontdaan, ten einde men de bewyzen 
tegen hem niet by hetn mogt vinden. 
XI. DEEL. H 
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yverden vele geestige Vernuften onderling 
met raalkanderen in het vervaardigen van 
Puntdichten , van welke het onderwerp 
was de Onomkoopbaarheid en Eerlykheid 

Van DE MOS THE NES. 

Belangende demades: deze had geen 
lang genot van het onlangs verworven Aanzien. 
De Wraakgodin , die ftraffe wilde uitoef- 
fenen over den dood van demosthenes, 
voerde hem naar Macedonië, waar van hy 
de BelHerders op eene zo fghandelyke 
wyze had gevleid ; die hem echcer nu zy. 
nen wel verdienden loon wedervaaren lie- 
ten. Hy had hun reeds voorlang tot ee- 
nen last verftrekt 9 waar van zy wel 
wenschten ziqh.te kunnen ontdoen; maar 
thans verviel hy in eenen ftrik > waar uit 
hy niet ontkomen kon. Men onderfchep. 
te , naamelyk , Brieven van hem , waar by 
hy perdiccas aanfpoorde om op 

Ma. 

(A) Dat het geheugen (hoe fterk anders) onzen 
veelweetenden Schryver »el eens bedroogen heb* 
he > zagen wy in het voorgaande een en andermaal» 
In het Lev. van ph ocion , dat na dit gefchree- 
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Macedonië los re gaan, en de Grieken te 
verlosfen, welke , zo hy fohreef, aan een 
oud en rottig touw hingen! doelende daar 
rpede op antipater. Als nu dinar- 
chus, de Corinthier eene Befchul- 

diging hier over tegen hem had ingebracht, 
ontftak casander in zo feilen toorn , 
dat hy den Zoon van demades in de 
armen zynes Vaders doorftak , en verder 
bevel gaf, om ook hem zeiven op ftaande 
voet van kant te helpen ; die thans , in 
deze rampzalige omftandigheden , ondervin- 
den moest , hoe waar het zy : „ dat de 
Vcrraaders zich zeiven het eerst verraa- 
denf' (&) het geen demosthenes hem 
zo menigmaalen voorfpelde, maar hy nim- 
mer had willen gelooven. 

Zie 

ven is, (zie X D. bi. 91.) verhaalt plüt. dat de 
Brief van demades niet aan perdiccas, maar 
gericht was aan antigonüs. Zie ons X D. 
bl. 93, 9>' 

(/) Van wiens treurig uiteinde wy bericht be- 
kwamen in het 20 even aangehaald Leven yan 
tHocioN, bl. io6, 107. 

(£) Eig. ftaac 'er vtrkoopen» 

H 3 
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Zie daar, myn waarde sosius, de Le-, 
Vensbefchryvinge van demosthenes^ 
by een gebracht uit het geen wy of ge- 
leezen hebben, of, door hooren zeggen, 
van elders ontwaar geworden zyn. 
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C l G E R. O, 

— - ■ • ■ - — ; , — ^ 

De moeder van cicero, helvia ge- 
naamd, was, zegt men, van goeden huize, 
en van een gedrag, ürookende met hare 
afkomst ï maar aangaande zynen vader lo- 
pen de berichten vvyd uit elkander. Vol- 
gens zommigen was dezelve in eenen vol- 
lers winkel geboren en opgevoed 3 terwyl 
anderen hem tot eenen afrhrameling maken 
van tullus attius, die met roem als 
Koning (a) over de Volfcen geheersebt 

heeft. 

kening was oudtyds de algemeehe benaming 
van elk opperhoofd, hoe klein ook zyn gebied, 
ware. Dtis waren in Italië een aanïaï (leden, die 
èlk haren byzonderén Koning hadden. De Vorsc 
der Vötfcen hier gemeld, is de zelfde, tot wien 
Cöriolanüs, tiit Rome gebannen, zyne toe- 
Irlögt nam. Zie het leven van cöriolanüs , !n 
IA 2) ** 
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heeft. Hoe tfit ook zy, waarfchynlyk al- 
thans is 'het, ftte de eerde van zyn gedacht, 
wien de bynaam van cicero gegeven is, 
een voortreffelyk man is geweest,' zodat 
deszelfs nakomelingen , wel verre van dien 
naam te verfmaden , 'er op gezet waren om 
dien te voeren, hoe zeer dezelve in 't ge- 
meen tut fpotterny verflrekte. Want men 
moet weten , dat Cicer by de Latyncn 
eene erwt beteekent , en dat die man op 
de punt van zyne neus een zeker uitwas 
had, eenigzins gclykende naar eene erwt, 
en daarvan dien bynaam heeft gekregen 
Van onzen cicero , wiens leven wy 
thands befchryven, verhaalt men, dat hy, 
toen hy voor het eerst naar eenen eereposc 

ftond, 

het Derde Deel dezes werks. Cicero zelf wil 
'van deze Koninglyké afkomst niét weten. Men 
zie hier over midd l'Et o n*s Life of Cicero. 

{F) Pmnius (///V. Nat. XVIII. 3.) geeft eene 
andere reden van dezen toenaam, willende-, dac 
de eerfte,. welke dien voerde, denzei ven, even 
als de Fabiusfen , Lentulusfen en meer anderen, 
danrvan ( bekomen heeft, om dat hy beter dan an- 
dere landlieden (langde in het aankweken van- erw- 
ten. DU gevoelen vindt ook middletoh. aan 
nemeiyker. 
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ftond , en in het bewind zocht te komen , 
door zyne vrienden vermaand zynde om dien 
naam afteleggen, en eenen anderen aante- 
ceoien , op eenen hooien toon ten and- 
woord gaf, dat hy zyn best zou doen , om 
den naam van cicero nog beroemder dan 
dien der scau russen en catulussen 
te maken. Quaestor zynde in Sicilië bragc 
hy den Goden een gefchenk in zilver ten' 
offer, en liet zyne twee voorde namen, 
marcus en tullius, daarop fnyden, 
maar in plaats van den derden moest de 
werkmeester,' op zyn bevel, aardigheids- 
halve eene erwt daar naast zetten. Dus 
verre , wat zynen naam betreft. 

'Er wordt gezegd, dat cïcero door 
zyne moeder zonder fraerc of arbeid ter 
wereld is gebracht op den derden der" maand 
JanuariiiSy op welken dag nu de Over he» 
den gewoon zyn offeranden te doen voor het 
behoud van den Imperator (c). Ook zegt 
de overlevering, dat zyne voedfter eene ver- 
jebyning heeft gehad, die haar te kennen 

gaf*» 

Qf) Deze dag werd daarom byzpnder Fota gc* 
roemcf. Zie cASAuao»\us ai JJist. 'Aug. Script*, 
in Lladriano Q, 23. 

IA 3] 
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gaf, dat haar voedftcrling toe groot he?l 
van den Romein fchen ftaat zoude opgroei- 
jen. Deze voorzegging, hoe zeer ook da: 
zoort van dingen anders voor droomen en 
beuzelingen gehouden wordt, heeft hy al 
ras, toen hy in zyne leerjaren gekomen was, 
vervuld, door zyne uitrekende vatbaarheid 
en vlugheid in 'c leeren, waardoor hy on- 
tjer zyne medeleerlingen za vermaard wierd, 
dat de vaders van zommigen van tyd tot tyd 
de fchool kwamen bezoeken am cicero* 
te zien, en van deszelfs zo hooggeroemde 
-vlugheid en fchranderheid in perzoon ken» 
nisie te nemen. Anderen , min heusch , wer- 
den op hunne kinderen vertoornd, wanneer* 
ze zagen , dat dezen over ftraar. gaande c i- 
gero eershalve in hun midden lieten gaan, 
Hy bezat nu wel dien aard , welken platq 
als nodig ter beoefening van wetenfehap en 
wysbegeerte vordert , Ql) zynde gefchikt 

om 

(d) De plnnts vnn plato, waarop hier dooi: 
blutarchus gedoeld wordt, is in het vyfde 
boek van de Republyk , waar socrates dus 
beflult: „ Wy zullen dan zeggen, dat de Philo- 
9 , fcof iemand is, die legeeriff ïs nnar wetenfehap ; 
„niet sarr deze of gene, nut uitfluuing vanande. 
#fë\\, masr nnar alk* zcort vaa fceienfehap.'' Fr* 
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0 m elke zoort van geleerdheid aantevatten, 
en voor geen vak van wetenfchap minach- 
ting voedende ; echter viel hy met eene by. 
zondere drift op de Dichtkunst, en 'er is 
van zyne kindfche jaren een klein gedicht 
in viermatige verzen over, getyteld Pontius 
Qlaucus (e). Ook in vervolg van tyd 
leide hy zich meer en meer op die lief- 
hebbery toe, dermate, dat hy niet alleen 
voor eenen trelTelyken Redenaar, maar ook 
uitftekenden Dichter vyierd gehouden, Nog- 
thans heeft zyn roem als Redenaar tot op 
den huldigen dag Hand gehouden, in weêr- 
wil van de grote veranderingen , die de welfpre- 
kendheid ondergaan heeft, terwyl zyn dicht- 
roem door zo vele andere grote dichters, 
die 'er federt zyn opgeftaan, geheel ver- 
doofd en verdonkerd is geworden. 

Zyne eerfte jeugdige letteroefeningen vol- 
tooid hebbende, begaf hy zich als leerling 
in de fchool vaq philo, een* Akademisch 
Wysgeer, wien de Romeinen boven alle de 

leer- 

<Y) Dit gedicht is thands vroren, gelyk ook 
de verdere vruchten van cicero's dichterlyk ver- 
puft i wn.rvan Oecbis enkele brokken in zyne 
werken overig zyn. 

I* 4] 
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leerlingen van clItomachös het meest 
roemden om zyne welfprckóhdheid , en het 
meest beminden otö-zyiie 'zeden f ƒ). Te- 
vens voeade hy ziel onder dfe leerlingen 
Van mugiüs sCMvolx, een beroemd 
Rechtsgeleerde en' voorzittend lid van den 
Raady van wien hy de Rechtskunde leerde 
('gy Ook heefrrhy.-ee?tón tyd-Mng in dén 
JtóS&Kën oorlog- gediend endep süxla. 
Ban vervolgens ziende, dat de- feiat in be- 
roerten , en uit die beroerten in eene VolnV 
gene Dwingelandy ' verviel , keerde hy toe 
de letteroefeningen- en de Wysbëg-eerte te- 
rng, verkeerde met 'de 'Griekfche' geleer- 
den, én maakte tevens zyn werk' van de 
Wiskunde; tot da't eindelyk sulla geheel 
nieester van zaken wierd, en de ftaat eenig- 
zins weder- tot behendigheid geraakte.. 

In dezen tyd kocht GHsa.ysöGlONüs, 
een vrygelaten van s.üll A , by eene' verlto- 
ping, de goederen van iemand, die als in- 

ge. 

,.//) Van beiden maakt ciciro In zijne fchrif* 
fen gewag. Zie ernbïTi in Clavê Cicer. 

Cg) Vaa dezen zynen leermeester en viïe; <J ge» 
waagt hy mei lol in Zynen lablius of ge-t'vbrifï 
over dc Yïieü&cliap'j in 't be^ q. 
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ge vól ge van de Profcrlptie eer dood was 
gebragc , voor twee duizend Drachmen. 
Dan roscjus, de zoon er erfgenaam van 
den ter dood gebragten , beklaagde zich 
hierover, en bewees, -dat die goederen twee 
honderd en vyi'ïg Talenten waardig waren. 
Hierover werd sülla, wien dit ren ver- 
wyc ftrekte, dermate gebelgd, dat hy ros. 
crus door chrysogonus üet dagvaar- 
den, als fch'uldig aan den moord tan zynen 
vader; Niemand trok zich de zaak van 
r o s c i u s aan , want elk vreesde te zeer de 
Wraak van sul la om die voorfpraak op 
zich te nemen. De jongeling dus van elk 
verlaten nam zyne toevlugt tot cicero, 
wiens Vrienden hem lterk aanfpoordenom 
aè'h r d#ar:oöJp laten vinden, hem voorhou- 
dende 1 da-t hy nimmer om te beginnen eene 
plekzaak zoude vinden, die rechtmatige? 
ware en Hem groter roem konde ver fc haffen. 
Hy nam dan deze verdediging op zich , won 
het pleit, en kreeg daardoor cenen groten 
naanrt Ch). Dan de vrees voor sul la 
deed herri hierop naar Griekenland vertrek- 
ken , 

(ti) Deze fchone redevoering heeft de iyd voor 
ons gefpaard. 

C^5] 
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leen , voorgevende , dat zulks nodig was 
tot nerftelling van zyne zwakke gezondheid, 
Hy was ook inderdaad tenger en mager, en 
lyon wegens zwakheid van maag niet dan 
zeer weinig en flappe fpys , en dac nog 
eerst Jaat op den dag gebruiken. Hy had 
wel eene ftcrke en goede ftem, doch de* 
zelve was nog ruw en onbefchaafd; en daar 
hy , fteeds met hevigheid en drift fprekende, 
dezelve tot eenen hogen toon verhief, was 
reen beducht 9 dat zyn lichaam dit niet moge 
uithouden. 

Te Athenen gekomen zynde , begaf hy zich 
tot de fchool van antiochus van Aska«* 
Ion, wiens vloeibare en bevallige welfpre* 
kendheid hem by ukftek behaagde, zonder 
ctac hy dcszelfs gemaakte veranderingen in 
het ftelzel der Wysbegeerte goedkeurde, 
autiochus had zich namelyk reeds weder 
van de Nieuwe Akademie "afgefcheiden , en 
de fekte van carneades verlaten ; (ï) 

't 

(/) Zïe-over dezen antiochus onze Aan teek 
by bet Leven van lucullus, in 't Zevend? 
deel bi. 201, en over de veranderingen, welke de 
Akfdeniie, of fchool van pl at o ondergaan heeft, 
eeue andere aanteekeaing , mede aldaar hladz, 246 
en 247. 
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h zy uit overtuiging van de kracht der zin* 
nelykc kennisfe, of, gclyk zommigcn wil. 
len, dat nayver en oneeuigheid met de aart- 
hangers van ciiTOMAGHüs en philo 
hem daartoe gedreven hadden om van party 
te veranderen, en meerendeels het ftelzel der 
Stoïcynen te omhelzen. Cicero dan gaf 
zich over aan de Wysbegeerte, en maakte 
daarvan zyne hoofdftudie, met het voorne- 
men om, byaldien hy eens buiten beftuur 
van zaken mogt geraken , zich van het ftaat- 
kundig tooneel weder derwaards te begeven, 
en vry van ftaatszorgen in den fchoot der 
Wysbegeerte zyne dagen te flyten. Dan 
toen hem de dood van sulla bekend was 
geworden , en zyn lichaam nu door oefe* 
ning tot volkomcne kracht was gekomen; 
zyne ftem ook derwyze was gevormd, dat 
gy fterk genoeg en tevens aangenaam was, 
en genoegzaam gecvenredigd aan de ge* 
ftcldheid van zyn lichaam ; toen hierby 
kwamen brieven uit Jlome van zyne vrien- 
tien , die hem crnftig aanzochten , en de ver? 
maningen van antioghus, die hem ried 
de thatkundige loopbaan intetreden , be- 
gpn hy van nieuws de kunst der wclfpre» 
kendleid als het middel rc behandelen om 

daar- 
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daarmede roe Vermogen in den itaat te ge- 
raken , zich zeiven oefenende in het op. 
fteilen en uittpreken van redevoeringen, 
en onderricht zoekende by de. meest be, 
roemde Redenaars, Hy (tak dus naar Afia 
en Rhodus over, en onder de Afia:i&ho 
Redenaars koos hy tot zyne ondervvyzers 
XE-iv o.*c les van Adramyttus, dionysius 
den Magnefier , en menippü s. <ien Kariër ; 
te: Hbódus vervoegde, hy zich by apollo* 
mvs iolo den Redekundigen , (k) en 
by posidoni us . den Wysgeer. Men 
verhaalt, dat apollonius, die de Ro- 
meinfche taal niet verftond, cicero ver- 
zocht, bad om eens in 'c Griekbch eene oe- 
fenings-rede te houden ; 't welk deze gere- 
delyk aannam , denkende , dat zyne vouten 
hem des te beter door den anderen onder 
het oog gebragt zouden kunnen worden. 
Toen hy nu zyne redevoering geëindigd had, 

ftoa- 

(>) Zie over dezen onze Aanteek. by het Leven 
van j u l> cjes a r, bi. g. De zaak echter, waarover 
fqen da ci Kit, en hier rualdus met pl ut ar» 
Cfius twisten, fchynt den Heer wyttimach 
nog niet zo uitgemaakt, d?t men met zekerheid 
dr.srr.ver k™ beflisf.'n. Zie r'eszelfs Anotatt. ad 
HUtarcii. in St/c&fi pvinc* hisior. p. £430.' ■ 
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tfonden de verdere aanwezenjlen verwonderd , 
en overlaadden hem om fixyd met loftuitin- 
gen j maar apollonius, die onder het 
hooren geene blyken van genoegen had 
gegeven, bleef, nadat de redenaar geëin- 
•digd had, eenen geruimen tyd in gepeins 
zitten ; eindelyk , ziende- dat cicero hier- 
over verlegen was 9 riep hy uit: U, ci- 
9 , ce ao, moet ik pryzen en bewonderen , 

maar het deert my van wegen Grieken. 
„ land, daar ik zie, dat de eenigfte voor- 

rechten, die ons nog waren overgeble- 
„ ven, geleerdheid en welfprekendheid, 
„ door u ook aan de Romeinen zyn geko- 
„ men," 

Terwyl dus cicero vol van goede hoop 
de ftaatkundige loopbaan dacht intetreden, 
werd hy in zyne drift gefluit door een ant* 
woord van 'c Orakel : want toen hy apol- 
lo te Delphen om raad vroeg, door wac 
middel hy het meest beroemd zou kunnen 
worden , kreeg hy uit den mond van de 
Orakel Priesteres tot befcheid, dat hy zyne 
eigene natuur v en ' niet het oordeel der me- 
nigte, moest volgen. Toen hy dus te Ro» 
me gekomen was, gedroeg hy zich in 't 
eerst zeer omzichtig , en ging niet dan 

feh oor. 
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fchöorvoetende, over toe het itaan naar ccf- 
ambtcn (Jj t Hy was dan ook in geen aat>' 
zien, en moest zelfs de ieheldnamen van 
Griek' en Schoolgeleerden hooren, dié by 
het gemeende flag van volk te Rome zeer 
in gebruik zyn. Dan daar hy uit zich zei- 
ven eerzucht bezat, en deze door zynen va- 
der en zyne vrienden nog daarenboven wierd 
aangeprikkeld, gaf hy zich aan het pleiten; 
en van nu af fteeg hy niet langzamerhand 
ten hoogden trap van aanzien^ maar fehic- 
terde eensklaps in vollen luister, en ftreef- 
de alle de pleit- redenaars verre voorby* Ook 
verhaalt men, dat hy in 't eerst hetzelfde 
gebrek in de uitfpraak hebbende als d&- 
mosthenes, zich zorgvuldig liet onder* 
richten deels door den Blyfpeler roscïus-^ 
deels door den Treurfpeler /es opus* 
Van den laatstgenoemden verhaalt men deze 
byzonderheü, dat hy eens de rol fpelenda 

Van 

(/) Reeds in bet volgende jaar na zyne terug- 
komst te Rome is hy Quaestor geworden; *t welk 
niet al re wel fehynt te ftroken met het gene p l u- 
Tarchus in 't voorgaande van hem zegt» dat hy 
in *t begin, na zyne terugkomst in de ftad, geenei* 
moed had om naar eerambten te (laan; waarom' dan' 
ook het laatstgenoemde" doof middlet orf wordt- 
fcjïéngefprokeu. 
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van atreus, zo als die bedacht was op 
een middel om zich op thyestes te 
wreken, eenen der bedienden, die onver- 
hoeds over het tooneel hem voorby kwam 
lopen , terwyl hy door drift geheel vervoerd 
was , met den fchepter zulk eenen {lag gaf, 
dat hy dood nederviel. Óok heeft de goe- 
de uitvoering cicero niet weinig geholpen 
om in het overreden wel te fiagen; en ter 
befpotting van de redenaars van zynen tyd , 
die tot geweldig fchreeuwen hunne toevlugt 
namen , plagt hy te zeggen , dat zy uk 
zwakheid zich van 't fchreeuwen bedienden, 
even als de kreupele van een paard. Dit 
flag van boert en fpotcerny deed in 't pieken 
voor de vierfchaar goede uitwerking, en 
kon daar behagen ; maar door het overda- 
dig gebruik, 't welk hy daarvan maakte, 
gaf hy aan menig eenen ergernisfe, en 
kreeg den naam van onbefchoft te zyn. 

Quaestor geworden zynde in eenen tyd van 
gebrek aan koren , en Sicilië tot zyn Win- 
gewest bekomen hebbende, gaf hy in 'teerst 
aan de ingezetenen groot ongenoegen, ge- 
noodzaakt zynde koren vandaar naar Rome 
over te zenden. Dan de proeven, die hy 
buiï vervolgens gaf van zyne goede zorg, 

rechc- 
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rechtvaardigheid en zachtmoedigheid, maak- 
ten , dat zy -hem meer achting toedroegen dan 
immer eenon Landvoogd te voren. Toen 
eenigen tyd daarna een aantal -Romein-fche 
jonge lieden van aanzien en van voorname 
huizen, aangeklaagd wegens wanorde in den 
krygsdienst en lafhartig gedrag in den oor* 
log, naar den Landvoogd van Sicilië wierden 
gezonden, heeft cicero dezelven trcffelyk 
verdedigd en gered. Als hy nu met een vry 
hoog gevoel van deze zyne verrichtingen 
weder -naar Rome kwam, had hy, volgens 
zyn eigen verhaal, eene kluchtige ontmoe- 
ting. Te weten op zyne reis door Kam- 
panië zekeren aanzienlyken man aantreffen* 
de , dien hy voor zynen vriend hield , 
vraagde hy dezen , wat men te Rome zeide 
cn dacht van zyne verrichtingen; in het 
denkbeeld zynde, dac hy geheel de fta4 
met zynen naam en den lof zyner uifge» 
gevoerde daden vervuld had. Daarop vraag- 
de de ander: „ Waar zyt gy dan in de. 
„ zen tyd geweest, cicero?" Dit 
maakte hem geheel mistroostig, daar hy 
zag, dat het gene van hem gefproken was : , 
in de ftad even als inrde wyde zee was neer- 
gekomen, zonder hem eenigen .roem byte;. 

zet. 
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Zetten, (m) Daarop zyne otnftandighedeii 
nader overrekend hebbend^, begon hy zyne 
eerzucht vry wat intetomen, begrypende dat 
de roem , dien hy zo driftig najaagde , iets 
was 't welk geene palen kende , en waar 
aan geen einde was te zien- Desniettegen- 
ftaande bleef hy buitenfporig verliefd op lof, 
en behield zyn gehele leven door eene on- 
matige drift naar roem, die te meermalen 
den glans zyner goede daden deed taanen. 

Daar hy zich nu geheel en al aan de ftaat- 
kunde overgaf, begreep hy, dat het fchan- 
delyk ware , zo een handwerksman , die met 
levenloze werktuigen en gereedfehappen 
omging, den naam , de plaats en het gebruik 
van elk dier werktuigen kende, en dat een 
Staatsman , wien door menfehen het beduur 
van zaken was opgedragen , traag en nalatig 
ware in de kennisfe van zyne medeburgers. 
Diensvolgens gewende hy zich niet alleen 
om derzei ver naamen in 't geheugen te hou • 

den, 

(?») Van 't geval, hier vermeld, fpreekt cice- 
ro zelf in zyne Redevoering voor plancius» 
(Cap. 26" et 27.) doch op eeoe wyze, eenigzinf 
verfchillende van die van plutarchüs. 
XI. DEEL. [5] 
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den, maar hy maakte zich ook békend met 
de plaats, waar elk der aanzienlykfte burge- 
ren woonde, met de landgoederen die hy 
bezat, met deszelfs vrienden en gebuuren; 
en welke ftreek van Italië hy ook door- 
trok , altyd wis: hy te zeggen en aantewy- 
zen, welke de landeryen en huizen zyner 
vrienden waren. Hy bezat geen groot ver. 
mogen, fchoon hetzelve ter vervulling van 
zyne behoeften genoegzaam was; hierom 
baarde het verwondering , dat hy voor zyne 
gevoerde pieitzaken noch bezolding noch 
gefchenken nam; vcoral, toen hy de aan- 
klagte tegen vsrres op zich had geno- 
men. Deze verres had als Landvoogd 
van Sicilië velen wandaden gepleegd, en 
werd deswegen van de Siciliaucn in rechten 
vervolgd. Cicero bragt het zo ver, dat 
dezelve veroordeeld wierd , en zulks deed hy 
niet door eene pleitrede tegen hem te hou- 
den, maar veeleer, in zekeren zin, door 
geene pleitrede te houden Te weten , 
de Prsetors, dieop de hand van verres 
waren, wisten door allerlei uitvluchten de 
rechtspleging tot 'het uitcrfle tydftip te 
rekken, zodat men duiielyk zag, dat de 

dag 
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dag ter bepleiting van die zaak te kort 
zou fchietcn , (n) en de rechtspleging 
onafgedaan blyven. Toen ftond cice- 
ro op, en zeide, dat hy niet nodig had 
eene redevoering te doen : hy bragt dus al- 
leen de getuigen ten voorfcbyn , en nadat 
dezen gehoord waren, eischte hy, dat de 
rechters vonnis zouden ftryken. Nogthans 
brengt men verfcheidene boertige invallen 
by, ter gelegenheid van die pleitzaak door 
hem gebezigd. By voorbeeld : by de Ro- 
meinen betekent Ver r es het mannetje van 
een zvvyn: als nu zeker vrygelatene, mee 
name CiECiLius, die den naam had van 
Jodcngezind te zyn, met uirfluiting van de 
Siciiianen zelf als befchuldiger van v er- 
re s wilde optreden; zeide cicero:,, wac 
„ heeft een Jood met een zwyn te doen T f 
Verres had eenen zoon van manbare 
jaren, die onder verdenking lag, dat hy 
van zyrie fchoonheid juist niet het loflyk- 

C») Men moest hieruit niet befluiten , dat deze 
geheele rechtspleging in éénen dag zy afgeloopen , 
maar men verfta door den dag hier den Iaatften 
dag der rechtspleging, waarop de uitfpraak moest 
gefchieden; of neme dag voor het gehele tvdpirk* 
waarin dat rechtsgeding behandeld wierd. 

12 2} 
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fle gebruik maakte: toen nu verres aan 
cicero juist dat flag van zedeloosheid ver- 
weet, hernam deze: „ men behoort zyne 
„ zonen binnenshuis te be^trarTen. ,, De 
redenaar hortensius had wel niet vol- 
komen de verdediging van verres op 
zich durven nemen , doch had zich echter 
laten overhalen om hem, wanneer het aan 
't bepalen van de boete toekwam, byte- 
liaan ; en had daarvoor eene elpenbeene 
Sphinx tot beloning ontfangen. Als nu 
cicero zekere dubbelzinnigheid tegen hem 
gebruikte, en hy daarop zeide, dat hy de 
kunst om raadzels uitteleggen niet verftond , 
duwde cicero hem toe: „ gy hebt im- 
„ mers de Sphinx in huis." Qo) 

Ver- 

(0) Men zou kannen zeggen,' dat deze trek 
niet volkomen gepast was, om dat de Sphinx raad- 
zeis opgaf, en niet raadzels verklaarde. Dan dit 
zou ongegronde vittery zyn. De Sphinx, die 
raadzels opgaf, moest ook wel de bekwaamheid 
hebben om dezelven te verklaaren. Fr. Vert. [De 
fabel van de Thebaanfche Sphinx is te bekend, 
dan dat het no'dig zoude zyn dezelve hier, ter 
verklaring van Cicero's fcherpe fpotterny, byte. 
bréngen. De Sphinxen, in Egipte t'huis hooren- 
de, werden als antieke ftukken tot fieraad voor 
huizen en lustplaatfen in groote wsarde gehouden. 

De 
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V- Verre s dus veroordeeld zynde, werd 
cicero, die de boete op zevenmaal hon- 
derd en vyftig duizend drachmen gefield 
had, befchuldigd , dat hy zich had laten 
omkopen om die zom zo matig te (lellen. 
Evenwel hebben de Sicilianen hem , toen 
hy i^dilis was , een aantal dingen uit hun 
eiland komen aanbieden , waarmede hy ech- 
ter zich zeiven in geenen deele verrykt 
heeft, makende alleen voor zo verre ge- 
bruik van hunne edelmoedigheid, als die- 
nen kon om den prys der levensmiddelen 
te verlagen. Hy had een fraai landgoed 
omftreeks Arpi, (ƒ>) en behalven dit eene 
landhoeve by Napels, met nog eene ande- 
re naby Pompeji, welke niet groot was. 
Hier kwam by het huwelyks-goed van zy- 
ne vrouw terentia, bedragende hon. 

derd 

De hier gemelde, welke volgens onzen fchryver 
van elpenbeen was, is volgens quinctilianus 
{Jnftit. orau VL 3.) van koper of brons, en vol- 
gens p li Ni cs (Hist. Nat. XXXIV. 80 van Ko- 
rinthisch koper geweest.] 

(p) Arpi was eene ftad van ApuliS, in een ge- 
heel ander oord van Italië: de ftad, naby weU 
ke cicero geboren was, en waar by dit land- 
goed had, heette Arpinum. 

\B 3] 
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derd en twintig duizend drachmen, en dati 
nog was hem eene erfenis toegevallen van 
negentig duizend drachmen. Hiervan leef- 
de hy onbekrompen en tevens matig , in het 
dagelykfche gezelfchap van geleerde Grie- 
ken en Romeinen. Zelden cf nooit ging 
hy voor zonnen - ondergang aan tafel , niet 
niet zo zeer uit hoofde van zyne menigvul- 
dige bezigheden, als wel van ongefteidheid 
in de maag. In 't geheel was hy ook in 
de zorg voor zyn lichaam uittermaten 
nnauwgezet, zo dat hy zelfs de wry vingen 
cn wandelingen naar het geral regelde. 
Door zodanig eenc levénswyze te houden, 
is hy bevryd gebleven van ziekten , en heeft 
zich in itaat bevonden om vele en zware 
ftryden uittehouden. Het voorouderlyke 
huis had hy afgeftaan aan zynen broeder, en 
zelf was hy op den Paiatynfchen berg gaan 
wonen, ten einde aan de genen, die hunne 
opwachting by hem wilden maken, door den 
verren afftand geene moeite te veroorzaken. 
Want hy ontflng dagelyks ten zynen huize 
niet minder bezoelan , dan c ras sus en 
pompejus, welke beiden , de een om zyne 
fchatten, en de ander om zyn krygsvermo- 
gen destyds het meeste aanzien en den 

mees- 



van CICERO. 



tneesten invlced by de Romeinen hadden. 
Pomp e jus zelf maakte ook zyn hof by 
cicero, en deze heeft in zyne ftaatkun- 
dige betrekking tot de magt en den roem ^ 
van pompejus niet weinig toegebragt. 

Naar de Pretors- waardigheid (taande, had 
hy vele en magtige mededingers, en ech. 
ter werd hy eerst van allen daartoe be- 
noemd: in welke waardigheid hy het recht 
zuiver en volgens geweten heeft uitgeoe- 
fend, Onder anderen verhaalt men , dat 
LiciNius macer, een man die uit zich 
zei ven groot vermogen in den ftaat had, en 
nog daarenboven door crassus onder- 
fteund werd , wegens knevelary voor c i- 
cero te recht gefield zynde, dermate op 
zynen invloed en den yver zyner bcgurfiK* 
gers vertrouwde, dat hy, eer de rechters 
nog hunne Hemmen hadden uitgebragt . naar 
huis liep, zich haastig baard en hair liet 
affcheeren, en, als zeker zynde van de 
overwinning, eene witte toga aantrok , waar* 
mede hy zich weder naar de Markt meende 
te begeeven \ doch. dat crassus , hem op 
het voorplein ontmoetende, hem bekend 
maakte, dat hy met eenpaarigheid van ftem* 
men veroordeeld was : waarop hy terugkeer- 
IB 4] 
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de, zich te bed begaf en flierf. Dit geval 
werd cicero tot eer geiekend, als die in 
deze rechtspleging zuiver te werk was ge- 
gaan. Op eenen anderen tyd kwam zeke- 
* re vatinius , een onbefchoft mensch, 
die by het pleiten weinig eerbied voor de 
Overheden betoonde, en die den hals vol 
koude klieren had, ftoutelyk by het ge* 
ftoelte van cicero en eischte iets van 
hem. Toen cicero hierin niet aanftonds 
bewilligde, maar zich ëenen gerulmen tyd 
bedacht, zeide hy, dat hy zelf Pretor zyn, 
de zich daarop niet zo lang zoude beden- 
ken. „ Ja maar'% hernam cicero, zich 
omkeerende , „ ik heb ook niet zulk eenen 
nek als gy." (q) Toen zyn Prsetor- 
fchap , op twee of drie dagen na , ten ein. 
de was gelopen, kwam iemand ma nilius 
wegens landsdievery by hem aanklagen. 

Ma. 

(f) Eenen groten of breeden nek hebben, was 
tene Latynfche^Spreekwyze, gebruikt wordende 
van n etfehen , die in eene hogen graad ftout en 
onbefchaamd waien. De zelfde fr/reekwyze is 
reeds voorgekomen in 't Leven van Marius T?esde 
deel dezes werks) bladz. «48, waar wy eene min- 
uaauwkeuri£e uitlegging van dezelve gegeven heb» 
ben, 
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Manilu'S nu was in blakende gunst' by 
bet volk, 't welk dacht dat hy alleen ver- 
volgd wierd om zyne vriendfehap met pom« 
pejus. Als dan manilius hem om 
eenige dagen uitftel van verantwoording 
verzocht , werd hem van cicero alleen 
de volgende dag vergund. Dit nam het volk 
euvel op , omdat gewoonlyk de Pnerors 
voor het minst tien dagen aan de beklaagden 
toellonden. En toon zelfs de Tribunen 
hem naar het fpreckgeftoelte voerden en 
hem mec groot gefchreeuw des wegen ter 
verantwoording riepen , verzocht hy een 
oogenblik gehoor, en zeide , dat ny zich 
ten allen tyde jegens beklaagden zo befchci- 
den en menschlievend gedragen had, ais 
de wetten hem zulks toelieten , en het 
flechc zoude rekenen zich niet even zo je- 
gens manilius te gedragen 5 dan dat hy 
juist hierom den eenigften dag, waarover 
hy als Pretor te befchikken had, voor 
manilius had beftemd, want de recht- 
pleging tot op eenen volgenden Prseror 
te verfchuiven, zonde zekcrlyk niet ftro- 
ken met de gezindheid om den beklaagden 
te gemoec te komen. Dit zeggen .bragt 
«ene verbazende verandering in de gemoe- 
IB 5] ' ^- 
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deren des volks te weeg: nu overlaadde 
men hem met loftuitingen, en verzocht 
hem de verdediging van manilius op 
zich te nemen Hierin bewilligde hy ge- 
redelyk , byzondcr ook ten gevalle van 
pompejus, die afwezig was ; en thans 
van nieuws het woord opvattende , voer hy 
hevig uit tegens de voorfhmders der ÖUgar* 
chie, en tegen hen die pompejus een 
kwaad hart toedroegen. 

Tot het verkrygen van het Confulfchap 
vond hy niet minder zyne begunftigers in 
den aanhang der Groten , dan in de volks- 
party ; zynde het behoud der ftaatsgefïeld. 
heid de dryfveer, die beiden bewoog om 
hem te {temmen; en wel ter oirzake van 
de volgende omftandigheid. De verande- 
ring van het ftaatswezen , door sulla be- 
werkt, was wel in den beginne voor on- 
wettig gekeurd, doch men was nu door 
den tyd daaraan reeds gewoon geworden , 
zodat dezelve algemeen als niet kwaad 
wierd befchouwd. Evenwel vond men 'er, 
die de thands heftaande orde van zaken we- 
der zochten te veranderen en omtekeeren , 
niet met inzicht van 's lands oirbaar, maar 
van hun eigen belang; nemende daartoe de 

3 e - 
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gelegenheid waar, terwyl pompejus te- 
gen de Koningen van Pontus en Armenië 
oorlog voerde, en 'er te Rome geene ge* 
noegzarne krygsmagt by der hand was om 
zulke woelgeesten in bedwang te houden. 
Aan 't hoofd van dezen aanhang was lu- 
cius catilina, een man ftout van on- 
dernemen ? onrustig van aard , en afgericht 
op het fpelen van verfchillende rollen. Hy 
was alreeds te voren , by meer andere 
wandaden , beticht geworden van bloed- 
fchande met zyne ongehuwde dochter ge- 
pleegd en zynen broeder om 't leven ge- 
bragt te hebben ; en vrezende wegens dien 
moord te recht gcfteld te zullen worden , 
wist hy sulla ie bewegen om den ver* 
moorden, als ware die nog in leven, op de 
Banlyst te zetten. Zodanig was het hoofd 
van dien fnoden aanhang, die zich op het 
iterkst onder elkander verbond, deels op 
andere wyzen , en byzonder door het flach- 
ten van een mensch , van wiens vleesch zy 
te zamen aten. (r) Een groot aantal jon- 

g e 

(r) Sallustius zegt ook nog, dat zy van 
het bloed insgelyks te zamen dronken; doch voegt 
'er by , dat hy geene genoegzame bewyzen heeft 

ge- 
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gelieden in de and was door dezen cati- 
lina verleid, aan welken by van tyd tot 
tyd allerlei bngebondene vermaken, bras. 
ferycn en 't genot van vrouwen bezorgde, 
zonder de kosten daarop lopende eenigzins 
te ontzien. Geheel Etrurië was gereed om 
opteftaan, gelyk ook het grootfte gedeelte 
van Gailië aan deze zyde der Alpen. Dan 
boven al te Rome was het gemakkelyk eene 
omkeering te bewerken, uit hoofde van de 
grote ongelykheid van goederen: want ter- 
wyl de aanzienlykften en hooghartigften 
door het geven van fchouwfpelen en maalty- 
den , door geldfpillingen ter verkryging van 
ambten , en door het bouwen van prachtige 
huizen, zich geheel en al hadden uitgeput, 
was alle rykdom in handen van de laagfte 
en flechdte klasfe gekomen , zo dat 'er 
weinig nodig was voor .iemand, die ftout- 
heid bezat, om de tfaatsgefteldheid , die 
van zich zelve reeds krank was , overhoop 
te werpen Des niettemin wilde cati- 
li na zich vooraf als van eene fterkte voor- 
zien, om daaruit den aanval te doen, en 

ilond 

gevonden, om zulk een affchuwelyk Huk voor 
zeker aan te nemen. 



van CICERO. 



Hond daarom naar het Confulfchap; en 
reeds vleide hy zich openlyk met de vaste 
hoop, dat hy Conful zoude worden te gelyk 
met cajus anïonius; een man die toe 
voorganger niet deugde , noch in goede noch 
in kwade zaken , doch gefchikt was om 
iemand, die hem belluurde, merkelyk teon- 
derfteunen. Dit maakte den yver der mees- 
te wcldenkenden, die zulks te gemoet zagen, 
gaande, om cicero's aanzoek tot hec 
Confulfchap te bevorderen; met dat gevolg, 
dat catilina voorby gegaan en cicero 
met c. antonius tot Conful verkoren 
wierd, niettegenftaande dat onder alle de 
mededingers cicero de cenigfte was , 
wiens vader niet tot de Raadsheerlyke , 
maar tot de Ridderlyke orde behoorde. 
/ De oogmerken van catilina waren 
/ dus verre nog niet openbaar geworden ; dan 
'er deden zich echter al in 't begin van ci- 
cero's Confulfchap omfhmdigheden op, 
die als het voorfpcl van grorere gebcure- 
nisfen moesten aangemerkt worden. Aan 
den eenen kant zag men die genen , welken 
door de inftellingen van sulla buiten het 
bewind gefloten waren , wier getal niet klein , 
en wier vermogen niet gering was, opko- 
men 
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uien om naar ambten ce ftaan, cn men hoof- 
de dezelven in hunne redevoeringen cot hec 
volk uitvallen doen tegen de dwingelandy 
van sul l a j die wel niet ongegrond wa- 
ren f doch -ft rek ten om in eenen tyd, 
waarin zulks ongeraden en ongepast was, 
de ftaatsgefteldhcitf aan 'c wankelen te bren- 
gen : aan den anderen kant bragten de 
Tribunen voordellen ter bane, die al mede 
de zelfde ftrekking hadden. Pezen wilden 
namelyk, dat men tien mannen, met vol- 
ftrekte magt bekleed, zoude aanftellen, die 
gerechtigd zouden zyn om de landeryen van 
den ftaat, in geheel Italië, Syrië, en in alle 
de landen, door pompejus onlangs aange- 
wonnen, gelegen zynde, te verkopen; te 
vonnisfen en te bannen allen, die zy mog. 
ten goedvinden ; volkplantingen aanteleggen ; 
gelden uit 'slands kas te nemen; legers te 
werven en te houden, zo veel zy nodig 
dachten. Hierom vond deze wet onder de 
Groten vele begunftigers ; en wel de voor- 
naamfte van dezen was antonits, de 
ambtgenoot van cicero, ten oogmerk 
hebbende, zelf onder die tien mannen ver- 
koren te worden. Ook feheen het boven 
dien, da: deze, diep in fclmldca Heken- 
de, 
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de, uit dien hoofde de zamen&eering van 
catilina mee geen ongunrtig oog bo 
fchouvvde, en dit voornamelyk maakte de 
party der Aanzienlyken bekommerd. Om 
deze vrees in de eerfte plaats wegnemen, 
bewerkte cicero, dat aan antoniüs 
Macedonië tot wingewest gegeven wierd, 
terwyl hy zelf voor Gallië, 't welk hem 
werd toegelegd, bedankte. Door dezen 
dienst won by dermate antonius, dat 
hy hem als eencn bezoldigden toceelfpo- 
ler kon gebruiken , om in de zaak des Va- 
derlands de tweede rol te fpelen. 

Nadat hy dus dezen zacht en handzaam 
gemaakt had, durfde hy thands met meer 
vertrouwen den zamengezworenen het hoofd 
bieden, Hy beftreed dus in den Raad het 
nieuwe voordel met zo veel kracht, dat 
hy de ontwerpers van hetzelve over ftaag 
zettede en den mond Hopte. Toen dezen 
evenwel eene tweede poging waagden, en 
zich gefterkt hebbende de Confuls ter ver- 
antwoording voor het volk rijpen, liet 
c 1 c ü R o zich hierdoor niet vervaaren , maar 
den Raad gelast hebbénde hem te voigen, 
trad hy aan 't hoofd van denzelven moedig 
ten voorfchyn, en drong niet alleen door, 
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dat het voordel verworpen wierd , maar 
trof ook de Gemeens mannen door de krachc 
zyncr welfprekendhcid dermate, dat zyvan 
hunne overige, ontwerpen ten eenenmale 
afzagen, (s) Inderdaad toch is cic ero de 
man geweest, die de Romeinen ten duide- 
lykften heeft geleerd, hoe veel de welfpre- 
kendhcid vermag om aan 't gene recht en 
goed is tevens een behaaglyk voorkomen 
te geven, en dat de rechtvaardige zaak al- 
toos moet overwinnen, wanneer ze op de 
rechte wyze wordt voorgedragen; dat dus 
de gene, die als ftaatsman zyne rol wel 
wil fpelen , wel altoos 't geen recht en 
billyk is moet (lellen boven \ geen ftreelt 
en vleit, doch tevens ook in zyne voor- 
dragt zorgen , dat de goede zaak door een 
orgunftig voorkomen niet mishage. Tot 
een ftaal van zyne bekwaamheid, om door 
wclfprekendheid te overreden, willen wy 

nog 

(Y) De drie redevoeringen, waardoor cicero 
dit bewerkte, waarvan de eerfte in den Raad, en 
de twee volgtnden voor het Volk, gehouden wer* 
den tegen den Tribuun rul lus, die de hoofd- 
dry ver van 't werk was, hebben wy , fchoou niet 
in haar geheel, nog overig. 
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nóg bybrengen 't gene ten aanzien van den 
Schouwburg, in zyn Confulfchap is voor- 
gevallen. De Ridders plagten voorheen 
in den Schouwburg geene onderfcheidene 
plaatfen te hebben , maar onder de ove- 
rige menigte der aanfchouwers vermengd 
die plaatfen intenenien, die zy open von- 
den. Marcus otho is de eerfte geweest , 
die in zyn beft uur (t) de Ridders eershal ve 
van de overige burgers affcheidde, en hun 
byzondere plaatfen toewees, die zy nu ook 
nog by voorrang bezitten. Deze fchikking 
werd door het volk als honende voor zich 
befchouwd, waarom zy otho, toen hy in 
den Schouwburg verfcheen , befchimpte en 
uitjouwden. De Ridders, van den anderen 
kant, vereerden hem met een luidruchtig 
handgeklap. Hierop verdubbelde het volk 

hun 

(/) In *t oorfpronkelyke ftaat eigenlyk, die ah 
Prator: dan, daar otho zulks niet als Praetor , 
maar als Tribuun heeft gedaan, moet men of hec 
woord rpotjyym in eenen ruimen zin voor beftuur 
in *t gemeen nemen, of ftellen dat hier door den 
fchryver zelve, of door deszelfs affchryvers, een 
itiisflag is begaan. Dit in *t midden latende, oor- 
deelden wy best in de vertaling het algemeene 
woord beftuur te gebruiken. 

XI. DEEL. [C] 
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hun gejouw, en de anderen daarentegen hiti) 
handgeklap. Van weerskanten raakten de 
gemoederen verbitterd , zo dat men elkander 
met fchimp en fcheldwoorden bejegende, 
waardoor grote wanorde in den Schouw- 
burg ontftofld. Cicero dit gehoord heb* 
bende begaf zich derwaards , riep het volk 
in den tempel van bellona, beftrafte het- 
zelve , en (telde het zynen pligt zo nadruk- 
kelyk voor oogen , dat allen weder naar den 
Schouwburg gingen, otho nu met hand- 
geklap bejegenden, en met de Ridders ce 
gelyk als om ftryd zich beyverden om den 
man te vereeren. 

, Inmiddels had de zamenzweering van 
CATiLiNA, die in 't begin met fchroom 
en vrees bevangen was geweest, weder be- 
gonnen het hoofd optebeuren : men hield 
byeenkomften , waarin men elkander aan- 
fpoorde om meer krachtdadig de voorgeno < 
mene zaak ter hand te vatten , eer dat po M- 
p e j u s terug kwam , die reeds verteld werd 
met het leger in aantogt te zyn. Allermeest 
werd catilina opgehitst door de folda- 
ten , die voorheen onder sülla gediend 
liaddcn , en die door geheel Italië ver- 
fpreid waren, doch van welken echter de 

mees- 
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meesten en wel de floutmoedigften zich in 
de onderfcheidene fteden van Etrurië op. 
hielden , (leeds dromende van nieuwen roof 
en plondering van rykdomnien , die op hen 
wachteden. Dezen aan hun hoofd hebben- 
de manlius, die voormaals met groten 
roem onder sul la gediend had, hadden 
zich vereenigd met c a t i li n a , en kwamen 
te Rome om zyn aanzoek rot het Conful- 
fchap te onderfteunen : want catilina 
ftond thaiids van nieuws naar het Conful- 
fchap, en had voor, cicero onder het 
gewoel en gedruisch der ftemminge te ver- 
moorden. De Goden zei ven fchenen het op 
handen zynde gevaar door aardbevingen, onwé- 
ders en buitengewone verfchynfelen te kenöéi 
te geven-, (u) dan wat de kondfchappen , 
van den kant der menfchen gegeven, betrof, 
dezen waren wel overeenkomftig de waar- 
heid, doch niet voldingende genoeg tegen 
eenen man van dat aanzien en vermogen als 
catilina was. Cicero liet dan den 

dag 

(«) Hiervan fpreekt ook onder anderen cice- 
fe.o in zyne derde rede tegen Catilina, her agtfte 
hoofddeel. 

[Ca] 
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dag der verkiezing opfchorten , ontbood 
catilina voor den Raad , en onder- 
vraagde hem over 't gene de geruchten van 
hem zeiden. Dan deze denkende, dat 'er 
velen in den Raad waren , die wel naar 
zulk eene omkeering van zaken verlangden , 
en willende aan zyne medeltanders toonen 
wie hy was, gaf een antwoord, dat geene 
de minfte vrees aanduidde (y) : „ war. 
„ kwaad doe ik hiermede, zeide hy, dat 
„ ik , daar 'er twee lichamen zyn , het eene 
mager en uitgeteerd , doch met een 
hoofd, het andere zonder hoofd, doch 
„ voor het overige groot en fterk , aan dit 
„ laatfce een hoofd geve?" Dit antwoord, 
waarmede hy op eene verbloemde wyze 
den Raad en het Volk te kennen gaf , 
maakte cicero nog meer bevreesd, zodat 
hy zich met een harnasch wapende , en door 
alle de aanzienlykften , benevens een grooc 
aantal Ridders , van huis naar het veld van 
Mars liet verzeilen. Hier fchoof hy me c 
opzet zyn kleed een weinig van de fchou- 
ders te rug, om een gedeelte van het har- 
nasch 

(V) W.y nemen hier de leziirg ann van reisil*, 

i utcXax'tjV, 
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nasch te laten zien, en daardoor de om. 
ftanders te doen begrypen, in hoe groot 
een gevaar hy was. Dezen , zulks ziende , 
werden met verontwaardiging vervuW, en 
floten zich dicht om hem heen. Eindelyk 
ging men over tot de ftemming, en cati« 
li na werd als voren voorby gegaan, ter, 
wyl silanus en m ure na tot Confuls 
verkoren wierden. 

f Niet lang daarna, toen reeds het krygs- 
volk in Etrurie zich rondom catilina 
verzamelde, en de bepaalde dag, ter uit- 
voering van het beraamd ontwerp, naby 
was , kwamen de drie voornaamlten en 
meest vermogenden der Romeinen , mar- 

CUS CRASSUS, MARCUS MARCELLUS 

en scipio metellus, te middernacht 
aan 't huis van cicero, gelastende den 
poortier hem te wekken en hunne komst 
by hem aantemelden. De reden van hun 
bezoek was deze : na het avond-eten waren 
aan crassus door zynen poortier brieven 
overhandigd, die door eencn onbekenden 
perzoqn beitel d waren. De opfchriften der- 
zelven waren aan onderfcheidene perzonen 
gericht , doch een daarvan , zonder handtee- 
kening , was voor crassus zeiven. De. 

[C 3] zen 



S S het LEVEN 

zen alleen had hy gelezen , en daaruit ge-, 
zien hebbende , dat 'er een grote moort} 
door catilina ftond aangerecht te wor- 
den, en men hem ried de ftad te verlaten, 
ging hy nu , zonder de andere brieven te 
openen, dadelyk naar cicero, ontzet van 
die fchrikbarende tyding, en tevens de ver- 
denking willende wegnemen, waaronder hy 
lag ter oirzake van zyne vriendfchap me% 
catilina. Cicero, deze omfiandig- 
heden rypelyk overwogen hebbende, lies 
reeds vroeg in den morgen den Raad ver- 
gaderen, nam de brieven mede, gaf die 
aan de genen, aan welken zy gericht waren, 
en beval dezelven overluid voortelezen. 
Toen daarop ook quintus arrius, 
een Oud -Pretor, bericht gaf van de verza- 
meling van krygsbenden in Etrurië, en men 
tevens vernam , dat manilius met een. 
flerk leger zich omftreeks de (leden vandae 
land liet zien, fteeds wachtende op tyding 
van eene omwenteling te Rome, werd by 
den Raad het befluit genomen om aan de 
Confuls de volftrekte oppermagt in handen, 
te geven, met last om hec Vaderland te 
redden zq als zy best konden. Zulk een 
gefluit nm de Raad niet dan zeldzaam, 
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en alleen in tyden van buitengewone 
vrees. 

Cicero nu met deze magt voorzien 
droeg de zorg voor de buitenlandfche za- 
ken op aan quintus metellus, en 
de befcherming der ftad voor zyne reke- 
ning nemende , verfcheen hy dagelyks in 't 
openbaar met zulk een talryk gevolg van 
gewapende burgers, dat hy daarmede op de 
Markt komende het grootfte gedeelte van 
dezelve befioeg. Catilina nu niet lan- 
fier durvende uitftellen, befloot zelf zich 
naar het leger tot manilius te begeven , 
en belastte marcius en cethegus (>•) 
met dolken voorzien in den vroegen mor- 
gen naar het huis van cicero te gaan, 
en hem, onder fchyn van hunne opwach- 
ting by hem te maken, onverhoeds op het 
Jyf te vallen en te vermoorden. Doch 

hier- 

(w) In plaats van deze beiden worden door 
S ALLU stius genoemd, ca jus c orneliü s en 

LÜCIÜS VARGUNTEJUS. Met SALLÜSTIUS 

ftemt cicero, ten aanzien van den eerftgenoem- 
den overeen, terwyl hy den naam des anderen 
verz wy gt. 

[C43 
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hiervan werd cickro verwittigd door F u L- 
vi a, eene vrouw van aanzien , die *s nachts 
by hem kwam , en hem waarfchouwde zich 
voor cethegus en marcius te wach- 
ten. Dezen kwamen al zeer vroeg in den 
morgen, doch werden niet binnengelaten; 
waarover zy geweldig geraakt zynde een 
groot getier voor het huis maakten , 't welk 
de verdenking tegen hun nog meer ver- 
kerkte. Cicero vervolgens uitgegaan 
zynde riep den Raad byeen in den tempel 
van Jupiter Stator , ftaande vooraan op den 
Heiligen weg, wanneer men den Palatyn- 
fchen berg opgaat. Ca til in a kwam zo 
wel als de overigen, om zich re verdedi. 
gen, doch geen der Raden wilde nevens 
hem zitten , en allen gingen van hunne 
plaatfen naar eenen anderen kant. Hy be- 
gon te fpreken, doch werd telkens over. 
fchreeuwd. Eindelyk ftond cicero op, 
en gebood hem de ftad te ruimen (x)\ 

zeg- 

(#) Cicero deed zulks echter met de grootfte 
voorzichtigheid. Men zie deszelfs eerfte rede tegen 
catilina, in de Nedertuitfche verlaling van on- 
jen vriend ten brink. 
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zeggende, dan, daar hy zich in zynen post 
van redenen, maar catilina zich van 
wapenen bediende, hec nodig ware, datzy 
door eenen muur van elkander gefehciden 
wierden. Catilina ging dan ook wel- 
dra vertrekken , met zich nemende drie 
honderd gewapendcn; en zich, als voerde 
hy het hoog bewind, latende verzeilen van 
Lictors met de bondelbylen , en de vaan- 
dels van de Republyk met zich voerende, 
kwam hy by manlius. Toen hy nu 
twintig duizend man bycen had, trok hy 
daarmede by de (leden rond om dezelven 
tot afval te bewegen. De oorlog dus 
openlyk verklaard zyndc , werd antonius 
gezonden om dien tegen hem te voeren. 

De aanhangeling van catilina, die 
in de Had gebleven waren, werden byecn 
verzameld en aangemoedigd door corn e- 
lius lentulus, bygenaamd sura, 
zynde een man van aanzienlyke geboorte, 
maar van een flecht levensgedrag , en die 
wegens zyne ongebondenheid voorheen 
uit den Raad was gezet , doch thands 
voor de tweede maal Prator was ge- 
worden , volgens de gewoonte der zuU 
ken , die de verloren waardigheid van 
[C 5] Raads. 
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Raadsheer zochten weder te krygen. (jy) 
Den bynaam van süra heeft hy, zege 
men , op de volgende wyze gekregen ; 
Quastor zynde , ten tyde van s u l l a , had 
hy 'slands penningen grotendeels zoek ge- 
maakt en verfpild. Toen sulla hierover 
zeer misnoegd was, en hem in den vollen 
Raad deswegen verantwoording afvorderde , 
nam hy de houding aan van iemand, die 
zich in 't minfte om den anderen niet be- 
kreunt, en zeide, dat hy gene rekenfehap 
dacht te geven , maar dat hy hem de kuit 
toehieid ; 't welk eene gewoonte is by 
de kinderen, die met den bal fpelende, 
wanneer zy misgeflagen hebben , de kuit 
toehouden, (z) Sedert dien tyd heeft hy 

den 

(?) Onder de wegen, langs welker iemand, die 
uit hoofde van wangedrag uit den Raad gezet 
was, weder daarin herfteld kon worden, was ook 
deze , dat hy weder eene van die waardigheden 
bekwam, die iemand bevoegd maakten om zitting 
in den Raad te nemen; zo als het Pratorfchap, 'e 
welk een wagistratus Curulis zynde aaii elk, 
die hetzelve bekleedde, het recht van zitting in 
den Rand gaf; zo als aangemerkt is door dïo 
ca ssius L. 37. 

C*) Om name/yk met den bal daar op geftagen 

te 
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den bynaam sura gedragen, welk woord 
by de Romeinen/ówV betekent. Op eenen 
anderen tyd wegens eene misdaad te recht 
gefteld zynde, had hy een aantal van zyne 
rechters omgekocht, en toen hy, ingevolge 
hiervan, met eene meerderheid van twes 
(temmen wierd vrygcfproken - zeide hy, 
dat het geld, aan den eenen van die Rech- 
ters gegeven, eene nodeloze uitgaaf was, 
want dat het genoeg ware geweest , flechts 
eene Hem ter vryfprake over te hebben. 
Daar nu deze man reeds uit zich zeiven zulk 
een karakter bezat, en door catilina 
was opgeruid, werd hy nog daarenboven 
door waarzeggers en bedriegers misleid, 
die hem gewaande voorzeggingen en Ora* 
kelen, als uit de Sibyllynfche boeken ge. 
haald, in de ooren bliezen, behelzende dat 
volgens eene wet van 't noodlot drie cor- 
keliusseh te Rome de Oppermagt moes- 
ten 

te worden, zo als dit verklaard wordt door tur- 
js eb u s Adv. VII, 4- die het echter daarin eens 
is mee pighius in Annal ad A. U. C. 3^3 dat 
deze naams oirfprong van lentulus sura ge* 
heel onecht is, daar die toe naam sura reeds 
lang te voren in het gellacht der lentulusen was 
Aangenomen. 
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ten krygen: twee, zeiden zy, hadden die 
voorzegging reeds vervuld, nameiyk cin- 
na en sulla; hem, als den derden cor- 
nelius, kwam het geluk nu de opper- 
mngt aanbieden, welke hy zonder bedenken 
moest aannemen, en niet door uitflel , even 
als catilina, de gelegenheid laten ver- 
loren gaan. 

Lentulus had dan nu ook geene an- 
dere dan grote en buitenfporige ontwerpen 
in "c hoofd; bedoelende niet minder dan den 
gehelen Raad te vermoorden, met zo velen 
van de overige burgers, als hem mogelyk 
zyn zoude, en dan de ftad zelve in brand 
te fteken. Niemand zoude gefpaard wor- 
den, dan alleen de kinderen van pompe- 
jus; dezen aan het verderf ontrukt zou 
hy onder zyne raagt houden en bewaren, 
om tot onderpanden te dienen van eene be- 
vrediging met pompe jus zeiven: want 'er 
Jiepen ftcrke en aanhoudende geruchten , 
dat deze op de terugkomst was van zynen 
groten veldtogt. Tot het tydfHp der uit- 
voering had men beftemd eenen van de 
nachten der Saturnaliën. Men had zwaar- 
den, hennip en zwavel in 't huis van ce- 
thegus zamengebragt, 't welk daar be- 
waard 
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waard werd. Voords had men honderd 
perzonen beftemd , aan welken even zo vele 
wyken van Rome bv loting waren opge- 
dragen , ten einde de Had , door velen te- 
vens aangeltokcn . als in een oogenblik van 
alle kanten in brand mogt Haan. (a) An- 
deren moesten de waterleidingen floppen, 
en de genen , die water kwamen halen, 
vermoorden. 

Ten zelfden tyde, dat dit ontwerp ge. 
fmeed wierd, bevonden zich juist te Rome 
twee Afgezanten der AHobrogers, welk volk 
zeer mishandeld werd, en zuchtte onder 
de Romeinfche hcerfchappy. (b) Uit dien 
hoofde waren die gezanten , volgens de 
gedachten van lentulus en zynen aan- 
hang 

(a) Volgens s aiüSTiü s, wiens verhaal hierin 
van dat van plutarchus verfchitt , moesten 
sTATiLios en GABiMius, met eene tnlryke 
bende, twaalf gefchikte oorden der ftad te gelyk 
n brand fteken , om door de verwarring den toe- 
gang tot den Conful en de overigen , op wjlkeft 
het gemunt wss, te geniaklytter te maken. BeU 
Catil. C. 44. Q\\ t.i de venaü.ig van 1 e n 3 bink. 
bi. 41. 

\b) De Allobrogen bewoonden dat gedeelte vr.n 
Galliën, *e welÜ naderhand Danphiné werd ge- 
noemd, met een goed deel vr.n S.wuq*üi1. 
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hang, gefchikte werktuigen voor hunne ii> 
nienz weering, waarin zy hen ook aanna- 
men, om door hen de Gallifche natie op- 
tehicfen en tot opftand te brengen. Men 
gaf hun brieven mede aan hunnen Raad, 
waarin aan hun volk de vryheid beloofd 
werd; en fchreef tevens aan catilina, 
dat hy ten eerften de flaven in vryheid 
moest flellen en op Rome komen aanruk- 
ken. Met de gezanten zonden zy te gelyk 
af eenen Zekeren titus van Croton (c") 
om de brieven aan catilina overtebren- 
gen. Dan deze raadflagen, als zynde he€ 
werk van losbollen, die veelal by denwyn 
en in 't gezelfchap van vrouwen met el- 
kander handelden , jbleven niet onbekend 
aan cicero, die dezelven met alle mo- 
gelyke moeite, met nuchteren overleg ert 
uitflekend verftand nafpoorde , en een aantal 
verfpieders had, die alles waarnamen wat: 
*er omging , en hem in het nafporen by* 
Öonden. Ook fprak hy heimelyk eenigen 
van de genen , die voor medepligtigen vaü 
de zamenzwering te boek ftonden, en op 

wel. 

(c) Titus volturcius, volgens SALLÜST, 
C. 45. 



b 
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Welken hy vertrouwen (lelde. (d) Van 
dezen vernam hy de onderhandelingen mee 
de vreemde gezanten, en 's nachts volk in 
eene hinderlage gelegd hebbende, kreeg 
hy den Crotonienzer met de brieven in 
zyne rnagt, waartoe dc Allobrogen heimlyk 
de behulpfame hand leenden. 

's Anderendaags vroeg in den morgen riep 
hy den Raad byeen in den Tempel der 
Eendracht, las de brieven voor, en hoorde 
de getuigen. Junius siLANUSgafby 
deze gelegenheid ook nog te kennen, dat 
zommigen cethegus hadden ho oren zeg. 
gen, ''er moesten drie Confuls en vier Pre- 
tors omgebragc worden. Dit zelfde, met 
nog andere dingen , bragt ook de Oud Con- 
ful piso ter kennisfe van den Raad. Ca- 
jus sülpicius, een der Pretors, naar 
het huis van cethegus gezonden zynde , 
vond daar een aantal geweer en wapenen, 

en 

(/) De lezing wordt hier geoordeeld bedorven 
te zyn. De Heer wyttenbach gist, dat 'er voor 
*istvm misfehien gelezen moet worden wn i%t)i 
wanneer de zin zou zyn, dac die medeplegtigen 
der zamenzwering vertrouwen in cicero fielden, 
dat hy naraelyk hunne bekentenisfen niet tot hun 
nadeel zou doen (trekken. 
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en voornamelyk eene grote menigte dolken 
en zwaarden die allen nieuwlings gefmeed 
waren. Toen eindelyk de Raid aan den 
Crotonienzer bevryding van flraf had be- 
loofd , indien hy klappen wilde , werd 
lentulus zo volkomen van fchuld over- 
tuigd , dat hy zich van zyne waardigheid 
als Pr&tor ontdeed, en de Toga- Prcetexta in 
den Raad afgelegd hebbende, een gewaad 
aantrok, dat met zyne omftandigheden over* 
eenkwam. Hy werd dan ook met de zy- 
nen aan de Pretors overgegeven , om ten 
huize van dezelven in bewaring gehouden 
^ te worden. Daar de dag hiermede verlo- 
pen was, en eene grote fchare volks bui- 
ten ilond te wachten, kwam cicero ein- 
delyk uit, en gaf aan de burgery kennis 
van \ gene 'er gebeurd was; waarna hy, 
door de ganfche fchare vergezeld , zich 
naar het naburig huis van eenen zyner vrien- 
den begaf. Zyn eigen huis was destyds 
ingenomen door de vrouwen, die de heilige 
geheimenisfen vierden van eene Godin, wel- 
ke door de Romeinen de Goede, en door 
de Grieken de Godin der Vrouwen ^genoemd 
wordt. Aan deze wordt jaarlyks, ten hui- 
ze 
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sa van clcn Conful (e°) 9 geofferd door des 
Confuls echtgenoot of moeder, in tegen- 
woordigheid van de Vestaalfche Priesteres» 
fen. 

Cicero dan , ten gemeiden huize gegaan 
zynde, verleidde, in tegenwoordigheid van 
een zeer klein aantal vrienden, hoe hy hec 
met de zamengezworenen maken zoude. 
Hun de hoogde, en mee zo Fnode onder- 
nemingen overeenkomftige ftraf aantedoen, 
hierin vond hy zwaarigheid, en kon zulks 
niet van zich verkrygen; deels ter oirzake 
van zynen zachten aard, deels op dat men 
niet zeggen mogt, dat hy een te fterk ge- 
bruik van zyne magt had gemaakt, en me: 
bitterheid vervolgd lieden van de eeriïe ge- 
boorte en die vermogende vrienden in de 
ftad hadden , doeg hy daarentegen den 
zuchtften weg met hun in, dan vreesde hy 
zelf in gevaar van hun te komen. Zy toch 
zouden daarin niet berusten, indien zy het 
leven 'er afdroegen, maar veeleer, by hun- 
ne vorige hoosaardigheid eenen nieuwen 
wrok opvattende, tot alle balddadigheid uit- 

fpac* * 

(V) Vergelyk het Leven van c. juliüs cm- 
sa ft -'I. 25. D. IX. ' 
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fpatten , en hy zelf zou van zwakheid en laf- 
hartigheid befchuldigd worden, daar hy bin- 
tendat reeds algemeen geacht wierd juist 
niet den grootden moed te bezitten. 

Middelerwyl dat cicero dus in zyne 
gedachten geflingerd wierd, deed zich by 
de vrouwen onder de Godsdienftige pleg. 
tigheid een ongewoon verfchynfel op Het 
altaar , waarop het vuur reeds geheel fcheen 
uitgegaan te zyn , gaf eensklaps uit de asch 
en verteerde ftofFen eene grote en heldere 
vlam uit , waarvan alle de vrouwen zeer 
verfchrikt werden. Doch de Heilige Maag- 
den vermaanden terentia, de echtge- 
noot van cicero, ten eerden naar haren 
man te gaan, en hem te zeggen, dat by 
alles, wat hy voorgenomen had ten beste van 
het Vaderland, onbefchroomd moest door- 
zetten , want dat de Godin een groot licht 
had doen fchynen , 't welk hem veiligheid 
en roem aankondigde. Terentia (die 
reeds uit zich zelve niet zacht enfehroom* 
vallig , maar veeleer eene eerzuchtige vrouw 
was, en die, volgens het eigene getuïgenisfe 
van cicero, meermalen zich als deelge- 
noot opdrong in zyne fraats- bcOommerm- 
geiij dan zy hem over dehuishkc aange- 
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legenheden raadpleegde) verzuimde niet 
hem dit overtebrengen , en hem tevens nog 
yveriger tegen de zamengezworenen te ma- 
ken. Desgelyk deed ook zyn broeder 
qüintus, als mede Publiüs shgidï- 
u s , die , uit hoofde' van deszelfs geleerd- 
heid, zyn byzondere vriend was, en dien 
hy in de meeste en gewigtigde daatszaken 
tot zynen raadsman gebruikte* 

Als nu den volgenden dag in den Raad 
het voordel was gedaan over de draf der 
zamengezworenen , was silanus, als 
voordemmend lid, van gevoelen, dat zy 
naar den kerker gevoerd en daar de hoogde 
draf moesten ondergaan. Hiermede dein- 
den alle de volgenden overeen , tot dat de 
beurt kwam aan cajus cjeSar, de zelf. 
de, die naderhand Dictator geworden is. 
Deze, fchoon toen nog jong zynde,enpas 
begonnen hebbende den grond te leggen 
van zyne aandaande grootheid, had even- 
wel reeds in zyne ftaaikundige handelingen 
en bedoelingen dien weg ingeflagen , waar- 
op hy vervolgens de vrye daatsgedeldheid in 
cenc Alleen heerfching veranderde : en fchoon 
dit algemeen onopgemerkt was gebleven , 
had echter cicero fterke vermoedens des- 
[D 2] wc- 
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wegens opgevat, doch zonder dat hem nog 
een voldoend bewys ter overtuiging van 
ciESAR was voorgekomen Men vond 
? er ook, die zeiden, dat caesar, juist zo 
ajs hy op het punt ftond van betrapt te 
worden, de handen van c i c e r o had we- 
ten te ontfnappen ; tervvyl anderen verzeker* 
fJcn-, dat deze met opzet dc nadeelige be- 
richten van caesar niet wilde hooren of 
gebruik (daarvan maken , uit vrees van des- 
zelfs groot aantal vrienden en vermogendeti 
invloed ; - daar het gemakkelyk te voorzien; 
was, dat de invloed dier vrienden van meer 
gewigt zoude zyn om c^sar te redden, 
.dan zyne fchqld om hen te doen ftralfen. (f ) 
Ajs dan de beurt van ftemmen aan c^e? 
sar was gekomen , btagt hy yoor zyn ge- 
voelen uit, <dat de gevangenen niet met den, 
dood gcuraft, maar, met verbeurd- verkla- 
ring van hunne goederen , weggevoerd moe^ 
ten worden naar zodanige lieden van Icalië, 

als 

(ƒ) Xylander vertaalt: dat zy (die vrien- 
den) veeleer om c /es ars wil de firaf ontkomen 
zouden , dan hy door hun gevaar lopen van ge.- 
fit aft te worden: dan» om zo te kunnen vertalen,, 
dient u:en eerst eene andere lezing san te nemen. 
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cicero bes: zoude oordeelen, en daar iri 
bewaring worden gehouden , tot dat c a- 
tilina door de wapenen ondergebragc 
ware, (g) Daar hu dit gevoelen zacht- 
moedig was, en voorgedragen wierd door 
eenen man van grote welfprekèndheid, kreeg 
hetzelve nog daarenboven een nieuw gevvigc 
van den kant van cicero* die opgerezen 
zynde de zaak uit beiderlei oogpunt be* 
fchouwd voordroeg * en in 't eene gedeelte 
zich met het eerde gevoelen, in 'c andere 
zich met dat van ciESAR vereenigde; Ci- 
cero's vrienden* begrypende dat het ge- 
voelen van caesar voor cicePvO het 
voordeeligfte was , als die weiniger in haa: 
zoude geraken * wanneer de fcbuldigen niet 
met den dood wierden geüraf t , Hemden 
iille met dit tweede gevoelen in , zodat 

zelfs 

(g) Ru aldus heeft reeds aangemerkt, dnt 
jlutarchus bier niet uit echte bronnen ge- 
fchept beeft, daar Cjïsars voordel niet was om 
de zamengezworenen flechts voor eenen tyd, en 
tot dat c at: li na door de wapenen overwoniifn 
zoude zyn, maar voor bun gebele leven gevangen 
te houden, gelyk blykt uit sallustius, vergè' 
lek«u met cicero in zyne vierde redfito^fitrj' 
legen C ATI L IN A. 

LD 3] 
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zelfs silanus zyn uitgebragt gevoele» 
wederom introk, en ze:de , dat ook hy 
niet voor de doodftraffe was, want dar de 
koogfte ftraf voor eenenRonieinfcbenRaads^ 
heer de gevangenis was De eerfte , die 
die gevoelen kwam beftryden, was gajus 
lütatius. Na dezen vattede cato hec 
woord op , die in zyne reden hec vermoeden , 
waaronder cjesar lag, zo veel mogelyk 
zocht te verfterken , en den Raad dermate 
met moed en drift vervulde, dat het dood- 
vonnis tegen de gevangenen geveld wierd. 
Tegen het. verbeurd - ver klaaren der goede- 
ren kwam evenwel c & s a p* op , zeggende 
dat hét niet billyk ware, daar men hec 
zachcile gedeelte van zyn gevoelen verwor» 
pen had, het geftrengfte daarvan te laten 
gelden. Velen echter hierop aandringende, 
riep. hy de tusfehenkomst der Tribunen in ; 
dan by dezen vond hy geen gehoor. Doch 
cicepo zelf wilde in dezen, toegeeflvk 
zyn , en liet het verbeurid^^rklaareii; vajj 
de goederen vaaren. 

Daarop vertrok cicero met den Raad, 
om het vonnis aan de gevangenen ter uit- 
voer te brengen Dezen bevonden, zich niet 
alle op de zcifde plaats, maar elk der Prs> 

tors 
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tors had den zynen by zich in bewaaring. 
Eerst haalde hy van den Palatynfchen berg 
Lentulüs, en voerde dien , langs den 
Heiligen Weg, midden over de Markt» 
terwyl de voornaamften uit de ftad hem van 
^ondsom dekten en tot lyfwacht dienden. 
Het volk zag dit bevende aan , en 
ging ftilzwygende zynen gang. De jonge 
lieden byzonder toonden hier by een ont** 
zach en verlegenheid , even als of zy in 
zekere ftaatsgeheimenisfen van hoog ge- 
zach , door de Aanzienlykften des volks 
uitgeoefend , wierden ingewyd, (h) Dö 
Markt ten einde, en by de gevangenis ge* 
komen zynde , gaf hy lentulus aan 
den fcherprechter over, met bevel, om hem 
ter dood te brengen. Daarop haalde hy 
cethegus en vervolgens de anderen af, 
die op gelyke wyze ter dood werden ge- 
bracht. Als hy nu zag, dat 'er nog een 
groot aantal der genen, die mede tot de 

za- 

(iï) Een© gelykenis , ontleend van de bekende- 
Mysteriën, of Eleufinifche Gehelmenisfen, waarin 
men by nacht , onder vele fchrikverwekkende om - 
ftandigheden, van welken men de bedeel in 3; nog 
niet kende , werd ingewyd. 

[O 4] 
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zanienz weering, behoorden r op de IMwfeg 
bleef ftaan, onkundig wat 'er eigenlyk ge- 
beurd was, en den nacht afwachtende om 
de gevangenen , die zy dachten dat nog in 
leven waren, te verlosfen, fprak hy dezen 
aan met de woorden : zy zyn 'er. geweest ; 
zynde eene fpreekwyze, waarvan, de Ro- 
meinen v die gaarne de zachtfle bewoordin- 
gen gebruiken , gewoon zyn zich te bedie. 
ren, ora te kennen te geven dat iemand 
dood is. (/> , fr ^;,..., 1 w. 

Het was nu .reeds ïaat in den avond , toen 
cicero over de Markt weder naar huia 
keerde , onder eene groten toeloop van bur- 
gers, die hem nu niet in ftilte en ftatige 
orde verzoldcn, maar hem^-waar hy langs 
kwam , met gejuich en handgeklap beje- 
genden , en den redder en herfteller des 
Vaderlands noemden. De . ftratcn waren 
overal verlicht met, lampen en fakkels, die 
ieder voor zyn huis gezet had; en. de vrou- 
wen 

0') De eïgenlyke uitdrukking van cicero was: 
vixerünt» zy hebben geleefd % . doch daar' de 
Romeinen ook in *t zelfde geval gewoon waren t£ 
zeggen: F ü t u u N r , zy zyn *er geweest , drcht oiiS' 
ëit, alg- iet onze taal mede gebruikelyk, hier wel 
zo gepast* 
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wen (taken van de daken der huizen lich- 
ten uk, om cicer o te vereeren en te be- 
fchouwen , lerwyl hy op de luisterryklle 
wyze naar huis wierd geleid door eenen 
ftoet van Romeinfche Groten-, van weiken 
de -mesesjen zwaare oorlogen ten einde ge. 
bracht* zegepralen gevierd, ên vele landen 
en. zeen voor het Romeinfche gebied aan- 
gewonnen hadden, en die nu echter onder 
het gaan tegen elkander beleden i dat het 
Romeinfche volk wel aan vorige Leger- 
hoofden en Bewindslieden grote fchatten, 
veel buits en aanzienlyke vermeerdering vaa 
magt te danken had, maar dat het zyne 
redding en behoud alleen aan cicero 
verfchuldigd was, die hetzelve uit een zo 
groot en zo vreeslyk gevaar verlost had: 
want, zeiden zy, dit verdient wel niet zo 
grote verwondering, dat mode ontwerpen 
verydeld, en de ontwerpers zeiven geitrafc 
zyn; maar dit, dat de geduchtfte van alle 
zamenzweeringen 9 die *er ooit beilaan heb- 
ben, met het minst mogelyke nadeel zon* 
det opfchudding en heroerre, geheel gedempt 
is. Inderdaad de meesten , die zich by 
ca ti li na gevoegd hadden, zodra zy 
hoorden, hoe het met lentulus en 
ID 5] cs< 
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cethéöüs was- afgelopen, verlieten hém* 
en hy zelf, mee het overfchot der genen 
die hem getrouw gebleven waren, (lag ge- 
leverd hebbende tegen antonius, werd 
met zyn leger volkomen geflagen. 

Des niettegenftaande ontbrak het niet 
aan de zulkeri , die 'er hun werk var* 
maakten om cicero, ter oirzake hier- 
van , te belasteren en hem onheil te berokke- 
nen. De hoofden van dezen waren uit de 
Overheidspersonen , die voor het volgende 
jaar benoemd waren, ces ar als Prsetor» 
en metellus en bsstia als Gemeents- 
lieden, (k) welken, toen zy hunne waar- 
digheid aanvaard hadden, terwyl cicero 
nog eenige dagen van zyn Confulfchap ove- 
rig had , hem niet wilden toelaten eene rc- 

de- 

O) Gohradus (Quxst. p. 157, y merkt' aan , 
dat de fcbuld hiervan aan metei.lüs alleen bs» 
hoort, want caesar, tot Prator benoemd zynde, 
■had die waardigheid nog niet aanvaard, en bes- 
tia, die onder het Confulfchap van cicero Tri- 
buun was (zie sallust. C. 44.) was den vyf. 
den December afgegaan, in wiens plaats metel- 
lus gekomen was; waarom ook cicer o zelf {Ai 
Div. 2. et in Pifon, 3.) dezen alleen de fchuld 
geeft. 
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devoering tot het volk te doen, en hem 
zulks, door het plaatfen van banken voor 
de fpreekplaats, heletteden; vergunnende 
hem flechts, zo hy dit mogt verkiezen, 
met het doen van den gewonen eed zyn 
bewind neerteleggen. (IJ Daarop trad hy, 
als om den eed te doen , in *t midden , en 
deed, by eene algemeene (tihe, niet den 
gewonen, maar eenen nieuwen eed, die 
alleen op hen zei ven paste: hv zwoer, dat 
hy het Vaderland verlost , en het Romein- 
fche gebied behouden had; en al het volk 
bekrachtigde door eenen eed, het gene hy 
gezworen had. Hierdoor werden c S. s a r 
cn de Gemeentslieden nog meer verbitterd, 
waarom zy, behalven andere onrust die zy 
hem verwekten . een voorftel deeden om 
yoMPEjus met het leger op te ortbieden, 
ten einde deze aan de óverheerfching Van 
cicero een einde mogt maken. Dan het 

was 

(/) Gelyk de Confuls by het aanvaarden van 
hunne waardigheid eenen eed Bfl.-lden in handen, 
van den Conful, die hen genoemd had, waarb* 
zy beloofden dat zy in alles naar de wetten zou- 
den handelen zo deeden zy insgelyks by het 
aftreden, eenen eed, waarby zy verklaarden m 
alles volgens de wetten gehandeld te hebben. 
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was een geluk voor cicero, en teven* 
voor het Gemenebest, dat cato in .dezer* 
tyd Gemeen tsman was, die tegen de woe* 
lipgen der anderen eene gelyke raagt, en 
groter gezach kon ftellen. Deze verydelde 
dan ook ligcelyk die pogingen, en verhief 
in eene redevoering het Cpnfulfchap va» 
cicero dermate , dat aan denzelven gro* 
ter eerbewy zingen, dan ooit iemand te vo» 
ren genoten had , door het volk wierden 
toegelegd, en hy met den eernaam van Va-- 
der des Vaderlands verfierd wierd; Want 
cicero is de eerfte geweest, wien die 
eernaam is opgedragen, nadar cato hen* 
dus voor de volle Volksvergadering genoemd 
had. (m) 

Hoe zeer nu aan den eenen kant zyn ver-- 
mogen in den flaat zeer groot was, maakte; 
hy zich aan den anderen kant by velen ge-! 
haat; niet dat hy door cenig flechc bedryf 

er- 

( tri) Q v i n t ü s catülüs heeft, als Voorzitter 
vim den Raad, eigenlyk het eem m den vollen' 
Iiasd dien eernaam aan cicepo gegeven, welft 
voorbeeld door vele anderen gevolgd werd. Doch; 
cato gaf als Tribuun hem dien eenytd in te- 
genwoordigheid van al bet volk* 
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^rgernisfe gaf, maar omdat velen niet kon. 
tien verdragen, dat hy akyd zich zelvcn prees 
m op zyne daden ftofte : want men kon 
noch in den Raad , noch in de Volksver, 
gaiering, noch in de Vierfchaar komen, 
of men . hporde hem onophoudelyk fpreken 
ovor catilina en lentulusj en als 
qf. dat nog niet genoeg was , vulde hy ook 
de boeken en fchriften op met zyne lof? 
fpraken : ook maakte hy hierdoor zyne 
redenen , die anders zeer liefiyk en bevallig 
waren, onaangenaam en vervelende voor de 
toehoorders , daar dut euvel van onbefcheideti* 
heid allen, om zo te fpreken, aankleefde. 
Evenwel hoe onmatig ook de eerzucht was, 
die hem bezielde, was hy*vry van nyd jo,- : 
gens anderen Ruimfchpots toch was hy 
gewoon lof te geven aan grote mannen, 
\ zy die van vroeger tyd waren, of ten zy- 
nen tyde leefden; waarvan zjr.e fchriften 
genoog getuigen. Ook zyn nog gezegden 
van hem, hiertoe betrekkelyk , in aandenken-' 
gebleven : aristotelis noemde hy eene 
qyier vloeiende van goud; van plato's 
zamenfpraken zeide hy , dat jupiter* 
waaneer hy gefproken had, dus zoude ge- 
fproken. hebban } t i-i e o. p h :i astüs was 

hy 
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hy gewoon zynen lust te noemen; en als 
men vraagde, welke der redevoeringen van 
demosthenes naar zyn oordeel de 
fchoonite was, gaf hy ten antwoord: „ de 
langfte " Zommigen nogthans . die zich 
voor yverige voorftanders van demosthe. 
nes uitgeven, vallen op zekere uitdruk- 
king, die cicero in eenen brief aan eenen 
zyner vrienden gebruikt had, dat demos- 
the nes hier en daar in zyne redevoerin- 
gen wel eens dutte ; (n) doch zy vergeten 
de menigvuldige en groorfche loffpraken, 
waarmede cicero dien Redenaar elders 
overal vereert, en dat hy onder zyne eigene 
redevoeringen die, waaraan hy de meeste 
moeite beftced Mieeft, te weten die tegen 
antonius, de Philippifche redenen ge- 
noemd heeft, (oj En wat zyne tydgeno- 

ten 

(«) Dit zeggen koomt in de brieven van ctceS 
mo, die wy ihands overig hebben, nergens voor: 
echter mna^t ook qu^ctilianus gewag van 
hetzelve, Inflitttt, Orat. X. i. XIL i. Hora- 
tius, gely* bekend is, zeide het zelfde van ys- 
der homerus. ArU poët. vs. 359. 

(0) In navolging van die van demojthenï! 
tegen Koning philippus van Macedonië. 
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een betreft, onder dezen heeft niemand ia 
welfprekendheid en wysheid uitgemunt , 
wiens roem hy niet verbreid heeft, door 
't zy in zyne redenen, 't zy in zynefchrif- 
cen, gunftige melding van elk hunner te 
maken. Voor den Peripatetifchen Wysgeer 
cratippüs verworfhy van c^sar, reeds 
Alleenheerfcher zynde , dat dezelve burger 
van Rome wierd: tevens bewerkte hy, 
dat de Raad der Areopagieten een befluic 
nam , waarby cratippüs verzocht werd 
te Athenen te blyven , en onderwys te ge. 
ven aan de jeugd, vermids men hem als 
een fieraad van de ftad befebouwde. 'Er 
zyn ook brieven voorhanden van cicero 
aan herodes, Q>) en nog anderen aan 
den jongen cicero, wien hy vermaant , 
m de Wysbegeerte cratippüs te volgen. 
Aan gorgias, daarentegen, verbiedt hy 
alle verdere verkeering met zynen Zoon , hem 
bcfchuldigende , dat hy dezen tot wellust en 

zweU 

C/0 Deze herodes fcltynt de zelfde te zyn, 
vsn wien cicero in zyne brieven aan att.icü* 
gewag maakt L. XIV. ep. 16 et L. XV ép. 1$. 
Cicero had hem opgedragen om van tyd tot 
t^d aangaande de vorderingen van zynen zoon be- 
nc!it over te zenden. 
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?welgery vervoerde (q) En deze is van 
zyne Griekfche brieven fchier de eeniatfe , 
behalven nog een andere aan.PELOPs van 
Byzantium , die men kan zeggen dar in drife 
gefchreven zyn. . Wat nu gorgias be- 
tref c , dezen ho.d hy recht om door te ftry- 
fcen, als zynde een vuig en ongebonden 
mensen , zo als by in 't gemeen daarvoor 
gehouden werd, jJaarentegen valt hy in 
zyn beklag tegen pelops op kleinigheden; 
hem vervvytende , dat hy verzuimd had 
voor hem by de Byzantyners zekere eerhe- 
wyzingen r: en gunftige befluken te bezor- 
gen. 

Even als dit laatfte een gevolg wa9 
van zync eerzucht, zo ook dit, dat hy 
dikwyls in de drift van 't fpreken de 
wclvoegïykheid voorby zag. Eens, als 
munatius, wiens zaak hy bepleit had, 
dadelyk nadat hy was vrygefproken , ci- 
cero's vrien.l salinius aanklaagde , 
werd hy , zegt men, door gramfchap 
zo verre vervoerd, dat hy tegen mu- 
natius zcide: „ hebt gy uwe vryfpraak; 

„ aan 

(4) Zie hierover den brief van den jonge* 
Cicero aan Ti;to, Ad Div. XVi. ar. 
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5 5 aan uwe onfchuld re danken , of daaraan-* 
„ dat ik uwe fcbuld voor de rechters heb 

weten te verdonkeren?" Op eenen an- 
deren tyd, toen hy ma rcus* crassus, 
op wien hy kort te vooren in \ openbaar 
met algenieene toejuiching ecne lofrede had 
gedaan, eenige dagen later fchandelyk ten 
toon Helde 5 en crassus hem vraagde j 
„ was het niet van die zelfde spreekplaats, 
„ dat ik nog onlangs door u geprezen 
„ wierd?" zeide hy: „ ja; maar dat ge* 
„ fchiedde alleen om myne welfprekendheid 
„ eens in 't pryzen van een flecht voorwerp 
„ te oefenen." Ï3y eene andere gelegen- 
heid, als grassus, voorheen gezegd heb- 
bende, dat niemand van zyn gedacht rneeï 
dan zestig jaren bereikt had , zulks nader- 
hand ontkende > en vraagde, hoe hy toch 
daartoe had kunnen komen , om zulks te 
zeggen, hernam cicero: gy hebt iets 
„ willen zéggen , dat den Romeinen aan* 

genaam was, en wist dat hun dit zoude 

behagen." Weder by eene andere ge- 
legenheid , als crassus te kennen had 
gegeven , dat hy zeer veel op had met het 
zeggen der Stoicynen, dat een wyze ryk is, 
duwde cicero hem toe :* „ zou u niee 

XI. deel. [£] „ weef 
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„ meer dit zeggen fcehagen; den wyzen 
„ behoort alksT 9 watitCRAssus was be- 
rucht door zyne fchraapzucht. De eene 
zoon van cs.assus, in wien men vry vete 
gelykheid op zekeren axius meende te 
befpeuren , *t welk oirzaak was dat zyne 
moeder van eéne ongeoorloofde verkeering 
met dien axius verdacht wierd gehouden, 
had eens met algemeenen lof eene redevoe- 
ring in den Raad gedaan ; waarop cicero 
gevraagd zynde', wat hem daarvan dacht, 
ten antwoord gaf: 'a^s K^r* (r). 

Toen crassus naar Syrië Hond te ver- 
trekken , en begreep , dat het beter voor 
hem was cicero als zynen vriend, dan 
als z^nen vyand te Rome te hébbén , be- 
jegende hy hem zeer vrïendelyk , en gaf 
hem te kennen, dat hy by hem wilde ko. 
men eten ; en cicero Ontving hem met 
alle blyken van genegenheid (V). Eenige 

da* 

(V) Deze woordfpeliög laat zich in geen andere 
taal overbrengen. Het Gnekfche woord axios 
beteekent waardig, en is tevens de eigen naam 
van axius. 

(i) Cicero zelf hiervan fprekende in eenea 
zyner brieven {aj Div. I. 9) zegt, dat crassus 
genoegzaam uit zyn huis naar deszelfs Provincie 
vertrok, 
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«Sagen daarna kwamen 'er vrienden van va» 
tinius by hem, met voorflagen van ver» 
zoening en herflel van vriendfehap, want 
zy waren kw&de vrienden: „ zou vaïi- 
nius, vraagde cicero, ook by my 
„ willen te eten komen ?" Dus verre 't 
geen tusfehen cnAssusen hem is voorge» 
vallen. 

Vatinius, die den hals bezet had met 
koude klieren , hield eens eene pleitrede » 
by welke gelegenheid cicero hem eeneti 
gezwollen redenaar noemde ; en daar men 
hem gezegd had , dat vatinius overle- 
den was, doch hy naderhand in 't zekere 
onderricht wierd, dat hy leefde, riep hy 
uit : kwaad wedervare hem , die ons 
„ door zulk eene valfche tyding verblyd 
„ heeft" Toen cjesar het voordel 

deed om het grondgebied van Campanië on* 
der de zoldaten te verdeelen , waar de meeste 
Leden van den Raad hier ten fterkften tegen 
waren, zcide ^ucius gelli us, een 

maa 

(f) Dus meenden wy best den zin van dit ge- 
zegde uictedrukken: anderen menen, misfchieu niet 
«e onrecht, dat de Texc eene verbetering nodi£ 
fceeffc 
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man van hooge jaren (u) , dat zulks , zo lang 
hy leefde, niet gefchieden zoude. Wel 
„ nu y hernam daarop cicero, laat men 
„ maar wachten , want lius vordert 
„ geen lang uitftel." Zekére octavius, 
wien men nagaf dat hy uit Afrika afkom- 
fHg. was , zeide eens , dat hy cicero, die 
eene pleitrede hield, niet kon hooren: „dit 
verwonden my, hernam cicero, want 
3 , uwe ooren zyn immers wel geboord" (V), 
Als me tellus nepos hem verweet, dat 

Cu) L. gellics pub li cola was Conful met 
CN. corn. lentülus in *t jaar van Rome 
6&%\ en kort daarna, re gelyk met dezen, Cenfor. 
Hy hield het met cato, cicero \ in één woord, 
met de genen, die men kon zeggen tot de goede 
party te behooren. Hy (lierf in hogen ouderdom. 

(y) Dat het van ouds en ook mi nog by Bar- 
baarfche natiën in gebruik was gaten in de ooren 
te booren , en daar 't een of ander tot fieraad in 
te hangen, is bekend, en daar geen Romeinfche 
burger dwaas genoeg was om dat natevolgen, kan 
tnen deze fpotterny zo opvatten, dat cicero 
hiermede te kennen heeft gegeven, dat octav ivs 
van afkomst een barbaar was : dan daar de Ro- 
meinen tevens vele flaven uit Afrika kregen , die 
dus in^gelyks gaten in de ooren hadden , fehyiït 
Jhy tevens op deszelis vorigen ftaat van flaverny 
of flaaflche afkomst ie feïmupen. 
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hy meer befc huldig den door zyne getuigenis 
had doen veroordeelen, dan hy door zyne voor. 
fpraak had behouden, gaf hy ten antwoord: 
„ ja , ik moet bekennen , dat ik meer ge- 
„ loof bczitte , dan welfprekendheid." Ze- 
ker jong mensch, die onder bcfchnldiging 
lag van zynen vader met eene taart vergeven 
te* hebben, op eene onbefchaam.de wyze 
dreigende , dat hy cicero onaangename 
dingen zoude zeggen , hernam deze : „ ik 
9 , heb. liever dat gy ray daarop onthaalt, dan 
„ op uwe taarten" Publius sestius 
had cicero met nog anderen in eene recht- 
zaak tot zyne Voorfpraken aangenomen , 
doch wilde zelf geheel en al h?t woord 
doen , en niemand- toelaten 'er in te fpreken. 
Toen nu de Rechters aan 't Hemmen gingen, 
en het reeds zeker was, dat hy vrygefproken 
wierd , zeide cicero: . , neem van daag 
,, uwen tyd wel waar . sestius! want mor- 
?> gen zult gy niets te zeggen hebben" (w). 

Eens 

(w) Het geestige van deze rpotterny bekennen 
\vy, met anderen, niet te verftawn. Men kan ook 
niet volkomen zeker bepalen , welke sestius of 
sextius hier eiger.lyk bedoeld wordt, fchoon 
het waarfchynlylist is, dn 'er gefproken wordt van 
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Eens had hy publius cotïa (V), dfc . 
Zich liet voorJtaan grote rechtskunde te 
bezitten , doch inderdaad een dom en on- 
kundig man was , in zeker rechtsgeding toe 
getuige geroepen ; doch als deze zeide , 
dat hy niets wist , voer cicero hem te 
gemoet :. „ gy meent misfehien , dat ik u 
s , iets uit de rechten wil vragen." Als me- 
Bellus nepos in een gefchil met hem 
by herhaling vraagde: wie is uw vader, 
i, cicero?'* hernam hy: voor u heeft 
bi uwe moeder die vraag moeilyk gemaakt 
4 , orn te beflisfen." Te weten , de moe- 
der van nepos had den naam van niec 
Zeer kuisch te zyn , en hy zelf was zeer 
wispelturig van aard : want eerst Tribuun 
fcynde had hy eensklaps die waardigheid 
neergelegd * en was naar Syrië gegaan, om 
Zich bypoMPEjus te voegen; doch wel- 
dra was hy , nog ruim zo onbezonnen , 
vandaar weder terug gekeerd. Ais deze 
nepos zynen leermeester philagrus mee 
grote ftaatfy had laten begraven, en op 

des* 

. dien sexttus, kelken cicero in zyne brieven 
ais eenen groten zot doet voorkomen. 

(V) 0e lezing ten aanzien van dezen naam is 
hier geheel onzeker. 
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deszclfs graf eene fteenen raaf geplaatst had, 
zcide- cicero: „ dat is verftandig van u 
„ gedaan ; want de man heeft u meer vlie" 
„ gen geleerd dan fprqken" Daar mar. 
x;Us APPiüs in de vooraffpraak van eene 
'pleitrede gezegd had, daar, ayn vriend hem 
'verzpebt had om in dez,e zaak alle zorg, 
vvelfprekend.heid en trouw voor hem aante- 
weïïdeii, zeide cicero naderhand tegen 
hem: „ hoe is 't mogelyk, dat gy zo ; pn- 
„ mededogend geweest zyt om uwen vriend 
niets te bewyzen van 'c gene hy u ver- 
„ zocht heeft?*' 

Zulke fchimpfcheuton en fpotternyen nu 
te^qn yyanden en pgrtycn in rechtzaken te 
gebruiken, wordt gerekend onder de trek- 
ken van welfprekendheid te behooren, doch 
vermids cicero elk, die hem voorkwam, 
dus aanrandde, om anderen te doen lachen, 
haalde hy zich den haat van velen op den 
. hals. Ook hiervan wil ik een en ander ftaal 
bybrengen. Marcus aquilius, wiens 
twee fchoonzonen gebannen waren, noem- 
de hy ADRASTUSOO. LUCIUS COTTA, 

Cen- 

(j) De beide dochters van adrastu s, koning 
der Argiveu , waren getrouwd, de eene aan ty- 

TJ? 4 J fcEUS, 
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Cenfor zynde, was een onmatig liefhebber 
van den wyn : als nu cicero, naar bet 
Confulfchap traande , onder het rondgaan 
dorst kreeg, cn zyne vrienden rondom hem 
gingen (laan, terwyl hy dronk, zeide hy: 
3, gy vreest met reden, dat de Cenfor my 
v Kwalyk zal nemen, dat ik water drinke." 
Als hy eens op ftraat voconius ontmoe- 
tcde , welke drie zeer lelyke dochters by 
zich had, riep hy uit: ■ ° 

In fpyt van p,jioebus beeft hy kinderen g©« 
teeld" (z). 

Marcüs gellius , die geloofd werd 
uit flaaffche ouders geboren te zyn , las 
eens in den Raad met eene zeer luide Hem 
eenen brief voor , by welke gelegenheid 
cicero tot de anderen zeide: „ dit moet 
u niet verwonderen , want hy is van 't 
tJ geflacht der roepers" Qa). Toen faus- 

TUS, 

deus, de andere aan polvnices, beiden bal. 
Hngen , in de Thebaanfche gefchiedeiiis genoeg 
bekend. 

(*) Een vers uit sophocles, in het treurfpol 
oedipüs, waar hetzelve gebruikt wordt van la- 
jus, koning van Theben, en vader van oedipus., 

QiJ Ckfc deze. plrats is weder duisterde ope«- 

bs* 
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tus, de zoon van dien sul la, die voor- 
heen de opperheerfebappy re Rome gevoerd 
en zo velen in de Ban verklaard bad, een 
groot deel van zyn erfgoed verlpUd en fcl.ul. 
den gemaakt hebbende , zyne goederen 
openlyk op borden U koop licï veilen, 
zeide cicEiioi die borden leze ik Üe- 
„ ver dan die van zynen vader.'" 

Alle deze fpotrernyen maakte hem vele 
vyanden. Dan im cere andere oirzaak tpan. 
de clodius met zynen aanhang tegen hem 
zamen. Te weten, deze clodius, die 
van aanzïenlyke afkomst , in den bloei zy- 
rxr jaren , en van eenen fronten en onbe- 
fch of ten aard was, had liefde opgevat voor 
POMPïja , de echtgenoot van c;esar , 
«cn was .beimelyk in ? t gewaad en met den 
«toette! van cene zangeres by haar in huis 
.gedrongen, ten tyde dat de heilige gchei- 
anenisfen in het huis van c m s a r door de 
vrouwen gevierd wierden. Dezen waren 
voor mannen ontoegankeiyk ; en dus was 

ook 

fcare roepers, fchoon lieden van, weinig aanzien, 
varen toch seene flaven, maar vrye meafehen: 
misfehien is, gelyfc du squl 4enkc, de lezing 
hiex bedorven. 

[E 5] 
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ook geen man des tyds in dat huis tegen* 
woordig. Doch hy , nog jong en baarde- 
loos zynde, had zich gevleid; met de hoop 
van: ongemerkt onder de andere vrouwen tot 
v.o m p e j a te zullen doordringen. Dam by 
nacht in dat grote . huis gekomen zynde, 
raakte hy in de gangen van hetzelve ver- 
dwaald. TerWyl by dus omdoolde, werd 
hy gezien van aurelia, de dienstmaagd 
van c & s A r's moeder , die zynen naam 
vraagde. Daar by dus genoodzaakt was 
antwoord te geven, en zeide , dat hy de 
dienstmaagd van eompeja, met name aü- 
4t a, zocht, hoorde de andere, dat dit gee- 
11c vrouwen -ftem was, en riep met groot 
r gefchreeuw de vrouwen byeen. Dezen flo- 
:tcn xJadclyk de deuren, doorfnufTclden alle 
hoeken, en vonden clodius, die ge. 
vlucht was in het vertrek der dienstmaagd, 
•met welke hy in huis was gekomen. Die 
geval ruchtbaar geworden zynde, fcheidde 
cjësar van pompeja, en clodius 
-werd in rechten betrokken wegens fchen- 
ding van den Godsdienst (b). 

w ... ^ Cl ' 

; "■&') Volgens ' de gewone lezing- van het oirfpron- 
kelyke hadden wy rco.ten vertalen : en hj betrok 

CLO- 
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Cicero was tot hiertoe zyn vriend ge- 
weest, en had, ten tyde der zarnenz weering 
van catïLINa, volvaardige hulp en lyfs- 
befclierming van hem ondervonden (£> 
Dan toen hy in het tegenwoordige gevai 
zyne ' verantwoording voornamclvk daarop 
grondde, dat hy destyds niet te Rome was 
geweest, maar op eenen verren afttand vatt 
de Had zich had opgehouden, bragccic El- 
ft o tot getuigenis tegen hem in , dat hy op 
dien tyd aan z>u huis was gekomen, en hem 
over eene en andere zaken gefproken had. 
Schoon dit nu waar was, hield men hec 
echter daarvoor , dat c i c e r o dit getuigenis 

niet 

CL o Dies in rechten; even als of zulks door 
CS sar zelf ware gedaan, 't welk ttrydt met bet 
gene onze fchryver zelf in 't Leven van caesar 
verhaalt, waar een der Gemeents mannen gezegd 
wordt CLODius te hebben aangeklaagd. Daaf 
dus de Text hier zekelyk eene verandering behoeft, 
"doch fier niet uitgemaakt is , waarin dezelve moet 
beftian'. nebben wy , dit in 't midden latende, 
eene vertaling in algemeene bewoordingen verko- 
zen. 

(c) Dit fchynt kwnlyk met de gefchiedenis te 
Ürqken, daar clodius verdacht w.is het met ca- 
tiuna te houden , zo als hem ook meermalet 
van cicero vei weten is. 
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niet gaf uit liefje tot de waarheid, maar om 
zyne vrouw Teren tla te vrede te Hellen* 
Deze namelyk was zeer gebeten op clo- 
dius , ter oirzake van deszelfs . dochter 
clodia, die zy meende dat met cicero 
zocht te trouwen , en dat tot makelaar 
fïaarm gebruikt wie-rd zekere tullus, die 
eeu vriend was van cicero, en zeer ge- 
meenzaam met hem verkeerde, doch die 
tevens dageïyka aan 't huis van clodia 
kwam, en haar, die in de buurt woonde, 
.zyne opwachting maakte (d) , 't welk by 
ter ent ia achterdocht had verwekt. Zy 
dan, die uit zich zelve vinnig van aard was, 
■tn over cicero den meester fpeclde, had 
dezen opgehitst, om clodius mede te 
vervolgen en tegen dcniclven te getuigen, 
Iïchalvcn dit getuigenis van cicero kwa- 
men er nog van vele anderen der voor- 
ftatfmftc en beste lieden geruigcnisfcn tegen 
clodius in van meineed, bedrog, om- 
koping, en onccering van vrouwen. Lu- 

cul- 

(d) Vorens eene sndere zinfi.yding, zou dit 
lantfte gedeelte, beginnende met de woorden doch 
die tevens op cicero moeten t'hms gebragt wor. 
den bLt fchynt twyfelrchtig , welke van beide 
zin fny dingen de rechte is. 
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Cüllus onder anderen bracht dienstmaag- 
den te voorfchyn, die getuigden, dat clo- 
dius mee zyne jongfte zusier, terwyl deze 
met hem, lücullus, getrouwd was, 
fchandelyke ontucht had gepleegd , en 'er 
werd algemeen verteld, dat hy met nog 
twee andere zusters ongeoorloofde gemeen- 
fchap had gehad, van welken de eene, 
ïerentia genaamd , met maRciü s 
rex, de andere, clodia, met metel» 
lus celer getrouwd was. Deze laatfte 
had den bynaam quadRantaria, om» 
dat een van hare minnaars haar , in plaats 
van zilvergeld, kopere penningen in de zak 
had gedoken: want de Romeinen noemen 
den kleinften van hunne kopere munten een 
Qiiadrant. Uit hoofde van het gedrag mee 
deze laatstgenoemde zuster was clodius 
byzonder berucht. Dan daar het gemeen 
zich tegen de genen, die tegen clodius 
getuigden en opgekomen waren , te weer 
ftelde, hadden de rechters uit vrees eene 
wacht by zich genomen , en de mees* 
ten hadden hunne itemtafeltjes onleesbaar 
gefchreven (<?). Echter feheen de meerder. 

' heid 

(<?) In 't leven vrn c s. sak wjrd: dit op eene 

an. 
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heid hem te hebben vrygefproken , en men 
vertelde dat hicrby omkoping had plaats ge- 
had. Hierom zeide catulus, toen hy 
de rechters ontmoetede : gy hebt wel ge- 
„ daan , dat gy veiligheidshalve eene wache 
„ genomen hebt, opdat niet iemand u het 
„ geld mogt ontftelen." En toen clodius 
aan cicero verweet , dat zyn getuigenis 
geen geloof had gevonden by de rechters, 
hernam deze : vyfentwinrig van de rech- 
? , tcrs hebben my toch geloofd, want zo 
„ velen hebben u veroordeeld; de overige 
„ dertig daarentegen hebben u niet geloofd, 
« want zy hebben u niet eer vrygefproken., 
dan nadat zy het geld in de zak hadden." 
Cmsar echter opgeroepen zynde heeft 
niec tegen clodius willen getuigen, ea 

andere wyze verhnald; dat, tramelyk, de rechters 
hunne ftein over deze zaak tevens in vereeniging 
met andere onderwerpen uiibragten , 't welk de La- 
tynen noemden ferre fententias per faturam. Zie 
Deel IX. in 't gezegde Leven, bladz 29. mee de 
Aanteekening daar ter phatfe Hierom wil dacier 
door eene verandering van lezing deze plaats met 
die in 't Leven van cïsar overeen gebragc heb- 
ben. Baston daarentegen wil laatstgenoemde 
plaats uit deze hebben verbeterd. Wy wagen he& 
Biet, wsfehen be.dea te belitefeu. 
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gezegd, dat hy van overfpel van zyne Vrouw 
niet wist , maar dac hy alleen daarom van 
haar gefcheiden was , omdat c^sars hu- 
Welyk niet alleen van dadelyke fchande , 
maar ook van de beschuldiging daarvan 
behoorde vry te zyn. 

Nadat nu clodius dezen ftryd ontwor- 
fteld en tot Gemeentsman verkoren was, 
viel hy dadelyk cicero te lyve , greep 
alle gelegenheden aan , en hitfte allerlei 
flag van menfehen op om hem te fchuden. 
Het volk trok hy aan zyn moer door wet- 
ten, die hetzelve fïreelden, en aan elk dor 
Confuls bezorgde hy magtige Provinciën: 
3?iso kreeg Macedonië, en cabinius 
Syrië. Velen uit de fchamele gemeente 
ftelde hy in Haat om deel te hebben in de 
befchikking van zaken , en hy ltet zich zelf 
•Van gewapende Haven omringen. Van de > 
drie voorname perfonaadjen , welken toen 
het meest vermogten, was crassus de 
verklaarde vyand van cicero, pompejus 
zocht beiden te believen, en c/esar ftond 
gereed om met een leger naar Galliün te 
vertrekken. Tot dezen laatften , fchoon 
dezelve anders zyn vriend niet was , en fé. 
dert het voorgevallene met catilina on- 
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der verdenking by hem lag, nam cicero 
thands de toevlugt, en bood zich aan om 
als Legaat mee hem te. gaan C m s a r 

nam dit aanbod aan; en clodius nu zien. 
de, dat cicero hem als Tribuun ontko- 
komen was, veinsde thands zich met hem 
te willen verzoenen. My gaf de voorname 
fchuld van hunne verwydering aan ter en* 
tia, fprak Iteeds met achting van cicero, 
bejegende hem vriendelyk , als had hy gee- 
nen baat noch wrok tegen hem , en berispte 
hem over het gebeurde, op zulk eene wy- 
ze, als de eene vriend den anderen berispt; 
zodat hy cicero alle vrees voor hem be- 
nam , en deze c^sar* weder voor zyn Le- 
gaatfehap bedankte, gevende zich, als vo- 
ren, aan het belt uur van zaken over. C jb- 
sa*r deswegen zeer gebelgd, verfterkte 
cC L o d i u s in zyne pogingen tegen cicero, 
en wist de genegenheid van pompejus 
voor cicero geheel in afkeer te doen 
veranderen. Hy zeif zeide openlyk voor- 

het 

(f) Ciccro zelf zegt, door c^ssap dnartoe 
aangezocht te zyn. Ad. dttic. L. H, lip. i8* 
welke brief van cicero ook ten aanzien van bet 
vo. gende verdient vergeleken te worden. 
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het volk , dat het zyns oordeels flecht en * 
tegen de wetten gehandeld was, lentü* 
lus en cethegus zonder vorm van 
rechtspleging ter dood te brengen (g) t 
Dit toch was thands die befchuldiging; 
en daarop nu werd cicero gedagvaard. 
Als aangeklaagde en in gevaar van veroor- 
deeld te worden, trok hy het rouwgewaad 
aan, eri ging met ongefchoren hair en baard 
by het volk rond , om medelyden te ver- 
wekken* Doch in elke ftraat , waar hy 
doorging, ontmoette hy cloöius, verge- 
zeld van eene bende flechte en onbefchofce 
kareis * die op de onbefcheidenfte manier 
den fpot dreven met zyne om Handigheden en 
havelozen ópfehik, telkens met flyk en ftee- 
nen naar hem wierpen , en hem hierdoor 
in zynen omgang hinderden. Dan aan den 
. / an- 
te) Dio cassiüs, aangehaald by AtibDLE- 
Ïon, verhaalt de zaak dus, dar caesar ïn de 
Volksvergadering, door clodiüs iri den Circus 
Flaminitis opgeroepen , toen zyn gevoelen aan- 
gaande hec voorfrel van clodius gevraagd vvierd, 
zeide, dat hy de handejingen, met lentulus en 
de overigen gehouden, wel voor önweitig hield, 
doch het tevens niet gepast vond, over zaken t 
die Zo lang geleden .waren , voorftellen te doen* 
■ XI. DEEL. [fj 
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anderen kant nam vooreerst genoegiaam dé 
gehele orde der Ridderen met hem hec 
rouwgewaad aan , en niet minder dein twin- 
tigduizend uit de jonge lieden vergezelden 
hem, even zo haveloos, en onderfteundeil 
hem in zyne fmekingen. Ten anderen ver- 
gaderde de Raad om een bcfluit te nemen , 
dat het volk , als in eenen algemeénen ramp, 
Zich in rouwklederen zoude iteken , en 
toen de Confuls zich tegen hec nemen van 
dit befluit verzetteden , en clödiüs met 
gewapend volk het Raadhuis kwam bezet- 
ten , liepen velen der Raadsheeren met ge 
feheurde klederen, en onder gefchreeuw, 
Hit de vergadering. Doch daar ook dezö 
vertoning geen mede! y den noch fchaamts 
kon verwekken, en het zo gefchapen ftond, 
dat of cicero zich in ballingfchap moest 
begeven, of clodius gewapenderhand te 
keer gegaan worden , wendde hy zich om 
hulpe tot pompejus, die zich opzettelyk 
uit de ftad verwyderd had, en zich op zyn 
landgoed aan den Albaanfchen berg bevond. 
Eerst zond hy derwaards zyncn fchoonzoon 
piso, om de hulp van pompejus voor 
hem te verzoeken , doch vervolgens begaf 
hy zich in perzoon naar hem toe. Zyne 

komst 



komst by pompejus aangemeld zynde* 
had deze geenen moed om voor hem te 
verfchynen , daar hy zich grotelyks fchamen 
moest voor eenen man , die zo yverig voor 
2yne belangen geflxeden, en die in zyn be- 
ftuur hem zo vele wezenlyke dienften bc* 
wezen had. Doch omdat hy de fchoon- 
zoon was van caesar j offerde hy, om 
dezen te voldoen, zyne vorige betrekkingen 
op, en om een gefprek met cicero te 
ontgaan , floop hy door eene andere deur 
uit, en maakte zich weg, Cicero zieh 
dus door pompejus verlaten, en ook van 
deze hulp ontbloot ziende , nam nu zyne 
toevlugt tot de Confuis. G a b i n i ü s was 
en bleef onverbiddelyk , maar p i s o fprak 
op eenen vriendelyker toon tegen hem, eri 
ried hem , dat hy vrywillig de Itad zoude 
verlaten , zwichten voor de woede van 
clodiüs, en zich de veranderde omftan- 
digheden der tyden getroosten; als kunnen- 
de hy op die wyze andermaal het vadeN 
land behouden, *t welk thands om zynent 
wil door oproeren en onheilen gedrukc 
wierd» Dit antwoord bekomen hebbende , 
ging cicero met zyne vrienden raadple* 
gen, wat hem te doen Itond. LüculLüS 
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ried hem te bïyven, zeggende, dat hy ovef 
zyne vyanden wel zegepralen zoude ; docfr 
anderen waren van oordeel, dat hy moest 
vertrekken, voorfpellende , dat het volk* 
tfe dolheid en geweldenary van clodius 
Woede geworden , ra's zyne wederkomst 
Zoude begeeren. Dit laatfte gevoelen werd 
van cicero omhelsd, die een beeld van 
iviinerva> *t welk hy federt lang ten zy- 
nen huize in grote eer had gehouden, naar 
het Kapitool bragt, en daar als een heilig 
gefchënk plaatfte, met dit opfchfiftr aam 

MlNERVA , DE SCHUTSGODIN VAN ROME £ 

waarop hy , onder geleide van eenige vrien- 
den, in ftilte 's nachts de ftad verliet, en 
zich te voet naar Lukanië begaf, met oog. 
merk om naar Sicilië overtefteken. 

Zyne vlugt bekend geworden zynde * 
Werd hy, op voorftel vancLODius, doo? 
een befluit van 't Volk tot de ballingfchap 
verwezen , en openlyk een verbod ten toon 
gefield, om cicero geen : water of vuur 
te geven , noch huisvesting te verleenen , 
tot op vyf honderd' mylen buiten Italië. 
Dan zo groot was de eerbied voor cicero, 
dat men zich in 't algemeen aan dk ver- 
bod niet kreunde , en hem op zyne reis al- 
le 
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ïe blykca van dienstvaardige genegenheid 
betoonde. Te Uipponium echter , zynde 
cene Had van Lukanié', welke thands Vibon 
heet, was een zekere ■ Siciliaan , vibius 
genaamd, die, fcfaoon vele blyken van 
vriendfehap van cicer.0 ondervonden heb- 
bende, en onder zyn Confulfchap opziener 
over de werklieden geworden zynde, , heni 
niet in huis wilde nemen , en Hechts be- 
loofde hem op het land eene fchuilplaats te 
zullen aanwyzen (//) ; en de Pretor van 
Sicilië, cajus verqilius, die in zeer 
paauwe vriend fchapsbetrekking met cicero 
gedaan had, liet hem fchriftelyk weten, dac 
hy van Sicilië moest afblyven. Hierover 
zeer mistroostig geworden , begaf hy zich 
terdond naar Brunduliura, en ging vandaar 
met eenen gunftigen wind onder zeil naar 
Dyrrachium ; doch de wind weldra omge- 
lopen zynde, werd hy 's anderendaags we- 
der naar dezelfde plaats terug gedreven. 
Vervolgens ftak hy andermaal in zee. Men 
verhaalt, dat, toen hy te Dyrrachium aan- 

g c - 

(k) Deze fchynt de meening van den fchryver 
te zyn, fchoon aan den Texc iets fchynt te hspe- 
yen. 

V s] 
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geland was , zo als hy aan wal wilde ftep* 
pen, zich eene aardbeving deed gevoelen» 
en de wateren der zee tevens terug vloeiden. 
Dit werd door de Wichelaars uitgelegd als 
een teeken , dat zyne ballingfchap van geen' 
langen duur zoude zyn, vermids zulke voor- 0 
vallen gewoonlyk eene op handen zynde 
verandering van zaken te kennen gaven. 
Schoon nu velen hem uit genegenheid kwa. 
men bezoeken , en de Heden van Grieken- 
land eveu als wedyverden om hem hare 
hoogachting te betoonen , bleef hy nog. 
thans fteeds kleinmoedig en neêrflachtig, 
wendde telkens, even als een ongelukkig 
minnaar, het oog naar Italië, en gedroeg 
zich geheel in zyn ongeval zo onverihndig, 
zo kleinmoedig en bekrompen , als men 
van eenen man van die geleerdheid niet ver- 
wacht zoude hebben. En evenwel zeide 
hy dikwyls tegen zyne vrienden , dat zy 
hem niet Redenaar , maar Wysgeer noemen 
moesten « want dat hy de wysbegeerte als 
de hoofdzaak beoefende, maar de redekunst 
Hechts als een middel, 't welk een Staats- 
man niet kon ontbeeren. Dan dc roem 
heeft eene wonderlyke kracht om de rede, 
even als eene kleur % van de ziel aftevagen , 
. ■ en 
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en 'er , door om-ang en dagclykfche ver. 
keering met Staatslieden , de neigingen en 
denkwyze van den groten hoop optedruk- 
ken; ten zy dat iemand, zorgvuldig op zy* 
rie hoede zynde , alleen deel neemt in de 
zaken zeiven , zonder de driften , welken 
die zaken mede brengen , tevens overtene- 
men. 

Na cicero verbannen te hebben, liet 
clodius dcszelfs landhuizen in brand fte- 
ken, gelyk ook deszelfs huis in de ftad, op 
welks ledige plaats by eenen tempel der 
Vryhcïd ftichtede. .De overige goederen 
bragt hy in openbare veiling; dan fchoon 
hy den verkoop daarvan den eenen dag na 
den anderen liet uitroepen, kwam 'er nie- 
mand op om dezclven te kopen. Door deze 
handclwyze gevreesd geworden zynde by de 
Aanzienlykcn, en het volk, aan 't welk hy 
allerhande moedwil en geweldcnaary veroor- 
loofde, geheel op zync hand hebbende, 
begon hy nu eenen aanval op pompejus 
te doen, en eene en andere van deszelfs 
oorlogs- verrichtingen te gispen. Deze, 
zynen roem hierdoor bezwalkt ziende, be- 
fchuldigde thands zich zeiven, dat hy ci- 
cero verraden had; en van zin veranderd 
[F 4] 
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zynde, liet hy, onderfieund door zyne 
vrienden, niets onbeproefd om denzclvcn 
weder in zyn vaderland te hertfellen. Toen 
clodius zich hier tegeq verzettede, nam 
de Raad een benuk,om alie andere zaken 
zo lang optefebornen , totdat cicero's 
herfïcl zonde zyn befloten. Deze zaak ver- 
wekte opfchudding, die onder bet volgende 
Confulfchap van l en tul us tot zulk ecne 
hoogte ftecg, dat de Tribunen op de Markt 
gewond wierden, en quintus, de broe- 
der van cicero, zich onder de doden, 
even als of hy zelf ook dood ware, verbor. 
gen moest houden. 

Dan nu begon het volk tot andere ge- 
dachten te komen, en annius milo, 
een der Gemeen tslieden, was de eerfte, die 
het waagde om clodius wegens openbaar 
geweld te dagvaarden, terwyl een groot 
•deel van het volk en van de naburige fteden 
Zich bypoMPEjus voegden ; die van alle 
dezen vergezeld op de Markt verfcheen, 
clodius vandaar verdreef, en de burgers 
opriep ora te ftemmen. Men vindt geen 
voorbeeld, dat het volk ooit zo eenpaarig, 
als toen, een bcfluit heeft genomen. De 
•Raad hierin niet willende onderdoen voor 

bcc 
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het volk .,. beflüöt , dat 'er eene plegtigQ 
dankbetuiging zoude gedaan worden aan dc 
lieden , die aan cicero in zyne balling- 
fchap blyken van hoogachting gegeven 
hadden \ als mede , dat hec huis en de 
landhoeven van cicero, die door clo» 
plus vernield waren, uit de algemeene 
ichaikU zoude worden herdel d. 
.... Iet jd$ , zestiende maand na zyne verban* 
njng. kwam cicero, terug; en zo groot 
was de blydfchap , door de Heden desvve. 
gens. betoond , en zo. groot de y ver van 
allen om hem te zien, dat hetgene hy zelf 
iksaangaande naderhand gezegd 'heeft , dat 
hy op de fchouders van Italië naar Romt 
was terug gevoerd, inderdaad nog te wei- 
nig gezegd is Crassus zelf a die vóór 
zync verbanning zyn.vyand was geweest, 
•beyverde zich tlumds om hem te -gemoet 
te gaan, en zich met hem te verzoenen; 
doende zulks, zo als hy zeide , ten geval- 
le van zynen zoon p v blius, die een 
Herkc aanhanger van cicsro was. 

JNiet lang daarna, als clodius afwezig 
was, nam cjcero die gelegenheid waar, 
en begaf zich met een aantal volks naar 
hec Kapitool, waar hy de tafelen, bevat. 

5] ren. 
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tende de handelingen van 't Gemeentsman- 
fchap van clodius, afrukte en in ftukken 
brak. Toen hy hierover door clodius 
wierd aangeklaagd, verdedigde hy zich met 
cé zeggen, dat clodius op eene onwet- 
tige wyze , daar hy een Patriciër was, 
Tribuun was geworden, en dat dus niets, 
van \ gene hy als zodanig verricht had, 
eenige kracht kon hebben. Dan dk belgde 
cato, die ook nadrukkelyk zich hier te. 
gen verzettede : niet omdat hy een voorftan- 
der was van clodius, wiens gedrag hy 
ten fterkften afkeurde, maar hy zefde, dat 
he.t hard en onrechtvaardig ware, zo de 
Raad alle die voorgaande handelingen en 
befluken ging vernietigen, als zynde daar 
onder mede begrepen 't gene door hem op 
Cyprus en te Byzantium verricht was. 
Hieruit ontllond eenige verwy dering tus- 
fchen hem en cicero, welke echter niet 
tot eene openbare vriendfehapsbreuk kwam 
uitteberften ; alleen raakte hunne gemeen- 
fame verkeering hierdoor een weinig aan 't 
verflaauwen. 

/ Kort daarop werd clodius door milo 
'om 't leven gebragt; en milo uit dien 
hoofde wegens moord aangeklaagd zynde, 

nam 
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mm cicero tot zyne voorfpraak. De 
Raad, vrezende, dat een halsgeding tegen 
ecnen.man , zo aanzieniyk van geboorte, en 
zo ondernemend van aard, als MlLO/was, 
de rust in de ftad mogt ftooren, gaf last 
pan pomp f. jus, cm zich aan *t hoofd te 
ttcücn van deze en alle andere rechtsplegin- 
gen, en om tevens voor de veiligheid van 
de Had en van de rechtbanken te zorgen. 
Deze bezettede dan , reeds voor het aan- 
breken van den dag, de Markt van boven 
tot beneden met gewapend krygsvolk ; wes- 
lialven 'mil o , vrezende dat c i c e R o , ont- 
hutst dóór dat ongewone gezicht, min ge- 
lukkig in zyne verdediging mogt Hagen , 
dezen ried om zich in cene draagkoets naar 
de Markt te laten brengen, cn daar uitte- 
rusten, totdat de rechters aangekomen, en 
de vergadering voltallig zyn zoude. Want 
'cicero was, gelyk men weet, niet alleen 
"onder de wapenen min kloekmoedig, maar 
ook vreesachtig, wanneer hy in 't open* 
baar zoude fpreken, en hy kon naauwlyks 
zyne or.tftcltenis en beeving overwinnen, 
' nadat hy reeds door vele pleitredenen eenen 
.'-hogen trap van fterkte in de kunst van wei* 

fpre- 
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fprefccndhcid bereikt had (/). Toen hy 
MCinius würjena, aangeklaagd zynde 
eoor cato, verdedigen zoude, en H o^ 
Tgnsius, die met ..grote toejuiching ge- 
pleit had, zocht te overtreffen, had hy eea 
groot gedeelte van den nacht opgezeten, ea 
door fterke infpannjng van gedachten en 
- ('oor bet waken zyne gezondheid zo ver- 
.zwakt;, dat hy.. ditmaal zelfs zynen verkre- 
gen roem niet fcheen te handhaven. In het 
jjcval nu van milo, toen hy uit de draag- 
.ftaej .was getreden, ciipompejus op hec 
hcogtfe van de Markt, even als in eene le- 
gerplaatfc, zag zitten, terwyï -van rondsom 
de vvapeneA v^.b^krygsvolk flikkerden, 
- *. , * werd 

' CO De zin ïs hier nié: zeer rfuidelyk , waarotu 
ook de uitleggers het daarover niet eens zyn. Die, 
welken wy in de vertaling aan de woorden gege- 
ven hebben, kooint ons tot nog toe de beste voor, 
fchoon het gevoelen van den He*r wyttenbacs 
gedeeltelyk hiervan fchynt te verfchillen. Immer», 
dat in deze gehele zinfnede van cicero's ont- 
ftekenis in 't gemeen wordt gefproken , en niet 
gedeeltelyk yaix zyne houding in het pleiten voor 
milo, dunkt ons genoegfaam te blyken uit hè* 
vervolg, waar de fchryver van dezen uitflap toe 
het geval van kilo niet uitdrukfeelykc woord<jq 
tering keert. 
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Werd hy zeer ontfteld , en kon naauwlyks 
filet een bevend lichaam en (hmelcnde tong 
aan 't fpreken komen , cerwyl milö zelf 
onverfchrokken en manmoedig daarby ftond, 
hebbende zelfs zich niet verwaardigd met 
ongefchoren baard en in het gewone ge- 
waad der beklaagden te verfebynen ; 't welk 
waarfchynlyk niet weinig tot zyne veroor- 
deeling heeft toegebragt. De ontfteltenis 
van cicero werd echter meer aan zynë 
bezorgdheid voor zyne vrienden dan aail 
bloóhartigheid toegefchreven (/c). 

Hy werd ook aangenomen in de orde def 
Priefteren , bekend onder den naara van 
Augures ( Wichelaars ) ; en zulks in de 
plaats van den jongen crassus, nadat 
deze in den oorlog tegen de Parthers was 

om- 

(£) De omftandigheden , welken dit pleitgeding 
Vooraf gingen en vergezelden, benevens eene ver- 
fchooning voor de oiKfteltenis van cicero, kun- 
nen onze Lezers nader ontvouwd vinden , ia de 
Inleiding tot de vertaling van cicero's Redevoe. 
ring voor sxilo, te vinden in 't Eerfte Stuk Van 
de Bibliotheek der oude Letterkunde; welk werk* 
by gebrek van lezers, helaas ! fchyn; te moeten 
^geflaakt worden. 
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omgekomen (/). Als Provincie viel hem 
vervolgens Cilicië te deele* werwaards hy 
vertrok mee een leger van twaalfduizend 
voetknechten , en tweeduizend zeshonderd 
ruiters (777). Hierby kreeg hy , onder an. 
deren , in last om Kappadocië weder mee 
den koning aiuobarzanes te bevre. 
digen en tot onderwerping te brengen , 'é 
welk hy op eene minlyke wyzc , zonder 
wapenen te gebruiken , gelukkig ter uit- 
voer bragt. Ziende, dat de Cilicièrs, door 
de nederlaag , die de Romeinen van de 
Parthcrs geleden hadden , en door den op* 
fland in Syrië , ook weder het hoofd be- 
gonden optcfreken, wist hy dezen insgclyks 
door den weg van zachtheid tot bedaaren 
te brengen. De gefchenken, die hem door 
Vorften werden aangeboden, wees hy van 
de hand , en fchold aan de ingezetenen 
zyner Provincie het geven van maaltydeii 
kwye. Hy zelf zag dagelyks de voornaam, 
fte en kundigfte lieden aan zyne tafel, wel- 
ken 

<7) Dit was hy reêds geweden, voor dat c h o 
Diüs door milo was omgebragt» Fr* Vert. 

(«0 Hy was thands in zyn zesenvyftigfle jaar, 
Fr. Fert. 
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ken hy zonder grote kosten fatfoenlyk ont> 
baalde. Hy hield geenen poortier aan de 
deur, en liet zich ook nooit in 't bed op- 
Wachten , maar ftond zeer vroeg op, en ' 
wandelde voor zyne kamer, cm de genen, 
die hem kwamen opwachten, te omfangen 
(»), Men geeft hem ook den lof na , dat 
hy nimmer iemand door den Le&or liet 
{laan, noch de klederen van 't lyf fcheuren, 
noch iemand uit drift kwalyk bejegende, 
noch by het opleggen van boete fchampere 
verwytingen deed. Daar hy bevond, dat 
de openbare kasfen zeer aanmerkelyk befto- 
len waren, herftelde hy de geldmiddelen 
der (leden, doch zorgde tevens, dat de ge- 
nen , die genoodzaakt wierden dat geld 
weder optebrengen , voor het overige in 
hunne eer geen nadeel leden. Hy heeft 
ook oorlog gevoerd, cn de rovers, die zich 
omftreeks den berg Amanus ophielden, van- 
daar verdreven ; om welke overwinning hy 
door het leger met den eernaam van Impe. 
rator begroet is geworden (o*). Als coe- 

lius 

(») 2ie hem zeiven in zynen brief aan atticü» 
Ub. VU Ep. 2 

(*) Van deze 2yne krygsverrichüttgen , waarvan 

ÏL'J- 
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mus -de Redenaar hem v.erzocht, om eem* 
ge panther-dieren uit Cilicië overtczenden, 
öie hy te Rome in een ichouwfpel wildö 
gebruiken, fchrccf cicero , niet zonder 
inorkery op zyne verrichtingen, aan hem 
terug, dat 'er geene panther- dieren in CU 
licie te vindon waren, want dat dezen alle 
naarKarië waren gerings, uit ipyt, omdat, 
daar voor het oveüge alles in rust en vrede 
was, zy alleen beoorloogd wierden (p) t 
In de terugkomst uit zyne Provincie deed 
hy eerst het eiland Rhodus aan, en hield 
zich vervolgens ecnigen tyd te Athenea op, 
waarheen hy met groot verlangen was ge- 
gaan, om zyne oude vrienden weder op te. 
zoeken. Nadat hy hier de beroemdtte g* 
kerden gefproken, zyne oude vrienden er* 
kennisfen begroet, en uitrekende eerbewy- 
zingen van de Grieken onttangen had, 
kwam hy weder te Rome, waar de burger* 

oor* 

fLüTAncHtxs flechrs met een woord gewng 
nnakt, fchoon dezeiven inderdaad niet van zo wei- 
*g aanbelang geweest zyn, geeft hy zelf breerivoe- 

2 iTxv T Q brieve,lt Zie ad Auk - v - 

to Cicero ad Div x II, Jr , 
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oorlog, even als een ryp gezwel, op het 
punt ftond om doortebreken. 

Toen hem door een befluïc van den P^aad 
de eer der zegepraal wierd toegelegd , ver- 
klaarde hy, nog liever de zegekoets van 
caesar te willen volgen, indien 'er 'eene 
bevrediging met dezen getroffen kon wor- 
den. In zyne byzondere betrekking zocht 
hy ook de beide partyen daartoe overteha- 
len; hy fchreef by herhaling hierover aan 
Caesar., en hield niet op by pompe- 
jus in perzoon daarop aantedringen , zoe* 
kende beiden neêrtezetten ea te vrede te 
Hellen. Dan toen dit onmogelyk was ge« 
worden 3 c^sar gewapend op Rome aan- 
rukte, en pompejus, gecnen moed heb- 
bende om hem aftcwachten , met het 
meerendeel der voornaamfte mannen de fhd 
verliet, befloot cicero te blyven , en 
werd des geacht zich by cjesar te voe- 
gen. Hy zelf liet duideïyk blyken , dat 
hy zeer wankelde, tot welke party hy zich 
wenden zoude, en dat hy hierover in grote 
verlegenheid was : want hy fchryft in zyne 
brieven, dat hy niet recht weet, waarheen 
hy zich moet keeren ; daar pompejus 
zekerlyk de beste zaak voorhad , en het 

XI. deel. [G] meeste 
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meeste recht om den oorlog te voeren % 
c je sar aan den anderen kant zyne zaken 
veel beter aanleide , en beter in ftaat was 
om zich zeiven en zyne vrienden te redden: 
zodat ik wel weet, zegt hy, wien ik 
j, ontvlieden moet, maar niet* co: wien ik 
„ moet vlieden" (#). Toen trebatius, 
een van cïesars vrienden, hem fchreef, 
dat C£Sar van oordeel was, dat hy zich 
by hem moest voegen , en deelgenoot wor. 
den van zyne verwachtingen ; of, zo hy , 
Wegens zyne jaren, zich liever buiten hec 
gefchïl wilde houden , dat hy dan naar 
Griekenland moest gaan , en daar in ftilte 
blyven , zonder zich met eene van beide 
partyen te bemoeien , gaf cicero zyne 
verwondering te kennen, dat caesar zelf 
niet aan hem gefchreven had, en antwoord- 
de in eenen toon van drift , dat hy niets 
dacht te doen, \ welk zyn voorig beftuur 
kon onteeren. Dit een en ander vindt men 
in zyne brieven <>). 

' - Na. 

W Ai Attic. VIN. 7. 

• CO Noch deze brief aanTREB at lus, noch ook 
het antwoord van cicero, zyn in de'verzaraeling 
zyner brieven te vinden; doch verfcheidene an- 
dere 
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Dan nadat cjesar naar Spanje was opge* 
4 trokken , nam hy dadelyk de reis aan naar 
pompejus. Alle de anderen waren ver- 
blyd over zyne komst, miar cato, hem 
ontmoetende , berispte hem , onder vier: 
oogen, ten fterkften, dat hy zich by pom- 
pejus kwam voegen: wat my betreft, 
„ zeide hy, het zou my niet pasfen de 
„ party in derr ftaat, die ik eenmaal geko- 
5 , zen heb , weder te verlaten, maar gj 
5 , zoudt van meer dienst voor uw vaderland 

en voor uwe vrienden kunnen zyn, in- 
„ dien gy te Rome gebleven zynde daar" 
„ gepaste maatregelen tegen den uitflag def 
„ zake zocht te nemen, daar gy u nu, bui- 
„ ten noodzaak , caesar, tot vyand hebt 
„ gemaakt, en u hier aan zo veel gevaarS 

koomt bloorilellen." Deze taal bragt 
Cicero tot andere gedachten ; waarby nog 
kwam , dat pompejus hem in geenerhan- 

dè 

dere brieven van cicero aan tRË patïü s virtdf 
men in 't zevende Boek dier verzameling* Be pö* 
gingen door Cjesar gedaan, óm cicero van het 
overgaan tot pomp r] vs terug te houden, kunneö 
onze Lezers omftandiger vinden by stüaut, D* 
XVII* bU 142 en volgg. 

[G «3 



ïoo . m ê t LEVEN 

de zaak van gewigt raadpleegde. Dit ecrf- 
ter had hy zich zeiven te wyten: want hy" 
ontveinsde niet , dat hem zyn gedane ftap 
berouwde , fchimpte op de toerustingen 
van pompejus, bedilde van ter zyden de 
ontwerpen die 'er gemaakt wierdeh , en 
onthield zich niet vm fpotredenen en 
kwinkflagen op de bondgenoten ; en tcr- 
wyl hy zelf intusfehen, niets minder dan 
vrolyk, (leeds met een gefronsd gelaat in 'c 
leger rond ging, bragt hy de anderen, hoe 
weinig lust daartoe hebbende, aan 't lachen. 
Dan laat ons een en ander ftaaltjen hiervan 
mededeelen. Als do.mitius ( j) iemand, 
die geene- krygsmans- talenten bezat, tot 
den rang van Overften bevorderde , zeg- 
gende , dat hy een man van goede zeden 
en ingetogen van aard was, vraagde cicz> 
Ro.hem, waarom hy dan dien man niet 
tot opziener over zyne kinderen had gehou- 
den. Toen eenigen met lof fpraken van 
theophanes, den Lesbiër (V), die op- 

zie- 

(0 L. DOMIT1US AêNOBARBUS, Wieil C ff. « 

sar te Corfinium heeft in^efloten. Zie c je sar 
* B. Q I. 17. 

(O Theophanes, geboortig vsn Mftylenen, 

op 
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ziener was over de werklieden in 't leger, 
omdat hy de Rhodiers wegens het verlies 
van hunne vloot zeer goed had weten te 
troosten , zeide hy : „ wat is 't een groot 
„ geluk, eenen Griek tot opziener te heb- 
9 , ben 1" Wanneer c je, s a r in verfcheidene 
gevallen de overhand had behaald , en het 
leger van pompejus zo goed als ingeflo- 
ren had, Het lentulus (u) zich verlui- 
den, bericht ontfangen te hebben, dat de 
vrienden van c&sar 'er niet vergenoegd 
uitzagen: „ gy wilt ons zeggen, zeide ci» 
„ cero, dat zy over cjesar niet te 
„ vreden zyn." Een zekere marcius, 
nieuvvlings uit Italië komende, zeide, dat 
£e Rome algemeen de fpraak ging, als of 

P OM 

op het eiland Lesbos, die de daden van pompe- 
jus befchreveu heeft, was by dezen in hoge ach- 
ting. Pompejus had hem, in tegenwoordigheid 
van 't gehele leger, met het burgerrecht befchon- 
kcn. Cicero febynr hem echter zeer weinig te 
achten (zie aa Att. IX. i ). Hy gaf namaals aan 
pompejus den ongelukfcigea raad, om tot pto- 
lemjeus in Egipte zyne toevlugt te nemen. Zie 
het Leven van pompejus. Barton. 

(V) l. corn. lentulus crus, die ris Con- 
ful in het leger vaa pompejus waf. Burton. 

[G 3J ' 
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POmbejus iagefloten was: „ dan zyc. gy 
„ misfchien overgekomen , hernam cice* 
j, ro, om door uwe eigene oogen daarvan 
„ overtuigd te worden? 1 * Als nonnius, 
na het verlies van den fhg, zyne vrienden 
zocht te troosten en te bemoedigen , zeg* 
gende , dat 'er nog zeven adelaars in het 
leger vanpOMPEjus waren overgebleven , 
gaf cicero ten antwoord: „die troost 
i, zou wel te pas komen, indien wy tegen 
„ kraaien oorlog voerden." En als la. 
bjenus, veel gewigt hegtede aan zekere 
voorzeggingen (V) , volgens welken hy be- 
weerde , dat pompejus moest overwin- 
nen , duwde cicero hem toe: „ met 
„ die krygslist zyn wy nu uit onze te- 
%y gerplaats geklopt" O). 
. Nadat nu de Pharfalifche flag , dien hy 
f we- 

(O Deze ladienus had als Legaat onder 
c^sar in Galliën gediend, doch volgde tbaud» 
?PMf?jüs. Hy was eeu zeer by gelovig man, 

(w) Dit moet zien op eenen flag, die voor dak 
J*harfatifchen neêrlaag was voorgevallen , want 'm 
den Phsifalifchen flng, waarvan rerftond hierna ge- 
^rQkea wordt, is u A ai en vs gefaeuveidU 
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wegens ongefteldheid niet had bygewoond, 
verloren was, en pompejus de vlug: had 
genomen , had c a t 0 nog eene aanzienlyke 
iegermagt te Dyrrachium , benevens eene 
fterke vloot. Hierover wilde hy dat cice- 
r o het bevel moest voeren , als 't welk 
hem, daar hy als Oud-Conful in waardig- 
heid de anderen overtrof, volgens de wee 
toekwam. Dan cicero wees dit van de 
hand, en wilde in \ geheel met den oorlog 
niet verder te doen hebben; *t welk hem 
byna het leven had gekost, daar de jonge 
pompejus- en dcszelfs vrienden, hem voor 
eenen verrader uitfcholden, en met de blan- 
ke zwaarden op hem los gingen : doch 
cato kwam tusfehen beiden, die hem ter 
naauwernood uit hunne handen verloste, en 
buiten de legerplaats bragt. Hy kwam be- 
houden te-Brundufmm, waar hy bleef wach- 
ten op de komst van c M s a r , die door 
veelvuldige bezigheden, welken hy in Afia 
en Egypte gevonden had, werd opgehou- 
den. Toen hy eindelyk tyding kreeg, dat 
deze te Tarentium was aangekomen , en 
vandaar over land op reis was gegaan naar 
Brundufium, ging hy hem te gemoet, wel 
riet zonder hoop van een gunflig onthaal, 
[G 4] doch 
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doch tevens befchroomd zynde, om, in te- 
genwoordigheid van zo vele getuigen, eene 
proef te nemen, hoe hy door eenen over- 
winnenden vyand behandeld zoude worden. 
Dan hy had niet nodig iets, dat hem ver-* 
liederen konde, te zeggen ofte doen; want 
ciESAR zag hem niet zodra naar zich toe- 
komen, terwyl hy zyn gezelfchap op eenen 
aftand vooruit ging , of hy tleeg van zyn 
paard, omhelsde hem, en ging al pratende 
met hem alleen verfcheidene fïadien voorc. 
Van dien tyd af ging hy voort hem met zy. 
ne achting en vriendfehap te -vereeren , in 
zo verre, dat hy een tegenfchiift uitgevende 
tegen cicero's loffpraak op cato, hem 
prees , niet alleen ten opzichte van zyne 
welfprekendheid , maar ook van zyn ge- 
drag, hem vergclykende by ïbricles 
en ïheramenes Het ftuk van 

Ci- 

O) Periclejt is onzen Lezeren bekend uit 
plutarchuj, Zie het Derde Deel dezer Levens. 
Wat the ram en es betreft, deze wordt door 
AR istoteles geteld by het drietal vaderiandlie- 
vende burgers, die by als voorbeelden opnoemt; 
doch algemeen wordt bet karakter van dezen man 
«o dubbelzinnig befchonwd, dat het twyfelachrg 
j?, of men hem op deïyst der -Hechte of der goed Q 

Uur 
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cicero bad tot opfchrïft Cato , en hierom 
had c/esar het zyne Anticato genoemd. 
Ook Verhaak men, dat, wanneer cicero 
op zich genomen had de zaak te bepleiten 
van 'quinïus ligarius, die, als be- 
hoord hebbende tot de vyanden van c;s- 
s a r , gedagvaard was , c m s a r by die ge- 
legenheid tot zyne vrienden zeide : „ wat 
„ kwaad kan het, dat \vy cicero, dien' 
„ wy in zo langen tyd niet gehoord heb- 
ben, eens weer horen pleiten? de man' 
„ toch, dien hy verdedigt, is by ons reeds 
, v als flecht en vyandig veroordeeld. " Maar 
nnauwelyks was cicero begonnen te fpre- 
ken , of cas ar werd uittermaten bewo- 
gen, en wanneer de Redenaar verder kwam, 
en meesterachtig zyne bekwaamheid ten 
toon fpreidde om de hartstogten gaande 
te maken, kreeg caesar kleur op kleur, 
en verried daardoor genoeg , dat 'er eene 
gehele verandering in zyn hart plaats greep; 

en 

burger.* moet Rellen. Zie her Leven vnn nicias, 
D VIL bl. 276. en voljj. " De Hoogleeraar luzac 
lieeft te;t zynen nndeb bellis.. Zie deszelfs Aan- 
tekeningen op de Lnyifche Redevoering, de So- 
etate Uvc , p. 127 et feq, 

[<? 5] 
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en toen de fpreker eindelyk aan den Phar- 
falifchen flag was gekomen, werd caesar 
zó overftaag gezet, dat hy over zyn gehele 
lichaam beefde,, en de papieren, die hy in 
de hand had, liet vallen. Het gevolg was, 
dat hy het cicero gewonnen moest ge- 
ven, en ligarius vryfpreken (jy). 

Dan van toen af, daar de Republyk nu 
in eene Aileenheerfching was veranderd, 
onttrok cicero zich geheel aan alle deel- 
neming in 't beltuur van zaken, en befteed. 
de zynen tyd met jonge lieden , die lust 
daartoe hadden, in de Wysbcgeerte te on- 
derrichten ; en door gemeenfamc verkeering 
met dezen , zynde lieden van de aanzien, 
lykfte geboorte, kreeg hy byna zynen vo- 
rigen magngen invloed in de zaken van *c 
land weder (z). Hy hield zich dan nu 

voor* 

(y) Deze fchone redevoering heeft de tyd voor 
ons gefpaard. 

(z) Volgens burton wil de fchryver zeggen, 
dat cicero, door tfe vriend fchap met die jonge 
lieden, na den dood van cksar weder bet voor 
naamfte gezach in den Staat kreeg; doch ons dunkt, 
d?t zyne mening is, dat cicero van die verke- 
ring gebruik maakte, om door middel van deze 
jonge lieden, welken hy zyne denkwyze inprente- 
de, zyuen invloed te doen werken. 
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wortemelyk bezig mee Wysgeerige Zamen- 
lpraken te fchryven en te venalen, en de 
kunstwoorden uit de Redeneerkunst en Na- 
tuurkunde: in 't Latyn overtebrengen. Hy 
toch wordt gezegd de eerde of voornaamfte 
geweest te zyn, die de benamingen Phav» 
tafia, Synkatathefis, Epoché, Kaïalepfis^ 
Atomatu Ameres, Kenon, en vele andere 
zoongelyken , deels door overdragtelyke , 
deels door eigenlyke woorden , in de Latyn. 
fchc taal bekend gemaakt en in gebruik 
gebragt heeft. Daar hy zeer gemakkelyk 
verzen maakte , oefende hy zich ook hierin 
by vvyze van uitfpanning : men zegt , dat 
wanneer hy in dit opzicht eene gelukkige 
luim had, hy vyf honderd dichtregels in ee. 
nen nacht maakte. Den mcesten tyd bragc 
hy door op zyn landgoed by Tusculum , 
vanwaar hy aan zyne vrienden fchrecf, dat 
hy een leven van t, A ë r t e s leidde (a) 9 
■i zy dat hy zulks fchrecf om te boerten , 

't welk 

O) LaSrTes was de vrder van ulysses, 
die , uit droefheid over het gemis van zynen 
zoon, zich' naar het hv,d had begeven, en daar, 
om zyn hartzeer te verzachten , z ch met den 
landbouw bezig hield. Zie homerus Oftsf. L. 
34. ys. 205, 
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'c welk. veelal zyne gewoonte was, of dat 
zyne.eerzucht hem weder deed haaken naar 
heL beltuur, en dat de tegenwoordige om- 
standigheden hem verveelden. ;. : Hy kwam 
van tyd tot tyd, doch niet difewyht,. in de 
üad-om zyne opwachting by cjesa.r cc 
maken , en was ftceds de eerde onder de 
genen , die hem nieuwe eerbewyzingen op- 
droegen, en >er hun werk van maakten, om 
altoos iets nieuws op c^sar en deszelfs 
verrichte daden te zeggen. By voorbeeld: 
toen C£sar iast had gegeven , om de weg- 
génomene enWergeworpene ftandbeelden 
van pompejüs te herftellen en weder op- 
terichten , zeide cicero, dat; C JEs A R 
door die daad van menschlievendheid., ter- 
v;yi^ hy de ftandbeelden van p.ompejus 
berfteJde, tevens de zynen bevestigde. 
Hy had voorgenomen , zegt men , - de 
J gefchiedenb van zyn vaderland te fchryveo , 
en veel uit de Griekfche gefchiedenis , en' 
gehele vertellingen en fabelen van dat volk 
daarin te mengen (#) ; doch werd hierin 

be- 



W De Uz ' n S van de2e plans is twyfelachtig ; 
hierom hebben wy \n de vertaling dq gewon* Iel 
Ziug gevolgd. 
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belet, deels door de zaken van 't land, deels 
ook door onaangename om (handigheden en 
voorvallen , die hem in 't byzonder bejegen- 
den, welken hy echter grotendeels zelf zich 
op den hals fchynt gehaald te hebben» 
Want vooreerst verdict hy zyne vrouw 
teren ti A) voor reden gevende, dat zy 
hem in den oorlog verwaarloosd had, in 
zo verre, dat zy hem had laten vertrekken, 
zonder hem van het benodigde tot de reis 
te voorzien , en dat zy , by zyne terugkomst 
in ttalië, hem geenerhande bewys van ge- 
negenheid had gegeven; zy was niet eens 
gekomen om hem optezoeken, fchoon hy 
zich lang te Brundufium had opgehouden, 
en aan zyne dochter, een jong meisje, die 
deze reis ondernam , had zy noch eene 
voeglyke uitrusting, noch het nodige ge- 
leide medegegeven ; daarenboven had zy 
zyn huis ledig van meubelen gelaten, en 
met vele en zware fchulden beladen. De» 
zen waren de meest fchynbare redenen , 
die 'er van deze echtfeheiding gegeven 
werden. Terent ia echter beweerde, 
dat dezelven valsch waren \ en cicero's 
volgend gedrag fcheen zeer ten haren voor- 
dede te fpreken, daar hy korten tyd hier- 

r.a 
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na mee een jong meisje in 't huwelyk trad 
(V> Teren ti a ging verfpieiden , dat 
de fchoonheid dier maagd hem verliefd had 
gemaakt, maar tyro, de vrygelacen van 
cicero, fcfaryft, dat hy het gedaan had 
om geld te krygen, ter afbetaling van zy. 
ne fchulden : want het meisjen was zeer 
tyk , en cicero bezat hare goederen 
ah erfgenaam uk de hand , waartoe haar 
vader hem had aangefteld (d). Daar hy 
nu vele duizenden fchulden had, was hem 
van zyne vrienden en nabeftaanden geraden 
om haar, niectegenftaande het verfchü van 
jaren , te trouwen , ten einde «ie hare goe- 
deren zyne fchuldeifchers te voldoen. A»- 
toni us, fprekende van dat huwelyk, in 
zyn Tegenfchrift tegen ciceros' Philip, 
pifche redevoeringen, zegt, dat hy eene 
vrouw had verboten, by welke hy grya 
was geworden ; febimpende daarmede niet 
onaardig op het huiszittend leven van ci- 
cero, als die zich buiten deelneming aan 
bet beftuur van zaken en aan den oorlog 

had 

00 Namelyk mei pub ul ia. 
(W) Te weten , om die goederen aan haar» 
meerderjarig geworden zynde, weder afafaan. 
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had gehouden. Niet lang na de voltrek, 
king van dit zyn huwelyk ontviel hem 
zyne dochter , die als . echtgenoot van 
lentulus (e) in het kraambed kwam' 
te fterven : want met dezen was zy ge- 
trouwd, nadat zy haren eerden man, piso, 
verloren had (ƒ> Schoon nu de Wys. 
geeren van alle kanten hem bezochten, om 
hem over dit verlies te troosten , nam hy 
echter dit ongeval zo zeer ter harte , dat hy 
zyne jonge vrouw verftiet , omdat hy zich 
verbeeldde, dat de dood van tul li a haar 
tot blydfchap ftrekte. Dus verre, wat de 
huislyke omftandigheden van cicero be- 
treft. 

Aan de zamenzweering tegen caesar 
heeft hy geen deel gehad, fchoon hy een 
zeer groot vriend was van brutüs, en, 
geërgerd zynde over het toenmalig befluur, 

zo 

0?) POBLIUS GORNELIÜS LENTULUS DO- 
LA BEL LA. 

(/) Tusfchen haren eerften man piso, en dert 
laatften dolabella, had zy nog eenen anderen 
gehad, namelyk furius crassipes , welke 
LUDovicus vives meent dezelfde te zyn met 
fis o, zo dat deze z:>u geheten hebben lucivs 

tlSO PURIUS CRASSIPES. 
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20 zeer als iemand wcnschtc , dat de Re. 
publyk herftcld wier* Maar de zamenge- 
zworcnen (lelden geen vertrouwen in hem, 
om dat hy reeds kleinmoedig uk zich zei ven 
zynde, daarenboven die jaren had bereikt, 
waarin zelfs by dc ftoutften van aard ds 
moed begint te bezwyken. Nadat het ont- 
werp der zamenz weering, onder aanvoeren 
van brutus en cassius, was uitge- 
voerd , kwamen weldra de aanhangers van 
cas ar op om wraak daarvan te nemen, 
't welk voor eenen nieuwen burger oorlog 
deed vrezen. Antoniüs deed wel als 
Conful den Raad vergaderen, en hield eene 
korte redevoering, waarin hy tot eendracht 
vermaande, doch gice&o deed een breed- 
voerig: betoog, overeenkomftig dc oroftan. 
digheden des tyds, waardoor hy den Raad 
wist te bewegen om , in navolging van de 
Athenienzers een e algemcene kwyt- 

fchclding te bcfluitcn van alles, wat ten 
aanzien van caesar gedaan was, en aan 
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(g) Nadat de dertig Dwingelanden door tjh*. 
sybülus verdreven waren. Zie nepos in Thra- 
fybuh, Cap. 3. en barthelemy Rcize van dea 
Jongen Anacharfis, Eerrte Deel, 
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HüTüs en cas'sius Provinciën cé ge«' 
ven. Dan dit alles deed geene nicvvérking ; 
Want het vólk , welks medelyden gaande 
gemaakt was , tóen het C ± s a r s lyk over 
de Markt zag dragen', eh toen antonius 
het kleed van denzei ven , met bloed be- 
fpat, en óveral met doildteden doorboord^ 
in 't openbaar vertoonde,' werd in woeden- 
de gfamfchap ontftoken , zocht op de Markt 
rónd naar de zamengezworenen , én liep 
vérvolgens met brandende fakkels naar der* 
zeiver huizen , om die in brand te fleken. 
Dezen nu, in tyds op hunne hoede zynde, 
Ontkwamen' wel dit gevaar, doch ziende 
dat nog andere en grotere gevaaren op hen 
wachteden, verlieten ze de ftad. 
1% Thands begon antonius terftónd met 
/'meer ftoutherd het hoofd opteüeken, en 
maakte zich als aanmaanden Opperheer by 
elk gevreesd, en wel byzobder b'y cicero. 
.Want daar hy zag, dat her aanzien van 
dezen in den Staat weder meer en meer 
toenam, en wetende, dat dezelve in zeer* 
naauwe vriendfebap ftond met brutus, 
kon hy de tegenwoordigheid van cicero 
met geene goede oogen aanzien : óók lag 
'er buiten dien reeds iedert lang een grond 
X*. dbgu- [7/J van 
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van wantrouwen tusfchen deze beiden , in 
'de grote ongelykheid en tegenftrydigheid 
van beider zedelyk karakter. Cicero 
dirhalven de gevolgen hiervan vrezende , 
befloot eerst als Legaat met dolabella 
naar Syrië te gaan; dan daar de nieuw- 
verkozene Confuls , hirtius en pansa, 
die welgezinde mannen en vrienden van 
cicero waren , hem baden , dat hy hen 
toch niet mogt verlaten, en hem verzeker- 
den, dat zy, indien hy flechts by hen bleef, 
antonius wel zouden weten klein te 
krygen, werd hy geflingerd tusfchen hoop 
en vrees, liet dolabella vaaren, zeido 
tegen w HiRTius en pansa, dat hy den 
zomer te Athenen ging doorbrengen , doch 
beloofde hun tevens terug te zullen komen, 
zodra zy hun bewind zouden hebben aan» 
vaard ; en daarop ging hy alleen vertrekken. 
Doch daar hy onderweg wierd opgehouden, * 
en hem, voordat hy in zee geïloken was, 
uit Rome , volgens gewoonte , allerlei 
nieuwstydingen aanwaaiden, behelzende on- 
der anderen , dat antonius on begry pe# 
lyk ten goeden was veranderd, en in alles 
handelde na overleg met , en op gezach 
van den Raad , en dat 'er, om de zaken 

vol* 
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volkomen op den besten voet gebragt te 
krygen , niets meer ontbrak dan zyne te- 
genwoordigheid, begon hy zich zeiven van 
al re grote vreesachtigheid te befchuldigen j 
cn keerde weder terug naar de ftad. 

In 't eerst zag hy zich ook in zyne hoop 
niet bedrogen : want eene ontzachelyke 
fchare kwam hem buiten de Had te gemoet, 
zodat genoeg&am een gehele dag verliep 
met de betuigingen van biydfchap en de 
geiukwenfchingen , die hem aan de poort 
gedaan werden 's Anderendaags liet an- 
Tonius eene Raads- vergadering belegden t 
waartoe cicero ook werd geroepen: doch 
deze verfcheen niet, en hield het bed, 
voorgevende, dat hy ongefteld was van d& 
reis; maar inderdaad was net vrees voor 
gevaar, die hem terug hield, ontfproten 
uit een zeker opgevat vermoeden , en uic 
berichten , die hy onderweg had opgedaan. 
An tonius nam dit, als eene belediging, 
zeer euvel op , en wilde zoldaten zenden , 
met last om c 1 c s r o te halen , en , zo hy niec 
te vinden was, zyn huis in brand te tleken; 
doch meest alle de anderen baden hem om 
dit niet te doen, waardoor hy zich clan 
©ok eiadelyk met het nemen van pand 
IH 2J ver.. 
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vergenoegde (/*). Sedert dien tyd gïngeiï 
zy elkander, by elke ontmoeting, zonde? 
fpreken voorby, en vermydden elkander als 
vyanden. Zo bleef het , totdat de jonge 
caesar van apollonia overkwam, om 
de erfenis van cjesar te aanvaarden , en 
met antonius verfchil kreeg, over eene 
zom van vyfentwintig raillioenen drachmen 
(0> welke deze uit de erfenisfe van c/£sa& 

m- 

(#) Zie over dit gebruik het tiende Deef, 
biadz. p 2> in 't Leven van cato den Jongen. 
' CO Rualdus befchuldigt hier weder, niec 
zonder fchyn van recht, onzen fchryver vsn gro- 
te onnauwkeurigheid , in de opgave van deze' 
zom, die door pi.ütarchüs zeiven, in 't Le- 
▼en van antonius, anders wordt opgegeven, 
van Wien wederom vrllejim pater culus eiï 
cic eb o zelf aanmerkelyk verfchillen. Dan, wat- 
deze laatfte betreft, heeft barton te recht aan> 
gemeriu, dat dezen van eene andere zom geld* 
fpreken, ten ope baren gtbruike beftemd > dasr 
Plütarchüs fpreekt van het byzondere eigen, 
dom van cjesar; en wat het verfchil van plu* 
tarchüs met zich zeiven betreft, dit is, voï- 
gen» de aanmerking van denzelfden barton, 
niet zo groot, d"t pl utarchus des wegen eene 
ftrenge berisping verdient» Hy berekent hier de 
^zom op vyfenMntig millioenen drachmen , en ia 
\ Leven vau antonius op vierduizend tatert. 
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onder zich hield. Toen werd hy door phi- 
lippus, die met de moeder van den jon- 
gen caesar, en marcellus, die met 
deszelfs zuster getrouwd was, by cicero 
* gebragt , met wien men een verdrag floot , 
dat hy door middel van zyne welfprekend- 
heid en invloed caesar in de Raads- en 
Volksvergaderingen onderfteunen zoude , 
waartegen ciESAR hem met geld en wa« 
penen zoude byftaan : want deze jongeling 
had reeds toen eene aanzienlyke magt van 
oude zoldaten tot zynen dienst. Dan men 
meent, dat nog eene andere gewigtige re- 
den cicero aangezet heeft, om de vriend- 
fchap van caesar gretig aantenemen : 
men verhaalt namelyk, dat hy, nog by het 
leven van pompejus en ca; sar, eens 
gedroomd had , dat men de zonen der 
Raadsheeren op het Capitool liet komen, 
opdat jupiter uit dezelven eenen tot 
Opperhoofd van Rome zoude kiezen; dat 

de 

ten ; nu maken vyfestwimig mïllioenen drachmen 
vierduizend, een honderd en zesenzestig talenten: 
dus kan men (lellen , dat de fchryver zich op de 
laatstge melde plaats vergenoegd heeft met eéa 
rond getal t$ nemen. 

WH 
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de burgers , do>r nieuwsgierigheid gedre- 
ven , zich rondom den Tempel hadden 
vervoegd , en de jongelingen , de toga 
pratexta aanhebbende , (tilzwygende plaats 
baaüen genomen ; dat daarop eensklaps de • 
geuren opengedaan waren , en de jonge 
lie ien , één voor één opgeliaan zynde , 
voorbv den God waren heen -gegaan. Alle 
de anderen gefchouwd zynde., werden be« . 
droefd heengezonden ; dan de jonge c M' 
sar was niet zodra genadt trd^ jof de God 
had de hand naar hem u:t<$eÜioken en ge- 
zegd: 3 , Romeinen! deze isjhet, die, aan 
„ \ hoofd van zaken gefield, u\ve burger- 
„ oorlogen zal doen ophouden" (£) Na 
dezen" droom had cicero zich de beeld- 
tcnis van dien jongeling, dien hy toen niec 
kende, in 't hoofd geprent, en zorgvuldig 
bewaard. \s Anderendaags was hy naar hec 
veld van -mars gegaan, vanwaar de jonge 
Heden , hunne lichaam^ oefeningen reeds 

Surt nïu«, in 't leven van c/esa« au* 
gvstvs, Cap. 93' m;>ak' v?n' verfcheidene dro- 
men die op -hein betrekking hadden, gewa* - ; meldt 
jnede tenen dr-iom' van cicer , doch io om- 
flandKi e en- merhtryK verfchil lende v i, dezen, 
welke bier door pi,ütarchv? wórdt opgegeven» 



\ 
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geëindigd hebbende , hem tegen kwamen* 
Het eerst van allen was zyn oog juist ge- 
vallen op den zelfden , dien hy in den droom 
gezien had; waarop hy, getroffen van dit 
voorval, gevraagd had, wiens zoon deze 
was. Men zeide hem, dat deszelfs vader 
ocTAvius was, een man van geen groot 
aanzien , maar dat hy tot zyne moeder had 
a t t i a , eene zusters» dochter van c ze- 
sar; dat daarom c/esar, zelf geene kin- 
deren hebbende, hem by uitertten wil tot 
erfgenaam van zyn huis en van zyne goe- 
deren had aangefteld. Van toen af, zegt 
men, had cicero hem telkens, als hy 
hem ontmoette,, vriendelyk aangefproken, 
en de jongeling had getoond, dat heraz ulks 
aangenaam was: het geval had ook gewild, 
dat hy onder het Confulfchap van c i c e r o 
was geboren, 
f Deze onhandigheden werden in 't ge- 
^meen als de aanleidende oïrzaken van ci- 
cero's vriendfehap met c^sar opgege- 
ven ; dan de waarc oirzaken waren in de 
eerfte plaats zyn haat tegen antonius, 
en ten tweeden zyne aangeborene eerzucht, 
die hem deed hopen, dat cjesars magt 
hem in zyne ftaatkundige oogmerken be- 
[#4] vor - 



ffto het LEVEN 

vorderlyk zyn zoude : want ook de jongeling 
vleide hem dermate (7), dat hy hem zelfs 
vader noemde. Brutus, hierover ge- 
belgd, liet zich, in zyne brieven aan at- 
tjcus, fterk uit tegen cicero, hem 
yerwvtende , dat hy , uit haat tegen an- 
tonius, zyn hof by caesar makende, 
duidelyk toonde, dat het hem niet te doen 
was om de yryheid van zyn vaderland, 
maar om oenen Heer te krygen , die zyn 
vriend was. Dit misnoegen belettede ech- 
ter niet , dat brutus den jongen cicero» 
die zich te Athenen op de Wysbegeerte toe-' 
leide, by zich nam, denzelyen krygsposten 
ppdroeg, en hem met gqed gevolg in 
yerfcheidene ondernemingen gebruikte. 

Thands was cicero's invloed in ? t be? 
ftiiur zo groot als dezelve ooit geweest was, 
zodat hy alles kunnende gedaan krygen, 
wat hy wilde, antonius den voet lig- 
tede, hem noodzaakte Rome te verlaten, 
en bewerkt:, dat de beide Confuls, hir. 
tius en pan sa, last kregen om hem ge. 
,wapenderha,nd te vervolgen. Pen Raad 

haal. 

CO De lezing is bier gebre doch wegen^ 
slen zin fchynt geen twyfel te zyn. 
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taalde hy over tot het nemen van een be* 
fluit, om aan caesar Lictors te geven, 
cn de waardigheid van Prsetor , even ais 
voerde hy inderdaad de wapenen voor heE 
vaderland. Dan toen antonius over- 
wonnen was, de beide Confuls gcfneuvcld 
waren , en het krygsvolk 2ich terftond na 
den (lag hy cjesar had gevoegd, begon 
tic Raad voor hem, die jong, en reeds by 
uïtftck door het geluk begunftigd was, be- 
vreesd te worden , cn zocht daarom het 
krygsvolk door eerbewyzuigen cn gefchen- 
fcen van hem afcetrekken , en zyne legcrmage 
te ombinden, onder voorgeven, dat, daar 
antonius op de vlugt gedreven was, 
men nu verder geen leger nodig had. Cm* 
sar, hiervoor vrezende , zond in 't geheim 
van zyne vrienden tot cicero, om dezfn 
dooi? dringende voortellingen te bewegen, 
dat hy het Confulfchap voor hun beiden 
zoehc te verkrygen, niet by voeging, dat 
g *e s a r aan hem , Ccnful geworden zyndc % 
het gehcele beftuur van zaken overliet, en 
zich, als een jong mensch , wicn het alleen 
pm den naam en de eer te doen was, van 
hem wilde laren leiden en beltuuren. CiE- 
i\R zeit' heef: naderhand bekend, dat hy, 
\Jl 51 W 
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uit vrees voor verlies van zyne krygsmagt, 
en gevaar lopende van geheel verlaten re 
worden, zich uit nood van cicero's eer- 
zucht had bediend , en hem daarom aange- 
zet om naar het Confulfchap te Haan, onder 
zyne medewerking en met zynen byftand. 

Hier nu vooral werd cicero, fchoon 
een man van jaren , opgeJigt en bedot door 
eenen jongeling , zodat hy dezen aan het 
Confulfchap hielp, en den gehelen Raad in 
óeszclü belangen overhaalde. Deswegen 
werd hy reeds terftond door zyne vrienden 
befchuldigd, en welhaast zag hy ook, dat 
by zich zei ven bedorven, en *s volks vry- 
beid prys gegeven had. Want de jonge 
c^sar was niet zodra in magt toegeno- 
men en Conful geworden, of hy liet ci- 
CfRo lopen (m), maakte vriendfehap met 
antonius en lepidus, en zyne magt 
met de hunne vereenigd hebbende, verdeel- 
de hy met hun het Romeinfche gebied, 

even 

O) Want in plaats van hem tot ambtgenoot als 
Conful te nemeo , koos hy quintus pedius, 
en toen by vervolgens uit Rome wiide gaan , na- 
dat hy zyoen post had neêrgelegd, ftelde hy ia 
zyne plaats aan c. albius carrinas. Vr.FerU 
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even 'als men andere eigendommen te zamen 
verdeelt. Dit werd gevolgd van Banver- 
klaringen , waarby meer dan tweehonderd 
burgers door deze drie mannen ter dood 
beitemd werden. Het minst van allen kon- 
den zy be:: hii-rby eens worden over de ban- 
verklaring van cicero, daar antonius 
tot geenerhande fchikking wilde komen , 
ten zy dat cicero voor alie anderen van 
kant wierd gemaakt , by welke vordering 
tEPiDUS zich mede voegde, tcrwyl cae- 
sar zich hierin te^en beiden verzettcde. 
Zy hielden met bun dm-ën geheime byeen- 
komlren in de nabyheïd van Bologne , cn 
wel in *t gezicht van de legers, op eene 
plaats , die van rondsom binnen eene rivier 
:befloten was. Men verhaalt , dat c m s a r 
het de beide eerfte dagen volbieïd, met zich 
voor cicero in de weer te ftellcn; maar 
dat by het den derden dag opgaf, en cice- 
ro aan zync vyanden ten prooi overliet, 
tiet verdrag over en weder, des aangaande 
getroffen , kwam hierop uit : c^sar moest 
ncERO 'er aan geven, lepidus zynen 
broeder paulus, en antonius zynen 
Pvï» lücjus c^sar: zo moest hier alle 
aienickeiyk gevoel root drift en woede 

gwicb* 
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zwichten; ja men zag hier een bewys, dat 
geen dier verwoeder is dan de menscfa, 
wanneer hy de magc heeft om aan zyne drift 
den ruimen teugel te vieren. 

Inmiddels dat dit tusfchen hun befloten 
WienJ, bevond cicero zich op zyn Jand. 
goed by Tu>culum , in gezelfchap van zy. 
tien broeder. Dezen, tyding bekomen heb. 
bende van de Ban verklaring , beüoten zich 
naar Astyra te begeven (V), zynde een an. 
der landgoed van cicero, aan zee gele- 
gen , vanwaar zy naar Macedonië dachten 
pvertefteken, en zich by brutüs te voe* 
gen; want 'er liep reeds een gerucht, dat 
deze ecne aanzieniyke magt byeen had. Zy 
Jieten zich, ell* in eene draagkoets, der. 
W-aards brengen , beiden geheel mismoedig 
en ncêrfiachtig. Onder weg ftil houdende, 
en hunne draagkoetfen naast elkander heb, 
bende doen neerzetten , bejammerden zy 
hun beider lot. Quintus was nog meer 
wanhopig dan zyn broeder, door de neden. 
Jung, dat hy aan alles gebrek had; want hy 
vergaarde, dat hy volftrekt niets van huis 

haj 

00 Astyra was een klein eiland aan den mon<J 
van de rivier Astyra, tusfchen Antiura en Circeiuw*, 
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had medegenomen. Dan het reisgeld, dat 
cicero by zich had, was ook zeer gering; 
waarom men begreep, dat het best ware, 
dat cicero vooruit reisde, endatquiN- 
TüS terug keerde, om zich te huis van hec 
nodige te voorzien. Hierop omhelsden zy 
elkander 9 en namen onder vele tranen af- 
fcheid. Quintus werd, weinige dagen 
daarna , door zyne Haven in handen van zyne 
vervolgers overgeleverd, en met zynen zoon 
vermoord. Gicero, te Astyra gebragc 
zynde , vond daar een fchip , waar hy aaii- 
fi-onds in ging, en voer met eenen goeden 
wind tot aan Circejen. De ftuurlieden wil- 
den terftond vandaar verder opzeilen, maar 
cicero, 't zy bevreesd zynde voor de 
zee, 't zy dat hy nog niet alle hoop hacï 
opgegeven om by caesar befcherming te 
vinden , begaf zich weder aan wal , en ging 
te voet honderd ftadiën ver, naar de ftad, 
zo het fcheen, zynen weg nemende. Dan 
toen weder den moed verliezende en van be- 
{kit veranderende , ging hy terug naar de 
zee. Hier bragt hy den nacht in groten 
angst en vertwyfeling door, zo dat hy zelfs 
eenmaal op den inval k.vam om (lil in het 
huis van c ie sar t? fluipen, en zich zeiven 
daar by de imriilcde te doorfteken y om 

dus 
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dus aan c^sar de vervolgingen eener 
wrekende Furie te berokkenen. Dan de 
vrees voor zwaar lyden hield hem weder 
van dit voornemen terug Na vele andere 
verwarde overleggingen, die in zyne ziel 
afwisfelden , (rond hy zynen fiaven toe om 
hem te fcheep naar Cajeta overtevoeren , 
waar hy landeiyen en een verblyf had, dat 
zeer aangenaam was in hec heete van den 
zomer, wanneer de Etefiën ( ö ) daar eene 
licflyke koelte geven. Daar 'ter plaarfe 
flond ook , niet ver van zee , een kleine 
tempel van apollo, vanwaar een troep 
ravens met groot gefehretuw kwam vlie- 
gen naar liet fchip van cicero, terwyl 
deze naar den wal kwam aanroeien. Zy 
zetteden zich aan weerskanten op de ein- 
den van de fpriet, terwyl eenigen van huri 
een groot getier maakten , en anderen aan 
de einden der touwen pikten. Allen hieU 
den dit voor een kwaad voorteeken. Ci- 
cero vervolgens aan wal gekomen, en in 
zyn huis gegaan zynde , begaf zich te bed 
om wat te rusten : maar een groot aantal 
van die ravens plaatiïen zich in het ven- 

fter, 

O) Koele wiqdeti, die de hitte der hondsdagen 
temperen. 
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fier, en maakten een vervaarlyk getier: 
één derzelven kwam zelfs by hem in 't bed, 
en trok het kleed, waarmede hy zich be- 
dekt had, langfamerhand met den bek van 
zyn gezicht. De (laven dit ziende, befchul- 
digden zich zeiven, dat zy hunnen heer 
voor hunne oogen zouden zien vennoorden , 
en dat , terwyl de beesten zeiven hem in 
zyn onverdiend lyden te hulp kwamen en 
voor hem zorgen wilden , zy hem niet zou. 
den befchermen. Na hem dus deels gebe. 
den , deels gedwongen te hebben , zetteden 
zy hem in de draagftoel, cn bragten hem 
naar den zeekant. 

Intusfchen komen de moordenaars aan 'c 
huis, beftaande uit den Hoofdman heren- 
kius, en den Overften popillius, die 
voorheen wegens eenen moord befchuldigd 
zynde, door cicero verdedigd was, ver. 
gezeld van eenige krygsknechten. De deu- 
ren, die zy gefloten vonden, liepen zy met 
geweld open. Dan daar zy cicero niet 
vonden, en allen, die in huis waren, ver. 
zekerden niet te weten waar hy was, zegt 
men, dat zeker jong mensch, een vrygela- 
ten van quintus, den broeder van ci- 
cero, en door cicero zei ven in de let- 
teren en wetenfehappen onderwezen, met 

na- 
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name philologus (», aarr den Öwö 
Hen ontdekte, dac hy in eene draagkoet* 
langs een belommerd en donker pad naar' 
den zeekant gebragt vvierd. Daarop trok 
<ie Ovèrfte, met eenigen van zyn volk, om,- 
naar de plaats, waar dat pad uitliep ter* 
wyl heren n i üs in vóllen galop het pad 
zelf infloeg. Cicero ; dezen ziende aan- 
fnellen, beval zynen flaven de draagkoets 
neêr te zetten, en hy, zo als hy veeltydy 
gewoon was , zyne linkerhand aan- de kin 
houdende , zag de moordenaaren ftyf in .het 
aangezicht, hebbende eenen langogen mor- 
figen baard , en zyn de in 't 'gelaat door' 
kommer geheel uitgeteerd, zodat de mees- 
ten de handen voor de oogen hielden f tcr- 
wyl herennius hem van kant maakte/ * 
Hy werd vermoord op het- oogen bi-ik , dac 
hy den hals buiten de draagkoets ftak^ 
zynde toen- vierenzestig, jaren oud (qy 
Volgens last van antonius werd hem.hec 
hoofd afgehouwen, te gelyk met de handen y 
Waarmede hy de PhHippifche redenen had 

gew 

(f) I3y cicero zei ven koorn't een vrygélïtétf 
flaaf van quintüs voor, onder den naam van 1 
Philogonus, Ad Ozunt. Frat. I. & 

(?) Eigenlyk drieënzestig jaren, elf maanden etf 
vyf dagen. Dit was het jaar 710 van Rome. 
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gefchreven: want dezen naam had cicero 
zelf aan zyne redenen tegen antonius 
gegeven , onder welken naam zy ook nog 
bekend zyn. 

Juist toen zyne afgeknotte ledematen te 
Rome aankwamen, hield antonius eene* 
volksvergadering, ter verkiezing van nieuwe 
Overheden. Deze, zodra hy zulks hoorde, 
en terftond daarop door zyne eigene oogen 
hiervan overtuigd wierd, riep uit, dat nu de 
Banverklaringen een einde zouden nemen. 
Het hoofd en de handen liet hy boven het 
fpreekgeltoelte ten .toon ftellen , 't welk 
eene fchrikbaarende vertoning voor de Ro- 
meinen opleverde , die zich verbeeldden 
niet het hoofd van cicero , maar het 
waare af beeldfel der ziele van antonius 
te zien. By dit alles deed antonius 
eene daad van rechtvaardigheid; hierin be. 
-ftaande, dat hy philologus aan pom« 
ponia, de vrouw van quintus, in han- 
den leverde. Deze , hem in hare magc 
hebbende, deed hem de yslykfte folterin- 
gen ondergaan , en dwong hem , onder an- 
deren, zich zeiven het vleesch by kleine ge- 
deelten uit het lyf te fnyden , hetzelve te 
braden , en op te eeten : dit wordt althands 
van zommige fchryvers verhaald; evenwel 

XI. DEEL. [/] UlOCC 
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moet men zeggen, dat tiro, de vrygela. 
tene van cicero, nergens van dit verraad 
van philologus eenig gewag maakt. 

Ik heb horen zeggen, dat c je sar, lan- 
gen tyd daarna, by eenen zyner zusters zo- 
enen kwam , die juist een der werken van 
cicero rn handen hebbende, ontfteld 
werd , en het boek onder zyn kleed verborg. 
Doch c^sar zag dit, nam hem het boek 
af, en na een goed gedeelte daaruit al ftaan- 
de gelezen te hebben , gaf hy het den jon- 
geling terug, zeggende: „ hy was een ge- 
„ leerd man , myn zoon ! een geleerd man , 
„ en een liefhebber van zyn vaderland." 

Nadat caesar kort daarop antonius 
<üoor den oorlog had ondergebragt , koos hy 
zelf als Conful tot zynen Ambtgenoot den 
zoon van c i c e r o ; en onder het Confulfchap 
van dezen befloot de Raad de ftandbeelden 
van antonius omver )te werpen, alle be- 
fluiten , ter zyner eer genomen , te vernie- 
tigen , en te gelasten , dat niemand wit het 
geflacht der antoniussen voortaan meer 
den naam van marcus zoude mogen voe- 
ren. Op deze wyze heeft de Voorzienig- 
heid nog in het geflacht van cicero de 
wraakoefening aan antonius voltooid. 
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J_JPus verre heb ik het merkwaardigfte % 
waE uit de levensberichten van demosthe» 
r? es en f eicERO tot myne kennis gekomen 
is, medegedeeld. Schoon ik my niet wil 
inlaten in eene vergeïyking van beider be. 
kwaamheid als Redenaars , oordeel ik» ech* 
ter niet onaangemerkt te moeten laten, dat 
demosthenes aan de kunst der welfpre* 
kendheid al zyn vernuft, 'c welk hy van de 
natuur had, en alle zyne kunde, die hy 
door oefening had verkregen, te koste heeft 
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gelegd ; dat hy in nadruk van zeggen , en 
in kracht van overreden, 'allen, die in de 
vierfcharen en in de volksvergaderingen als 
fprekers optraden, in verhevenheid en zwier 
alle lofiedenaars, en in fcherpzinnighetd en 
kunst alle de Sophisten heeft overtroffen: 
daar cicero, die eene uitgebreide ge- 
leerdheid bezat, en zich op verfchillende 
vakken van wetenfebap had toegelegd, niet 
alleen een aantal van afzonderlyke wysgee. 
rige verhandelingen in den Akademifchen 
trant heeft nagelaten, maar ook in zyne 
fchriftelyke redevoeringen, die hy voor den 
rechtbank en voor het volk gehouden heeft, 
«Juidelyk toont, dat hy met zyne geleerd- 
heid zocht te pronken. 

Ook kan men uit hunnen ftyl hun onder- 
fcheiden karakter ontdekken. Die van de. 
Mqsthenes, ontbloot van unerlyke fie- 
raden.en fpeljngen van 't vernuft, en geheel 
op den toon van deftigheid en ernst ge- 
ftemd, riekt niet naar de Jamp, zo als py. 
the as hem fchamper verweet, maar ver- 
toont den waterdrinker, den droeven den- 
ker, den bitfen en norfchen man. zodanig 

ais 
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als hy bekend ftond: cicero daarentegen., 
door zyne zucht tot fpotterny vervoerd, ert 
aan zaken, die eene ernflige behandeling 
vorderden, eene kluchtige en belachelyke 
wending gevende , wanneer hy zulks voor 
de zaak, die hy bepleitede , dienftig oor- 
deelde, heeft meermalen daardoor tegen de 
welvoeglykheid gezondigd. Dus zegt hy 
in zyne verdediging van ccelius, dat hec 
geenzins vreemd of onbehoorlyk was , dac 
ccelius by zo groten rykdom en over- 
vloed zich het genot van vermaken veroor- 
loofde;- want dat het grote dwaasheid ware, 
geen gebruik te maken van 't gene waarover 
men meester was , daar immers de beroemd- 
fte wysgeeren het vermaak als het hoogde 
goed befchouwden. Ook zegt men, dat 
hy als Conful murena, die door cato 
was aangeklaagd, verdedigende, de Sto'ifche 0 
fekte, omdat cato daartoe behoorde, 
wegens hare vreemde {tellingen op allerlei 
wyze befpottelyk zocht te maken , en een 
algemeen gelach by de omftanders verwek, 
te; waarop cato, zich met eenen glim- 
lach tot de Rechters wendende, zeide: 
[I 4] » wel 
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„wel menfchen! wat hebben wy eenetï 
„ fnaakfchen ConfulT (V) I n \ geheel 
fcKéeh cicero van natuur toe lachen en 
fpotten geneigd te zyn, en dit karakter was 
duidelyk in 't vrolyk uitzicht van zyn gelaat 
te lezen. Integendeel vertoonde dat van 
demo.sthenes altoos ernst , en fchier 
nooit veranderde by hem dat donkere en 
diepdenkende uitzicht; waarom ook zyne 
vyanden hem, gelyk hy zelf getuigt, eenen 
fïroeven en knorrigen vent noemden. 

Nog loopt ook in beider fchriften dit oa. 
derfcfaeid in 't oog, dat demosthenes 
fpaarfaam, en. zonder dat het iemand ergert, 
zynen eigenen lof vermeldt, doende zulks 
alleen dan, wanneer het belang der zaak hec 
vordert, daar hy voor het overige altoos 

ze* 

(O I" de oïrfpronk'elyke uitdrukking ï s eene 
fpeling, die in onze taal niet is overtebrengen: 
tidiculus Conful bereekent zo wel eenen Confui \ 
die zelf belachelyk is als die door zyne fbaafe! 
fehe invallen anderen doet lachen. — In de voor- 
gaande woorden des verhaals hebben wy de om- 
zetting van dea Hoogleraar wvtiensach 
volgd. 
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zedig en ingetogen is. Cicero integen- 
deel is -overal in zyne redevoeringen zo uit- 
böndig in- eigen lof ,' dat' hy daardoor zyne 
onmatige eerzucht verraadt , uitroepende 
dat de wapenen moeten zwichten 'voor den 
tabberd^ £n de iauerkrans voor de welfpre- 
kendheid O). Hy foreekt met ophef, niet-' 
alleen-van z-yn befttiur en van zyne verrichte 
daden v maar ook van zyne gehoudene en 
geschrevene redevoeringen , even als ware 
het hem meer te doen om, als een vuurig 
jongeling, eenen ïsocrates ert anaxi- 
menés, bekende Redekünflrenaars , de-loef 
nfeefteken, dan het Romeinfche volk, * 

Weerbarftig , ftug , en dat geen tegenfpreken 
dukf/), 

te leiden en te recht te brengen. Het is 

ze- 
CO Volgens het bekende vers van cicero: 
Cedant ar ma togae t concedat laurèa lingü*, 

of liever laüdi, 

. (/) Dit is een vers van üjs.chylus. 

U 5] 
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zekerlyk wel nodig voor eenen Staatsman 
kracht van welfprekendheid te bezitten, 
waar zo veel op te hebben met den naam 
^ van eenen groten Redenaar, en dien fteeds 
' natejagen , is beneden zyne waardigheid. 
In dit opzicht bezat dus demosthenes 
aaeer ernsthaf cigheid, en handhaafde beter 
zyne waardigheid, zeggende, dat zyne be- 
kwaamheid in 't fpreken een werk van oe- 
fening was , cn de gunst der toehoorders 
no4ig had, en houdende dezulken, die zich 
daarop veel lieten voorftaan , voor lage eu 
hekrrompene geesten, zo als ze inderdaad 
& zyn. 

Beiden bezaten, tevens grote bekwaam- 
heid om tot het volk te fpreken, en door 
hunnen ' invloed den Staat te beftuuren, 
zodat ook zy > die aan het hoofd der Ie- 
gers gefield waren , en de gewapende magt 
in handen hadden, hunne hulp behoefden: 
die van demosthenes kwam te ftade 
aan chares, diopithes en leosthe. 
nes; die van cicero aan pompejüs 
en den jongen c;esar, 't welk deze laat. 

(te 
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fte zelf erkent in zyne gedenkfchriften * 
die hy aan a grip pa en mecenas heeft 
opgedragen. Dan hetgene voornamëlyk ie- • 
mands aard en gedrag aan den dag legt en 
op de proef ftelt, te weten, groot gezach 
en hoog bewind, waardoor alle hartstog- 
ten in beweging gebragt , en allerlei on- 
deugden openbaar worden , dit heeft de- 
mosthjines niet gehad, noch is in dit 
opzicht op de proef gefteld geweest, daar 
hy nimmer eenen hogen post in het'ftaats. 
bewind bekleed heeft, noch het leger heeft 
aangevoerd, dat door hem tegen phi lip- 
pus op de been was gebragt. Maar ci- 
cero, die als Quaestor naar Sicilië, en 
als Pro-Conföl naar Cilicië en Kappadocië 
gezonden is geweest , in eenen tyd , toen 
de geldzucht ten hoogden top geftegen 
was , de legerhoofden en opper- beftuur- 
ders der wingewesten , als of het Men te 
gemeen voor hun was , zich aan openbaren 
roof overgaven , en het niet voo; fchande 
gerekend wierd, zich op die wyze te ver- 
ryken , maar , die zulks maar niet te grof 
deed , geprezen wierd ; in dien tyd , zeg 
ik, heeft cicero vele blyken gegeven 

van 
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va» onbaatzuchtigheid, en niet minder van 
menschlievendheid en zachtmoedigheid.' Te 
. Rome zelf, waar ,hy 3 onder den tytel van 
Conlul, de volftrekte- oppermacht van ee. 
nen Aiieenheerfcher of Diftator , tegen 
ca Ti li na en dcszelfs aanhang, in han- 
den had , vervulde hy de voorzegging van 
plato, dat de burgerflaten bevryd zou- 
den zyn van rampen , wanneer grote magt 
en Schranderheid zich, door eene gelukkige 
fchikktng, met rechtvaardigheid zouden ver- 
eenigd. hebben (*). Aan demosthenes 
integendeel vervvyt men , dat hy mee zy- 
ne welfprekendheid eenen fchandelyken 
handel dreef, als die voor phormio en 
apollodorus, wier party hy in rech. 
un bediende , heimelyk verdedigings - rede. 
nen fchrecf. Ook is hy befchuldigd, geld 
enttangen te hebben van den Perfiaanfchen 
koning , cn veroordeeld wegens omkooing 
door harpalüs. En wilden wy al eens 
bevveeren , dat hem dit door zyne tegen- 

fchry, 

O) De fchryver doelt op eene bekende 
p'stis v-n plat o, in zyn werk de Republica % 
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fchryvers (en dezen zyn dan nog niet vvei- 
nig in getal) te onrecht is te laste gelegd, 
zo kan men toch onmogelyk tegenfpreken , 
dat hy zwak genoeg geweest is om de 
gefchenken , die hem van 's konings we- 
gen als een blyk van genegenheid en als 
eene vereering gezonden werden, niet van 
de hand te wyzen , en dat dit eene daad 
was van iemand, die den fchandelykften woe- 
ker dryft. Dat aan den anderen kant ci- 
cero noch van de Sicilianen als iEdilis, 
noch van den koning van Kappadocië als 
Pro - Conful , noch van zyne vrienden te 
Rome, toen hy in ballingfchap was, iets 
heeft willen aannemen uit de menigvuldige 
gefchenken , die hem met den groot ften 
aandrang aangeboden werden, hebben wy 
boven verhaald. 

Daar beiden uit hun vaderland gebannen 
gierden , ftrekte die ballingfchap den ee- 
nen, veroordeeld wegens lands- die very, tot 
fchande j voor den anderen , die gebannen 
werd, om dat hy zyn vaderland van onver, 
laten verlost had, was dezelve hoogst ver. 
eerend; hierom was 'er ook niemand, die 

zich 
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zich om den eerstgenoemden, toen hy ge- 
bannen wierd, bekommerde, daar ten ge. 
valie van den laatstgenoemden de Raad zieh 

• in rouwgewaad ftak, en alle handelingen 
ftaakte, tot dac cicero weder, door een 
befluit van 't volk , in zyn vaderland zou 
eyn hcrfteld. Cicero was als balling in 
Macedonië geheel werkeloos ; d e m o s t h e« 
nes daarentegen bleef ook in zyne balling- 
schap zyne ftaatkundige werkfaamheden 
voortzetten: hy ging, zo als wy verhaald 
hebben, de lieden rond, om de belangen 
der Grieken te behartigen , en de Macedo- 
nifche gezanten te doen afwyzen, en be- 

* toonde zich dus in een gelyk geval veel 
beter burger dan themistocles en al- 
cibiades. Ook na zyne terugkomst hield 
hy in zyne flaatkunde denzelfden tred als te 
voren, en liet niet af antipater en de 
Macedoniërs als vyanden te behandelen. 
Maar cicero moest in den Raad van l M m 
lius OO het verwyt hooren, dac hy, toen 

de 

Cv) Decius la lius, die in den burger-oorlog 
over de Aüatifche fchepea vau pomp e jus het 

be. 
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de jonge caesar tegen de wet, als zynde 
een baardeloos jongeling, vryheid verzocht 
om naar het Confulfchap te^ftaan, was bly- 
ven zitten, zonder een woord daartégen 
intebrengen : ook beklaagt brutus zich 
in zyne brieven aan hem , dat hy veel gro- 
ter en ondraaglyker flaverny koesterde, dan. 
zy vernietigd hadden. 

Wat eindelyk hun beider dood betreft, 
zal men zich moeten bedroeven , te zien , 
dat een oud man zich , uit gebrek aan moed, 
door zyne flaven laar heen en weer flinge- 
ren , om zich te verfchuilen en den nade- 
renden dood, die toch volgens den loop 
der Natuur niet zo veel te vroeg kwam, 
teöntwyken; en hem vervolgens wredelyk 
te zien vermoorden. Demosthenes, 
't is waar , zocht in 't eerst by de God- 
heid befcherming voor zyn leven , doch 
toonde zich groot in het bereiden en by 
zich houden van 't vergif, en vooral in 't 

bevel had gevoerd. O/, de Bel C/v. III. 5. Na 
dac cornificiüs in Afrïca overwonnen was, 
fefagi by zich zeif om *t leven. 
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.gebruik, 'c welk hy daarvan maakte; daar 
hy, ziende dat ne.ptjunus hem geen vei- 
lig verblyf verfchafte , eene beter toevlu^c 
zocht, 'het geweld van wapenen en iyf- 
wachten ontkwam , en antipaters 
wreedheid belashtc. 
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Zy» die de merite warert oni te dehkéfl* 
dat de Kunflen en Wetenfchappen wel en 
te recht vergeleeken 'mogten worden met 
de Sinnen , fchynen my toe geen gering 
denkbeeld' te hebben gehad van derzelver' 
Wederzydsch vermogen in de beoordeelinge 
der Zaaken, als door het welk wy de ge- 
rchiktheid' verkrygenj om de Tegenitrydig- 
heden > zo wel in de eene , als andere 
foort, te kunnen onderkennen* Want dït > 
immers, is aan beiden gemeen* Maar hier 
in verichiUen zy , dat ze de beoordeelde 
Zaaken niet even goed tor haar einde wee- 
ten aan te brengen. Want het Sin tuig heeft 
in het onderfcheid maaken (a) tusfehen Wie 

ert 

(V) Ar*yv*5-£<, volgetis een oud HS; niet mei 
de gewoone Uicgaven, A«*yiwa-/j. 
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en Zwart, Zoet en Bitter; tusfchen zachte 
en weeke , of ' harde/en weêrftandbiedende 
dingen gcene andere Werkzaamheid, dan 
dat het door elk ding , waarop het valt , 
wordt aangedaan (T) , en aangedaan zynde 
van zyö Wedervaareri aan hét Begrip ve^ 
flag doet/ Maar de Kunften en Weten- 
fchappen, daarentegen, gefchikt om met 
oordeel te verkiezen en te omhelzen iet, 
dat. met haare Natuur, overeenkomftig is; 
of te ontwyken en te verwerpen het geen 
haar vreemd is , befchouwen het eene uk 
eigene beweeginge met greetigheid, en het 
andere flechts als by geval, en ter loops, 
ten einde zich daar voor te wachten. Dus 
flaat , by voorbeeld , de Geneeskunst de 
Ziekten gade : dus neemt de Toonkunde 
het valsch geluid in acht, met oogmerk, 
om , door het leeren kennen daar van , het 
tegenoverftaande zo veel te beter te kun- 
nen bewerkll-elligen. Zelfs ook de meest 
volmaakte ' aller Wetenfchappen (c) , de 

Maa- 
it) Wy hebben hier, op het voetfpoor van au- 
(leren, eeoige woorden, die aan hetverftand de- 
zer pjaatze hinderlyk waren, weg gelasten. 

CO Behoorende tot de Deugden van dien zelf- 
den Naam , die men Hoofd- Deugden noemt. (A?r- 
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Maatigheid) Rechtvaardigheid en TVp* 
keid 9 daar zy niet alleen de Beoordeelaar. 
esfcn zyn van het LofFelyke , het Recht- 
vaardige , en Nuttige : maar ook van hec 
Schadelyke, Schandelyke en Onrechtvaar- 
dige, keuren geenslins die onnoozele Ëen- 
voudigheid voor goed , welke zich veel 
laat voorftaan, om dat zy van het Kwaade 
onkundig is ; maar houden dezelve, veeleer 
voor Dwaasheid en Onkunde van dat ge- 
ne , het welk iemand , die zyn leven wil 
inrichten zo als het behoort , voornaame- 
lyk moet weeten. Hier van daan was het» 
dat de oude Spartaanen de Heloten op de 
Feesten noodzaakten tot onmaattg drinken, 
en dezelve, vervolgens, binnen geleidden, 
waar hunne jonge Lieden aan Tafel zaten, 
om aan dezen te doen zien, hoe fraai het 
ftond dronken te zyn (dy Wy nu , voor 
ons, zyn wel van oordeel, dat het willen 
verbeteren van den eenen door het beder- 
ven van den anderen , noch zeer mensch- 

He- 

tutes Car.dinales) De Dapperheid , of . Khekmoe* 
êigheid worde 'er doorgaans, aU eene vierde , by 
gedaan. 

00 Vergelyk het L,ev. van lycurgus, in ons 
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Wevend, noch. ook flaatkundig is : nicttemm 
gelooven W y , óac het , misfchien , niet 
kwaad zal zyn , .dat wy van die genen > 
welke, in het hoogfïe Aanzien geplaatst, en 
door het uitvoeren van groote Daaden zeer 
beroemd geworden , zich zeiven niet heb- 
ben weeten te bezitten,, maar uicgefpat er* 
tot ilechte daaden vervallen zyn , één paar,, 
of twéé afzonderen , om ze in deze onze 
Levensfchetzen in te mengen ; waarlykj 
met vermaakshalve,' noch om onzep Leze* 
ren,, als door verandVinge van Schifderyen* 
verlustiginge toe te brengen ; maar gelyk 
iSM^NiAs de Thebaan (e) te werk ging* 
^:..? a ? zyn(? Leerlingen beide goede en, 
fiechte Fluitfpeelders hooren deed en dan 
gewoon was te . zeggen : „ Zo moet met* 
fpéden! " pf : '„ Zo moet men niet fpee-. 
'te*r en ANTiQENïp,As (f) van gel, 

dach- 

CO Van dezen is ons mehHnge voorgekoome* 
ia bet Lev. van pericles; of ons III D. bU 6, 

(f) Deze Kunftenaar was , geduurende eene 
leeks van Jaaren by de Grieken zeer beroemd, za 
als blykt uit twéé plaatzen van onzen Sébryver, 
te vinden in de Kortbondige Spreuken (Tom, II. 
P« Ï93» F.) en het Stuk over de Dapperh. of het * 

tyfah-VM ALEXAKDER (Itt'd.-p, 335, A.) 
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dachten was, dat de Jeugd met meer.vefr- 
maak naar bekwaame. Fluitfpeelders. : luiste- 
ren zou , wanneer zy eerst de proef van 
Hechten had gehad \ ,even zo fchynt het my 
toe, dat óokiwy de. vo.ortreffelyke Levens 
met meer genoegen zullen befchouwen , en 
met grooter drift navolgen, indien wyr.de 
verachtelyke en laakbaare niet onbefchree- 
ven laaten. Dit Boekdeel zal, 4erhaïveri> 
bevatten het Leven van demetiuus, 
bygenaamd Poliorcetes (g), en ' van den 
Imperator (A) an ton rus: beide Man- 
nen , die , zo zeer het immers gefchied i&» 
de waarheid van het zeggen van plato 
bevestigen , „ dat de hoogde natuurlyke 
Bekwaamheden zo wel tot groote Ondeug- 
den, als tot Deugden overflaan", Beiden, 
naamelyk, van eene verliefde geaartheid, 
en overgegceven .aan den Wyn ; beiden 
Strydbaac, Vrygeevig , Verkwistende , Bro.o^ 

dron- 

(g) d. i. den Stedewinnaar* 

QC) Wy verkoozen dezen naam, als bést óp 9e 
tyden van antonius pasfètld© Anderen gaven 
de voorkeure san Triumvir, et. i. Drieman. Het 
Gr. woord, in den Text voorkoomende, wierd io 
lastere tyden ter benaamhige van de keizers ge* 
bruik. * 

IK 4l 
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dronken; hebben zy ook, ten gevolge daar 
van, onderling eene overeenkomst van Lot* 
gevallen gehad. Want niet- alleen y dat zy 
wederzyds hunnen Levensloop ©ver het ge- 
heel hebben doorgebracht met het uitvoe- 
ren van Juifterryke 'Daaden , of het begaan 
van. groote Misflagen : met zich bekleed 
te zien met de uitgebreidfre Macht, ea 
die overgroote Macht wederom te verlie- 
zen : met tegen alle verwachtinge het ne. 
derfpit te delven , of in den hopetoosten 
toefland zich wederom te herftellen : — 
zo is ook het uiteinde van beiden bykans 
even eens geweest ; daar de een door zy> 
ne Vyanden gevangen wierd genomen , en 
de ander op het punr ftond om dat zelfde 
Jot te ondergaan. 

Antigonus, dan, hy stratonice, 
de Dogter van cork^us (*), twéé Zoo- 
nen hebbende verwekt., noemde den eenen* 
naar zynen Broeder, demetrius, et* 
den anderen, naar zynen Vader, phihp* 
pus. Immers zo vinden wy dit by de 
meesten opgetekend. Niettemin zyn 'er 

ook, 

(0 Of van PHERiEus, volgens eene ander» 
leezinge gemeld door stephanus. 
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ook, die meenen, dat demetrius niet 
de Zoon, maar de Broeders Zoon geweest 
zy van antigonus, en dat men hem, 
daar zyn Vader te flerven kwam, toen hy 
nog een zeer jong Kind was , en zyne Moe- 
der, vervolgens, voort daarop aan anti* 
g o n u s huwde , daarom voor eenen Zoon 
hield van den laatstgemelden.' Belangende 
den Broeder van demetrius, piiilip- 
pus, die maar weinige jaaren jonger was 
dan hy; deze kwam vroeg te overlyden. 
Demetrius zelf was wet van lengte 
kleinder dan zyn Vader, hoewel men hem 
onder de groocen rekenen mogt; maar van 
Gedaante en Schoonheid van gelaat zo zeld- 
zaam ett bewonderenswaardig, dat 'er noch 
onder de Beeldhouwers 5 noch onder de 
Schilders een eenige gevonden wierd in 
ftaat om zyne Gelykenis te treffen ; als waar 
in men het Bevallige tevens, en het Def- 
tige ; het Ontzach verwekkende en het 
Schoone by elkander zag ; en het Jeugdige 
en Stoute zich gepaard vond aan eene zekere 
onnavolgbaare Hel denl uister , en indedaad 
Koninklyke Deftigheid. Juist zo was hy 
ook van Zeden, en in den Omgang; dat is, 
beide gefchikt om zich by de Menfchen 
& 5] te 
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te doen ontzien, of hen in te neeraen. In 
tyden, wanneer 'er niets te doen viel, was 
zyne verkeeringe de aangenaamfte van de 
wereld, daar hy by den Beker, in hef aan- 
richten van prachtige Maaltyden , en ver- 
der in zyne geheele Hof houdinge' de . weel. 
derigile der Koningen was. Daarentegen, 
wanneer de nood zulks vorderde, zag men 
l\em de groqtfte. Werkzaamheid , Voortvaar 
rendheid , Onvermoeidheid en doorzetten, 
den -Y^er aan. den dag leggen. Hier van daan 
kwam het ook, dat hy zich, onder de Go- 
den. , , voornaamelyk bacchus ter navol- 
gingc verkoos, als die zich op zaaken van 
Oorloge by uitneemendheid verftond (k) % 
en wederom , by het rusten der Wapenen , 
een gepasten overgang wist te maaken toe 
de bezigheden van 'den Vrede (7), als ge. 

heel 

OO Bekend is in de oude Fabelgefchiedenis de 
Krygsrocht van eacchus naar In die. Vergel. on- 
der and. hec Lev, v. alexanber, in ons IX D„ 
bi. 255. 

CO >» Het Talent om den Oorlog in Vrede te* 
verkeeren is verre verkiesfelyker , da» de Bekwaam- 
heid , om den Oorlog wel te voeren. De Lof,, 
hieraan, bacchu? toegekend, kan dienen ter op* 
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heel en al geftemd toe Genot en Ver- 
maak, 

.Verder muntte, demetrius by uitftek 
uit door zyne Vaderliefde. Zelfs fcheen 
hy door de oplettendheid , welke hy zyner 
Moeder bewees , zynen Vader te willen 
vereeren, en zulks uit eene oprechte gene- 
genheid veeleer , dan om hulde te bewy- 
zen aan deszelfs macht. Het gebeurde eens* 
dat antigonus zeker Gezandfchap by 
zich ontvangen had , wanneer demetrius, 
van de Jacht koomende, binnen trad. Hy 
naderde aanftonds zynen Vader, kuste hem 
en ging , zo als hy was (m) , met den 
Jachtfpriet nog in zyne hand, nevens hem 
zitten. Antigonus riep daarop den Af* 
gezanten, die in het henen gaan waren, 
om dat zy hun antwoord van den Koning 
reeds weg hadden , met luider fterame toe : 
„ Mannen ! Boodfchapt dit ook nog van 

heldeimgc van het geen horatius omtrent de- 
jen God gezegd heeft II B. XIX Lierz. 27 y. 

— Sed Idem 
Pacis er as mediusque Belli" fr, vert. 

(as) Eene Spreekwyze by de Ouden gebruikefyk 

van 
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„ ons: dat wy zo met malkanderen teo 
„ venV willende daarmede te kennen gee. 
ven, dat in de eensgezindheid tusfchen 
Vader en Zoon , en het vertrouwen des 
eerften op den laatlten, de vastigheid van 
den Koninklyken Setel en een bewys van- 
zyne macht geleegen is. Zeker, zo zeer 
is het Opperbeftier 'er ten allen" tyde eh 
overal afkeerig van, om 'iets van het zy- 
ne mede te deelen : zo vol is het van 
Mistrouwen en Achterdocht, dat de mach. 
tigüe en oudfte der Opvolgeren van al ex- 
and er als van vreugde opfprong, de. 
wyl hy zynen Zoon niet vreesde , maar 
hem tot zich naderen liet, en roerende 
naast hem plaats neemen , niettegenfïaan- 
de hy de Speer nog in zyne hand had. 
En waariyk! dit Huis was ook, om zo te 
fpreeken, het eenigfte, dat, geduurenrfe- 
eene lange reeks van Opvolgingen, va» 
zodanig kwaad is vry gebleeven: of, om 
liever te zeggen , van alle de Opvolgers 
van antigonüs was het enkel en alleen 
philippus, die zynen Zoon om hals 

bracht 

van hun, die zich den tyd niet gunnen om iers aaa 
hunnen opfchik, of kleedinge te veranderen. 
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bracht («> In : bykans.,alle de overige 
IJuizen der Koningen, .die eikanderen op- 
volgden, treft men eene menigte Kinder* ; 
vele Moeder* en Vrouwen^ Moorden aan. 
Want belangende het ombrengen van 
Broeders; daar mede was het fteedjs ge* 
leegen , als met de Wiskundigen , wen 
deze by hunne Betoogen begeeren , dat. 
men bun vooraf iets toefta i De Konin. 
gen rekenden , dat zulke Moorden eene 
algemeen erkende en toegefiaane. zaak wa- 
ren , die by hunne Waardigheid behoor* 
de, en zonder welke zy niet veilig konden, 
zyn. Dat demetrius voorts in den; 
beginne van inborst zeer menschlievend * 
en voor Vriendfchap vatbaar is geweest* 
daar van kunnen wy het volgend gevat 
ten bewyze opgeeven. Aan het Hof van, 
antigonus bevond zich , ter opwffch* 
tinge by dezen Koning , mithridate s 
de Zoon van ariob arzanes, gelyk ia 
Jaaren aan demetrius, en deszelfs 
Vriend en Metgezel. Een Jongeling van 
geen' kwaaden aart , noch daar voor ook,' 

ten 

(V) Men vindt deze Gebeurtenis geboekt door 
livius XLIV, 34. 
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ten Move gehouden. Dan het gebeurde * 
evenwel, dat hy by anti gonus in ach- 
terdocht verviel, uit hoofde van zekeren 
Droom. «Hem. dacht , „ dat hy , een- groot 
en fchoon Veld betreedende, liet zelve be- 
zaaide, met vylzel van Goud, Dat daar 
van in het eerst een overvloed van gouden 
Koorn te voorfchyn kwam: maar dat, wan- 
neer - hy 'er , korten tyd daar na , : weder 
«aar' fcwam zien > hy niets anders aantrof > 
dan' afgemaaide koppelen, en als hy nu hier 
over ten hoogften geftoo'rd én zeer bc* 
dröefd was, hoorde hy, zo hem dacht , 
Sommige Lieden zeggen, dat het mithri* 
dates was, die den gouden Oogst gé- 
maaid , "en daar mede de wyk naar den 
Pontus euxinus genomen had." Verbaasd 
door dit Gezicht ontbood hy zynen Zoon , 
en liet denzei ven vooraf zweeren de zaak 
geheim te houden; waarna hy hem verfiag 
deed van zynen Droom , daar by voegen- 
de'-j-^- dat hy vastelyk beflooten had, den 
jongen Man uit den weg te ruimen , en te 
dóén ombrengen!" ÜEMETRiüs'was op 
fiet hooren van deze redenen ten gevoelig- 
ften aangedaan, en wanneer mi thrida. 
Te s nu, zo als hy gewoon was, zich we* 

derom 
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derom by hem vervoegde, om hem in zy- 
ne Uitfpamiingen gezelfchap te houden , 
dorst hy 'er zynen mond niet van open 
doen, noch 'er een woord van reppen, uit 
hoofde van den gezwoorenen Eed ; maar 
hy geleidde hem langzaamerhand ter zyden 
af vaii hunne Makkers : en wanneer zy 'zich 
nu met malkan deren alleen bevonden » 
fchreef hy met de punt van zyne ' Lans'J 
dadr de 'andere het zag, in het zand; 

Vlucht mithridates!" Deze be- 
greep aanftonds wat 'er van de zaak was t 
en maakte zich by nacht weg , de wy^ 
neemeride naar Cappadocien '(oj. Het duur- 
de pok niet lang, of het Nootlot vervulde 
het Öezicht, dat antigonus ten zynen 
opzichte had gehad. Want hy maakte zich 
meester van een uitgeftrekt en vruchtbaar 
Landfchap , en vestigde aldaar het Ryk der 
Koningen van Pontus , het. welk de Romei- 
nen eerst , na eene Opvolginge van VIII 

6e 

(<?) „ Het geen demetrius hier verhaald 
wordt gedaan te hebben voor zynen Vriend mi. 
thridates , gelykt zeer naar het geen jona- 
than deed voor zynen Vriend david, welken 
saul, zyn Vader, wilde doen ftervea volgen» 
l Sam. h. XX." Fr. Fert. 
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Geflachtcn , hebben doen ophouden (py. 
Ziet daar de duidelykfte blyken der Edel* 
aardsheid van dêmetrius, welke hem 
tot Medegaandheid en. Rechtvaardigheid 
•deed overhellen. 

Maar even eens als het geleegen is met 
tle Hoofdftoffcn , volgens het ftelzel van 
empedocles, dat door de Tegenftrydig* 
heid of ook Overeenkomst tusfchen dezelve 
clie altoosduurende Stryd en onderlinge Oor- 
log ontftaat ; voorn aaraelyk tusfchen die , 
welke eikanderen raaken en aangrenzende 
2yri ; juist zo (q) ging het ook met de ge- 
ftaadige oorlogen , welke tusfchen alle de 
Opvolgers van alèxander plaats gree- 
pen, dat dezelve door in malkanderen loo- 
pende 

Cp) „ boor den dood van mithridates 
üen VIII, welken galba fterven deed." Fr.Fert 9 

(jf) „ Niets kan 'er fraaier , of vernuftiger wor* 
èen uitgedacht, dan deze Vergelykinge tusfchen de 
aanhoudende Verfchillen van nabuurige Vorften en 
den beftendigen Oorlog, welken de Hoofd doffen, 
die zich onderling naderen en aanraaken, geftaadig 
voeren. ♦ Het is deze Vriendfchap en de- 
ze Hant , welke horatius met twee Woorden 
(Concordia dhcors) heeft uitgedrukt, I Ep, XÏI , 
Fr. VerU 
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pende belangen, en nabyheid van plaatzen, 
tusfchen zommigen ruchtbaarder wierden, 
en met groener hitte wierden doorgezet; zo 
als op dien tyd inzonderheid het geval was 
met antigonus en ptolem^us. 
Antigonus hield zich self met zyne 
Hof houdinge doorgaans op in Pkrygie. 
Dan vernoemen hebbende, dat ptole» 
MJEUs overgeftooken was naar Cyprus, en 
dat hy geheel Syrië afliep en pionderde, en 
de Steden, het zy goed fchiks, of met ge- 
weld, aan zyne zyde overbracht, zond hy 
zynen Zoon demetrius op hem af, De- 
ze was toen een Jongeling van XXII Jaaren , 
die thans voor het eerst het Opperbevel in 
zo gewichtige omftandigheden in handen 
kreeg en op eigene wieken dreef. Ook was 
de uitkomst zodanig , als men verwachten 
mogt. Want, zo jong en ongeoeffend als 
hy was, te doen gekreegen hebbende met 
een' ervaaren Worftelaar uit de OefFenfchooI 
van alex ander; en die, daarenboven, 
zeer vele en groote Veldflagen in eigenen 
Perfoon had aangevoerd en beftierd, kreeg 
hy de nederlaag en wierd geflagen by Gaza, 
alwaar VIII duizend van de zyne gevangen 
raakten en V duizend fneuvelden. Ook 
XI. deel, [L] yer« 
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verloor hy zyne Tent en Krygskas , ja , met" 
een woord , de geheele toerustinge , welke 
tor. zyn lyf behoorde. Dan die alles wierd 
hem , te gelyk met zyne Vrienden , die ge- 
vangen waren geraakt 3 wederom te rug ge- 
zonden door ptolem^üs, onder byvoe- 
ging van deze minnelyke en beleefde Bood- 
fchap : „ dat de Oorlog onder hun niet om 
allerlei- Goederen , zonder onderfcheid , maar 
alleen gevoerd moest worden uit Eerzucht ? 
eh ter zaake van Heerfchappy \ w Dy hen 
ontvangen dezer vriendelyke bezending flaak. 
te demetriüs den wensch , „ dat de 
Goden gee\*en mogten, dat hy geenen laa- 
gen tyd de Schuldenaar blyven mogt van 
FTOLEHfiü» voor deze gunst: maar 'm 
ftaat gefteld worden om deze hoffclykheid , 

, binnen kort, op pclyke vvyze te vergelden!'* 
Voorts toonde hy geene de minlie neer- 
ftachtigheid , welke men anders van eenerc 
Jongeling, by het intreeden zyner Loop. 

ï baane door zulken tegenfpoed bejegend, wel 
had mogen verwachten ; maar gedroeg zich 
als een rustig Veldheer , wel gewend aatï 
de Wisfel val lig héden van den Oorlog, door 
ü'it al zyne macht nieuwe Krygsbenden te 
verzamelen , de benoodigde Wapenen te 

ver- 
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Verzorgen, de Steden in bédwang te hou. 
den , en de nïéuw aangeworvenen dage- 
lyksch te doen oefenen. 

, Antigonüs de maarë van de uitkomsE 
dezes Veldflags ontvangen hebbende, zeide 
daarop: „ dat ptolem mv s iiu wel de 
Overwin ninge had behaald op baardeloózt 
Jongelingen ; maar dat het niet lang zoü 
duuren, of hy zou te ftryden hebben tegen 
Mannén t* Toeii , derhalveri ^ zyn 2oon 
hem verlof verzocht , om wederom op 2ich 
zeiven, ais Opperveldheer, den Vyand on- 
der de oogen te zien , wilde hy deszelfs 
moed niet nederflaan * noch te fugge hou- 
den (>) , maar ftönd hem zyn verzoek, zón* 
der bedenken toe. Het duurde niet lang^ 
óf c ii, lés 3 de Krygsoverfte van ptole- 
m&üs, kwam af met eene aanzienelykö 
Legermacht* van voorneemeris om dëme. 
trïus, dien raen$ uit hoofde der voor- 
heen orttvangene Nederlaag i verachtte, uic 
geheel Syrië te verjaagen. Dan deze over- 
viel hein fhellykj daar hy 'er niet pp ver* 
dacht was , bracht zyn Leger door fehrik m 

ver- 

(f) Of kortwieken, xcfouexi, zo als Bat Ank 
g ïst, dat men hier kezen moet. 
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verwarringe, en. bemachtigde met den Veld- 
heer zei ven de Legerplaats. By deze gele- 
genheid vielen 'er VII duizend Krygsgevan- 
genen in zyne handen 5 behalven een en over- 
grooten Buit van vele Kostbaarheden. Maar 
bemetrius verheugde zich , by deze 
Zege , niet zo zeer over het geen hy vero- 
verd had , als we] , over het geen hy te rug 
'ionde geeven.. !Qe Schatten , welke de 
^Overwinninge in zyne macht had gefteld , 
'noch de Roem daar door behaald, vermaak- 
ten hem niet zo zeer, als, dat hy zich in 
'ftaat bevond, de Schuld, 'door' betoonde Be- 
'Jeefdheid voorheen op hem gelegd, te kunnen 
'afdoen. Niettemin wilde hy hier in, niet te 
werk gaan op eigen gezach , maar fchreef 
"daar over aan zynen Vader, die 'er hem 
'verlof toe gaf, en gebood, „ dat hy maar 
in alles naar eigen goedvinden zoude han- 
delen." Hier op, dan, zond hy cilles, 
met de verdere gevangene Krygsbevelheb- 
bers, allen rykélyk begiftigd, te rug. — . 
Deze Rampfpoed veroorzaakte, dat pto- 
leM/EUs uit Syrië verdreeven wierd, en 
lokte tevens antigonus uit Celetus (f) , 

als 

(O Eene Srad van Op^er-Phrygje ; waarvan 
reeds meldiuge was ia het Lev. van eumenes.. 



\ 
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als die ten hoogften verblyd was over eene 
zo belangryke Overwinninge , en verlangde 
zynen Zoon te zien. 

Sedert wierd demetrius afgezonden, 
om de Arabieren , welke Nabat teers (f) 
worden genoemd, te onder te brengen; by 
welke gelegenheid hy , vervallen zynde in 
watcrlooze plaatzen , in zeer groot gevaar 
geraakte. Dan de ftandvastige Houding , 
die hy aannam, zonder de minde verlegen- 
heid, of vrees te laaten blyken , verwekte 
by de Barbaaren zo groot een ontzach, dat 
zy hem, met Buit belaaden, en daarenbo- 
ven nog met DCC Kameelen, van hun bc- 
fchonken, lieten weg trekken. 

Wanneer seleucus , die te vooren 
door antigonus uit Baèylonie verdree- 
ven was, dat Landfchap op nieuw bemach- 
tigd, en onder zyn geweld gebracht had, 
en van daar met zyn Leger hooger op ge- 
mogen was tegen de Volkeren , welke op 
de grenzen van Indie^ en in de ommeftree-, 
ken van den Berg Caucafus woonden, met 

oog- 

(O Inwootiders van bet Ooscelyk gedeelte va* 
het beenachtig Arabie. Zy worden ook geroeid 
in de Lerens van pomfejus en antonivs» 
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oogmerk om dezelve aan zich te pn^erwe^ 
pen, hoopte de met mus, dat hy ï^efa- 
fotamie zonder verdeediging zoude vinden. 
Den Euphraat , derhaïven , in alleryl over* 
getrokken zynde , viel hy op het onver- 
wachtst in Babylonie , en zich meester heb- 
bende gemaakt , na het verdry ven der Be- 
zettinge van seleucus, van ééne dei? 
Sterkten , (want 'er waren twéé) deed hy 
'er VII duizend Man van de zynen binnen 
trekken; en voorts aan het Krygsvolk be^ 
vel gegeeven hebbende , om door pionde- 
ren en rooven van alles, wat zy krygen, 
konden , op het omliggend Land hun voor- 
deel en onderhoud te zoeken , trok hy 
wederom af naar de Zee, laatende dus aan 
seleucus een veel meer gevestigd Ge- 
bied, dan hy te vooren . had bezeten. Want 
door het verwoesten van het Land, als nie? 
meer . aan hem of zynen Vader toebehoo* 
rende, fcheen hy 'er, in zekeren fin, af*, 
ftand van te hebben gedaan. Daar nu p t o« 
LEMisus, op dezen tyd , de Stad Halt- 
camasfus ftrengelyk belegerde, fpoedde hy 
derwaarts ter hulpe, en voorkwam de Over-» 



')ö e roem dezer tydig toegebrachte hulp© 
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Eich wyd en zyd verfpreid hebbende , be- 
ving anti conus en zyncn Zoon eene 
wonderbaare lust, om geheel Griekenland, 
dat door casander en ptolemjEUs 
in Slaaverny gehouden wierd, weder vry te 
rjnaa!;en. Nimmer wierd 'er, door iemand 
dèr Koningen een Oorlog aangevangen, 
fchooner , of rechtvaardiger dan déze. 
Want al den Voorraad , al het Vermogen , 
door hen in het vernederen der Barbaar» 
fche Volkeren by een gebracht, leiden zy 
te koste aan de Grieken , alleen uit be- 
geerte naar Eere en Roem. Na dat, der- 
hal ven, vooraf het vast befiuit by hun ge- 
komen was, om eerst met de Vloot op 
Athene los te gaan, was 'er een der Ho. 
velingen, die tot antigonus zeide , 
„ dat, byaldien men deze Stad bemachtig. 
de , zy dezelve voor zich moesten hou- 
den , als de besre Brug (u) om in Grie- 
kenland te "koomen 1" Doch antigonus 

leen- 

(V) Ta het Grieksch. vindt men een woord , dat 
ladder betekent. Dacier zette daar vopr clef, 
d. i. Sleutel, Wy vonden in onze Taaie geen &e- 
.fchikter woord voor deze figuurlyke Spreekwyze, 

C^4] 
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leende het oor niet aan dezen raad , maar 
beantwoordde denzei ven , met te zeggen : 
„ dat de beste en flerkfte Brug, om toe- 
gang te krygen , de genegenheid was der 
Menfchen ! Belangende [Athene , dat deze 
Stad, als de Vuurtooren (y) zynde der ge- 
heele Wereld , door den Roem den glans 
der uitgevoerde daaden fpoedig zou doen 
uitfehitteren by alle Menfchen!" 

Demetriüs ging onder zeil naar Athe- 
ne, by zich hebbende eenen Schat van V 
duizend Talenten , en eene Vloot van CCL 
Schepen. De Stad wierd toen, voor ca- 
Jander, beheerd door demetriüs, 
den Phakreër, cn 'er lag eene Bezetting 
in de Vestinge Munychia. Zyn goed Ge- 
Juk, beide, en Voorzichtigheid maakten, 
dat hy op den XXV van de Maand Thar. 
gdian (w) vcor den Plraeus verfcheen, 
zonder dat een éènig mensch de lucht had 
gehad van zyne komst. Elk waande , dat 

deze 

O0_,, Een Licht in de hoogte geplaatst, ea 
waarop eik het oog gevestigd hield." 

(vf) Dat is, in het begin van Mei (niet, zo als 
ba ci er heeft, den xxv Vergel. het Lev. 

yan alcib. in 005 UI D f bl. 103, dt Aantel? 
•lilaar. 
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deze Scheepsmacht, die men voor de Ha- 
ven zag , eene Vloot was door ptoleruus 
afgezonden , en haastte zich , overzulks , 
om dezelve binnen te laaten. , Maar toen 
men nu zyne dvvaalhige bemerkte , wanneer 
het reeds te laat was , kwam al wat de wa- 
penen droeg op de been , om wedertïand te 
bieden: overal heerschte venvarringe, ge- 
lyk men denken kan; daar het nood was 
eenen Vyand, door wien men op het on- 
verwachtst overrompeld was, en die zyne 
Benden reeds aan Land zettede , af te wee- 
ren. Want demetrius, die den mond 
van de Haven ongeflooten had gevonden, 
en dus ongeftoord naar binnen was gelie- 
vend, vertoonde zich thans reeds aan clks 
oog, ftaande op zyne Galeye, cu wenkende 
met zyne hand, ten teken, dat hy verzocht 
om bedaardheid en ftilce : en als hem dit nu 
geworden was , plaatste hy eenen Herout 
nevens zich , en liet door denzelven met, 
luider ftemme uitroepen: „ dat zyn Vader 
hem ter goeder uure herwaart zond , om de 
Athenienfers vry te maaken; om de Bezet, 
tinge uit de Munychia te doen verhuizen, 
#1 aan hun hunne Wetten en Voorouderlyken 
[L 5] R*- 
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Regeeringsvorm (*) te rug te geeven p 
Zo dra was deze VerkJaaringe niet mee 
verftaanbaare woorden uitgefprooken , of 
de Menigte leiden hunne Schilden neder 
voor hunne voeten, om een luidruchtig 
handgeklap te doen hooren. Elk riep om 
het zeerst, „ dat demetrius van Boord 
zoude koomen!" dien men met de naaraen 
van Behouder en IVeldoender begroette. 
Zelfs demetrius, de Pkalereër, mee 
die genen, welke hem nog aanhingen, wa- 
ren volkomen van gedachten, „ dat men 
hem, als reeds de overhand hebbende, zon* 
der verderen tegenftand ontvangen moest, 
al ware het ook, dat hy, van al het geen 
hy beloofde, niets geftand deed." Zy vaar. 
digden dan ten fpoedigften Gezanten aan 
hem af, ten einde hem tot zachtheid te be- 
weegen; welke niet alleen door deme- 
trius op de vriendelykfte wyze ontvangen 
wierden , maar hy zond zelfs met hun te 
rug eenen der vertrouwde Vrienden van zy. 
nen Vader, te weeten aristodemus, 
den Milefter. Ook liet hy zich geleegen 
liggen aan de behoudenis van den Pkalercër 

zei» 

(*) d. i. De Demwrttie, 
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gelven, die, uit hoofde dezer omwentelin» 
ge en, verandering in de Regeeringswyze , • 
jjieer befchrdomd was voor zyne Medebur* 
gers , dan voor den Vyand. Hy droeg zo 
yeel eerbied toe beide aan den Roem en 
Peug4'vqji «dezen Man, dat hy hem, zo 
{als hy verlangde , onder goed geleide in 
veiligheid naar Thebe brengen liet. Voorts 
verklaarde hy , 9 , zelf in perfoon de Stad, 
hoe zeer hy zulks ook verlangde, niet te 
gullen gaan zien, voor (Jat hy dezelve door 
het verdryven der gezetcinge geheel en al 
had bevryd." Hy groef, derhal ven, eene 
diepe gracht, en wierp eene Borstweering^ 
op om de Munychia, waar door -dezelve 
van de Stad wier4 afgefneeden ; gaande, 
vervolgens , zelf onder zeil naar Megara, 
het welk toen door casander bezet ge* 
houden wierd.. Hier wierd hem gezegd, 
dat c. r a t e s i p o l i s , Yfeduwe van ale x- 
ander, den Zoon van pqi,yperchon, 
welke zich te Patra ophield, wel geneegen 
zou^e zyn hem wat gezelfcfyap te houden l 
waar op tty,» ingenomen .dqor den groten 
roep, die 'er uitging van de fetjoonheid 
(iezer Vrouwe, fti'aks, zyne Legermacht 
feef Memrisfty grf)n4gebfe.4 a^prlaatende , 
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en flechts van weinige ligtgewapende Man- 
°fchappen vergezeld, op reis ging. Dart 
ook van dezen verwyderde hy e zich vervol- 
gens, laacende eene Tent afzonderlyk voor 
zich opflaan, ten einde men de Vrouwe 
niet bemerken moge, wanneer zy zich tot 
hem vervoegde. Hier van nu kreegen eeni- 
gen zyncr Vyanden kundfehap, en kwamen 
hem daar ter plaatze ylings overvallen; zo 
0 dat hy in de uitterfte ontfteltenis , bedekt 
.niet eenen ouden verfleetenen Mantel, het 
. op een loopen zetten moest, en ter naau. 
wernood door zyue vlucht de fchande ont. 
kwam, van, door het toegeeven aan zyne 
wuïpscliheid, in zulken toeftand gevangen te 
raaken. De Vyanden namen de opgeflaa- 
gene Tent, met alles, wat daar in was, 
mede. 

Megara vervolgens bemachtigd zynde , 
Hond het Krygsvolk gereed de Stad te pion. 
deren ; maar de Athenienfers hielden niet 
op te bidden, tot dat zy voor de Megaren- 
fen verfchooninge verworven hadden. De- 
metrius vergenoegde zich dus met het 
uitdryven der Bezetdnge van ca s ander, 
en ftelde voorts de Stad in vryheid. 

Terwyl hy hier mede onledig was , wierd 
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hy indachtig aan den Wysgeer stilpo (ƒ), 
een' Man, die zekere vermaardheid gekree- 
gen had, daar hy als her ware verkoos zyn' 
leven geheel in ftilte door te brengen. De- 
zen dan by zich ontbooden. hebbende , vroeg 
hy hem : „ of iemand ook het een of. an r 
der aan hem had ontvreemd?" Stilpo 
antwoordde: „ Niemand! Ik heb niemand 
gezien , die tny myne JVeetenfchap ont* 
vreemdeT En als nu fchier alle de Slaa- 
ven van Megara te zoek waren geraakt, en 
demetrius hem wederom vriendelyk 
toefprak *cn, eindelyk, by het henen gaan 
zeide: „ Ik laat y o stilpo! Uwlieder 
Stad by myn vertrek vry !" antwoordde de 
Wysgeer: Gy [preekt de waarheid '; wans 
Gy laat ons geenen onzer Slaaven achter ƒ" 
Na dat hy, vervolgens, wederom voor 
de Sterkte Munychia verfcheenen was, en 
de belegeringe met krachs had doorgezet, 

dwong 

(5) Zie van dezen Megnrenfer Wysgeer, en 
Leermeester van zeno, den Prins der Stoicytjen, 
diogenes L. Iï B. §. ir3, en hec loffelyk ge- 
tuifïenis van ctcero, de Fato h. 5. die hem danf 
ócutus (fcherpiinnig) noemt, het welk op de ant- 
woerden, volgens flut. aan demstrius ge- 
geeven, kan worden toegepa^» 
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dwong hy* eindelyk de Bezettinge tot éê 
9 overgave; waarna hy de Vestinge toe dcïï 
grond vernielde. Ën daar de Athenienfers? 
hem thans op het dringendst noodigderi , énl 
hun groot verlangen toonden om hem inte> 
haalen* deed hy nu zyne Intrede in de Stad, 
tiêt het' Volk byeen roepen op de Markt , 
en gaf aan het zeive den ouden Regeeringsl 
vorm te rug, beloovende nog daarenboven, 
dat zy van wegens zynen Vader bekoor* 
meri zouden CL Medimhea (z) Köorai 
benevens eene zo groote menigte van het 
beste Scheepstimmerhout , als genoeg zoii 
zyn tot het timmeren van C Oorlogfchepen ! ,y 
De Athenienfers, van hunnè zyde, die de' 
vrye Volksregeéririge thans,- na* ëerien tus* 
fchèhtyd van XV Jaaren, te rugge kreegeri* 
(want gedüurènde dien tyd, welke 'er tus-- 
fchen beiden verliep , te rekenen van derf 
Ldmiafchen Oorlog, en den Veldfcag by 
Cran'on, had 'er wel in fchyn een Bellier 
van Weinigen-, maar in de daad eene Een- 
hoofdige Regeeringe plaats gehad, van wa- 
gens de groote macht, die de phalere %% 

Ht 

(») Zie aangaande deze rif aat het Leven van 
LtrcuiiG. in ons \ D. bh 331, 
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in handen had) bedierven al dit goede, daar 
'zy demetrius, die zich zo grootmoedig 
had betoond, en wiens weldaaden , aan hun 
beweezen, zo fchitterende waren, door de 
onmaatige Eerbewyzingen , welke zy , by 
Volksbefluit , aan hem opdroegen , lastig 
en onverdraagelyk maakten voor den Staat. 
Want zy waren het, die het eerst, onder 
alle de Opvolgers van alexander, aan 
antigonus en demetrius den naam 
van Koning gaven, voor welken deze an* 
ders zo zeer te rug deinsden, en die fchier 
het eenige was, dat 'er van het Koninklyk 
aanzien voor de onmiddelyke Afftammelin- 
gen van philippus en alexander 
nog overfchoot; aangezien de andere Op- 
perheerfchers daar niet aan raaken durfden , 
noch zich dezen titel toeëigenen. — £y 
waren, verder, de eenigften, die hen, in 
de openbaare Opfchriften , onder den naam 
van de goden behouders deeden voorkom- 
men : die het oud eri vöörvaderlyk Ampt 
van eerften Archon (js*) , naar wien het 
Attisch Jaar benoemd wierd , affchaften* 

en 

(a*) Verge!. het I,ev. van aristides, in on» 
V D. bl. 4. 
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en in plaats daar van jaarlyksch een en Pr ie* 
fier der goden behouders (temden, wiens 
naam aan het hoofd der Volksbefluiten , eri 
gerechtelyke Stukken , wierd geplaatst. Ook 
-bepaalde het Volk, dat hunne Afbeeldzels, 
nevens die der Goden, in den Peplus (a) 
zouden inge weeven worden; en de plaats, 
waar demetriüs , by zyne Intrede, van 
den Wagen was geflapt , wierd door hen 
afgezonderd en géwyd ; men zettede daarop 
een Altaar, die het Altaar van demetriüs 
KATiEBATES (K) wierd geheeten. Men 

O) Deze Peplus was een groot, wyd Kleed, of 
Zeil, het welk op het Attisch Feest, de Panathc. 
ricea geheeten, te voorfchyn kwam, en in plechti- 
gen optocht wierd vertoond. Behaliren andere Fi- 
guuren ( zo als blykt uit deze plaats) waren daarop 
de Heldendaaden van minerva, als Godinne des 
Oorlogs Afgebeeld; en fomtyds kreegen voornaarae 
Mannen, en Heïden daarop ook eene plaats. 
- (b) d. i. den Af- of Nederdaaler. Het fchynt 
ons toe, dat xyl ander, daci£r (die overzet: 
Demetriüs de fondant du char} en anderen , den 
waaren fin dezer Vleierye niet gevat hebben. De- 
metsiüs wierd door deze benoeminge gelyk ge- 
fteld met jüpiter, die by uitneemendheid ook 
bygenaamd wierd m7«/b«7« , of «*7«<.*«7«f, welke 
toenaamen inzonderheid betrekking hebbende op 
Jüpiter den Regenaar, wieu* gunst de Atheni- 
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vermeerderde ook het getal der Wyken mee 
twéé nieuwe , onder den naam van de PFyk 
demetrias, en de TFyk anti go nis: 
waar door te wege wierd gebracht, dac de 
Raad, die te vooren uit D beftond. nu ds 
Raad van DC wierd; dewyl elke Wyk daar 
toe L Leden leverde. 

Dan het buitenfpoorigfte van alle deze 
uitgezochte Vleieryen , was het geen be • 
dacht wierd door stratocles. Want 
deze was de voornaame uitvinder van deze 
zo fchrander gevondene (c), en alles te 
boven gaande Pluimftrykeryen. Hy deed, 
naamelyk , het Volk befluiten , „ dat die 
genen, welke benoemd wierden, om ftaats. 
wege aan antigonüs en demetrius 
te worden afgevaardigd, in plaats van den 
gewoonen naam van Afgezanten , dien van 
Theooren (</), even eens als die, welke, 

by 

enfers zo zeer behoefden, (zie het Lev. van so- 
lon, in ons II D. bi. 94.) in eena afzonderlyke 
Verbandelinge opgehelderd zyn door p. bürman, 
onderfcheidshalve de eerfte genoemd. 

CO De ^ ert * mer kt zeer wel aan , dat plüt. 
hier ireniesck, d. i. [pottende , fpreekt. 

{d} etmfê) j Afgevaardigden, als het ware, aan 
de Goden, en belast, om aan dezelvca de gewyds 
XL DEEL, IM} Gê. 
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by gelegenheid der Griekfche Feesten (V), 
de Offerhanden , ouder gewoonte , naar 
Pytho (ƒ) , of Olympia , overbrengen . 
zouden voeren. Deze evengemelde stra- 
tocles was, ook voor het overige, 
een Man van de onbefchaamdöe ftomhejd, 
en ongeregeldfte Levenswyze; die door zy-« 
ne Boeveryen en Vuiligheden de navolger 
feheen van den cleon van vroegere da- 
gen, in handigheid, om met het Volk naar 
welgevallen om te fpringen. Hy had by 
zich in huis genomen zekere Lichtekooi, 
geheeten phylacium. Het gebeurde na 
eens, dat deze van de Markt thuis kwam 
met Koppen Cgj , en Halzen , welke zy 
voor het Middagmaal gekocht had 5 waar- 
op 

Gefchenken over te brengen. Zo wierd ook hec 
Schip , dac t'elfcen Jaar naar De/os met Gefchen- 
ken voor apollo door de Atnenieufers wierd 
afgezonden , ? eeapU , de Thecoris , genoemd. 
Verg. onze Aantek. op het Lev. van theseus, 
in ons I D. bl. 125. 

CO De Pphifche > nnamelyk , en Ol^mpifche^ 
welke niet van eenen enkelen Staat; maar van ge- 
heel Griekenland gevierd wierden. 

(ƒ) Dit was de oude naam van de Stad Delphi» 

(#) Eig. ftaïlt 'er kersfenem. 
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op stratocles haar toeriep : „ Wel 
n zo ! hebt gy zulk goed van de Markt 
gehaald , waarmede wy , Folksbeftuur- 
der s , gewoon zyn om te kaatzenf Ten 
tyde , dat de nederlaag der Scheepsvloot 
by Amorgos (h) de Athcnienfers getroffen 
had , kwam hy de Boodfchappers dezer 
ongelukkige tyding voor , maakte met de 
Krans op het hoofd eenen optocht door 
den Ceramicus , verkondigde aan de Me* 
nigte , dat de Overwinninge was behaald ; 
en deed het Volk in de Marktvergaderinge 
befluken ; „ dat 'er , uit hoofde der ont- 
vangene blyde boodfchap 9 plechtige Of- 
ferhanden zouden worden gedaan , en na 
dezelve eene Vleeschukdeelinge (*') van 
wyk tot wyk plaats hebben." Kort daar. 
op , wanneer men die genen aan zag lan- 
den , die het overfchot der verflaagene 
Scheepmacht uit den {lag te rug brachten, 
ontftak het Volk in felle gramfchap tegen 
hem , en eischte , „ dat hy zou te voor- 

fchyn 

(h) Een der Cycladifche 9 of Sporadifche Eilan- 
den, want hieromtrent is 'er verfchil tusfchen 

• TEPHAMUS BTZ. en STRABO. 

(f) xeivfome» , volgens eene verbeterde Leezing, 

[Ma] 
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fchyn koomen;" het welk hy ftraks mee 
de ftoutfte onbefchaamdheid deed , zonder 
de dreigende Menigte in het minst te 
fchroomen ; zich flechts vergenoegende met 
te zeggen: „ Heeft men Uwlieden dan zo 
„ grooten ongelyk gedaan, door te maa- 
„ ken , dat Gyl. twéé dagen in vreugde 
„ hebt doorgebracht V* — Zo groot was 
de onbefchaamdheid van stratocles! 

Dan het bleef niet by alle deze Laag- 
heden. 'Er waren nog andere dingen 
gloeiender dan Vuur ; om met aristo. 
phanes te fpreeken! (k) Men vond nog 
cenen anderen , die stratocles in flaaf- 
achtige Vleierye wist te overtreffen. De- 
ze deed het Volk befluiten : „ dat d e m e- 
trius, zo dikwerf hy te Athene kwam, 
niet het zelfde onthaal zou ontvangen wor- 
den , als ceres en bacchus: dat aan 
hem, die, by deze gelegenheid, in pracht 
en kostbaarheid van onthaal boven alle an* 
deren zoude hebben uitgemunt, uit 'sLands 
Schatkist gegeeven zou worden eene toe- 
rei- 

(£) „ Het Blyfpeï , waar uit dit zeggen van 
aristo phanes gehaald is, is niet meer voor* 
kanden." m. dü soul. 
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reikende fomme gelds , om daar van eene 
Toewydinge (/) te doen vervaardigen." 
Het bcfluit van alles was , dat men , uit 
de Maanden , aan de maand Munychion 
den naam gaf van Dsmetrlon; dat men uit 
de Dagen, den Iaatften dag van ieder maand 
demetrias heette ; eindelyk , dat 
men, uit de Feesten, het Feest van rao 
ciius, dionysia genoemd, van naam 
deed veranderen, en beftempelde met dien 
van demetria. Dan de Godheid toon. 
de door fchrikbaarende Tekenen, hoe zeer 
de meeste dezer laage Eerbewyzingen van 
haar wierden afgekeurd. Want wanneer de 
Peplus , waarop , ingevolge Volksbefluit , 
nevens de Beeltenisfen van jupiter en 
mink rva, die van demetrius en an- 

ti- 

(/) Verfta het een » of auder kostbaar Stuk , 
plechtig met een toepasfelyk Opfchrift aan deme- 
trius toe te wyden. In dusdanigen Opfchrift 
wierd de naam van hem, die de Toewydinge deed, 
niet vergeeten. En dit moest hem dan ter beloo» 
ninge voor zyne Mildheid ftrekken , dat zyn naam 
dus als vereeusvigd wierd. 

O) De zogenoemde «*< v*«. waar van zie 
het Lev. van solon, in ons II D» bl. 99* ico, 
en de Aantek. aldaar. 

[M 3 ] 
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tigonus waren ingeweeven , met plech- 
tige ftaatzy door den Ceramicus gedraagen 
wierd 5 fcheurde dezelve door eenen inval- 
lenden Dwarrelwind midden door. Om* 
trein de Altaarcn , ter hunner eere opge- 
richt , bracht de grond in het ronde eene 
groote menigte van dulle Kervel te voor. 
fchyn , welke anders daar ter plaatze ge- 
woonelyk niet wast. Op den dag zeiven, 
wanneer het Feest van bacchus wordt 
gevierd , was men genoodzaakt de plech- 
tigheid te ftaaken, wegens de, anders op 
dien tyd des Jaars (tï) ongewoone , zvvaare 

Kou- 

00 »> Van de drie Toevallen , welke plut. 
neemt voor Schriktekenen ; en zichtbaare blyken 
van den Toorn der G^den, hebben het eerfb en 
her laatfb niets, dan het geen zeer natunrlyk is. 
Het twééde zou zekerlyk, als buitengewoon, zulk 
een Schrikleken kunnen fchyneu ! Dan ik kan my 
«/et bedwingen hieromtrent myne gedachten te ui- 
ten, ïk verbeeld my , dat de eene of andere Athe- 
nienfer, een braaf en geestig Man tevens, veront- 
waardigd over de fchandelyke Pluimftrykeryen zy- 
ner Medeburgeren , doch zich daartegen niet open- 
lyk durvende aankanten , by nacht eene menigte 
van dulle Kervel is gaan planten om en by de Al- 
taaren van aktigonüs en demetrius, om de 
menfehen te doen geiooven , dat de Athenienfers 

in 
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Koude en Vorst. 'Er viel een zo dikke 
Rym, dat de Wynftokken, niet alleen, en 
Vygeboomen door de Koude verfchroeid 
wierden; maar dat ook het Koorn, groo- 
tcndeels , in den nog groenen halm ver- 
looren gi.ig. Al waarom philippides (0), 
die een vyand was van stuatocles, 
in zeker Biyfpel hem aldus doet aanfpree- 
ken : 

„ Wiens 

4 

in het oog der Goden zo godloos waren, dat zy 
tien dood verdiend hadden ; of liever , dat deze 
Vorften zelve, in plaats van alle deze laffc Veree- 
ringen , veeleer den Giftbeker, uit de Cicuta, of 
duUe Kervel , bereid , behoorden te drinken " 
Fr. Vtrt* 

(0) Van dezen philippides, die zeer vele 
Biyipelcn vervaardigde, waarvan de overgebleeve- 
ne (lukken onder anderen voorkoomen in de 
Excerpta e Com. & Trag. Gr. van grotius/p* 
808. bericht t a bric ius BibUGr. I, p. 780,781. 
liy was niet alleen gezien by den Konizg l y si- 
ma c h u s ; maar , het geen meer betekent , p l u t. 
zelf fchynt hem ook hoog te achten , haaiende hem, 
zo hier beneden in dit Lev., als in het li D. zvner 
Werken, rceermaalert aar. Van het verbeteren der 
in den Gr. text volgende Veifen zullen wy hier 
' niet fpr^ék'en.' 

•[Hf 4 ] ' 
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„ Wiens fchuld was 't, dat de Vorst den Wy»- 

ftok zengde op 't Veld? 
Wiens Goddeloosheid deed , op 't Feest , den 

Peplus fcheuren? 
't Was hy, die d' eer der Goón den Mensch 

dorst waardig keuren! 
Dit bracht den Vloek op 't Volk, die geensfini 

\ Blyfpel (?) geldt 1" 

Deze philippïdes nu was een vriend 
van lysimachüs , door wiens toedoen 
het Volk van Athene vele gunstbewyzen 
van dezen Koning ontving. Het fcheen 
ook , als 'er zaaken van belang , en tot 
den Kryg behoorende , te verrichten waren, 
en de Koning hem dan verfchynen zag, 
dat zyne ontmoeting als dan gehouden 
wierd van eene goede voorbeduidinge te 
ayn. Daarenboven wierd hy ook bemind 
en geacht , uit hoofde van zyne imborst ; 
als die nooit lastig was , noch zich ? naar 

de 

(ƒ>) Gelyk te vooren cleon, zo fchynt ook 
stratocles het gelaaden te hebben gehad op de 
Blyfpeldichters; geen wonder; daar dezelve hunne 
Boevenftukken voor het Volk ten toon Heiden : dat 
philippïdes, blykens dit Fragment , fchoon tot 
de nieuwe Comedie behoorende, zo wel heeft ge* 
daan, als aristophanei. 
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«te gewoonte der Hovelingen , met alle 
dogen moeide , of zich indrong. Zo als 
men bcfpeuren kan uit het volgende. Het 
gebeurde, naamelyk , eens, dat l ysi ma- 
ch us hem in de vriendelykfte woorden 
van zyne gunsc verzekerde , zeggende : 
„ Myn waarde philippides! wat heb 
„ ik onder myn bereik , dat ik U kan 
„ fchenken ? ' „ Al wat Gy wilt , anc 
„ woordde hy , als het maar Uwe gehei- 
„ men niet zynf* Het is met voordacht, 
dat wy dezen Betreeder van het Tooneel 
in vergelykinge hebben willen brengen met 
den Betreeder van het Spreekgeftoelte 

Doch onder alle de Eerbewyzingen , voor 
demetrius uitgevonden , was 'er geene 
zo onhebbelyk en wanftaltig, als die, wel- 
ke voorgedraagen wierd door dromocli- 
DES> den Spheitiër : „ dat men by de. 
metrius, als by wyze van raadpleginge 
der Godfpraak , moest gaan vorneemen , 
hoe men te werk zou gaan met de toe* 

wy- 

(?) ZeVer behoorde de laatje van deftiger en 
emftiger Zeden ce zyu, dan de eer.Ie, Dat, ech« 
ter, met deze beiden getnsfinï het geval was*, 

£^5J 
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wydinge der Schilden (>) te Delphi , in 
den Tempel van apollo." Dan ik wil 
hier liefst de eigene woorden opgeeven 
van dit byzonder Volksbefluit , het welk 
luidde , ais volgt : „ Dat wel gelukken 
moge! Het heeft aan het Folk goed 
ingedacht , dat door dat zelfde Volk uit 
de Athenienfers ($) één Man zal ver- 
„ koor en worden , die zich zal begeeven 
„ tiaar den behouder, en , na dat hy 
„ aldaar eene Ojferhande ten plechtigften 
„ zal geofferd hebben , den behouder 
„ demetrïus raad zal vraagen; hoe 
„ het Folk ten godvruchilgften , en luis- 
„ terrykflen , en fpoedigften de To.wyinge 
„ der heilige Gefchenken zal verrichten? 
„ en dat., eindelyk, het Folk al wat de 
Godfpraak dan ook behelzen moge 7 fiip- 
„ telyk uit zal voeren!** Op deze wyze 
met hem den Draak fteekende , maakten 
7,y . den Man , die reeds niet al te gezond 
van hoofd en hersfenen was, nog zo veei 
te zotter. 

De 

(r) Dit ziet op een thans onbekend Geval. 

(5) e| 'ACKiaiai , met STEPHANUS} Iliet ig 
'Aörjaïf. 
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Demetrius, te Athene eenigen tyd 
rust-neemende, huwde aldaar aan eury- 
dïce, eene Weduwe, welke afftamde van 
den van ouds beroemden miltiades: 
zy was eerst getrouwd geweest aan op hel* 
TA s, den Opperbeftierder van Cyrene. na 
wiens overlyden zy met der woon weder- 
gekeerd was naar Athene. Dit Huwelyk 
nu wierd door de Athenienfers befchouwd 
als eene ontwyffelbaare Gunst en Eere , 
aan hunne Stad beweezen : maar deme- 
trius was met zyne Kuwelyken door* 
gaans zeer fpoedig klaar, en verbond zich 
door trouwe aan vele Vrouwen tevens ; 
onder welke het hoogfte Aanzien , en de 
Voornaamfte Eere genooten wierd door 

pui la co 5 da - om dat z y ecne Do s ter 

was van antipater, en voorhenen toe 
Echtgenoot had gehad craterus, die, 
van alle de Opvolgers van alex ander, 
by de Maccdonicrs , ook na zynen dood, 
de hoogftc achdnge en genegenheid be- 
hield. Het fchynt, dat zyn Vader anti- 

GO. 



(t) Dst d?z? naam dus gefchreeven moet wor- 
den .(niet pk i lla) is aangetoond door xyl an- 
der en bv soul, 
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gonüs hem, alhoewel toen nog vry jong 
zynde, hebbe overgehaald om deze phila 
te trouwen , niettegenftaande zy in Jaarea 
veel van hem verfchilde, en merkelyk ou* 
der was dan by. Zelfs verhaalt men, dat, 
toen demetrius zich luttel geneigd 
toonde tot deze Echtverbintenisfe , de Va- 
der hem in het oor luisterde het zeggen 
van euripides: (V) 

„ M is 't niet naar uw fin, trouw, daar het 
Voordeel ipreekci" 

Met behoud van de maat (V), het Vers. 
van den Treurfpeldichter dus voor de vuist 
veranderende, daar het eigentlyk luidde: 

Al is *t niet naar uw fin , dien , daar het 
Voordeel fpreekt!" 

Ondertusfchen was de eere en achtinge, 
welke demetrius aan phila en zyne 

an- 

O) In PheenisJtS) v. 398. 

00 By euripides vindt men het w. hvtovtfctj 
( donleutéon ) anticonus veranderde dat irj 
ï*uvti«t. (gameetëon) zo dat het Vers even goed 
bleef. Wy zien 'er weder uit , Koe bekend men was 
met euripides. 
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andere Gemaalinnen bewees, van dien aart, 
dat hy zich daarom in het minfte niet ont- 
zag met vele Ligtekooien, of ook veie 
vrygeboorene aanzienelyke Vrouwen te doen 
te hebben , en alom het kwaad gerucht 
van zich te verwekken , dat 'er van alle 
de Koningen , toen in leven , niemand zo 
zeer aan den Wellust was overgegeeven , 
dan hy! 

Wanneer zyn Vader hem , vervolgens , 
opontbood, om op nieuw de Wapenen te 
voeren tegen den Koning ptolem^us, 
over het bezit van het Eiland Cyprus , viel 
'er niets anders te doen , dan te gehoor- 
zamen. Daar het hem echter by uitnee- 
nendheid verdroot , dat hy den Oorlog , 
At bevrydinge van Griekenland , waar by 
veel meer roem en glori te behaalen was, 
dus moest laaten vaaren , wendde hy zich 
tot cleonidas, den Krygsbevelhebber 
van ptolemjEüs , die Sicyon en Corin* 
thus met fterke macht bezet hield. Aan 
dezen bood hy eene groote fomme gelds, 
om hem te beweegen, dat hy de gemelde 
Steden in vryheid wilde ftellen. Dan daar 
cleonidas dit voordel voort van de 
hand wees , deed hy zyne Legerbenden 

met 
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reet den meesten fpoed aan boord der 
Schepen gaan , en zettede men de Vloot 
koers naar Cyprus ; alwaar hy aanftonds 
Haags geraakte mee menelaus , den 
Broeder van ptolem^üs, op wien hy 
de overwinninge behaalde. En als nu, 
daarop, ptolemzüs zelf verfcheen aan 
het hoofd eener zeer groote Zee- en Land- 
macht , hadden 'er wederzyds , tusfehen 
hen beiden , trotfehe- Boodfchappen , en 
pocchende bedreigingen plaats. Ptole. 
umus gebood demetrius „ zich met 
zyne Vloot van daar te maaken , eer hy, 
door hem , die zyne geheele macht tegetf 
hem verzameld en byeen had gebracht, ver- 
gruisd wierd!" Demetrius, van zyne 
zyde, liet aan ptolemjeus zejrgen, „dat 
hy hem ongefloord weder zoude Jasten 
wegtrekken; op voorwaarde, dat hy plech- 
tig belooven zoude , zyne Bezettingen uit 
Sicyon en Corinthus te doen vertrekken!" 
De Stryd zelve nu, die tusfehen deze, Op- 
perhoofden wierd verwacht , gold niet : al* 
leen hen zeiven , maar hield ook , van 
wegens de onzekerheid der uitkomst, alle 
de overige Vorften in de fterkfte verwach- 
tinge opgetoogen , daar het niet ^Cyprus 

was, 
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was, noch Syrië, het geen men 'da~hr, 
dat de Overwinnaar in handen, flond té 
krygen , maar van oordeel • was , dat hy 
ftraks de Opperheer fchappye over alles bé> 
koomen zoude. ; 

Ptolerüeus nam in perfoon het bar- 
vel op zich over de groote Vloot , be- 
ftaande uit CL Schepen , en gaf verder 
last aan me nel au s , om met zyne LX 
Schepen, uit Salamis (V), waar hy zich 
bevond, zo dra het Gevecht recht aan dea 
gang was , uit te loopen , op de achter, 
hoede van demetrius aan te vallen, en 
al vechtende de orde daar van te breeken. 
Maar demetrïus fïelde , tegen deze LX 
vyandlyke , X van zyne Schepen ; want 
dit getal was genoegzaam om den mond 
der Haven, welke naauw was, te fluiten , 
dat 'er niets kon uitkoomen. Vervolgens 
zyne Landmach: bekwaamelyk verdeeld, en 
geplaatst hebbende op de Hoogten, welke 
in Zee uitftaken, ftevende hy zelf ptole* 
MiEUS te gemoet met eene Vloot van 

CLXXX 

(»») Niet het Eiland Salamis; maar eene Stad, 
'en Haven van Cyprus* Zie j. meurs in CyP:o\ 

L. I, Ca 20. 
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CLXXX Oorlogfchepen, en tastte zyneti 
Vyand niet zo veel vuuf en geweld aan, 
dat hy hem volkoomen op de vlucht floeg; 
derwyze, dat ptolem^us, zo dra hy 
zich verwonnen zag , met niet meer dan 
VIII Schepen (het gering ovcrfchot der 
geheele Vloot) in alleryl op de vlucht 
ging. LXX van zyne Oorlogfchepen wier- 
den , met alle de ophebbende Manfchap- 
pen, genomen. Alle de overigen gingen 
in dezen Zeedag verlooren. Van alles , 
wat 'er zich op de Vrachtfchepen , welke 
de groote Vloot vergezelden , bevond , zo 
van Bedienden, en Slaaven, goede Vrien. 
den en Vrouwen: daarenboven van Wape- 
nen , Geld en Krygsgereedfchappen , was 
'er volftrekt niets, dat de handen van de- 
metriüs ontkwam! Hy bemachtigde dat 
alles , en bracht het in de Legerplaats by 
een. Onder dezen Buit bevond zich de 
alom beroemde lamia, welke in den- 
beginne flechts by hem in achtinge was 
van wegens haare Kunst ; (dewyl zy niet 
onaartig wist te ipeelen op de Fluit.) 
maar die, naderhand, in den Minnehandel 
eene luisterryke rol fpeelde. Want hoewel 
iaare Schoonheid toen reeds op hec hoog. 
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fte was geweest, en demetrius merke* 
lyk jonger was , dan zy , nam zy hem , 
niettemin, dermaate in door haare beval- 
ligheid , en hield hem zodanig in haare 
ftrikken verward , dat hy van haar alleen , 
onder zyne Vrouwen , de Minnaar was , 
terwyl hy van alle de overigen wierd be- 
mind. — Na dezen Scheepsflryd hield 
mënelaus het ook niet lang uit, maar 
gaf Salamis over aan demetrius, be- 
nevens de Schepen en Landtroepen onder 
zyn bevel, beftaande in XII duizendpoot* 
knechten en XII honderd Ruiters. . 

Deze zo hecrlyke en gl orieryke Over- 
winninge wierd door demetrius nog 
' fchooner gemaakt , door het betoon van 
Zachtmoedigheid en Menschlievendheid, 
Want hy liet alle de Gefneuvelden , aan 
de zyde des Vyands, deftig begraaven, en 
gaf aan alle de Gevangenen hunne vry* 
heid. Hy fchonk aan de Athenienfers uit 
den Buit XII honderd volle Wapenrustin- 
gen, Om de echte (x) tyding der Over- 
winninge aan zynen Vader over te bren- 
gen, koos hy aristodemus, den Mile. 

fier 

(*) Thans zegt meu , de officieel*. 
XI. deel, [N] 
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fier, uit, die onder alle de Hovelingen de 
kunst van vleien in den hoogften graad 
yerftond, en toe# beflooten fcheen te heb- 
ben, in overeenkomst met het gewicht der 
Zege, hier in een Meefterftuk van Pluim- 
itrykerye aan den dag te leggen (j). Der- 
hal ven, van Cyprus overgeftpoken naar dc 
kust van Syrie :% - wilde hy niet toelaaten , 
.dat het Schip naar binnen zeilde , maar 
„beval de Ankers uit te werpen , en dat elk 
.jZich aan Bipord 4lil zoude houden, Zelf 
flapte hy in de Poot, en begaf zich daar- 
mede alleen naar Land, en, verder op weg 
naar antigonüs,, die in (Je hevigfte ge- 
moedsbeweegingen , tusfchen lioope en 
,vreeze , omtrent de uitkoms; va»; het Ge- 

. .. :.; vecht, 

£y) „ Ptü^ü-öAuö noemt hier het voornee. 
«jeu, dat aristode ai us zich vormde, om an> 
.TIgonüs, wanneer hy by hem zou gekomen zyn 9 
om hem de tyding dezer groote Overwinninge te 
brengen, met den naam van koning aan te fpree- 
ken , een Meesterftuk van Pluimftrykerye ?* 
Men zou kunnen denken, na het geen 'ér van 4e 
ongehoorde Vleiery der Athenienferén gezegd i*, 
dat dit te fterk gefprooken was. Maar onze Scbry- 
ver doelt hier op al het kwaad , dat het aanvaarden 
van den titel van Keningen ten gevolge had j zq 
als by nader aantoont." Fr, Vert* 
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vecht, geflingerd wierd, en zich in zulken 
ftaat bevond, als men verwachten kan, dal 
iemand zich bevinden moet, die in zaaken 
van zo grooten belang door eene onzekere 
kans gepynigd wordt. Zo dra nu kwam 
'cr geen bericht , dat arjstodemus aai> 
geland en op weg was , of hy wierd nog 
meer ongerust, dan te vooren, dermaate, 
dat hy zich welven ter naauweraood dringen 
kon om in zyn Paleis te bJyven , waar uk 
hy van zyne Bedienden .en Vertrouwelinge^ 
Bode op Bode naar aristodemus af- 
zond, om yan hem te hooren 3 wat 'er va» 
het gebeurde was. Eto deze vond niet 
goed, aan iemand der Afgezondenen eenïg 
antwoord te geeven , maar naderde ftapr 
voets, met een onvertrokken gelaat in het 
diepfte ftilfwygen , zo dat antigonus, 
geheel en al onthutst en zich zelven miec 
meer meefter, hem aan de deur te gemoet 
liep. Aristodemus kwam nu aan, om- 
ftuwd van eene groote menigte Volks, 
welke by het koninklyk Paleis te zameni 
fchoolde, ftrekte zyne rechtehand, zo dra 
hy genaderd was, uit, en riep met luider 
ftemme: „ Zyt gegroet! 0 Koning anti. 

[N SJ „ GO- 
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„ gonus! Wy hebben den Koning (z) 
„ ptolem^eüs in eenen Zeejlag ovcr- 
„ wonnen! Onze is Cyprus! XVI duizend, 
„ VIII honderd Krygs gevangenen zyn in 

„ onze handen T Antigonus ant. 

-woordde : „ Ja waarlyk ! zyt gy ook ge- 
„ groet ! Maar daar gy om zo lang in 
„ de pyne hebt gehouden , zult gy daar 
voor ook uwe ftrafe draagen, hier in 
beftaande , dat men U naar Uw Bo- 
„ denloon zal laaten wachten ƒ" 

Thans riep de byeen vergaderde Menigte 
antigonus en demetrius met luider 
ftemme voor koningen uit; en belangende 
antigonus, dezen bonden de Hovelin- 
gen op ftaande voet met den koninglyken 
Haarband ; maar aan demetrius 
wierd dezelve door zynen Vader toegezon- 
den, die hem ook in zynen Brief met den 
titel van koning begroette. Die van JE- 

CO D 1 ' 1 woord wil reiske hier hebben uiige- 
daan, om dat ptolem^üs, zo als het vervolg 
leert, den naam van Koning toen nog niet droeg 
en het zeker aan ar ist odemus, den Vleier van 
antigonus, niet pasfen zou, dien aan den 
Vyand van zynen Meester te geeven. 

(*) Disdema» 
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gypte, de tyding hier van gekreegen heb- 
bende , gaven, insgelyks , aan ptole» 
MiEus den naam van Koning, ten einde 
het niet fchynen moge , dat hun door de 
geleedene nederlaag de moed ontzonken 
was. En zo bracht , vervolgens , de on- 
derlinge nayver te wege , dat deze Titel 
tot alle de Opvolgers van alexander 
overging. Want lysimachus ving ftraks 
ook aan den Haarband te draagen : gelyk 
ook sëleücus, wanneer hy met Grieken 
fpreeken moest : want by de Barba#ren 9 
wanneer hy aan dezelve zyne Bevelen me- 
dedeelen moest , had hy zich reeds voor- 
lang als Koning voorgedaan. Maar ca- 
s ander, niectegenfiaande de anderen hem 
zo wel in hunne Brieven , als by monde 
dezen titel gaven, voer zelf voort zich in 
zyne Brieven niet anders te noemen, dan 
hy te vooren had gedaan. Ondertusfchen 
had deze gebeurtenis niet flechts het aan- 
neemén van eenen Naam , of veranderen 
van Gewaad ten gevolge; maar zy bracht 
ook den Hoogmoed dezer Lieden in be. 
weeginge , maakte hen door Inbeeldinge 
opgeblaazen , en bracht in hunnen Omme» 
gang en Verkeeringe eene foort van Trotsch- 
[A T 3 ] heii 
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beid en eigen Gevoel te voorfchyn ; even. 
eens als het gaat met hun , die de Treur, 
fpelon vertoonen , dat zy van gang , en 
ftem , van wyze van zitten gaan en aan. 
fpreeken, ftraks veranderen, zo ras zy ee- 
ne andere Rol , en andere Klederen ge- 
kreegen hebben. Ook waren federt dien 
tyd hunne Rchtspleegingen geftrenger, daar 
zy nu die ontveinzinge van macht , welke 
hen, voorhenen, doorgaans omtrent hunne 
Onderdaanen rekkelyker en coegeeffelyker 
maakte, vaaren lieten. Zo veel vermocht 
één enkel woord van eenen Vleier, en zo 
vele verandering bracht het in het Heelal 
te wegel 

Antigonus, trotsch geworden op het 
geen door demetrius by Cyprus was 
uitgevoerd , rustede zich nu aanfïonds uit 
tot eenen nieuwen Krygstocht tegen pto. 
hEMMü-s, waar by hy in perfoon de 
Landmacht geleidde, terwyl demetrius 
met eene fterke Vloot den gang des Le- 
gers volgde. Wat uitkomst nu deze groo- 
te onderneeminge hebben zoude, was blyk. 
baar uit een gezicht, het welk in den 
droom voorkwam aan medius, een' der 
Vrienden van antigonus. Hy verbeeld. 

de 
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de zich, naaiflclyk, „ dat dé Kóriïng zetf, 
in perfoon , met het geheeïe Leger (treed 
in de Renbaan , die men Diaulos (bj 
noemde! èti wel in den beginne met kracht 
en fnelheid ; maar dat , vervolgens , die 
kracht hem langzaamerhand begaf, zoda- 
nig, dat hy, eindelyk, na gekeerd te heb- 
ben (ff), zich zo afgemat bevond, en zó 
sscer naat dén adem hygda , dat hy naau- 
welyks te fug kóri komen P — Zelf dan 
te Lande mét vele tegenfpoeden geworteld 
hebbende , terwyl démetrius ter Zee , 
van ecti vèffchrikkelyk Onweder en Storm 
beloopen , gevaar liep van door de onge- 
ituime golven weggevoerd tê worden naaf 
ongeriaakbaare en gevaarlyke ftranden , en 
vele van zyne Schepen verloor; moest hy 
onverrichter zaake té ruggé keeren. Hy 
had op dien tyd den Ouderdom bereikt van 
weinig minder, dan LXXX Jaaren. Noch- 

thans 

(£) Het gewoone \ras , de Renbaan , of het Sta- 
dium, maar ééns af te loopen , tot aan den Eind* 
paal: maar zwenkte men daar om henen, om even 
Ihel te rug te keeren, als men gekomen was, dao 
heette die Diaulus, 

(c) t. w. om den Eirdpaai h&ien. 

[IV4J 
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thans was het meer ter oorzaake van de 
migheid zyner Gefhlte en daar bykomen. 
de zwaarte van zyn Lichaam, dan uit hoof. 
de van zynen Ouderdom , dat hy belet 
wierd zich overal te vertoonen , of henen 
te laaten voeren, waar zyne tegenwoordig, 
heid van nooden was, en zich daarom be- 
diende van zynen Zoon, die, zo wel we- 
gens zyn goed Geluk, als Ondervindinge , 
reeds volkoomen berekend was, om de ge- 
wichtigfte zaaken naar behooren te bellie- 
ren ; terwyl hy deszelfs wellustig Leven, 
groote Verteeringen en Slempmaalen door 
de vingeren zag. Want in Vredenstyd fpat- 
tede hy in dit alles geweldig uit , en gaf 
zich, als 'er niets te verrichten viel, met 
de uiterile ongebondenheid en tot verzadi- 
ginge toe aan alle verraaaken van de Weel. 
de over; maar zo ras was de Oorlog niet 
wederom daar , of hy gedroeg zich der- 
maate fober en ingetoogen , als of dit by 
hem eene natuurlyke geneigdheid was. 
Men verhaalt, dat, wanneer lam ia reeds 
by hem in de blaakendfle gunst was, AN . 
tigonus, toen zyn Zoon, die van eene 
reize van buiten 's Lands thuis kwam, hem 
een nadrukkelyken zoen gaf, a l Iacchende 

tot 
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tot hem zeide : „ Daar dacht gy y myn 
„ Zoon , dat gy lamia kustet ! " Op 
eenen anderen cyd, wanneer hy reeds vele 
dagen met drinken had doorgebracht, zon- 
der zynen Vader te komen zien, en zulk» 
verfchoonde met voor te geeven, „ dat hy 
met eene zwaare Verkoudheid (d) was be* 
zet geweest V antwoordde antigonus 
hem, zo men verhaalt; „ Ik had *er al 
„ van gehoord ! Maar zeg eens ; waar 
„ kwam die Verkoudheid van daan : van 
„ Thafos (0> of van. Chios?" — Nog 
gebeurde het eens, dat hem geboodfchapt 
wierd , „ dat zyn Zoon niet wel was!" 
Uy ging hem daarom zien ; maar wierd aan 

de 

£d) ftZpeti rheuma , d. i. Vloeiing, hoedanige 
'er van de Vochten by Zinkingen en Verkoudheid 
plsnts heeft. Antigonus fpeelde in de eigene 
Betekenis van dit Woord, het welk ook wel van 
Wynen, wegens derzeiver Floeibaarheid* kon ge- 
zegd worden. In het N — D. is deze fpeeling niet 
we! uit te drukken. De Lezer vergenoege zich 
Biet deze Ophetderinge. 

(*) „ Onder de Griel; fche W^nen wierd aan die, 
welk van de Eilanden Chios en Thafos kwamen, de 
voorkeuze gegeeven. Zie plin. XiV, 7. enATHft- 
JiiEÜS L. I." XYL. 

5] 
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de deur ontmoet van eenen der fchoone 
Jongens, Verder daarop naar binnen ge. 
treeden zynde, ging hy zitten voor het Bed, 
en nam de hand van zynen Zoon (ƒ), 
die hier op zeide : „ dat de Koorts nu af 
Was gegaan!" — „ Ongetwyfeld , myn 
Kind, antwoordde antigonus. Dezel- 
ve is my daar aanftonds , van U weg 
gaande, aan de deur ontmoet T Onder- 
tusfehen verdroeg hy deze ongeregeldheden 
van demetrius met zo veel zachtfinnig- 
b&id , uit aanmerk inge van deszelfs werk- 
zaamheid, voor het overige, en de luis- 
tèrryke Daaden, door hem uitgevoerd. By 
de Scythen is het eene gewoonte, dat zy, 
by hunne vrolyke partyen zich dronken 
drinkende, tusfehen beiden de peezen hun- 
ner Boogen beproeven en klinken Iraten; 
ais het ware om hunnen moed, rbor hec 
tocgeeven aan het Vermaak verikp- te 
rug te roepen: demetrius, daarentegen, 
zich geheel en al, zonder terughoudmge, 
dan eens aan den Wellust ; dan wederom 
aan ernftige zaaken overgcevende, ging om- 
trent 

(ƒ) Als het w are , om den pols te voelen ; bij» 
keus het volgend zeggen van demi-trius. 
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trent beide zo te werk , dat hy noit het 
een mee het ander vermenede. Zyne On- 
gebondenheid en Weelde verhinderden niet, 
dat hy een der voorcreffelykfte Veldheeren 
was , vooral in het toebereiden van den 
Oorlog. Zelfs fcheen zyne bekwaamheid 
als Veldheer grooter te zyn in het vervaar- 
digen der' toerustinge , om den Kryg 'met 
geweld te voeren , dan in het gebruiken 
der toerustingen zelvcn; daar hy wilde, dat 
alle noodwendigheden (leeds in overvloed 
zouden by de hand zyn ; en niet alleen 
cnverzadelyk was in het bouwen van hoo- 
ge Schepen , en timmeren van kundige 
Krygsgevaarteti , maar ook nimmer moede 
wierd derzelver bouvvinge met het grootst 
vermaak uit te vinden (g). Want hy was 
van eenen vluggen en vindingryken geest; 
maar befteedde , echter, zyne neiging tot 
de Werktuigkunde niet tot tydkortingcn van 
vermaak , of arbeid zonder nut , gelyk 
zommigè andere Koningen , die den tyd 
doorbrachten of met op de Fluit te fpce- 

len, 

(g) Het Gr. Woord &:»f>i~' is hier van velen, en 
daar onder zelfs xyIandér, op deze plaats 
kwaalyk begreepen. 
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Jen , of te Schilderen , of te Draaien. 
Een der Macedonifche Koningen , * RO - 
pus Qï) y befteedde zyne ledige uuren aan 
het vervaardigen van kleine Tafeltjens, en 
Kandelaartjem. Attalus, toegenaamd 
miometor , was fleeds in zynen Hof on- 
ledig met het planten en kweeken van 
Kruiden, in de Geneeskunst gebruikelyk, 
niet alleen her Bilzen- en Nieskruid: maar 
ook de Bulle Kervel, de Monnikskappen, 
en het Dorycnium (7), we lk e hy zelf in 
de koninklyke Tuinen zaaide en plantte, 
en waar van hy zyn werk maakte, zo wel 
de Sappen, als Saaden te Jeereh kenuen, 
en dezelve op zynen tyd in te zamelen. 
De Koningen der Parthen waren 'er 
grootsch op , dat zy zelve de punten van 
hunne Pylen bewerkten en fcherp maak- 
ten; van demetrius, integendeel, was 
ook zelfs het Handwerk Koninglyk, en de 
manier, waarin hy wer kte, was grootsch! 

de. 

W , /Er opus de II, vyfdende Koning van 
Macedonië. &c." Fr. Fert. 

(O Dit Kruid wordt befchreeven van diosco. 
bjdes L. IV, c. 7S% die zegt, d« hetS/aapver. 
™**<**> of, in groorere hoeveelheid genomen, 
tooselyk is. * 
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dewyl het Oorlogstuig, door hem vervaar- 
digd, behalven de Kostbaarheid en Kunst, 
cene zekere verhevenheid van Gedachte, 
en ftoutheid aan den dag leide; zo dat het 
niet alleen het Vernuft, en den Rykdom; 
maar ook de Hand zelve van eenen Koning 
waardig fcheen. Want aan de eene zyde 
verbaasde het, door de grootte, zyne Vrien- 
den ; en anderdeels bekoorde het , door 
de fraaiheid, zyne Vyanden. En is dit ons 
getuigenis hier omtrent nog meer waar , 
dan opgefchikt! De Vyand Hond opgetoo- 
gen van verwonderinge , wanneer hy de 
Galeien van XVI, en XV Roeibanken, 
door demetrius gebouwd , langs de 
Kust zag vaaren. Zyne Helepolen (&), ge* 
lyk zy van de Belegerden bewonderd wier- 
den , hebben ook zo met de daad bewee- 
zen, wat zy waren. Zelfs lysimachüs, 
die onder alle de Koningen den grootften 

haat 

(Jt) d. i. Stedcbemachtigeru De wyze waarop 
demetrius zich , door het uitvinden en daar* 
ftellen van zulk kundig en geducht Oorlogstuig i 
van de andere Koningen onderfcheidde , verfchafte 
aan hem den bynaam van Poliorceteu — Voorts 
fchynt ons hier de waare Lezing in den Text ou- 
zeker. 
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haat tegen demetrius hzi opgevat , 
wanneer deze de tod Soli y in Cilicie (/), 
belegerde, en hy tegen hem te velde was,* 
ion zich niet weerhouden van hem door 
Roden te verzpeken, dat hy Jieoi zyn? 
Smm^ymtm', pwgc lwen zien , en de 
hooge Galeien doen voorby vaarcn ; 
trpk , toen 'er aan dit verzoek door öjs. 
^.B-triüs voldaan was, met verwonder^ 
ge weg. De Rhodiers , die geduurendc 
eenen langen tyd van hem belegerd waren 
geweest , begeerden , na dat het tot een 
Verdrag gekomen was , dat hy hun eenige 
zyuer Werktuigen wilde achterlaaten , ten 
einde eene Gedacfatenisfe te hebben , zo 
wel van zyne groote Macht, als van Ji Un > 
ne eigene Dapperheid. . „„ , f , 

Hy had aan 4e Rhodiers den Oorlog 
aangedaan, dewyl zy de Bondgenooten wa* 
ren van ptolem/eus. Het was tegen d<? 
Miiren van deze Stad, dat hy de grootfïe 
zyner Heiepolen aan deed voeren , vyier 
Voetftuk vierhoekig was, en elke zy.de van 
het benedenst Vierkant van XLVIIJ JEJIen, 

— de 

. ,v ~ .... 

Cf) Deze Stad kmm pns reeds vroeger voor, ia 
het Lev. van pompejus. 
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de Hoogte van LXVI Ellen toe aan den Top, 
alwaar de zyden naar malkan deren overhel- 
den* derwyze, dac bet. Gevaarte van boven 
naauwer was , dau aan den Vloer. Van 
binnen was het afgedeeld door een aantal 
Zolderingen en Hokken. Het Aangezicht, 
dat tegen den Vyand gekeerd was , ftond 
open. Elke Zoldering , naamelyk , had 
'haare openingen, of venfters, waar uit al- 
lerlei foort van befchadigend Oorlogstuig 
vliegen kwam» Want de Hele pool was op- 
gevuld met Manfchappen- van alle wapenen. 
Maar het geen nog meer te verwonderen 
was , en waar door het gemoed der Aan*, 
fchouweren met verbaazinge , en derzelver 
oog tè gelyk met vermaak wierd aangedaan , 
was , dat dit ontzachlyk Werktuig in des* 
zelfs beweegingen niet flingerde , noch over- 
helde; maar ftevig op zyn Grondftuk, en 
onbeweeglyk, in het volmaakst evenwicht, 
onder een geweldig gekraak wierd voort- 
geftuwd (pi). 

Tot gebruik in dezen Oorlog wierdea 
hem ook uit Cyprus, gebracht twee yzeren 

Wa. 

(m) Vergel. diqdor. sic. XX B. Wé 779. 

VITRUV. X, 22. - 
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Wapenrustingen, weegende elk XL ponden 
O) Zy waren gemaakt door den Kunfte- 
naar zoïlus (o) , die, om eene proef 
van haare vastigheid en ondoordringbaarheid 
te geeven, begeerde, dat men 'er uit het 
Schiettuig Q>), op eenen affiand van XXVI 
pasfen , eenen pyl 0 p los zoude fchieten. 
Het welk gefchied zynde, drong de pyl 
geheel niets door in hec yzer. Het bket 
ongefchonden ; alleen kon men 'er, en dat 
ter naauwernood, een ftomp krasjen op 
befpeuren, als door eene fchryfïïift ge- 
maakt. Deze Rustinge verkoos hy zelfs te 
-draagen. De andere kreeg alcimus, de 
Epirooty de ftrydbaarfte, tevens, en ftcffc- 
ite Man van zyn geheel Leger, welke de 
eenigfte was, die eene Wapen rustinge droeg 
van CXX ponden, terwyl alle de overigen 
'er eene gebruikten, die niet zwaarder was 

dan 

r») Eig. ftaat 'er Talenten. 

00 Deze Kunftenaar, dien junius t. a pf. 
niet vergeeten heeft, is van elders «iet bekend. 

00 De Catapelta, waar door zwaardere pylen 
met groot geweld afgefchooten wierden. Men 
vindt 'er de Afbeeldingen van by lipsi us, en 
anderen, die over den Kryg. en Krygsïuig der 
Ouden gefchreeven hebben. 
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dan van LX ponden. Deze Alcimus 
fneuvelde te Rhodus, daf>perlyk fixydende, 
by den Schouwburg* 

Daar dan de Rhodiers zich dus moedig 
verdeedigden , en demetrius niets van 
belang tegen hen uit kon voeren ,> bleef hy 
niettemin tegen hen verbitterd * om dat zy 
een Schip * door hen genomen , waarin zy- 
ne Gemaalinne phila hem Brieven en 
Beddefpreien en Klederen toezond i zo als 
het was, aan ptolemjeus hadden over- 
gegeeven ; zich hierin geheel anders ge- 
draageride j dan de Athenienfers * welke, 
in Oorlog zynde met PHiLiPPüSj en des- 
2dfs Briefdraagers onderfchept hebbende, 
alle de overige Brieven lazen, maar alleen 
die j welke van olympias gefchreeven 
was $ niet openden , maar denzelven , zo 
verzegeld als hy was, beleefdelyk aan hem 
overzonden. Dan niettegenftaande hy hier- 
om op de Rhodiers zeer gebeeten was, eri 
al fpoedig gelegenheid kreeg, om hun dit 
betaald t€ zetten, kon hy, echter, niet varï 
zich verkrygen hun uit wederwraak hart- 
zeer aan te doen. Protogenes, na£. 

XI. deel. [O] me* 
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melyk , de Caunler (#) , had voor hun 
aangevangen te fchil deren de afbeeldinge 
van iaLYsus (r). Die Schilderftuk, dat 
op weinig na was afgewerkt, bevond zich 
in eene der Voorfteden , cn viel daar in 
handen van demetiuus. Als nu de Rho- 
diers , hierop , eenen Herout aan hem af - 
vaardigden, met bede, „ dat hy dit Stak 
toch fpaaren mogt en niet bederven;" ant- 
woordde hy : „ dat hy veel eer en liever 
de Afbeeldingen van zynen vader verbran- 
den zou, dan een Kunstftuk, waar aan zo 
veel moeite was beftéed, vernielen!*' Want 
men verhaalt, dat palot ogen es aan de« 

ze 

Cautius behoorde tot het gebied der Rho- 
éiers. Over protogenes, een der beroemdfte 
Schilders van den ouden tyd, en Tydgenoot van 
apelles, kan men, hehalven pli jnius XXXV, 
io, nazien juniüs t. a. pl. p. 183 volgg. 

(r") „ Deze islysds was een Zoon van och*. 
MUS', die wederom ging voor eert Zoon van de 
zon. Protogenes fchilderde eenig Mryfvzn 
dezen taLVsus. fïy at, terwyl hy hier aan werk- 
te, volgens FLtNius, niet dan gekookte Bóóhett 
nit het water, die beide voor fpys en drank .ver- 
ftrekten Demetrius zou , door het fpaa- 

ren van dit Stuk, zich de Ovenvinninge hebbeè 
Jaaten ontglippen Fr. Vert. 
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ze Schiiderye VII Jaaren bezig was. Ook 
getuigt (V) apelles, „ dat hy op het 
eerst gezicht van dit Meesterftük zo ver» 
baasd had gedaan , dat hy geene woorden 
uit kon brengen; dat hy, eindelyk* nadat 
hy zyne ftem had weder gek reegen , uit- 
riep: „ Verbaazend) voortrefftlyk Werk- 
ftuk van moeite en van kunst! (7) — " 
maar dat 'er die Bevalligheid niet in door- 
draaide, welke den roem van zyne eigene 
Stukken ten hemel voerde!'* Dit koste- 
lyk Schiidcrftuk , ondertusfehen , met de 

an- 

(0 Dat ape j. les zelf ook over de Schilder- 
kunst gefchreeven nebbe, tot onderwys van zynert 
Leerling perseus, getuigt ook pl in i u s XXXV* 
ic. — Uit dat Stuk is, fchynt wel, ontleend het 
geen plüt. hier verhaald: dus, vnn apelles 
zeiven, niet van anderen, zo xïl ander, da- 
öier enz. verkeerdeiyk hebben overgezet. 

O) Pr. ut. gaat hier van de recht 'ftreckfche Rede, 
of eigene JVoorden , over tot de zy deling fche. (ah 
eratione direéïa ad obliquatn) dat, zo bekend is, 
veelvuldig , ook van de beste Schryvcrs , is ge-, 
fchied. Omtrent de Bevalligheid in de ftuk ken van 
Apelles zegt plinius r, a. pl. „ Pr*a'{>ua Apel- 
lis in arte Venustas fuit, quum eadan astate maxi» 
ml Piftorez es/ent, quorum opera quum admlrars- 
tnr, deësfe iis unarn illam Venerem dicebat , qimtü 
Qraci %^iot^ vacant" 
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andere Griekfche Kunstgewrochten te 

nie opeengeftuwd («), wierd aldaar eetre 

prooi der vlammen ! 

Daar, ondertusfchen, de Rhodiers derr 
Oorlog hardnekkig uithielden, kwamen de 
Achenienfers (ten einde demetriüs', 
wien het aan een voorwendzcl ontbrak 
om zich hier op eenc eerJyke wyzc uit te- 
redden) de verzoeninge tusfchen hen be- 
werken , op deze voorwaarde , „ dat de 
Rhodiers de Bondgenooten zouden zyn van 
antigonus en dewetrius, uitgezond 
derd alleen tegen p xo lem jeu s," 

De Athenienfcrs riepen demetrtus te 
hulp . tegen casander, die de Belcge- 
ringe voor hunne Stad geflaagen had. Hy 
kwam ook fpoedig opdagen met cene Vloot 
van CCCXX.X Galeien , bemand met eene 
fterke Krygsmacht , verjoeg, niet alken ca- 
sander uit geheel Attica, maar zettede 
hem , op zyne vlucht , ook achter na tot 

aan 

(«) Het bïykt uit het Gr. w. dat onze Schryver 
hier gebruikt, (cwSt7r$*i) hoe zeer hy over deze 
opecnjluwïng verontwaardigd was! 

Cv) By diodorüs S. wordt dit aan de 
iiers toegel'chreeven 5 waarna dacier den ïcjcï 
vai^pLüT. wilde verbeterd hebben. 
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aan ThermopyU 9 na hem eerst geflagen te 
hebben; kreeg verder Heracléa in, dat de 
poorten vry willig opende, en ontving VI 
duizend Macedoniers , die tot hem over- 
liepen. Daarna terug trekkende, Helde hy 
de Grieken , aan deze zy.de van Thermo- 
( pylss woonende, in vryheid, floot met de 
Boeöriers verdrag van Bondgenootfchap en 
nam Cenchrca in. Voorts ook Pkyle en 
Panactus aan zich onderworpen hebbende, 
welke plaatzen casanber bevestigd had 
om Attica daarmede in bedwang te hou- 
den , fcbonk hy dezelve aan de Athenien» 
fers. Deze nu, offchoon zy reeds te voo- 
jen al hun vermogen om hem te vleien 
fchicr hadden uitgeput, en al den voorraai 
yan Eerbewyzingen verkwist, waren noch- 
ihans zo gelukkig van met eene frisfche en 
nieuwe proeve van Pluimftrykerye te kun. 
nen voor den dag komen : want zy weezen 
hem het Achterhuis aan van het Parthe* 
non fw) , om aldaar zynen intrek te nee* 
men \ op dat men zeggen kon , dat jyi 1 n e 

v \ 

(w) d. \ den Tempel van yiinerva, die by 
uiifteekenahv*M i n«c^>»s, ds Maa^d . gei.öeoid 
wisrd. 
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v a hem daar als Gastvriend had ontvangen 
en huisvesringe verleend. Dan hy leidde 
a<daar een leven, dat 'er verre van af was 
van gefchikt en zedig te zyn; in plaats van 
de Eerbaarheid en Welvocgelykheid , pas- 
fci.de aan iemand , die ais Gast by ecne 
Maagd gehuisvest was, te betrachten. Hy 
ging hier in gansch anders te werk , dan 
zyn Vader antigonüs , die vernomen 
hebbende, dat zyn Zoon philippus, 
Broeder van de metrius, gehuisvest was 
' in een Huis , waar drie jonge Vrouwen 
waren , daar ovCr met den Jongeling zeiven 
gecne woorden wisfeldc , maar den Kwar- 
tiermeester ontbood, en tot denzelven, ten 
■ aanhooren van p h ïl i p pu s , zeide : „ Gy , 
„ vriend 'Kwartiermeester ! zult gy eens 
,» fpoedig maaken^ dat myn Zoon uit dat 
„ henaauwde Huis komt?" — Deme- 
t r ï u s , daarentegen , die minsrva had 
behooren te eerbiedigen , al was het om 
geene andere redenen, dan dat zy zyne 
oudere Zuster was, (want zo had hy gaar. 
ne dat men \r van fprak) bevlekte den 
Burgt met zo vele fehandelyke ongeregeld, 
heden , omtrent vrygeboorene Jongelingen 

cu 
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en "gehuwde Atheenfche Burgeresfen O) 
.gepleegd, dac de plaats dan zelfs nog wei 
het zuiverst fchcen, wanneer. hy (y) zich 
met c h RY sis. en la mi a, en demo, 
en a n t 1 c y r a , alle bekend door haar 
ontuchtig leven , in ongebondenheid te bui- 
ten ging. Wy achten het , om de Stad te 
fpaarcn, niet oorbaar, alles, wat toen ge- 
beurd is , in de byzon der heden op te haa- 
ien • alleen verdient de Deugd en Kuisch. 
hcid van democles, dat wy ze niet 
voorby gaan. Deze was een Jongeling, 
nog niet tot huwbaare jaaren gekoomen. 
Hy kon de opmerkinge van demetrius 
niet ontgaan , omdat hy met cencn bynaam 
wierd benoemd , die het bewjs opleverde , 
hoe wel hy 'er uitzag , daar men hem ge- 
woonclyk met den naam van dan Schoonen 
democles beftempeide. Deze Jonge • 
ling , die zich , welke Gefchenkcn men* 
hem ook zond , op welke wyze men hem 
ook onderging , ja hoe men hem „ook 

dreig. 

(x) «7T«5 , volgens de oude Uitgaven ; niet 

(31) Utl\ios 9 volgens de verbetering vsn reisde» 
in pl. v, ix&lvuis, 

£0 4] 
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dreigde , door niets beweegen liet , ont« 
week in het eind, om alle vervolgingen te 
ontgaan , de openbaare Worftelperken en 
het Oeffenfchool, en ging dagelyksch, om 
zich te wasfchen, naar eene Badftoof, wel- 
ke aan eenen byzonderen Burger toebehoor- 
de. Doch het duurde niet lang, of de- 
met rius wierd hier van onderricht, en 
wist zynen tyd zo wel waar te neemen , daf 
hy , zo dra demo c les zich daar in be- 
geeven had , ook als op den zelfden oo- 
genblik daar binnen trad. De Jongeling 
dit ziende , en zich van alle hulp om zich 
henen verftooken vindende ; ook bezeffen- 
de , waar toe men hem dwingen zou , 
fprong, het dekzel van den koperen Ketel 
(s") afgerukt hebbende, in het ficdend wa- 
ter 5 en bracht zich zei ven dus om hals. 
Een Jongeling waarlyk, die voorzeker niet 
alleen een beter lot en levenseinde waardig 
was , maar ook denkbeelden voedde , die 
der glorie van Athene en eene zo volmaak- 
te Schoonheid waardig waren ! — Hoe 

zeer 

(2) Waarin het water yoor de Badftoof wierc| 
heet gemaakt. — Wie kest git verbaazend gcy?| 
piet irei afgryzeB? 
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zeer vcrfchilde niet van hem die clm- 
w r t r s , de Zoon van cleomedon, die, 
wanneer zyn Vader verweezen was in eene 
geldboete van L Talenten , te bewerken 
wist, dat hy van die boete wierd vryge- 
laaien , hebbende ten dien einde Brieven 
van voorfchryvinge medegebracht van de- 
met mus aan het Volk; door welke daad 
hy niet alleen zich zeiven fchandvlekte , 
snaar ook de Stad van Athene grootelyks 
beroerde. Want het Volk vernietigde wel 
het vonnis, tegen cleomedon gc wee- 
zen, maar nam ook ter zei ver tyd een be_ 
fiuit, „ dat niemand der Burgeren van Athe- 
ne eenen Brief, koomende van deme- 
•trius, in de Vergaderinge zoude mogen 
brengen." maar deze, zulks verneemende, 
was hier over zeer misnoegd en gebelgd; 
weshalve men, zyne gramfchap vreezende, 
niet alleen het Volksbefluit wederom den 
bodem inflocg , maar ook van die genen , 
die het Voordel tot dat Befluit gedaan , of 
fret zelve ter Vergaderinge aangcraaden had- 
den , eenigen deed fterven , en anderen in 
ballingfchap verzond ; ja nog daarenboven 
fry een nieuw Vplkgbefluit vasrftelde, „dat 
fret aan de Burgerfchap der Athenienferen 
[O 5] goed 
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goed .had gedacht dat alles, wat de Ko- 
ning demetrius gebood , én voor hei- 
lig zou gehouden worden in betrekkinge 
tot de Goden; én voor rechtvaardig in 
betrekkinge tot de Menfchen ƒ" — En 
wanneer nu , ter dezer gelegenheid , een 
der nog overgebleevenc braave en fatfoene- 
Jyke Lieden zeiuc , „ dat stratocles, 
die dusdanig een oplïel van Voïksbefluit 
had ontworpen, een Gek was!" antwoord, 
de demochares, de Lacienfer (V), en 
zcide: ? , Hy zou een Gek zyn, indien hy 
„ geen Gek was!" Want stratocles 
wierd voor zyn vleien rykelyk beloond! 
Demochares , integendeel , wiens ge- 
zegde over wierd gebracht, moest daarom 
als Balling zwerven. Dusdanige dingen 
decden de Athenienfers, die, ja wel! van 
de Bezetcinge in de Munychia bevryd , 
hunne aloude Vryheid, zo het heette 5 
wederom bekoomen hadden! 

De. 

O) Zo moet men öngetwyffold leezen: iW*'«, 
van Aukix, Lacia , eene Landiïad van Auica, hier 
voor reeds vermeld ia het Ley. van cimon, ia 
ons Vil D» bi. 18. De gisfïngcn van anderea 
flaan wy hier over. 
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Demetriüs, daarna, los gegaan zyri- 
do op Velopomitfus , wafir ! nu maml 'zyner 
Tegen (Ircevercti hom weórftand' bicdén durf- 
de , ma?ï eik aan het vluchten llocg , en 
dus de Steden aan hem overliet , verover- 
de het gchcele zogenoemde en 
Arcadia , -uitgezonderd Mantinóa, Ook 
verloste hy Argos^ en iSfoyo/z en Corinthus 
van haare Bezettingen , Waar voor hy eene 
•ibm van C Talenten aan da Bezettelingen 
uitbetaalde. Te -Argot zich bevindende, 
waar juist op dien tyd het Feest van ju- 
ko <c) inviel, 'vond hy goed het zelve 
rr.et de Grieken aldaar te vieren, en de 
t'orcpryzen als Voorzitter uit te deelen. 
Ook trouwde hy daar deïdAMIA, de 
Dogter van je acid es, Koning der Mo- 
losfcn , cn Zuster van pyruhüs. Hy 
haalde ook : de Slcymiiërs over om hunne 
Stad 'te verhaten, en zich daar te vestigen, 
■waar zy nog heden wooncri; cn.. na das 
"zy :v d&s- van- woonplaats vcr.ndcrd waren , 

deed 

(£) „ cï, i. tic gelieele -Zeekust Fr. ï'ert. 

{cj De 'zogenoemde ïhereva > wnar van bree4 
g?hsiideld U door r.ii.uiisiï)s in Grac, fer, p« 
130 jcqq. 
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deed by hunne Stad , daar by , ook van 
naan veranderen , noemende dezelve niet 
njeer Sicyon, maar Demetrias. 

De Grieken hielden , vervolgens , eene 
slgemeene Byeenkomst op den Istkmus , 
cn vvierd hy aldaar door de menigte van 
samengevloeide Menfcben tor Opperveld- 
heer verklaard van Griekenland, gelyk te 
vooren philippus en alexander, 
boven welken hy , in zyne verbeeldinge , 
tot geene geringe maate verheeven was; 
want zyn tegenwoordige Voorfpoed en 
groot Vermogen maakten hem opgeblaazen. 
En zeker, alex ander had niemand der 
overige Koningen oit van dezen titel be» 
roofd ; nimmer den naam trachten te voe- 
ren van Kohing der Koningen ; niettegen- 
ftaande hy én in naam , én in daad velen 
tot Koningen had gemaakt! maar deme- 
TRius, daarentegen, lachte uk , en be- 
fpottede alle de genen , welke iemand an- 
ders, buiten zynen Vader en hem, Koning 
noemden. Hy fchepte een zonderling ver- 
maak , wanneer hy over Tafel , by het 
plengen van den Wyn, zyne Gunftelingen 
hoorde drinken op de Gezondheid van den 
Koning bbmetrius, van den Qverfltn 

oirr 
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ever Eiephanten seleucus; van dert 
Vlootvoogd ptolem/eus; van den Schat' 
bewaarder l y s i m a c h u s \ van den Eiland*- 
Forst aga'i'hocles, uit Sicilië. Wan- 
neer men nu deze kluchten aan de andere 
Koningen verhaalde, begonnen alle de ove- 
rigen daar over hartelyk te lacchen; alleen 
lysimachüs was de eenigfte « die ten 
hoogden kwaalyk nam , dac demetrïus 
van hem eenen Gefneedenen maakte : want 
men was , doorgaans , gewoon de Bedie- 
ninge van Schatbewaarder aan Ontmander* 
toe te betrouwen. Buiten dien was lysi- 
machüs, onder allen , zyn meest verbit- 
terde Vyand , die op zekeren tyd , zyne 
Verliefdheid op lamU befchimpende 5 
zeide : „ dat het thans voor de cerile reize 
was, dat men eene Hoer uit den Schouw- 
burg der Treurfpelen (d) had zien te voor- 
fchyn komen!" Demetrius beantwoord- 
de dit , met te zeggen : „dat zyne Hoer 

kui- 

(d) „ Dit zeggen 13 daarop berustende , dat het 
ia dezen tyd geene gewoonte was , dat de Frouwen 
het Tooneel beiraden. De VrouwenroHen uïerdea 
gsfpeeld door Mannen , mee Vi ouwen -maskers 
voor, en in Vrouwen klederen gekleed." Fr.Vtrt* 
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kuifcher was, dan de penelope van lv- 

SIMACHÜS r 

Thans gereed (taande om naar Athene 
weder re kceren , fchrecf hy derwaarts , 
„ dat hy, by zyoe aankomst, terftond be- 
geerde ingswyd (e) te worden, en alle de 
Plechtigheden, van de Kleine , tot aan de 
Groot e Geheimenisfen in eens door te loo* 
pen !" Dit nu was eene ongeoorlofde zaak» 
welke nolc voorhenen had plaats gehad. 
De Intvydingc in de Kleine Geheimenisfen 
gefchiedde in de Maand Anthesterion ; die 
in de Groote in de Maand Bo'ddromion : 
en daar van daan liet men , ten inrnflen, 
den tusfehentyd van één jaar verloopen, 
eer men onder de Epopten wierd aangeno- 
men. Na dat dan deze Brieven van de* 
METRius waren opgeleczen, was p y t n o - 
do rus, de Fctkkeldraager ■, de eenigfte, 
die het waagen durfde hier tegen in te lei;, 
gen. Dan hy vorderde daarmede niets* 
Want , na dat stratoclu zyn gevoe- 
len had gezegd : „ dat , -ingevolge open. 
baar Volksbefluit , de Maand MuuychioH 

zou 

CO t. w. in de Elstifmifehe Gehtir.er.isfen vaa 
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zou geheeten , en gehouden worden voor 
de Maand Anthesterion" wierd de me- 
trius eersc in de Kleine Myfterien (/) 
ingewyd, en daarop wierd de R'hinychion , 
reeds te vooren gemaakt tot de Antheste- 
rion , nu op nieuw veranderd in de Boè\ 
dromion , en voorts de verdere groote In* 
wydinge verricht; wordende de me trius 
toen ook tevens en daarenboven onder de 
Epopien opgenomen. Iïier op nu zag het 
vcrwyt van philippi des, aan strato. 
cl es gedaan: 

„ \ Was hy , die *c heele Jaar verkortte tot 
een* Maand r 

en ten opzichte der Huisvestinge in het 
Parthenon : 

„ Die 

(ƒ) tk vpos "Ayftv. (zo leeze men, in plaats van 
ayooxi, met salmasiüs, en anderen) /Sgra was 
de plaats, by welke de Itiwyding in de Kleine My- 
flerien gefchiedde. Men zie step ha n. byz. op 
het w . . — . Voor het overige zullen wy over deze 
Inwjdingsplecktigheden in de Geheitnenisfen van 
ceres, derzelver Tyden en Onderfcheid* hier ciet 
breeder uitweiden, maar vervvyzen den Lezer tot 
den anacharsis van's artiielemy, die aan 
dezelve een geheel byzonder Hoofdftuk heeft toe- 
gewyd. ' 
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Die tan den Öurgt een' Kroeg, daar elk mogé 
koomen, maakte; • 
j, Die /jW» by de Maagd mine r va bfnnerf 
bracht l*' 

Daar *er nu , omtrent dezen tyd , te 
Athene vele ongeregeldheden en verkracht 
tingen van WeEten en Gebraiken plaats had- 
den, wil men* evenwel, dat niets de A- 
thenienfers zwaarder griefde , dan het vol- 
gende i te weeten, dat* wanneer aan huö 
was opgelegd , om , binnen eenen zeer 
korten tyd, op- en byeen te brengen eene 
fom van CCXL Talenten, en de invorde- 
ring hier van' zonder uitfcel, of verfchóo- 
nïnge was gefchied, demetriüs het geld 
op eenen hoop verzameld ziende * beval 4 
„ dat het aan lam ia, en de overige Lig* 
tekooien, zou gegeeven worden tot Zeep^ 
om zich te wasfchen r De fchande, naa- 
rnelyk , viel deze Lieden harder , dan de 
fchade ; en het gezegde fpeet hun meer, 
dan de daad ! 'Er zyn , niettemin , eenigen, 
die verzekeren , dat dit niet aan de Athe* 
menfetSi maar aan de Tkesfaliers van hem 
wedervaaren Zy. Behalven dat perste la* 
mia ook, op eigen gezach, aan vele Lie- 
den geld af , by gelegenheid ? dat zy ees 

kos» 
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kostelyk Gastmaal voor den Koning ver- 
vaardigde. Dit Gastmaal nu muntte zo 
zeer uit in pracht en kostbaarheid , en 
wierd dermaate berucht , dat l y n c e u s > 
de Samier (g) daar van zelfs eene Be- 
fchryvinge vervaardigde. Die Blyfpeldich- 
ter had het daarom niet onaartig , welke 
lamia eene waare Uelepolis Qh) noemde. 
DemochareSj de Soü'ir 9 gaf aan b e- 
metrius den naam van Bfyrhus (ï) y om 

dat 

(g) Deze was een Tydgenoot van menander. 
nrisfchien woonde hy wel als Gast dezen Maaltycl 
by. Zyne Befchryvinge van denzelven was nog 
voorhanden ten tyde van athen^eus , die ' 'er 
breeder van fpreekt in het begin van zyn IV Boek, 

Om dat zy het was , die de Steden eigent. 
Iyk bemachtigde , en uitplonderde. 

O") d. i. Fabel , of Sprookjen , Rindcf\>erteheL 
maar dit wil hier niet plooien , daar een woord van 
het Mannelyk Geflacht vereischt wordt , gelyk is 
het Gr. Mythos. — Het woord Lamia betekende 
ook een Spook , of Schrikdier , by ons Bytebaauw , 
of Booze Happer. maar hier moest het Geflacht 
Vrouwlyk zyn , indien men de onderflelde asrtig. 
beid voelen zou. Demochares redekavelde dus; 
5Ï Ieder Mythus heeft zyne Lamia: demetriü^ 
heeft zyne lamia; derhalven is demetsiüs een 
Mythus? Over de lauj-e by de Ouden kunnen 
XL DEEL* £P] wox« 
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'dat ook hy zyne lamia bad. Deze nu, 
dia fteeds by hem in gunst , en de Mees- 
teresfe van zyn hart was , verwekte niet 
alleen daar door den nayver en nyd der 
Gemaalinnen , maar óok der Gunftelingen 
van DEMETRiu s. • Hef géviel êëfts dat 
*er eenigen van dezelve door h'énk Wierderi 
afgevaardigd aan l y s i m a c h u s , die aan 
hun , by ledigen tyd cn te zamenktfutinge, 
de diepe Lidtekenen^, door de Leeuwe- 
klaauwcn in zyne Armen en Dyen gemaakt, 
vertoonde , en daar by verhaalde de om- 
ftandigheden van het. Gevecht , het welk 
hy tegen dat Dier had uitgehouden 9 wan- 
neer hy door den Koning alesander 
daar by was opgeflooten (i*). De Gezan- 
ten bcgomieii ' daarop te lacchen-, zeggen- 

de: 

worden nagezien oio dor* sic. Bibl.Hift.XX, 754. 
cyraldüs Synt. XV. p. 447, enz. He: meest 
Hekelachtige, dat uit dit zeggen kan gehaald wor- 
den, is de vergelyklnge van lamia by eene leely* 
ke Frouwelyke Bullebak ! 

(/*) Van deze Gebeurtenis vinden wy geen gewag 
hier boven in het Lev. van alexander. Dezel- 
ve is ook van ouds in twyflfel getrokken. Men zie 
de Anmekk. op justinus , XV, 3. en cuktiws, 
Vlii', i> 17. 
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de: „ dat ook hun Koning de beeten van 
het fchrikkelyke beest Lamia in zynen bah 
droeg !" Het was , inmiddels 9 eene ver. 
wonderens waardige zaak , dat hy , die in 
den beginne zo veel had tegen piiila , 
om dat zy niet met zyne jaaren overeen- 
kwam, zich overmeesteren liet van lamia, 
cn haar geduurende eenen zo langen tyd 
beminde, fchoon die ook reeds haaren bes. 
ren tyd gehad had, By gelegenheid van 
zeker Gastmaal viel het eens voor , wan- 
neer lamia op de Fluit fpeelde , dat 
demetrius aan eene andere zyner Min- 
naaresfen , naamelyk demo, ook geheeten 
mania, vroeg: „ Wel! wat dunkt 'er U 
.„ van waarop deze antwoordde : „ Och / 
„ het is een oud Wyf ; Heer Koning - 
Op eenen anderen tyd 9 wanneer het Na- 
gerecht was opgezet , en deme t rius, 
zich tot die zelfde demo wendende , zei. 
de: „ Ziet gy wel, wat al Lekkernyen 
9 , lamia my toefchikt?* 9 gaf zy tot ant- 
woord : Myne Moeder zal "er U nog 
.„ wel veel meer toefchikken , indien Gy 
„ hefluiten kunt ook by haar te (la apen V y 
Nog is 'er een verhaal voorhanden van deza 
zelfde lamia, hoe dat zy zich eens te* 
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gens het bekende Vonnis van bocciioius 
zoude hebben verklaard. Men vei haalt, 
naameJyk , dat een zeker Jongeling in 
/Egypte verliefd geraakte op een Hoertjen, 
gebeeten thonis, die hem ccne aanzie- 
nelyke fomme gelds voor het genot haarcr 
gunften afvroeg. Ondertusfchen gebeurde 
het, dat hy des nachts zich in den Droom 
verbeeldde dezelve te genieten , en door 
die verbeeldinge van zyne Liefdekwaal ge- 
neezen wierd. Thonis, hier van verwit- 
tigd , daagde hem voor den Rechter , en 
eischte nu hec [door haar gevraagde Loon. 
Bocchoiws zich het gebeurde hebbende 
doen vernaaien, beval den jongen Man zo 
veel geld, als men eischte, uit te rellen, 
het zelve in eene Bus te doen , en met 
zyne handen ter deeg heen en weder te 
fchudden , en dat het Hoertjen zich hier- 
mede, als met eene fihaduwe, zoude heb* 
ben te vergenoegen ; want dat de Inbeel . 
iinge eene fchaduwe was der IVaarheidT 
— Lam ia nu was van oordeel, dat deze 
uitfpraak onrechtvaardig was! „ want, zei. 
„ de zy , die Schaduwe , of Inbeeldinge , 
„ benam thonis niet de begeerte tot /iet. 
„ Geld , zo als de Jongeling zyne Verliefd. 

« hd<i 
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„ hcid kwyt wlerd door den Droom 1" 
Dan die tot dus verre aangaande lamia! 

Tot hier toe gevorderd zyndc,. verande- 
ren nu, vervolgens, de Fortuin en Bcdry. 
ven van den Man , wiens Leven wy be- 
fchry ven , ons Verhaal , als hc; ware , van 
een Blyfpel in een Treur [pel. Want na 
dat alle dc overige Koningen eene Zaraen- 
fpanninge hadden gemaakt tegen anti go- 
nüs, en hunne Legermachten by malkan- 
deren gevoegd , vertrok demetrius ftraks 
uic Griekenland, en voegde zich- by zynen 
Vader, wiens Hcerschzucht, ook in zynen 
hoogen Ouderdom, grooter was, dan men 
zoude hebben mogen verwachten ; het welk 
dan ook zynen Zoon nog veel hectcr maak- 
te op den Oorlog. Anders komt het waar- 
fchynelyk voor, dat antigonus, byal- * 
dien hy maar in eenige kleinigheden iets 
had willen toegeeven, noch aan zyne zucht, 
om over allen te heerfchen , zo zeer vast 
gehouden , volllrekt alles, wat hy bezat, 
én voor zich zeiven zoude hebben kunnen 
behouden , én aan zynen Zoon en Opvol- 
ger een aanzien boven alle de overige Ko. 
rangen achter laatcn* Dan uit den aart 
ongemakkelyk en laatdunkend zynde , en 
[P 3] niet 
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niet minder norsch en onhandelbaar in zy- 
ne Woorden , dan in zyne Daaden , tergde 
en verbitterde hy vele jongere en machtige 
Vorften tegen zich. Ook liet hy zich ver- 
luiden > „ dat hy dit Verbond en deze 
Zamenfpanmnge tegen hem , even als een 
hoop Vogels* die op eene prooi van Zaad 
waren neêrgeftreeken , met het werpen van 
éénen (£) fteen , met één poha ! uit een 
zou jaagen V Hy geleidde een Leger van 
meer dan LXX duizend Voetknechten , met 
X duizend Ruiters en LXXV Elephanten. 
De Vyandlyke Krygsmacht beftond in LXIV 
duizend Man te voet; hun Paardevolk be* 
liep D meer , dan het zyne. Zy hadden 
CCCC Elephanten , en CXX Krygs wagens. 
Toen nu deze Legers eikanderen genaderd 
• waren, onderging antigonus in zyn 
Gemoed eene veranderinge , welke meer 
zyne Hoop- en Verwachtinge , dan Be fluit 
(/) betrof. Want in plaats , dat hy te 

voo- 

(X') Wy volgden hier de gisfinge van bryane * 
leezende UI t voor h. 

(J) d. i. Hy fcheen we! geene goede Hoope te 
hebben op een gelukkigen uitflag i maar verander* 
daarom niet van opzet om vol te houden. 



van DEMETRIUS. 231 



vooren by <te Veldflageii zich fteeds trot- 
fcheiyk gedroeg en , luidruchtig was, fpree- 
kende mee cene forfcfe> ftcm , en groote 
vermeetelheid : ja vaak. ook fpottende , en 
iets om te lacchen voor den dag brengen- 
de , wanneer men reeds handgemeen was 
met den Vyand, ten einde zynen ftandvas-. 
tigen moed te doen blyken ; gelyk ook, 
hoe zeer hy alle gevaar verachtte : zo zag 
men hem thans veelal in gedachten en ftil- 
fwygende. Men zag hem zynen Zoon aan 
het Krygsvolk vertoonen , en als zynen 
Opvolger voordellen. Maar het geen , 
waar over . men zich' algemeen het meest 
verwonderde, was, dat hy afzonderlyk in 
de Tent met dezen raadpleegde, daar hy 
anders niet gewoon was aan iemand, ook 
zelfs niet aan hem , zyne geheimen mede 
te deelen , maar geheel alleen op zich zei- 
ven een befluit te neemen , en het zelve, 
vervolgens , - door openbaare bevelen, naar 
het plan , door hem op zich zeiven be- 
raamd , uit te doen voeren. *Er wordt 
ten dezen opzichte verhaald , dat d e m e- 
jkbtrius toen nog jong zynde, 

hein 

(jh) „ In de zogenoemde Mprali* van plut. 

PP Al wordt 
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hem eens vraagde ; „ waaneer m£n op 
zoude breeken?" en dat hy daarop gram- 
ftoorig ten antwoord gaf: „ Zyt gy be- 
naauwd, dat gy de eenigfte zult zyn, die 
de Trompet niet hooren zal?*' 

En , indedaad , op dien tyd gebeurden 
'er zulke ongunftige voortekenen , welke 
wel in (laat waren hunnen moed neder te 
Haan. Demetrius verbeeldde zich in 
den flaap, „ dat alexander hem in 
eene glinfterende Wapcnrustinge verfcheen, 
en hem afvroeg : „ welk Woord zyn Va- 
der en hy zouden geeven voor den Slag? 
en als hy daarop zeide : jüpiter, en de 
Overwinning i zich aanftonds hooren liet; 
„ Dan ga ik henen naar het ander Le- 
„ ger! want ik ben verzekerd, dat dis 
„ my wel ontvangen zullen F Ook an- 
tigonus, wanneer de Slagorde reeds ge- 
fchaard ftond , ftruikelde by het uitgaan 
zodanig, dat hy, zo lang hy was, en op 
zyn aangezicht neêr viel, en zich merkelyk 
zeer deed. vervolgens opflaandc, ftrekte hy 

wordt dit voorval opgegeeven als met philippu?, 
den Broeder van demetrius, gebeurd." d ü 
«oul. ~ In de /fpêphthegtnata p. i8z, b. 
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iyne handen ten hemel, en bad de Goden 
om de Overwinninge , of anders om eenea 
korten Dood vóór de Nederlaag!" 

Na dat rnen handgemeen geworden was, 
viel dg met mus, die het grootHe en 
ftrydbaarfte gedeelte der Ruiterye onder 
zyn bevel had, aan op den Zoon van se- 
LEfcus, antiochus, en gedroeg zich 
in zo verre loffelyk , dat hy , onder de 
fchoonfte blyken van Dapperheid, den Vy- 
and op de vlucht llocg; maar bedierf, ver- 
volgens , de overwinning (n) , doordien 
hy, uit eene ontydige Trotschheid en Eer- 
zucht, denzei ven te verre vervolgde, want 
toen hy wederkeerde vónd hy de gelegen- 
heid afgefneedcn , om zich wederom met 
het Voetvolk te vereenigen, dewyl de Ele. 
phanten de tusfchcnrui/nte hadden ingeno- 
men, Seleücus , ondertusfchen , het 
iryandiyk Voetvolk verhaten ziende van de 

Rui- 

f/») De Gcfchïedenis heeft zeer vele Voorbeel- 
den van dezen Misflag opgegeeven* Men moest 
verwachten , dat haare Waarfchuwingen de Veld- 
everften wyzer en voorzichtiger zouden hebben 
gemaakt. Vergeefsch ! Onze Tyden hebben het 
welfde zien gebeuren, cu de Naneef zal bet wedei 
j&ienl 

IP 51 
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Rukery, viel geensfins daar op aan, maar 
hield het in vreze, door geftadig den aan- 
val te dreigen , en gaf, door 'er om henen 
te trekken , aan het zelve gelegenheid om 
tot hem over te loopen. Het geen dan 
ook gebeurde ; want een groot gedeelte. » 
Zich afbreekende, ging vry willig aan zyne 
zyde over \ de overige namen' de vlucht» 
Wanneer 'er nu, verder, een geheele Drom 
van Vyanden op antigonus los kwam, 
en iemand van zyn Gevolg tot hem zeide: 
„ Deze hebben het op U gemunt , Heer 
„ Koning F antwoordde hy: „ Ja zeker! 
ï9 want men zouden zy anders ten doel 
„ (o) kunnen hebben ! Maar demetrius 
zal ons koomen helpen F Mier op dan 
den ganfehen tyd hoopende , en aanhou- 
dend naar zynen Zoon rondziende, wierd 
hy van de Schichten , die men inmiddels 
van alle zyden in groote menigte op hem 
-affchoot , meer en meer doorboord , toe 
dat hy viel. Zyne Lyfwacht en Hovelin- 
gen 

(ö) Dit is voorzeker de fin : niet z& als xyland. 
vertaalt; „ Ni'miium, inquit, nam q.uis me defen* 
■dit" Men leeze, met een der HSS. axh 
welk eerfte woord was weggevallen. 
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gen zochten fïraks een goed heen komen. 
Dc eenige Man ? die by het Lichaam post 
bleef houden, was thorax, de Larisfieè'r. 

Na dat dan deze gewichtige Veldftag 
zulk eene uitkomst had gehad, hakten de 
zegepraalcndc Koningen het Ryk van an- 
tigonus en demetrius, als of het 
een groot Lichaam was geweest, in {tuk- 
ken , en elk nam 'er de hem toegedeelde 
Brokken en Heerfchappyen van naar zich , 
,en voegde zc by de (ƒ>) Byzittingen , welke 
hy reeds had. Demetrius , daarente- 
gen , alleen vergezeld van V duizend Voet- 
knechten, en IV duizend Ruiters, zettede 
y.yne vlucht onafgebrooken voort tot aan 
Lphefus, Hier dacht elk , dat hy , in de 
verlegenheid om geld , waar in hy was , 
de handen niet zoude afgehouden hebben 
van den Tempel van diana ; het geen 
evenwel geheel anders uitviel ; want zelf 
bevreesd zynde, dat hy zyn Krygsvolk daar 
van niet zou kunnen te rugge houden, 
brak hy haastig van daar op, en ging on- 
der 

(/>) «7?, zo als br yajje verbeterde voor «$. 
in dien fin vertsnlde reeds xyland. „ prior ibus 
fuis provirjciis adiccsruntS 
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der zeil naar Griekenland : van alle Hoop 
toch , welke hem nog overfchoot , was 
zyn meest Vertrouwen op de Athenienfers, 
by welke hy zyne Vloot en Geld ; gelyk 
ook zyne Vrouwe bei'damia, achter had 
gelaaten. Hy onderftelde , dat 'er geene 
veiliger toevlucht zoude zyn voor zyne ver- 
vallene Zaaken , dan in der Athenienferen. 
genegenheid hemwaarts. Geen wonder dan, 
dat , wanneer hy omtrent de Cycladifckc 
Eilanden met volle zeilen voortfpoedde 
en de Gezanten der Athenienferen hem al- 
daar ontmoetten, en uoodigden, „om hun- 
ne Stad van zyn Bezoek te verfchoonen, 
aangezien het Volk by openbaar Befluti 
had vascgefteld , om geenen der Koningen 
binnen hunne Vesten te ontvangen/' (zyne 
Huisvrouwe beïdamia hadden zy 

met alle Eerbewys, en de vereischte praal 
naai- Megara weggefchikt) by door Grara- 
fchap geheel buiten zich zei ven geraakte, 

hoe» 

Cf) pit is eene Tusfchenrede vnn plut., welke, 
zo dra men ze door de gewoone tekenen affcheidr, 
geiyk wy gedaan hebben , ai het overige terftond 
duidelyk raaalu , zonder dat men By voegzelen vaa 
buiten behoeft. 
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hoewel hy anders zynen overigen tegen- 
fpoed met groote gclaatenheid gedraagen, 
en, by eene zo groote wisfeling van For- 
tuin, geene de minfte kleinmoedigheid, of 
laaghartigheid betoond had, Maar dat na- 
thans, geheel tegen zyne verwachringe, zien 
moest, dat de Athenienfers hem bedroogen 
hadden, en dat alle die Genegenheid voor 
hem , welke zy hadden voorgewend , nu 
by de ftukken bleek ydei en geveinsd te 
zyn geweest, zulks viel hem ten hoogden 
finertelyk! Zeker, naar ons inzien, is 'er 
voor Koningen en Vorften geen gebrekke. 
lyker kenmerk van de genegenheid der 
■Menigte , dan de overdreevene Eerbewy- 
zïngen, aan welke de Vreeze haare waarde 
beneemt , om dat zy , eigenlyk , uit de 
vry willige Verkiezinge van hun, door wel- 
ke zy worden opgedraagen, allen haaren 
Glans ontkenen , en het zy de Menigte 
vreest, het zy zy bemint, het Volksbefluit 
daarom het zelfde is, Verftandige Vorflen, 
daarom , niet ziende op voor hun opge- 
richte Standbeelden , of aan hun gewyde 
Schilderyen , of Vergodingen ; maar veel 
eer acht geevende op hunne eigene Daaden 
ea Bedryven, befluiten daar uit, of deze!» 
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ve weezenlyke Eerbewyzingen zyn, dan 
of zy door Nooddwang zyn afgedrongen'. 
Het gebeurt , immers , zeer dikwyls , .cfciï 
het zelfde Volk , dat deze Vereeringerf 
daarftelt , te # midden van dezelve die Op- 
perhoofden van ganfeher harte haat , en 
vloekt, welke zich, ook tegen wil en dank 
der Ve'reerdcren , alleen om aan hunne 
Trotschheid te voldoen, dus onmaatig ver- 
eeren faaten ! Q-y 

Demetrius dan, die zich verbeeldde 
thans op- zo eene onwaardige wyze behan- 
deld' te worden, zond, niettemin, daar hy 
zich niet in ftaat bevond , om hier over 
wraak te neemen , Brieven aan de Atheni- 
enfers , waarin hy hen lichtjens berispte, 
en voorts begeerde , dat men hem zyne 
Schepen zoude overgeeven , waar onder 
ook de Galei met XIII Roeibanken zich 
bevond. Als nu aan dezen eisch voldaan 
was geworden , ftevende hy verder voort 
naar den Isthmus ; en , daar de (laat zyner 

zaa*. 

(r) Wederom eene uitmuntende aanmerkinge vati 
plut., die, op alle tyden toepasfelyk, ds door» 
flaandfte blyken draagt van zyn Wysgeeritf en te* 
vens Staatkundig verftandj 
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zaaken by aanhoudendheid flecht ftond, 
(want zyne Bezettingen moesten nu eens 
deze , dan wederom gene- plaats verhaten , 
en alles wendde zich naar de zyde zyner- 
Vyanden) befloot hy pyrrhus in Grie- 
kenland achter te laaten , en zettede zelf 
met de Vloot koers naar Cherfonefus , aF 
waar hy op de Landen van lysimachüï 
Üroopen ging, doende hier mede eensdeels 
aan dezen zynen gezvvoorenen Vyand kwaad;* 
en anderdeels zyne Benden, die weder be-" 
gonnen aan te groeien , en geen verachte.-" 
lyk aanzien te krygen , verrykende en aarr 
zich verbindende. Lysimachus, naa- 
melyk , wierd van de overige Koningen 
verwaarloosd, en om dat hy niet minder 
onhandelbaar was, dan demetrius, en, 
doordien hy meer vermogen had, ook zo 
veel meer gevreesd moest worden. 

Niet lang daar na vaardigde seleucus 
een Gezandfchap af aan demetrius; 
begeerende voor zich ter Gemaalinne des- 
zelfs Dogter s tra ton ice , geteeld by 
phila. Hy had, wel is waar, by zyne 
Echtgenoote apama , die eene Perfifche 
was, eenen Zoon, genaamd antiochüs, 
maar hy verbeeldde zich , dat zyn Ryk 

groo 
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groot genoeg was, om aan vele Opvolgen 
tevens te kunnen voldoen, en dat de om* 
Handigheden eenc verzwagering met de- 
metrius voor hem noodig maakten, daar 
hy zag, dat lysimachus ééne der Dog- 
teren van PTOLEMiEus voor zich , en de 
andere voor zyncn Zoon agathocles- 
in Echt genomen had. Voor demetrius, 
nu, was dit aangebooden Zvragcrfchap een 
gansch onverwacht geluk. De Maagd, 
derhalven, aan Boord genomen hebbende, 
voer hy met zyne geheele Scheepsmacht 
af naar Syrië. Aan de overzyde gekoo- 
men, vond hy zich genoodzaakt aan Land 
te gaan, en Cllick aan te doen, het welk, 
zedert de Nederlaag van antigonüs, 
beheerscht wierd door plistarchüs» 
aan wien de overige Koningen dit voor 
zyn deel haddeu aangeweezen. Deze plu 
starchus dan, die een Broeder was van 
CAsander, zich verbeeldende, dat hy 
groot ongelyk leed , door dat aan Land 
zetten van hetKrygsvolk van demetrius, 
begaf zich naar zynen Broeder (V) , om 

niet 

CO Ia den Text fteac eïgentl. maar naar hem. 
Dat dit nu uit de omftandigheden tot c a s a n d & r , 
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niet alleen daar over, maar ook te klaa- 
gen over seleucus; als die, zonder de 
andere Koningen te kennen , van het alge. 
meene Bondgenootfchap afging. De me- 
trius hier van de weet gekreegen heh~. 
bende, trok in alleryl van de Zeekust naar 
de Stad Quinda O) , alwaar hy van de 
opgelegde Schatten nog overig vond XII 
honderd Talenten, van welke hy zich ftraks 
meefter maakte, en waarmede hy, na zich 
met den meesten fpoed weder ingefcheept 
te hebben, eer plistarchus hem ver- 
hinderen kon, onder zeil ging. Zyne Ge- 
maalinne phila zich vervolgens by hem 
hebbende gevoegd , had de ofttraoetingé- 
tusfchen hem en seleucus plaats by 
Orosfas (» Hunne zamenkomst aldaar 

tien Broeder van plistarchus, behoort, is 
door xyl ander, doordien anderen hieromtrent 
gedwaald hadden, aangeduid. 

(O Van deze bewaarplaats der koninklyke Schat* 
ten vonden wy reeds meldinge in het Leven van 
eumenes. Zie ons VIII D. bi. 129. 

(«) „ Ik geloof, dat 'er hier een Misflsg is in 
den Text van plut, en dat men voor 'opêav* 
leezen moet 'Pw«. welk Rhosfus eene Zeeftad is 
van Syrië, volgens strabo, XVI, 517. gebouwd 

XI. DEEL, IQ] tus. 
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gefchiedde zonder List en zónder Achter, 
docht , op eene recht Koninklyke wyzeé 
Eerst ontving seleucus demetrius, 
als Gast, in de Legerplaats, in eene daar 
toe opgeflaagene Tent. Daarna onthaalde 
demetrius hem op zyne Galei van XIII 
Roeibanken. Hunne Verraaaken, Gefprek. 
ken en dagelykfehe Omgang met eikande- 
ren hadden plaats, zonder dat een van bei- 
den gewapend was, of zyne Lyfwachn by 
zich had. Dit duurde tot dat seleucus 
stratonice tot zich nam, en met haar 
in luistervolle Statie optrok naar Anüochie. 
Demetrius* ondertusfehen , handhaafde 
zich in het bezit van Cilicic, en vaardigde 
zyne Echtgenoote phila af naar haaren 
Broeder c as ander, om de Beschuldi- 
gingen , door plistarchus tegen hem 
ingebracht , te ontfenuwen. Eene andere 



^ïch , vervolgens , te fcheep naar hem toe 
uit Griekenland: dan zy had zich maar ge- 
, duu- 

tu^fchen hfus en Selcucia. ptolem^us fpreekt 
T er Van in zyn V 15. 5 b." ludin. — Deze Ver. 
betering, ook door ce ll ar ius gemaakt , heeft 
jiigemcen goedkeuringe gevonden. 
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duurende eenen korten tyd by hem opge- 
houden , of 'er overviel haar eene onge- 
fteldheid , waar aan zy kwam te fterven. 
Sedert maakte hy ook vriendfcbnp mee 
PTOLEMiEUS , door tusfehenkomst van 
SELEücus , en men kwam overeen , dat 
hy ptolemaïs, de Dogter van ptole- 
m^us, ter Vrouwe neemen zou, 

Tot hier toe was het gedrag van se* 
leucus omtrent hem beleefd; maar hy 
eischte , daar na, dat demetrius aan 
hem, tegen eene zekere fomme gelds, CL 
licie zoude overgeeven. En toen dit hem 
afgeflaagen wierd , eischte hy , in groote 
ontevredenheid, Tyrus en Sidon. Dit oor- 
deelde elk een daad van geweld en fchrik» 
kelyke onrechtvaardigheid te zyn, dat hy, 
die alle de Landen, van India af, tot aan 
de Zee van Syrië toe , aan zich had on- 
derworpen , nog zo behoeftig en arm van 
bezittingen fcheen , c*at hy zynen Schoon- 
vader , die eene zo groote veranderinge 
van fortuin had ondergaan , om het bezie 
van twéé Steden plaagen kon* Hy be- 
vestigde hier door ten krach tigften de 
Les van plat o, die aan iemand, welke 
volkoomen , en in waarheid ryk wil zyn, 
ül *3 ver- 
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verbiedt „ zynen Rykdom te vermeerde- 
ren; maar, integendeel, gebiedt de onver- 
zadelyke Hebzucht te verminderen: om dat 
elk , die de begeerte tot bet geld niet af- 
legt , ook nimmer ophoudt behoeftig en 
armoedig te zyn !" 

* Demetrius liet zich, evenwei, in 
geenen deele verfchrikken , maar zcide , 
„ dat, al ware het, dat hy nog duizend- 
maal zo eene Nederlaag leed , als die by I- 
pfus (?) , hy doch noit het Zwagerfchap 
van seleucus voor prys zoude verkie- 
zen te koopen!" Hy voorzag dan de ge- 
noemde Steden van eene goede Bezettinge, 
en vertrok zelf naar Athene, om dat hy 
^vernomen had, „ dat daar alles in de war 
was, en een zekere lachares zich als 
Dwingeland gedroeg. Hy hoopte nog eens, 
op het onverwachtst verfchynende , de Stad 
te zullen kunnen bemachtigen. Ook had 
hy met zyne talryke Vloot eene voorfpoedi. 

ge 

(y) Zo moer, zonder bedenkinge, hier geleezeta 
worden. De Veldfhg , tusfclien aktigonus en 
de zaamverbondene Koningen viel voor by ïpfus, 
eene Stad van Phrygïe. Zie plut. zeiven in [iet 
Lev. van pyrriiüs, iu ons VI D. bl. 15. 
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gc reize over zee : maar , verfcheenen op 
de kusten van Attka , wierd hy aldaar 
overvallen van eenen geweldigen ftorm , 
waar door hy de meesten zyner Schepen 
verloor, en met dezelve, insgeïyks, geeii 
gering getal van Manfchappen omkwam. 
Dan zelf behouden aan Land geraakt, ving 
hy aan de Athenienfers , doch flappelyk , 
te beoorlogen, Alwaarom by, ziende, dat 
hy niets hier mede vorderde, eenigen van. 
de zyncn afzond, om wederom eene nieu- 
we Scheepsmacht te verzamelen , en daar 0 
op zelf voorttrok naar Peloponnefus , al- 
waar hy het belg floeg voor Mesfene* Hier 
was het , dat hy , by het beftormen van 
den muur groot gevaar liep ; want een pyl, 
van het Schietgevaarte afgefchooten , trof 
hem in het aangezicht , ingaande by de 
kaak , en door den mond weder uit koo- 
mende. 

Van deze wonde herfteld zynde, en ee- 
nige Steden, die afvallig geworden waren, 
wederom tot gehoorzaamheid hebbende ge* 
bracht 9 drong hy thans door in het At- 
tisch gebied , bemachtigde Ekujts en 
Rhamnus, en liep het Land aan alle kan* 
ten af. 'Er viel hem toen een Schip in 
LZ 3] ban- 
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banden , belaaden met Koorn , en den wil 
hebbende naar Athene , waar van hy zo 
wel den Koopman (w) , als Schipper op 
deed hangen; waar door de overigen door 
Vreeze wierden afgefchrikt, zo dat 'er, by 
mangel van toevoer, een zeer fterke Hon- 
gersnood te Athene ontftond , en by den 
Hongersnood een gebrek aan meer andere 
van de noodzaakejykfte behoeften. Men 
kocht den Medimnus Zout voor XL 
Drachmen , en den Modius Koorn voor 
% CD. Eene kleine verademing wierd aan 
de Athenienfers inmiddels wel verfchafc 
door CL Schepen, welke zich by Mgina 
lieten zien, en door ptolem^eus aan 
hun ter hulpe waren toegefchikc : maar 
toen 'er, voort daar op, een aantal Sche- 
pen, zo wel uit Peloponnefus , als uit Oy- 
prus , by demetrius gekomen waren % 
zo dat hy nu in alles eene Vloot van CCC 
Schepen by de hand had , ligten die van 
ptolem/eus ftraks het Anker en bega. 
ven zich op de vlucht ; ook maakte de 

Ty- 

(w) Aan wien de Graanen toebehoorden , en die 
daar mede, naar de gewoonte der Ouden, zelf 
overvoer. 
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Tyran lachares zich zoek, de Stai 
ten besten g^evende. 

Ue Athenienfers dan , niettegenftaande 
zy, by openbaar bcfluic, 'er den dood op 
hadden gefield, byaldien iemand een woord 
repte van Vrede of Verzoeninge mee de- 
metrius, openden evenwel aanftonds de 
naaste Poort, en zonden Gezanten aan hem 
af; niet, om dat zy eenige genade van hem 
verwachten, maar om dat de Hongersnood 
hen daar toe dwong ; geduurende welken 
inen verhaalt, dat 'er, behalven andere el- 
lenden , ook het volgende zoude voorge. 
vallen zyn: Een Vader, en een Zoon,, 
niet meer weetende, waar den kost te zoe- 
ken, waren in de uiterfte wanhoop zittende 
in hun Huisjen , wanneer 'er een doode 
Muis vallen kwam van het dak. Op dit 
gezicht fp rongen beiden op en worftelden 
met malkander , wie ze hebben zoude." 
Men wil ook , dat de Wysgeer spicürus 
zyne Volgelingen toen gevoed zoude heb- 
ben met Boonen, welke- hy, by het getal, 
onder hen verdeelde. Tcrwyl dan de Stad 
zich in zulkcn toeiland bevond, trok de- v 
METRius daar binnen, gaf bevel dar alle 
de Ingezetenen zouden te zamen komen in 
[O 4 J den 
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den Schouwburg, omringde, daarop, het 
binnenst (x) met gewapende Manfchappen, 
en de Spreekplaats (37) met zyne Lyftra- 
wanten ; waar na hy zelf uit de bovenlte 
openingen , zo als de Treurfpel-fpeelders 
gewoon waren , te voorfchyn kwam , en 
daar door de Athenienfers nog zo veel te 
meer vcrplettede. Dan de aanvang zyner 
Redenen was voor hun terltond het einde 
van te- vreezen. Hy maatigde, naamelyk, 
zyne ftem , onthield zich van alle bittere 
bewoordingen, en maakte weder, na. dat 
hy ze zachtjens en vriendelyk berispt had 9 
met hun vrede. Verder fchonk hy hun C 
duizend Medimnen Koorn , en Helde de 
zodanigen tot Overheden aan , welke by 
wist, dat bemind waren by het Volk. De 
Redenaar dromoclides, dan, bemer- 
kende, dat de Burgerye, in blydfchap op- 
getoogen, de blyken haarer vreugde aller- 
wege hooren liet; dat de Demagogen, en 
Lofredenaars het Spreekgeftoelte om ftryd 
beklommen , en malkanderen in hunne Lof- 
tuitingen zochten te overtreffen , bracht 

een 

O) d. i. de Zitplaatzen , of Bah 
O) Het TqqwL 

O 
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een ontwerp van Volksbefluic te voorfchyn : 
dat de Piraëfche Haven, zo wel als de 
Vesting Munychia aan demetrius, den 
Koning , overgegeeven zouden worden.'* 
Na dat dit met algemeene ftemmen was 
doorgegaan, wierp hy , nog daarenboven y 
op eigen gezach , eene Bezettinge in het 
Mitfcum (z) y ten einde het Volk niet we* 
dcrora het hoofd moge opfteeken, en hem 
in het uitvoeren van andere Onderneemia* 
gen belemmeren. 

Athene dus op nieuw in zyne macht ge- 
kreegen hebbende, wendde hy zich aan- 
itonds tegen Lacedamon. By Mantinea 
ontmoette hem de Koning van Sparte , 
archidamüs , dien hy overwon en op 
de vlucht floeg , dringende , daarop , *an- 
ftonds voort in het Laconisch Gebied. En 
toen hy, kort daar na, van de Spartaanen, 
die zich nog eens tegen hem , in de nabyheid 
van Sparte zelve , in Slagorde hadden ge- 
fchaard, nog CC geveld en D gevangen had 
gekrecgen, fcheen by nu op het punt, om 

der 

(s) Zie van dit Gebouw, drt dicht by den Burgt 
ftond, mkurs. Athen. Att> II B. 9 b, het Lev. 
van theseus in ons I D. bl. 13c. 

CS 5] 
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der Stad, die tot aan die tyden toe door 
niemand was ingenomen, meester te wor- 
den. Doch men mag zeggen , dat de For* 
tuin nimmer omtrent iemand der Koningen 
20 groote , en zo fnelle veranderingen heeft 
ec wuge gebracht, dan omtrent deme. 
t-rius; nimmer was het Geluk , by de 
©nderneemingen van anderen , zo dikmaals 
dan eens gering , dan weder groot : nu laag 
en veracht , dan weder fchitterende : nu 
fterk, dan weder zwak. Waar van daan 
men verhaalt, dat hy, by zyne ergfte Te- 
genfpoeden, het zeggen van /eschylus 
(a) tegen de fortuin zoude hebben uit. 
geboefemd : 

„ Gy gaaft my *t Leven maar veroorzaakt ook 
myn Dood!" 

want op den oogenblik, dat alles, tot ver* 
meerdering van Gebied en Macht, zo zeer 
met hem voor den wind ging , kreeg hy 
tyding, dat vooreerst lysimachus hem 
zyne Steden in Afia ontweldigd had? ver«. 

der, 

(a) Bryane en du soul hebben aangewee- 
zeu-, dat pl ut ar cu. ook elders dit zeggen v;s 
aschylus heeft aangehaald. 

. k 
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dér, dat ptolem^eus Cyprus had be- 
machtigd, uitgezeid alieen de Stad Sala- 
tnis ; maar dat binnen Salamis zyne Moe-' 
der \ h) en Kinderen opgeflooten en door 
hem belegerd wierden." Niettemin ging 
de Fortuin met hem te werk 9 als de Vrouw 
by arci-iilochus: (f) 

Ilnar* eene Hand droeg Fuur> haar* and're 
looslyk Water? 

want daar zy hem door zulke ontzettende 
en fchrikbaarende tydingen verwyderde van 
Laccdaemon, gaf zy hem ter zelfder tyd 
weder hoope en uitzicht op andere nieuwe 
en belangryke ondcrncemingen , door dus- 
danige toedragt van zaaken : 

Na dat 9 casander overleeden zynde, 
dc oudfte zyner Zoonen philippus, wan- 
neer hy maar ecnen korten tyd over de Ma- 

ce- 

(/;) Stratonice geheeten. 

(V) Ook dit zeggen heeft plut. mcermaalen 
aangevoerd, als Tom. II, p 550, E. op beide 
plaatzen is het Vers bedorven, zo ook by brunch. 
Anal. I, 44. — De Engelfche Uirg. had reeds de 
betere lee'zinge ï*\o0pa» yjn uit een HS. gemeld, 
De Spreekwyze is by ons mede, wanneer men val- 
fc'ie Jtfexfchcn fpreek:, niet onbekend. 
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cedoniers had geregeerd, insgelyks was 
. koomen te fïerven , waren de twéé jongere 
.Zoonen het niet eens over de opvolginge» 
En als nu een van hnn , te weeten an- 
tipater (d), hunne Moeder t hes sa- 
t.o NI uA had van kant geholpen , riep de 
andere, naamelyk alex ander, om hem 
te helpen, uit Epirus pyrrhus, en uic 
Pehponnefus derietrius. Van dezen was 
pyrrhus in de voorbaat, die een groot 
gedeelte van Macedonië voor zich geno- 
men hebbende , als in betaalinge voor de 
aangebrachte hulpe, zich reeds by ale. 
xander, by wien hy om zo te fpreeken 
inwoonde, gevreesd maakte; terwyl de- 
metrius. die, zo ras hy de Briefen 
ontvangen had, zich ook aanftonds in be- 
weeginge ftelde, en met zyne Krygsmachc 
naderde , by den Jongeling , wegens zya 
aanzien en roem , nog meer bekommering 
verwekte. Dezen nu trok alexandu te 
gemoet , en ontmoette hem by JDios (é). 

Hy 

(O Vergel, het Verhaal van onzea Schryver ia 
het Lev. van pyrrhus, in ons VI D. bl. 22 
en volgg-. 

(O X TLA» der w£s de eejile , die hier den 

Te» 
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Hy begroette hem daar ten vriendelykften , 
en deed hem hen hoffelykst onthaal , 'maar 
gaf hem tevens te kennen, „ dat hy in 
den tegenwoordigen toettand zyner zaaken 
zyne hulp thans njet behoefde!" 'Er had', 
daarom, van dien tyd af aan, eene gecw- 
rige achterdocht tusfchen hen plaats. En 
als demetrius eens , van den Jongeling 
genoodigd zynde, zich ter Maal tyd begaf, 
was 'er iemand, die hem openbaarde, „dat 
men voorneemens was hem, te midden van 
de vreugde, om te brengen!" Waarop hy, 
zonder de minlle ontzettinge , Hechts een 
weinig langzaamer voortgaande, bevel gaf, 
„ dat zyne Bevelhebbers het Krygsvolk on- 
der de wapenen zouden houden , en dat 
voorts geheel zyn gevolg , dat by hem 
was , met alle de Edelknaapen (deze nu 
waren veel talryker , dan die van ale- 
x and er) met nem in de Eetzaal treeden 
zouden , en daar blyven , tot dat hy van 
tafel oplbnd. Alexander en de zyne, 

hier 

Text verbeterde, leezende, voor A^vov, Aïoi, en 
aanwyzende, dat dit Dius eene Stad was van Ma- 
cedonië, beneden Pydna, op de kuicen van den 
Thermaïfchen Zeeboezem. 
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hier door bevreesd geworden, durfden niets 
beginnen : en derietrius, voorgeeven- 
de, dat hy niet al te wel was, en derhal- 
ven niet durfde drinken, nam ook fpoedig- 
lyk zyn aflcheid. Des anderen daags maakte 
hy tittel toe zyn vertrek; zeggende, „dac 
'er nieuwe Voorvallen waren gebeurd , wel- 
ke zyne tegenwoordigheid vereischten i " 
verder verzoekende, „ dat alexander 
het niet kwaalyk neemen moge , dac hy 
hem zo ras verliet, als willende hy , zo 
ras hy ledigen tyd had , hem gaarne lan- 
ger gezelfchap koomen houden!" Ale- 
x ander, nu, was grootelyksch hier over 
verheugd, dat hy dus, niet als kwaad 
Vriend , maar uit eigene beweeging uit zyn 
Gebied vertrok, en ging hem uitgeleide 
doen tot aan Thesfalie. Hier begon men, 0 
gekoomen in de Stad Larisfa , eikanderen 
wederom op Gastmaalen te onthaalen , en 
onderling laagen te leggen ; het geen ein- 
delyk ten gevolge had 9 dat alexander 
zich aan demetiuus bloot gaf, om dac 
hy oordeelde zonder Lyfwacht te moeten 
gaan, ten einde geen voorbeeld aan de- 
metriüs te geeven , om insgclyks zich 
van eene Lyfwacht te bedienen. Hy was, 

der- 
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derhalven , in de voorbaat met dat gene zelf 
te lyden, het geen hy voorneemens was den 
anderen aan te doen; maar het geen hy 
uitftelde , ten einde zynen flag®ten zekér- 
Hen te neemen (ƒ). Want door deme- 
trius genoodigd , verfcheon h v ^ D i iet 
Gastmaal : maar de Gastheer ftond midden* 
onder het ceten op ! weshalve al ex an- 
der , bevreesd geworden zynde , insgelyks 
opltond , en hem op de hielen volgde tot 
aan de deur. Demetrius nu gekoomert 
zynde aan dezelve, alwaar zyne Lyftrawan- 
ten (tonden, fprak tot dezelve alleen deze- 
woorden : „ Slaat hem dood, die my volgt F 
Hy ging daar op henen, en alex ander, 
wierd aanftonds door de Wacht in Hukken 
gehouwen. Gelyk ook eenigen zyner How 
velingen, die hem ter hulpe waren toegew 
fchooten , 'er het leven lieten , waar van 
men verhaalt, dat één, onder de handen, 
der genen, die hem ombrachten, zou ge* 
zegd hebben, „ dat demetrius hun 

flechts 

Cf) Het hapert hier aan de echte lezinge, mis- 
fchien ook aan de orde van deze plaats : daa de fin 
is ontwyffelbaar die, welken wy hebben aangegee* 
ven. 
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flechts éónen dag in de voorbaat was ge- 
weest. 

Met verdere gedeelte van den Nacht 
wierd , Z(f als natuurlyk te denken was , 
zeer onrustig doorgebracht. Met het. aan- 
breek van de n dag fchroomden de Ma- 
cedoniers, dat demetrilts zich van zy- 
ne overmacht tegen hen bedienen zou. 
Ondertusfcften zagen zy niemand verfchy- 
nen , die hun. vrees verwekken kon. In- 
tegendeel zond demetrius Boden , hun 
te kennen geevende , „ dat hy tot hen 
wenschte te fpreeken,, en zich len opzichte 
van het 'voorgevallene verdeedigen." Dit 
bemoedigde hen terftond, en deed hen be- 
fl uiten om hem vriendelyk te ontvangen. 
Ook had hy , toen hy kwam , geene lange 
redenen noodig , om hen aan zich te ver- 
binden. Want doordien zy antipater, 
als den Moordenaar zyner Moeder , haat- 
ten , en , evenwel , geenen beteren voor 
hem in de plaats hadden , riepen zy d i> 
ivietrius aanftonds uit tot Koning van 
Macedonië, en begaven zich voorts niet 
hem daar henen op marsch. Ook was de- 
ze omkeer van zaaken den Macedoniers* 
die thuis waren, in geenen deele tegen de 

borsr s 
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borst , als welke nog (leeds met afgryzen 
herdachten aan de onrechtvaardigheden door 
casander gepleegd omtrent alex an- 
der, na dat hy overleeden was (g). En 
by aldien 'er by hun nog eenig aandenken 
overig was aan de zachtmoedige regeeringe 
van den Ouden antipater , dan trok 
demetrius ook hier het voordeel van, 
als Gemaal van deszelfs Dogter phila, by 
welke hy eenen Zoon had, die zyn opvol, 
ger worden moest, en hem reeds, als fchier 
volwasfen Jongeling , op zyne Leger toch- 
ten volgde. 

Thans op eene zo luisterryke wyze door 
het geluk begunftigd , kreeg hy bericht 
aangaande zyne Moeder en Kinderen , „ dac 
zy niet alleen losgelaaten waren, maar dat 
PTOLEMiEUs by het ontflag ook nog Ge- 
fchenken en Eerbewyzingen had gevoegd." 
— Nog vernam hy omtrent zyne Dogter, 

Wei- 
te) m. du soul verwarde zich in deze plaats, 
welke niet ziet, noch zien kan op het vergiftigen 
van alex ander, zo zommigen willen, door 
casander gefchied; maar op hec woeden tegen 
zyne Naastbeftsanden na zyn overlyden. — Zie 
JUSTIN. XIV, 6. XV, 2, 

XI. DEEL. 
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welke aan seleucus was gehuwd, „ dac 
zy thans de Vrouw was van deszelfs Zoon 
antiochus: dat zy rot Koninginne van 
de hooger opwaarts woonende vreemde 

Volkeren was verklaard." Antio* 

chus, naamelyk , was verliefd geworden 
op straïonice (Jï) , die nog jong was , 
hoe zeer seleucus reeds eenen Zoon by 
haar had verwekt. Deze liefde was van den 
geweldigften aart, en wierd, wat pogingen 
hy ook aanwendde, vruchteloos van hem- 
beftrceden. Eindelyk dan , zich zelvsn 
veroordeelende , als iemand, die eene on« 
geoorlofde zaak begeerde, wiens kwaal on- 
, geneeslyk , en die zyner finnen bysrer was ' 7 
ving hy aan naar middelen om te zien om 
zyn leven te verkorten , en ten dien einde 
zyn Geitel te floopen , door hetzelve te ver. 
waarloozen , en aan zyn Lichaam het noo- 
dig Vocdzet te onthouden 1 met welk oog- 
merk hy dan ook voorgaf, „ door eene ze- 
kere Ziekte te zyn aangetast. Doch de 
Geneesmeester erasistratus ontdekte 
fpoedig ? dat deze voorgewende Ziekte gecne 

an- 

{k) Zync jeugdige Stiefmoeder,, 
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andere , dan Verliefdheid was ; maar hy 
vond het zo geraakkelyk niet , uit te ver- 
renen, wie of het beminde Voorwerp was. 
Ten einde nu ook dit gewaar te worden j 
hield hy zicb gezet iri de Slaapkamer op$ 
éh zö wanneer 'er iemand, die jeugdig eri 
fchoori was , binnen trad , het zy Jonge* 
ling, Maagd of Vrouw, dan lettede hy ten 
naaüwkeurigften op het gelaat van anti- 
ochus, en nam de beweegingen van die 
deelen desLichaams, welke het meest, by 
de aandoeningen van het Gemoed, tevens 
jpleegen aangedaan te worden , fcherpelyk 
waar. Daar hy nu zag, dat zyn toeftand, 
wie *er anders ook mogt binnen koomen, 
dezelfde bleef; maar, zo dikwyls stra* 
tonicë, het ty alleen, of vergezeld van 
Seleucus, binnen trad (welk bezoek hy 
zeer vaak Ontving) dat dan alle die tekenen 
by hem zichtbaar wierden, welke saf*- 
Pito befchreeven heeft (i); eene Belem- 

me« 

(1) ïn cfen alom beroemden Lierzang, door 
longinüs, in 2yne Verhandeling over de Ver- 
hevenheid des Stjls , §. 10. bewaard ; waar van 
catullus naderhand (Carm. L.) eene ongeluk» 
kige Proeve ter navolging nam. Die, einde'yk, 
IK 2] ooü 
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mering in de Stem ; eene Kleur zo rood als- 
Vuur; het pinken der Oogen (F); geweldig 
uitbreeken van Zweet ; Onregelmaatigheid 
en Scbielykheid in den Polsflag : kortom , 
by de gebeele bemeestering , en als het wa- 
re verpletting der Ziele , eene Bénaauwd- 
heid. Rilling en doodelyke Bleekheid; — 
zo kon erasistratus uit alle deze te- 
ltenen met de hoogde waarfchynelykheH 
opmaaken, dat het geene andere was, in 
welke zich de Zoon des Konings had ver- 
liefd: en dus ook de reden vinden, waarom 
hy liever beüooten had te fterven, dan zyne 
Liefde te openbaaren ! Dan hier nu van re 

fprce- 

ook in het Fransch is overgezet door boileaü. 
in zyne Verbal, van Longinus, te vinden achter de 
Uitg- van tollius. 

(*) t. w. wegens Schemering* W&fchemeren zelf 
der Oogen vnn antiochds was voor den oplet- 
tenden Geneesheer niet zichtbaar; maar wel het 
pinken der Oogtn , uit hoofde van die fchemerhg» 
\Er is veel verfcliü, wat woord hier in den Gr. 
Text behoort te liaan, dit wy hier niet bepaalen; 
hoewel wy het met dacier voor zeker houden t 
dat plut. hier dat gedeelte van den Lie.zang be> 
doelt, waar sappho zegt: Ik kan mets meer 

zien l _ 'Owalirr» tioi* ïf't" «« CATüLLÜÏl 

gemina teguntur Lumina nofte-. 
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Tpreeken., of de zaak aan den Koning te 
openbaaren , die oordeelde de Geneesheer 
hoogstbczwaarlyk. Evenwel, betrouwende 
.op de geneegenheid van seleücus voor 
zynen Zoon , waagde hy het., ei^delyk , 'ejr 
•opening van te geeven, en te verklaaren, 

dat de Ziekte van den Jongen Prins Lief» 
de was; maar echter eene Liefde, waaraan 
niet voldaan konde worden, en die dus on- 
geneeslyk was ! " Toen nu de Koning hier 
over verzet ftond , en vraagde ; Hoe tog 
mgeneeslyk ? n antwoordde erasistra- 
t u.s ; „ Voorzeker ja ! want hy bemint 
myne Vrouw!" — waarop seleucus 
hernam : „ Wel erasistratüsJ zoudt 
„ Gy dan het voor mynen Zoon niet willen 
3, infehikken 9 dat hy met haar trouwde** 
„ Gy, die onze Vriend zyt\ en dat, d.aar 

Gy weet? dat al de hoop van my , m 
„ van het Ryk^ op dezen éènen 'Zoonbe^ 
? , rustV* „ JVeln zeide de Geneesheer, 
„ Gy zoudt dit immers zelf niet doen , 
} , offchoon Gy zyn Vader zyt , indien an« 
? , tiochus misfehim op stratonice 
„ verliefd was'* „ Och myn Vriend ƒ 
„ riep seleucus uit: 'Och, of de eena 
v of andere God of Menssh zyne Liefde* 
lR 3] drift 



i 
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drift zoo ras op kaar mo.gt hunnen over* 
brengen , als ik geneigd ben qm ook zelfc 
myn geheel Ryk aft e ft 'aan , indien ik 
mynen antiqchus maar mag behou. 
j, den!" Ternauwernood had de Koning 
-deze woorden mee de fterkfte aandosmnge, 
en onder het ftorten van vele traanen , uitge- 
fprooken, of erasistrat us greep hem 
by de hand , en zeide : „ Gy hebt , o 
seleucus, de hulp en raad van uwen 
V nend erasistratus niet meer van 
, , doen : want daar Gy én Vader , én 
„ Echtgenoot, en Koning zyt, zult Gy, 
„ te gelyè , ook de beste Geneesmeester zyn 
„ van uw eigen Huis!''' Na dit voorgeval- 
lene riep seleucus eene Vergadering by 
een van het geheele Volk, en droeg aan 
hetzelve voor, „ hoe hy wilde en befloo» 
ten had, dat antiochus Koning zoude 
Zyn over de Landfchappen van Öpper-Aue 
en stratonice Koningin , en dat deze 
bejde huwen zouden; dat hy zich verze- 
kerd hiejd , dat zyn Zoon , die gewoon 
was hem in alles gehoorzaam en onder- 
worpen te zyn , tegen dit Huwelyk niets 
zou hebben intebrengen: en by aldjen de 
£QNiNGir? zich daar tegen, als iets on- 

WCE- 
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wettigs, verzetten mogt, hy zyne Vrien- 
den noodigde , om haar aanteduiden , en 
te overtuigen , dat alles , het geen , uit, 
hoofde van het belang van den Staat, door 
den Koning wierd vastgefteld, voor recht 
en billyk moest gehouden worden." Dit 
was > zo verhaald wordt , het geen 'er 
voorviel omtrent het Huwelyk van anti o- 
chus en stratonice. 

D e me tri u s had thans Macedonië en 
Thesfalie aan zich onderworpen: en daar 
hy ook in het bezit was van het grootfte 
gedeelte van Peloponnefus , zo wel als van 
Megara en Athene , onder de Steden bui* 
een \J) den hthamus geleegcn , befloot hy 
nu verder op Boe'ótia los te gaan. 'Er 
hadden wei tusfehen hem en de Thebaanen 
in den beginne eenige Onderhandelingen 
tot het maaken van Vriendfchap plaats, 
maar na dat cleonymus, de Spartaan, 
zich met zyne benden in Thebe geworpen 
had, kreeg men daar weder moed, en cin. 

de- 

(/) iVfc, met du soül, niec «7«. Het is te 
verwonderen, dat men eenen zo tasibaarea MUiisg 
niet reeds vroeger verbeterd*. 
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delyk maakte de aanfpooring van pisis, 
den Thespienfer , die toen in aanzien en 
vermogen uitmunrede , den afval volko- 
men. Maar zo dra had demetrius het 
beleg voor Thebe niet gefiagen , en zyne 
Muurbrekers tegen de Stad aangevoerd, of 
cleonymus , door vrees bevangen, 
nam heimelyk de wyk , en de Boeötiers 
wierden zo beangst , dat zy zich aan hem 
opgaven. Demetrius dan, in de vaste 
Sneden bezettingen geworpen , en groote 
Geldfommen van de Ingezeten afgevorderd 
hebbende , Het tot Stedehouder en Har* 
most (m) by hun achter hieronymüs (/z) ; 
den Gefchiedfchry ver ; en wierd, docr de* 
ze handelwyze , by elk gehouden zeer ge- 
maatigd , en zachtfinnig omtrent hen te werk 
te zyn gegaan; vooral daar hy aan pisïs, 
dien hy gevangen had gekreegen , geencrlei 
kwaad wedervaaren liet» ïn tegendeel ; hy 

fprak 

(in) Dezen naam droegen de Opperde Ma gr 
ftiaatsperfoonen te Thebe. Zie het Lev, van pe- 
j.opinAS. By de Jhespierfen wierden dezelve /to- 
lemarohen genoemd. 

(») Zie over dezen onze Aantek. op het Ley 
V.au p y % r » y s , VI "P. bU 
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fprak hem vrienddyk aan , deed hem met 
beleefdheid behandelen, en (lelde hem, 
eindeïyk , by de Thesgienfen aan tot .?<?/<?- 
warch. Kort hier op wierd lysimachüs 
gevangen genomen van dromichae- 
tas: waarop demetrius met den mees. 
ten fpoed zyne Benden naar Thracie voer- 
de, het welk hy aanzag als een gevonden 
goed, het welk niemand meer in eigendom 
behoorde. Terftond vielen de Boeötiers , 
deze gelegenheid waarneem en de, opnieuw 
van hem af; en men boodfcbap:e te gelyk, 
dat lysimachüs wederom ontflagen 
ivas. Dfmetriüs, hierop , in grammen 
moede, zo ras hy kon, te rug gekeerd, 
vond de Boeöders in een treffen overwon- 
nen door zynen Zoon antigonüs, en 
ving terflond aan de Stad Thebe nog eens te 
belegeren* 

Daar ondertusfehen pyrrhüs Thesfalis 
afliep , en zich zelfs tot in de nabyheid van 
Thermopylae liet zien , gaf hy het beftier 
van het beleg over ^an antigonüs, en 
ging in eigenen perfoon op pyrbhus los» 
Toen nu deze , op zyne verfchyninge, in 
alleryl de vlucht nam , liet hy X duizend 
jtöaa zwaar gewapend voetvolk , en M Rui- 
l& ters 
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ters in Thracie, en fpoedde zich te rug, om 
de belegering van Thebe nu ten krach cigften 
door te zetten. Hy ook deed daarom de zoge - 
noemde HelepolU tegen de Stad aanvoeren t 
welke, uit hoofde van haare onmaatige 
grootte en zwaarte , langzaamerhand met 
hefboomen en zeer groote moeite moest 
worden voortgewerkt , zo dat zy , ter naau- 
wernood , in twéé maanden twéé fladiest 
vorderde. Als nu de Boeötiers mannelyken 
weêrftand booden, en demetrius vaak, 
veeleer uit kregelheid , dan noodzaakelyk- 
hcid, de Soldaaten dwong den vyand op ge- 
vaarïyke posten aan te tasten , gevoelde a 
tigonus, die 'er telkens velen vallen zag, 
zich hier door ten uiterften aangedaan, en 
waagde het eens te zeggen : Myn Fa* 
,» der ƒ hoe kunnen wy het toch met onver* 
„ fchillige oogen aanzien , dat ' er zo veel 
9 , Folk buiten noodzaak wordt opgeofferd ?" 
Waarop demetrius verftoord hem toe. 
beet ; „ En waarom bekommert dat UI 
4, Of behoeft Gy aan de genen\ die ge- 
„ fneuveld zyn , de portien (ö) uit te dce- 
„ len?" Niettemin den fchyn niet willende 
hebben, dat hy zyne kameraaden alleen 

maar 

(O Of het Soldaaten brood. 
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juaar waagde ; maar ook mee de ftrydenden 
Jn de gevaaren deelde, geviel het, dat hy 
met eenen fcherpen pyl door zynen hals 
gefchooren wierd : aan welke wpnde hy* 
zwaarlyk leed, Evenwel wierd de Belege- 
ring mee dezelfde geftrenghei4 doorgezet, 
en hy kreeg Thebe ten tw^édenmaalen jn. 
De Stad nu intrekkende nam hy eene zodrei» 
gende houdinge aan, dat *le Burgery hieF* 
^oor ten hoogden beangst wierd gemaakt, 
en vreesde , dat hun van hem het ergfte 
over komen zoude. JNochchans deed hy 'er 
niet meer dan XIII ilerven , bande eenigea 
uit, en fchonk aan de overigen vergiffenis. 
Op deze wyze dan wedervoer het aan 
J'hebe , om nog binnen de X jaaren , nadac 
het wederom was opgebouwd * tot twéé 
reizen toe te worden ingenomen. 

Wanneer, daarop, de tyd verfcheen ora 
(de p yt hi a ter eere van apollq te 
vieren, maarigde zich de^ïetrius dc 
vryheid aan , om eene Zaak te doen van 
de uiterfte vreerndigheid. Want om dat 
$e Mtolkrs toen alle engten en toegangen 
jsezet hadden ora te Delphi te koomen, 

bracht 

O») Waar de Spelea eisentlyk moesten worden 
gevierd. 
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kracht hy de Spelen, en de Aanfchouwers, 
die ion dezelve uic geheel Griekenland te 
.zaaien vloeiden, over naar Athene, dry ven- 
de, „ dat het behoorlyk was, inzonderheid 
daar ter plaatze den God apollo te ver- 
ceren, die by de Athenienfers de God der 
Kaderen was, en voor den Stamvader van 
hun Gef]acht gehouden wierd. 
y Van daar begaf hy zich naar Macedonië,, 
ai daar hy aan de eene zyde zelf de man niet 
was om zich Iril te houden., en aan den an. 
•deren kant bemerkte , dar zyn Volk hem op 
zyne Legertochten het best gehoorzaamde., 
terwyl het thuis , in ledigheid , bedilziek 
was en tor oproer neigde , trok. hy voort 
weder op tegen de Mtoliers^ wier Landen 
by uitplunderde, cn laatende, daarop, 7y- 
nen Bevelhebber pantaüch u s aldaar ach, 
ter met geen gering gedeelte zyner Krygs- 
macht , rukte hy zelf verder voort tegen 
vyrrhus, terzelfder tyd , dat ook deze 
tegen hem in aantocht was. Dan , doordien 
bet gebeurde dat zy beiden van eikande- 
ren afdwaalden., drong de eene door toe in 

Deze Gebeurtenisfei komen ook voor ie 
het Leven van pyrrhuj* 
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Epirusy het welk hy verwoestte. De an- 
dere ontmoette pantauchus, met wien 
hy flaags, en zelfs ineen tweegevecht (r) 
geraakte, waar by zy over en weder eene 
wonde gaven en ontvingen. De Overwin- 
rringe bleef aan pyrrhus, die het vyand- 
]yk leger op de vlucht ftoeg , velen 'er van 
doodde , en D duizend levendig m handen 
kreeg Dit nu deed aan n e ivr e t r i u s in 
het vervolg een zeer gevoelig nadeel. Want 
pyrrhus was niet tot zo verre by de Ma- 
cedoniers gehaat uit hoofde zyner handelin- 
gen , of hy wierd by ukftek by hen bewon- 
derd , om dat hy , by deze gelegenheid, 
meest alles met eige hand hand had uitge- 
voerd ; en deze Veldilag gaf hemeenen groo- 
ten en luisterryken naam : ja het viel velen on 
der de Macedoniers in te zeggen ; „ dat in de. 
zen éénen , onder alle de Koningen, het 
waare beeld der heldhaftige domheid van 
alex ander zichtbaar was: de anderen, 
in tegendeel , en vooral demetrius, 
bootften flechts, als waren zy Toneelfped- 

ders. 

(r) Zie bet Lev. van pyrrhus , in ons Vi D. 
bl. 27. 
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den, detóelfs Deftigheid en Hoogmoed ' mét 
gemaaktheid na ! * 

En indedaad!' men zag in demetriüs 
den Toneelkonhig volmaakt , niet alleen m 
weidfche kleedinge en Hoofdfieraad; han- 
gende van zyne Caupa (/) wederzyds . zwie- 
rige Linten af, en zjmde zyn kostelyk pur- 
geren Gewaad nog, daarenboven,, rykeiyk 
ftietgoüddoorftikt: maar zelfs Zyne fchoenen 
Waren van vilt uit het zuiverst purper ge- 
maakt, en mee goud doormengde Hy had 
ook voor zich federt Jangen tyd laatétf 
weeven eenen zekeren Krygsniahtel , van 
het prachtigst werk, zynde een nabootzïng 
in borduürzel van het Heelal , met Zon , 
Maan en Sterren; welk ftukhy, nög met ge- 
heel afgewerkt , by de verandering van*zy n For- 
tuin liet fteeken, en na hem was 'er niernarid ^ 
die *er gebruik van durfde maaken , niet tegen • 
ftaande Macedonië zich, federt,- door eert 
aantal trotfehe Koningen beheeren zag.- 

Het was* evenwel, niet alleen door de- 
ze weidfche Praal i dat hy aan menfehen * 
Varaan ongewoon > ergernisfe gaf. Het 

mis- 

(s) Maccdonifche Muts % ook hier boven gemeld 
lo het Lev. van eümenis, en van ptrrhus. 
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misnoegen wierd ook verwekt door zyne 
weelde, en grootfche Levenswyze. Maar 
vooral nam men kwalyk , dat hy zich on- 
genaakbaar hield en niemand te woord wil- 
de komen. Want hy gaf of in het geheel 
geen gehoor, of, ah hy het gaf, was hy 
ftuursch en bitseh jegens de genen , die 
hem kwamen fpreeUn.Van de Athenien- 
fcrs* offchoon hy dezen onder alle de Grie- 
ken het meest geneegen was , hield hy 
een Gezantfchap twéé jaaren lang op. 
Het geviel, eens dat, wanneer *er uit La* 
cedamon één enkele Afgezant by hem kwam , 
hy zich daarover te onvrede toonde, mee- 
nende, dat men hem verachtte! De Ge- 
zant dan tot hec gehoor verfchynende > 
vroeg demetriüs: „ Wat komt Gy zeg- 
gen ? Hebben de ' Lacedaemoniers maar 
éènen Gezant afgezonden?" De Laceds. 
monier antwoordde zeer aartig, en Laco. 
nisch tevens : „ Ja Heer Koning ! éénen 
aan éénen!" — Eens gebeurde het, dat 
hy den fchyn aannam, van zich gemeen za- 
mer te willen gedraagen, en met vermaak 
te ontvangen allen, die hem wil Jen nade 
ren. Aanftonds kwam 'er een deel op 
van zulken, die hem hunne verzoeken in 
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gefchrifte overgaven. Hy mm zé aiferf 
aan en verzamelde ze in de flip van zynen 
Mantel. De Lieden waren hierover ver- 
blyd, en volgden hem op zeker afftand. 
Maar wanneer hy nu gekomen was op 
de brug liggende over den dxiüs : 
liet hy de flip des Mantels los, en alle de 
Verzoekfchriften in de Rivier valïën r Dit 
nu wekte een verfchrikkdyk 'ongenoegen 
by de Macedoniers, die het daar vóór hiel- 
den , dat zy niet geregeerd , maar ver 
fmaad wierden Zy herdachten aan rui. 
lippus, wiens handel wy ze, ren dezen, 
zy of zeiven gezien of van anderen had- 
den hooren vernaaien , „ hoe toegeevcn- 
de en gemeenzaam hy in zulke zaaken 
was!" Men bracht zich te binnen, hoe 
eens een oud Vrouvvtjen, by zekere ge- 
legenheid, in het voorby gaan hém lastig 
viel, en tot herhaalde reizen om gehoor 
verzocht; doch dat hy antwoordde „ gce. 
nen tyd te hofcben P waarop het oude 
Mensch uitriep : „ JVell wees dan ook 
„geen Koning! 0 welk zeggen hem zo 

• zeer 

(O Eene Rivier in Oppar-Maadme. Zie ne* 
aon. Vü B. 127 h. 
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£ecr trof , dat Ixy tot inkeer kwam , zieh 
«aar huis begaf, en alles ftaan liet , om 
aan elk, -die hem fpreeken wilde, gehoor 
te geeven > en wel in de eerfte plaats aan 
het Vrouwgen * waar mede hy zich ette- 
l.yke dfigen achter een onledig hield. Want 
niets zeker past ecnen Koning zo zeer» 
■ftis het werk van recht te fpreeken. ' De 
God mars is, volgens de uitdrukkinge 
van txmotheus (u) , Tyran : maar de 
JF-et is, naar het zeggen van pindarus, 
Koning boven allen l Ook homerus 
•segt niet : dat de Koningen van jupi- 
ter, ter bewaaringe en handhaavinge 9 
ontvangen hebben Stormtuig , om Sredert 
in te ncemen, of Oorlogfchepen met koper 
bc Hagen , maar Wei ten > en de Befcher- 
«ünge van het Recht (y}. Daarby maakt 
hy niet den Oorlogzuchigfien , noch On- 
rechtvaardigden , noch Mootddaadigfiett 
Koning tot ecnen Zamenkouter met , en 
'Leerling van dien zelfden jupitbrj 

maar 

<«) Zie van hem het Lev. van philopoemen 
, in ons V D. bi. 273. 

(v) In het eerfte Boek der Made, v. 238. 

Xï. DEEL. [5] 
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maar alléén den Rechtvaardigden! 
Maar dEmetriüs fchepte zyn vermaak 
In bot voeren van eenen bynaam , welke 
%m dien van den Koning der Goden het 
allerminst gelyk was : want j u p i t e r. 
wierd bygenaamd Pollens , en Poliuchus 
%po) , hy daarentegen heette Poliorcetes 
<jy). Dus nam , door een verftandeloos 
'Cèweïd van Oppermacht > de fchandelyke 
"Ondeugd de plaatze in der Deugd , en 
'verbond, als in huwelyk, de Onrechtvaar- 
digheid zelve met de Glorie 1 (z) 

DeUïETrius, vervolgens, door eene 
* zwaare en gevaarlyke Ziekte in de Stad 
' Telia opgehouden wordende , verloor in 
dien tusfehentyd , bykans , Macedonië , 
* ; döor eenen fnellen inval van pyrrhus, 
: "&e tot wm.Edesfa doordrong. Maar zo 
'ta was hy tiiet eenigermaate weder her- 

fteld, 

; OO Naamelyk mtntds, Koningen Wetgever der 
■Cretenfen. Zie Odysf. T, v. 179. 
(*") d. i. Stedegod, Stedebehouder. 
'(<y) d. i. Stedeverweldiger. 
(2) Wy behoeven den verflandigen Lezer niet te 
zeggen, dat deze plaats volledig fchoon, en eei» 
uitmuntend Tegengift is tegen de valfche Etr\ 
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Öeld , of hy dreef denzeïven met groot 
gemak te rug) en maakte daarop met hem 
fcen fooït van verdrag \ niet verkiezende 
met dezen zynen Nabuur geftadig te har- 
deboïlen , of een Posten - oorlog te voe. 
fon», waar door hy in de onderneemingen * 
welke hy op het oog had , zou verhin- 
derd kunnen worden. Want hy bedoelde 
niets minder , dan het geheele Ryksge- 
bied^ het welk zyn Vader weleer bezeten 
liad , te herwinnen. Ook ontbrak het de* 
zev opgevatte" Hoope , en dit grootsch 
Ontwerp geensfins aan geduchte Toebe- 
reidzels. 'Er was reeds by een gebracht 
een Leger van IIC duizend Voet- 
knechten , en , buiten die , van ongeveer 
XII duizend Ruiters. Ook rustte hy eene? 
Vloot toe van D Oorlogfchepen , waar 
van hy de Kielen had dosn leggen in den 
jPircecus , te Corlnthe , te Chalets en in 
de nabyheid van Pella, terwyl hy zelf in 
eigenen perfoon geftadig over en weder 
ging, en aanwees, hoe men deen moest; 
Ja zelf , als het ware * medewerkte s zo 
dat alle menfehen verbaasd ftonden, niet 

zo 

00 Vcrgsl. het Lev. van ptrrh. VI, 3f. 

is »] 
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zo zeer over de menigte der Schepen, als 
wel over de ftoute Timmeraacije. Want 
niemand in de wereld ha'4 te vooren im- 
mer hooren fpreeken van eene Galei 3 
voorzien met XV, of XVÏ Roeibanken,. 
Maar naderhand bouwde ptolem^üs 
philopator 'er eene van XL Roeiban- 
ken, hebbende de lengte van CCLXXX, 
en de hoogte, 'gerekend tot het opperfte 
van den Achrerftcven 5 van XL VIII Ellen. 
'Er waren plaatzcn op voor CCCC Ma. 
troofen , behalvcn de Roeiers ; welke een 
getal . van 'IV duizend uitmaakten. Dan 
was zy , f behalven dar , nog gefchikt tot 
Het ontvangen van weinig minder dan III 
fötizendimn gewapend Krygsvolk ? welke 
hunne- plaats "vonden aan' de Doorgangen 
êii op* het Achterdek. Doch deze Galei 
Was 'alleen maar gebouwd om eene Ver- 
tooning té maaken , en verfchilde weinig 
van vast getimmerde Huizen. Zy wekte 
enkel bewondering , zonder ^nut te doen , 
om dat ze niet , dan met ongelooftelyke 
moeite , en dim nog niet zonder gevaar, 
kon 'bewoogen worden. Het fchoone 
ïnaakz?! , daarentegen , van de Galeien van 
demetrius- 'belette- geensfms , dat zy 

dien- 
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dicnftig waren voor den Kryg. Dcrzelvcr 
buitengcwoone toerustinge nam haare Nut. 
tigheid niet weg. In tegendeel-; haare 
Snelheid , en Werkdaadigheid maakten 
haar nog bewonderenswaardiger, dan haare 
Grootte. 

Nadien 'er dan eene zo groote Krygs- 
macht tegen Ajie was by een verzameld, 
als men , federt al.exa.nder, door nie- 
mand op de been had zien brengen , ver- 
eenigden de drie Koningen, seleucus, 
PTOLSMjEUS en l y s i m a c h u s zich aan . 
Honds met malkanderen , en 'er wierd , 
met gemeen overleg een Brief afgezonden 
aan pyrrhus, waar by zy hem aanmaan- 
den : „ om in Macedonië' te vallen , en 
vooral geen betrouwen te (tellen in het 
gemaakt Verdrag, als waar by de me tri. 
us hem niet zo zeer vrywaarlhge had ge- 
geeven van beoorlogd te worden , als hy 
wel voor zich zclven de zekerheid had 
bezorgd, om den eerlrcn , dien hy wilde, 
zelf te beoorlogen 1" 

Pyrrhus, dezen Brief ontvangen heb- 
bende, leende daar aan het oor. En das 
ontftond 'er, van alle zyden, een geduchte 
Oorlog tegen demrtrius, die zich nog 
L s 3j' 
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toebereidde. Warit op een en denze'fttó 
lyd kwam' ptolem£üs in Griekenland 
opdagen mee eene groote Vloot, én maak- 
te- 'er velen afvallig; terwyl lysi mac A u & 
uit Thrade , en pyrrhus uit de aan- 
grenfende Landfchappen (£) in Macedonië.- 
vielen , en eenen aanzienelykea buit vau 
dg>ar haalden,. Dembtr^s het, daarop» 
zynen Zoon achter in Griekenland r en 
zich ter hulpe ïpoedercde van Macedonië * 
voerde hy zyri Leger eerst aan tegen 
simachus.. Dan op het onverwachtst 
wordt hem geDoódfchapt , „ dat de Stad 
Beroea ingenomen is door pyrrhus,** 
en deze tydïng geraakt Cpoedig onder d$ 
Macedoniers verfpreid. Thans was d e me» 
metrius niet meer in ftaat de orde on^ 
der zyn Volk te handbaaven. Het gehecle 
Leger weêrgajmde van jammerklachten er* 
geween. Ook hoorde men *er, die in bit* 
terheid tegens hem uitvoeren, en hem las* 
terden. Men verklaarde , „ niet langer by 
hem te willen blyven*, maar henen te zul- 
len gaan , zo het yoorgeéven was , elk 
naar zyne Naastbeftaandeo , maa? in de daad 



van DEMETRIUS. 279 



naar lysim achus." Het kwam hem 
daarom raadzaamst voor, zich zo ver mo. 
gelyk van dezen te verwyderen, en liever 
aan te trekken tegen pyrrhus, om dat 
de eerstgemelde zelf een Macedoniër , en 
aan velen, uit de Veldtochten onder ale. 
X ander bekend was. Een van buiten 
ingekoomen Vreemdeling, zo als pyr- 
rhus was, zou, zo hy dacht, aan hem 
door de Macedoniers niet worden voorge- 
trokken. Nochthans vond hy zich in deze 
zyne gedachten , kort daarop , geweldig 
bedroogen. Want na dat hy , in het ge- 
zicht van pyrrhus gekomen, zyn Leger 
ceder geflagen had, begonnen zyne Mace- 
doniers , die reeds van over lang de fchit- 
terende dapperheid van pyrrhus bewon- 
derden , die ook van ouds her gewoon 
waren, den genen, die de kloekmoedigfte 
was in het (luk van wapenen, ook voor 
den gefchiktften te houden om Koning te 
zyn, en die nu, daarby, onderricht wier- 
den , hoe zachtmoedig hy de Krygsgcvar.- 
genen pleegde te behandelen eindelyk, 
die tot éénen toe verlangden om dems> 
trius te ver-aaten , en zich in de armen 
van pyrrhus, of van eenen anderen, 
[S 4 j 0* 
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om het even wien, te werpen; zich cersc 
heimelyk , daarna openlyk , weg te begeef 
ven , zo dat de geheele' Legerplaats in be~ 
weegïnge en oproer geraakte. Zeik waren 
zommigen, ten laacften , (lont genoeg, om 
BEMET^ius aan té fprecken , en re zeg;, 
gen : „ dat hy vertrekken kon, en ecu. 
goed heenkomen zoeken , want dat de 
Macedoniers het reeds verzegd hadden de 
wapenen langer ten behoeve van zyne Wel. 
lustigheid te voeren T En dusdanige rede- 
nen kwamen demetrïus nog wel dé be- 
lëefdfte voor, in vergelyking van de bitfche 
verwyten , door anderen hem tocgcdüwcL 
Hy begaf zich, daarom, naar zynè Tent,, 
alwaar hy, niet als een Koning, maar ate 
een Toneel/peel der , zyn prachtig ToneeU 
gewaad, verwisfelde tegen eenen zwarteti 
Mantel (c ) , en zich, voorts, heimelyk 
van daar maakte. Het Krygsvolk had zo 
dra de weet hier niet van gekreegen , of 
alles liep te zamen om de Tent te plun- 
deren. Zy wierd om ver. en uit een' ge- 
haald : men vocht en trok om het meest? « 
tot dat pyrrhus verfeheen, die met één 

woord 

(O Vergel. het L er, van pyrrh. bh 44. 
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woord fpreekcn . de Legerplaats beroaclldg- 
dc en coc ftiïltand bracht. Macedonië, da% ^ 
door demetrius [even jaaren lang in 
vrc Je bezeten was geweest , wierd , vér- 
volgens , tusfchcn pyrrhüs, en lysi- 
M a c h u s verdeeld. 

Na dat demetrius dan aldus van al- , 
les , waar over hy gebood , beroofd en 
geweckeu was naar Cafandrêa , kon zyne 
Echtgenoote, phila, hier over ten ujtcr- ' 
Hen aangedaan , het niet verdraagen , hem r 
demetrius , den ellendïgïïen der Ka* 
ringen , voor de twééde reize te zien a!3 
een gemeen man , en banneling , zonder 
bezittingen. Zy gaf nu alle hoop ten eo. 
tienmaal op , en bet Levensloc van haaren 
Man mee afgryzen befchouwende , dat be- 
ftendiger was in cegenfpoed dan voorfpoed", 
dronk zy vergif en ilierf. 

Demetrius > niettemin , verloor de 
overblyfzelen van zyne Schipbreuk nog niet 
yit het oog : hy begaf zich naar Grieken- 
land 9 en vergaderde de Bevelhebbers en 
Vrienden , welke hy daar nog had. De 
Af beeldinge dan , welke ai e n e l a u s ahs 
IS 5] 
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by sojrocles maakt (d) van zyne Los> 
gevallen , wanneer hy zege : 

M Steeds draait myn Lot met overfijelle» vasït^ 
Als 't fnelfte Rad, on wisfelt, wuft van aart. 
*t Gelykc der Maan', wier Aanfcbys wy be- 
trachten , 

Hoe het gefta&g verandert alle nachten? 
Eerst donker , komt zy ftraks vveêr nieuw her. 
voor, 

Dan praalt zy vol ïn luisterryken gloor. 
Maar als me» haar op h fchkterendst ziet 
blinken, 

Neemt zy wéér.*/, om in het niet te zin* 
kenr 

Deze Af beeldinge , zeg ik , zoude men > 
misfehien, meer eigenaartig kunnen toepas» 
fen op het wisfelvailig Leven van deme* 
t r i u s 5 op zyn toeneemen en afneemen ; 
op zyne Verhoogingen en Vernederingen* 
2yne Macht, immers, die omtrent dezen 
tyd volkoomen geleek naar een Licht, da s 
gebluscht wordt, en uitgaat, begon, tegen 
verwachtinge , op nieuw te flikkeren: kier- 

nê 

Deze plaats wordt ook elders door onzoet 
Schryver aangehaald. Zy is ontleend uit een de$ 
verloorene Treurfpelen var. sqpbocles, zie do 
Fragmenten verzameld door brunck, bl. 63$. 
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ne benden Krygsvolk, welke zich langzaa- 
merhand by hem kwamen voegen, beurden 
zynen moed weder op. Het was toeri , dafc 
men hem voor het eerst de Steden bezoe- 
ken zag als een amptcloos man, zonder 
eenigen koninklyken pronk ; en iemand , 
die hem te Thebe in dien opfthik zag, 
paste daarop niet ongeestig toe die regels 
van eu ri pi des (<?). 

' „ Hy ruilde voor den fchyn eens Gods dien vaa 
een' Mensch, 
En komc dus Dirces Bron, Iménus VloeÜ 
bezoeken." 

Na dat hy, evenwel, eenmaal op den 
weg der Hoope, als op den Koninglyken 
weg, was wedergekeerd, en zich op nieuw 
als van rïet Lichaam, en de uiterlyke Hou- 
dinge des Gebieds omgeeven zag, hcrftel- 
de hy aan de Thebaanen hunnen ouden 
Regeeringsvorm. Belangende de Athenien- 
fers; deze waren van hem afvallig gewor- 
den, zy hadden den naam van diphilüs, 

die 

<ƒ) In zyn Treurf>el de BacchörjSn , v. 4. — 
Het is BACCHU5, die daar fpreekt en zegt: Ik 

ruMe en Hm De Bron Btree en 

4e Rivier Ismbm naoren te Theke thuis. 



z$4 het LEVEN" 

die opgefchreeven was als Priester" van de 
goden behouders 5 van de Lyst dier Over* 
heden, naar welke het Jaar genoemd wierd> 
uitgewischc, en by Volksbefluit vascgefteld* 
dat 'er wederom, gelyk te vooren r Ar* 
chonten zouden worden aangefteld! Zy 
hadden, verder, toen zy zagen dat de me* 
tiuus fterker was, dan zy hadden ver, 
moed, pyrrhus uit Macedonië ontboo. 
den. Overzulks tastte demetrius hen 
niet grammen moede aan , en begon de 
Stad door eene naainve bekgeringe in te 
fluiten. Maar na dat c rat es, de Wys- 
geer, een man van groot aanzien en ver- 
mogen , door de Athenïenfers aïs Gezant 
aan hem was afgevaardigd, brak by, eens- 
deels door de fmeekbede, Welke op naam 
der Athenienfers aan hem wierd gedaan, 
vermurwd ; en , anderdeels , uit bezef van 
zyn eigen voordeel , waarvan de Wysgeer 
hem had onderricht, het beleg op, en ver- 
zameld hebbende alle de Schepen , welke 
onder zyn bereik waren , en aan welker 
boord hy XI duizend man Voetknechten 
deed gaan, met eenige Ruiters, zeilde hy 
daarmede af naar Afie , van voorneemen 
om Carie en Lydie te ontweldigen aati 
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LYSimaChus, By Mlletus ontving hem 
eüRYDice, de Zuster van phila, mee 
zich voerende uit de Dogtcrs, welke zy 
by ptoleMyeüs had, ptolemais, die 
reeds voorlang , door tusfehenkomst van 
seleucüs, aan hem was verloofd ge. 
wecst. Deze gaf euhydice nu aan hem 
ten huwelyk , en demetrius trouwde 
haar. Na het eindigen der Bruiloft maakte 
hy voort zyn werk van het bemachtigen 
der Steden , waar van vele zich vry willig 
itan zyne zyde voegden, terwyl andere men 
geweld door hem vermeesterd wïerden. 
Ook 'nam hy Sar des in, terwyl eenige Be- 
velhebbers van LYsiMACHüs zich by 
hem kwamen voegen , met zich brengende 
Geld en Krygsvolk. Maar toen agaiho- 
cles, de Zoon van lysimachüs, met 
een machtig Leger aankwam, trok by hoo- 
ger op naar Phrygie , vastftellende , dat , 
20 hy vat kon krygen aan Armenië , hy 
insgelyks Medie over hoop zou kunnen 
werpen , en der zaaken in opper -Afie 
meester worden , alwaar, byaldien hy te 
-kort fchoot, vele ontwyken en fchuilplaat» 
zen by de hand waren,, Als nu agatho. 

cles 
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cl es hem op de hiéfen volgde, behield 
by, zo dikwerf men aan mal kanderen raak- 
te , de overhand. Niettemin kwam hy in 
groote verlegenheid , dewyl men hem de 
gelegenheid , om zich van mondkost en 
yocraadje te voorzien , wist af te fnyden. 
Daarby heerschte 'er reeds by den Soldaat 
een misnoegen tegen hem * om dat men 
vermoedde , dat hy hen geheel naar Arme- 
öie en Medie vervoeren wilde. Hier kwarri 
Eog by, dat, terwyl het gebrek aan Voor- 
raad, of liever de Honger, zich meer en 
meer gevoelen deed, 'er ook nog een Mis* 
ihg plaats had by het overtrekken van de 
JUvier JLytip (ƒ), alwaar door het misfen 
f y#n de rechte en waadbaare plaats , een 
f&ed deel volks door den ftroom wierd 
weggevoerd en omkwam, Te midden de- 
zer ongelukken kon men het nog niet laa- 
ten hem te befchimpen , en zeker iemand 
fehreef vooraan op zyne Tent het begint 

vaa 

(ƒ) *Er zyn vele Rivieren van dezen naam. Dei 
hier gemelde heeft haaren oorfprong in Armenië. 
£y is overgefiagen door lub in, in zyne Tablet 
«Gepgrapfc. pour les Vies de plutarqu£» 
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Van het Treurfpel cedïpus (g), met eeno 

geringe veranderinge : 

„ Kind van Aotigonus, den blinden ouden Man* 
Wat Land betreden wyT 

wanneer nu, ten laatften, by den Hongert 
nood ook nog zwaare Ziekten waren ont* 
Staan , zo als het gaat, wanneer de Men* 
fchen uit nood tot ongewoon en onnatuur-S 
lyk voedzei den toevlucht neemen , befloot 
by, na in het geheel niet minder, dan VIII 
duizend man verlooren te hebben , met de 
overigen te rug te trekken, gelyk hy deed, 
zich richtende op Tarfuu Dit Landfchap (1ï) 
nu wilde hy gaarne hebben verfchoond, om 
dat het toen aan seleücus onderhoorig 
was, van welken hy generlei aanleidinge tot 
vyandelykheid wenschte te geeven. Maar 
aangezien dit nu onmogelyk was, dewyl 
jjyne Benden tot de uiterfte behoefte warea 
gebracht, en agathoclüs den overtocht 

bvec 

(g) van sopholes. Oedipus-, die, blind 
aynde, geleidt wordt door zyne Dogter, anti- 
go ne, doet deze vraag aan haar: „ antigonkI 
'Gy Kind des blinden Ouden Mans " enz. 

0*) «• w. Cilicie, waarin Tarfut gelegen was* 
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over den B:rg Taurits had verfperd, fehreef 
by aan seleucus ecnen Brief, houdende 
5 , ecne lange Weeklage over alle de Onge- 
lukken hem overgekomen- verder, ééne 
ernftige Bede en Verzoek , om naar de klach- 
ten van ecnen Man, die hem zo na beflond» 
<te luisteren , wiens Tegenfpoeden zo groot 
waren, dat zy hem het medelyden, zelfs 
-van zyne Vyanden; waardig maakten." Se. 
ï.kucus wierd door dit fehryven eeniger* 
mate bewogen tot medelyden , en zond 
brieven aan zyne Bevelhebbers, met last, 
v dat zy aan dëmetrius al het noodige 
bezorgen zouden , om als een Koning te 
keven , en zyne Troepen van overvloedige» 
voorraad voorzien." Een der Hovelingen 
echter, genaamd païroclus, die voor 
een verftandig man en getrouw Vriend van 
seleucus gehouden wierd , dit verno. 
•men hebbende, begaf zich naar den Koning, 
cn fteïde hem voor: dat de onkosten, 
welke 'er gedaan moesten worden, om de 
Soldaaten van dëmetrius te voeden, wel 
bet minfte 'waren: maar dat hy niet voor. 
;;ichtig handelde met dëmetrius zelven 
cas in zyne Landen te betrouwen 9 die ten 
allen tyde had getoond de Gevveldigfte en 

on- 
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onderaeemendfte der Koningen te zyn , en 
zich nu in zulke benaauwde Omftand^he^ 
den bevond, als welke fomt^ds ook wel de 
Gemaatigdften van inborst tot geweld en on- 
recht vervoeren." 

Deze redenen maakten' seleucus wak* 
ker, zo dat hy zich met een fterk Leger 
naar Cilicie op marsch begaf.. Demetri- 
us, hierop, ontzet door * deze fchielyke 
veranderinge by s e l e u c u s , en daar door 
bevreesd geworden, trok zich terug tof inde 
meest verfterkte plaatzen van den Berg Taii- 
rus: en zond van daar Gezanten, om te ver- 
zoeken, „ fat het hem Hechts mogt worden 
toegelaaten, zich van een der Landfchappen 
van de bygelegene onaf hankeiyke Barbaarén 
meester te maaken, om 'er zyn Gebied te 
vestigen,, en 'er 5 onder het uitrusten van 
een aanhoudend omdoolen en vluchten van 
de eene plaats naar de andere, zyn leven te 
eindigen \ Of , zo dit geweigerd wierd , 
ten minden zyn Leger, op de plaats, waar 
het zich thans bevond 9 geduurende. den 
Winter te voeden, en hem nietvan alles ont- 
bloot en naakt uit te dry ven , en zynen Vy. 
anden in den mond te jaagen ! " 
Iffi Toen nu seleucus, by wien alle deze 
— XI, deel. [T] voor- 
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voortellen verdacht waren, hem hierop lfet 
zeggen; j. dat hy, indien hy wilde, nog 
twéé maanden in Cataonie (i) kon blyven 
om te overwinteren, mits de voornaamiten 
van zyne Vrienden tot Pandslieden overgec- 
vende," en tevens alle toegangen en pasfen 
naar Syrië affloot, wierd b e m e t r i u s - , 
thans van alle zyden in het rond, als een 
wild Beest, bezet en omfkgeld, wei ge- 
noodzaakt tot de Wapenen zyne toevlucht te 
neemen , en het omliggend land af te loopen. 
Hier by gebeurde het meermaalen , dat hy 
met de benden van se leuc üs in fchermu:- 
zeling geraakte, waarby hy, echter, akyd 
de overhand behield. Zelfs gebeurde het 
eens , dat seleucüs zyne Seisfenvvagens 
op hem afzond , Welke hy niet alleen tegen- 
ftond, maar zelfs op de vlucht joeg. Ook 
tastte hy de bezettelingen, welke men in de 
Bergëngten , naar Syrië leidende , geplaatst 
had, aan en verdreefze uit hunne posten. 
'Dejse pnderfcheidene voordeden beurden 
zyn Krygsvolk op en gaven hem, by hec 

op- 

(O Een gedeelte vsn Cappadocie, en door den 
. Berg Taurus afgefcfaeiden van Ciiicie* 
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opmerken hier van, Zo veel moeds, dathy 
zich gereed maakte, om alles in eens ia 
ie waagfchaal te ftellen , door sel e u- 
cu>.den {lag aan te bieden, die zelf reéds 
aanving verleegen te worden, naardien .hy 
4e Hulpbenden van lysimachus* dieii 
hy wantrouwde en vreesde , had wegge- 
zonden, Ook was SELEUcus voor zich 
zelyen huiverig, om met demetriu.s 
handgemeen te worden , dewyl hy zyne 
doldriftigheid fchroomde, en zich de wis* 
felvailigheid van deszelfs Fortuin te binne* 
bracht , dat , van den reddeloosten toe- 
ftand , dikwerf tot het verhevenst geluk 
over was gegaan. Dan eene Ziekte, waar 
door demetriüs op dat pas overvallen 
wierd , bracht niet alleen aan zyne Li- 
chaamskrachten eene geweldige verzwak* 
kinge toe , maar deed ook zyne zaakcn ge- 
heel en al achter uit gaan. Want een ge- 
deelte van zyn Krygsvolk liep intusfche» 
over tot den Vyand , en 'anderen maakten 
zich naar elders zoek. Na verloop van ge- 
heele XL dagen bevond hy zich naauwe- 
lyksch zo ftérk , dat hy de hem nog over- 
gebleevene Soldaaten kon verzamelen. Met 
deze rukte hy voort, zo het fcheen, en de 
[Ta] Vy. 
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Yyand zich verbeeldde, naar Cilieie: maar 
des • nachts opbreek end^ , zonder het. iiee- 
kcn van de trompet, floeg.hy eenen geheel 
ajuleren weg ir^ en den Berg yiïnams .(&) 
overtrokken en zyndjs , liep hy de.- beneden 
Landen af tot aan Cp'rlwflica. (/). . Als nu 
seleucüs insgelyks.' kwam. opdagen* en 
zkh in de nabyheid .gelegerd had, hracbt 
us, qp het onverwachtse de zy* 
nen onder de, wapenen , oni hem by nacht, 
wanneer hy fliep 7 en nergens minder op 
ê&ht* „t& overrompelen. Doch eenigcn 
vinzyn Vplfe liepen- over tot den Vyand, 
m gaven denzelyen kennis -van het. ophanden 
^ynde gevaai:, (kor welke tyding seleu, 
Cüsy zo zeer ■ verfchdkc wJerd* d&tjiy yan 
zyne Leger/lede - opfprong , } en -beyei gaf 
alarm. ie. blaazjen , tevens ., terwyl hy zyne 
voeten fchoeide» zynen Vrienden toerol 
pende.; „ dit hy met een wild Bees^ te; 
y i doen had ! Maar o jé m e t R H \ s > ui% 
het rumoer » . dat de: Vyattd maakte. , .ont\yaa,? 

u»v ^ ^r^r . • wor# 

•Svttürcrï tv: is vrf , fv 
.(£} Dit gebergte wa$ eene grensfeheiding van 

en Cappadocie» 
(0 Een Landfchap van Syric of Codefjrie, 
draagende dien nsanï van de Stad Cyn;hu& 
•v7 
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wordende, dat hy öntdeLtt was,, trok met 
overhaasting te rug. Met bet aanbreéken 
van den dag kwam seleucus in flagordö. 
nittgc op hem aan; waarop hy, eenen zynet 
Bevelhebberen naar t den anderen Vteugd 
afgezonden hebbende aan dert kant, waar 
hy zelf het bevel voerde h den Vyand eenig"- 
fins nan het wyken bracht. Maar select- 
cus, dit bemerkende., fteog aanflonds vatï 
zyn.paardv zetlede den Helm van het hoofd', 
en trad .dus zelf.,. alleen met het fchild 
aan zynen arm, de Huurbenden te gemoete, 
zich. rtmi^dezel ven vertoonende en hun toe* 
roèpatTds : zy > mogten tot hem overköo- 
mew\ :.en eëns eindelyk begrypen, dat fret 
niet; om ' . wb ü e t; r i u s , mtiar om hen ie 
fpaaren was geweest, dat hy zo langen tyd 
gemard had." Ailen de-eden zy hem* ter* 
Rond daarop hunne eérbewyzinge , begroet 
ten :hcm: als Koning en voegden zich aan 
zynv' aytte; > Waarop dèMeTriüs, dié* 
de proevtë van 'Zö vele tegen fpoeden had 
gehad-, crofc rmg dezen la&tfkn , die hem 
overviel ,'- omwyken willende , de vlucht 
Rarb-'-aiaar de engten .van den Berg Ama>» 
mis-p dan onderweg een zeer dicht Bosch 
gevonden hebbende befloot -.hy tüél eem% 
[^3] p» 
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gen van zyne Vrienden, en Lieden van 
zyn Gevolg, die maar zéér weinigen in 
.getal warén, het vallen van den nacht al- 
daar te verbeiden; van voorneemen, om 
indien het gelukken wilde, den weg naar 
Caunus (m) in te fiaan , om de Zeekust 
naar dien kant te bereiken , waar hy hoope 
bad, zyne Vloot geankerd te vinden. Doch 
verneemende, dat 'er niet eens voor dien 
dag teerkost genoeg voor handenwas , dacht hy 
tui op andere middelen , wanneer zyn vriend 
sos i ge nes zich by hen voegde, omgord 
met eenen Riem, waar in waren CD (luk* 
ken gouds. Hier mede hoopte men het 
tot aan den Zeekant te zullen kunnen bren- 
gen, en begaf zich nu in het donkere naar 
de Berghoogten op weg. Maar de vuuren 
der Vyanden by dezelve ziende branden, 
zagen zy van dien doortocht af, en keer- 
den weder naar de voorige plaats te rug, 
wel niet allen, (want eenigen waren weg, 
geloopen) noch ook , zo velen als 'er nog 
overgebleeven waren , allen even welge- 
moed ! Thans waagde het iemand met een 
woord te reppen j „ dat 'er niets anders 

over, 

• 0») Gelegen in Can't* 
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overfchoot, dan zich in de handen van se- 
leucus over te geeven." Dkmetri. 
VS» dithoorende, trok terftond zyn zwaard, 
«n wilde zich zeiven daarmede doorfteeken : 
doch zyne Vrienden toeschietende belette, 
den die niet alleen, maar haalden hem 
ook , door hunne redenen en bemoedi- 
gingen, over, om dat te doen. Hy zond 
dan henen naar seleucus , zich zei ven 
en ai het zyne in deszelfs handen overgee- 
vende. 

Seleucus, deze boodfehap ontvangen- 
de, zcide: „ dat het zyn geluk, en niet 
dat van dêmetrius was, het welk de. 
metrius behield^ als waar door hy, b<s 
halven andere groote Voorrechten en Gun- 
ften, de Gelegenheid bekwam, om zyre 
zachtmoedigheid en toegevendheid aan den 
dag te leggen!" Aanltonds daarop, liet hy 
de Hofmeesters komen, en belastte hun 
ééne Koninldyke Tent op te Haan , en 
voorts alles te bezorgen en gereed te maa* 
ken , . wat *er tot eene heerlyke ontvangst 
en bedieninge noodig wast „ *Er bevond 
zich toen aan het Hof van seleucus een 
zekere a poll oni des, die met dême- 
trius, bekend en gemeenzaam was ge- 
[T4] weest» 
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weest. Dezen vaardigde hy ftraks aan hem 
af, ten einde hem te doen bedaaren, en te 
bemoedigen, als die ecnen gemeenzaamen 
Vriend en Naastbeftaanden ftond te ontmoe- 
ten. Naauwelyksch nu was deze geneigd- 
heii des Konings omtrent demetrius 
bekend geworden , of eerst weinigen , en 
daar na bykans alle Hovelingen fpoeddeti 
*ich naar hem toe. Ja men zocht elkande. 
ren voor te komen, en wedyverde, wie 'er 
ecm zou zyn. De verwachtinge, naame- 
Iyk, was, dat hy ftraks by seleucus 
in blaakcnde gunst , en alvermogend zou 
zyn. Doch het was juist dit, dat het me* 
délyden omtrent hem tot Afgunst deed over. 
fiaan, en aan de Kwaadwilligen en Nydi- 
gaarts aanlcidinge gaf, om des Konings 
yriendelyke Gezindheid te veranderen en- te 
verbannen r daar men hem bevreesd maak- 
te, door te zeggen: „ dat het niet lang 
duuren zoude; neen maarl dat demetri. 
vs zich ter naamver nood zou vertoond 
hebben , of 'er zouden ftraks groote nieuwig- 
heden en bewecgingen in het Leger ont- 
ftaanl" Juist toen was apollonides 
in de vrolykflc houdinge by d e k e t r i u s 
aangekomen; juist hadden de andere How 

ve> 



van DEMDTRIUS. 2$7 



vctingen hem begroet, en met grooten 
ophef allerlei fiaaie dingen vart. sêleu- 
cus verhaald , wa*irï '4par d etriüs v ; 
na zo veel ongeluks ■ én zodanigeh ramp., 
fpocd, (hoewel hy pas te vooren dacht,- 
dat hy mee. zich over te gecven iets gedaan' 
hud, dat fchandelyk voor hera wns) nu van 
andere, gedachten wierd!, dewyl hy moed 
greep en geloof floeg aan de., hoop, die 
men hem gaf; wanneeer pausanï» 
a s (p) verfcheen met eenen hoop Voet- 
knechten en Ruiters-, ten getale van om* 
tren t M , waarmede hy demetrius 
yHngs omfingelde, en hem, na het verwy 
deren van den bovengemelden toeloop, 
niet geleidde in de tegenwoordigheid van 
s eu cus, maar wegvoerde naar hec 
Syrisch Cherfonnefus. (p)> Hier wierd hy,< 
vervolgens , gade gcflagen door eene fterfce 

wacht, 

(«) Een der Krygsovcrften van seleucüs. 

(ó) Anders naar de Stad Apamea ook Pella ge- 
heeten. Déze wns wel midden in het Land gele- 
gen, ranar de Rivier Qrontcs, een groot Meer en 
byliggende Moerasfen maakten 'ef een Schiereiland 
van. Ën hier van daan de naam van Cherfonnefus. 
Men vergel.- lubin ert wesseling op diodor. 
sie. Tom. II p. 561. 
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wacht, wordende tevens door seleucus 
bezorgd, dat hy eene toereikende Bedienin- 
ge. genoot, en van geJd, en wat verder tot 
zyne Tafel en dagelykfche behoefte noodig 
was, rykelyk vvierd voorzien. 'Er wierden 
Loopplaatzen , Koninklyke Wandelwegen 
en Diergaarden met wild voorzien aange- 
legd. Ook' ftond ,het vry aan elk, wie 
njaar wilde , van zyne Vrienden , die mee 
hem gevangen waren, om by hem te bly- 
ven. Daarby kwamen 'er , dag aan dag , 
lieden afgezonden van seleucus met 
vriendelyke. boodfehappen , hem vermaanen. 
de » moed te houden," en hem het uit- 
zjchc geevende, „ dat, zo ras antio- 
chus en stratonice uit Opper Afie 
zouden aangekomen zyn , men de zaaken, 
onderling tusfehen hen zou regelen ! " 

Demexrius, nu, zich in dezen toe- 
ffcnd bevindende, liet aan zynen Zoon, 
gelyk ook aan zyne Bevelhebbers en Vrien- 
den, die te dthene en, Cor int hus waren , 
wceten : „ dat zy geen geloof moesten 
Haan noch aan eenige brieven, noch zelfs 
aan zynen Segelrirtg, maar, even als of hy 
dood was, voor antigonus de Steden, 
Goederen en Manfchappen bewaaren." A n- 

Tr- 
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/riGONUS, van zyne zydè , de 'gevangenis 
zyns Vaders vernomen hebbende, en zich 
daarover ten hoogden- bedroevende, kleecU 
de zich in rouwgewaad , en fchreef niec 
alleen aan de andere Koningen, : maar ook 
seleucus zei ven: dac hy alles, wat 
hem nog overfchoot, in hunne handen wiU 
de overgeeven , ja zelfs } voor alles, in 
plaats van zynen Vader gereed was Gyfe. 
laar by hem te zynl" Vele groote Steden 
en Vorften deeden het zelfde aanzoek , uit- 
gezonderd lysimachus. Deze , inte- 
gendeel . zond aan seleucus, en beloof- 
de hem groote fommen gèjds, indien hy 
demetrïus van kant wilde helpen ! Doch 
seleucus, die hem reeds federc lang 
niet verdraagen kon , hield hem nu zo veel 
te meer voor verfocilyk en barbaarsch. 
Daar hy zelf, ondertusfehen ,demetrius 
bewaarde voor zynen Zoon anti ochus 
cn voor statonice, op dat die de ver- 
dicnlte van hec ontflag zouden hebnen , ver- 
liep inmiddels de tyd. " 

Belangende demetrïus, deze, die in 
den beginne het ongeluk, dat hem weder» 
vaaren was, met,, Iydzaamheid verdroeg, en 
aan zynen tegcawoordigen toeiland iangzaa- 

mer* 
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wrhand begon Ec^ew€»neti,. oefende in 
Jiet v eerst zy.n .Lichaam op. alleïlei vvyzen, 
reet. jaagen en v in -de- Loopbaan, zoo veel 
daar toe de gelegenheid bad: maarver- 
viel, , daarna, ajleng^kens toe vadzigheid en 
dryyeloosheid- tf: ^eeve94e zich geheel ea 
al. aan drinken "en dobbelen, waarme- 
de hy den. mees ten; tyd zoek bracht. -Het 
zy dan., dat hy de gedachten; aan zynen 
vernederden leefland ï welke hem nuchteren 
iï&te.w™ vielen y yerdryven wilde, en hec 
bezef daarvan door Dronkenfchap verdoo- 
ven; het zy ,.. dat hy eindelyk begreep, dat 
dit juist bet leven, was*;&t hy van voorlang 
bftd begeerd en nagejaagd, doch waarvan 
hfrdoor dwaasheid en ydele eerzucht was 
afgedwaald, hebbende hier door zich zeh 
ven, : cn anderen groote moeite op den hals 
gehaald wen hy ,by de Wapenen Schceps. 
toerustingen en Legerplaatzen het Geluk 
meende tc ( vinden,-, het geen hy nu vond, 
daar hy het niet verwacht had, te weeten : 
by de Werkeloosheid, Ledigheid en Ruste. 
W^r welk. ander doelwit hebben deze on. 
waardige Koningen , die zo dwaas en kwaa- 
ly.k beraaden zyn , tog by alle de oorlogen- 
en.. gevaren, waar aan zy zich bloot Hek- 
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len ? ïEn r dit nrec alleen fim^dat 
Weelde'" ëh'hét Vermaak ^najaagen-i irt ^fctatt 
Van I)eugd en Braafheid: maar ook om dat* 
zy zelfs geen het rainfte denkbeeld he'öbetf£ 
wat waar : Vermaak èft waare Weèldé 
• DEjNfr'E'TR'^Gs °daiï y m op dezé Wyxë 
geduurêrïdé irfcfóttfn -ifl- €éerfbnnefus , op~ f 
geil öo ten te zyn 'geiveest, verviel in eê«# 
ZiekteY ontflaan uit zyn va&zig Leven é£ 
geftaa'digo Smul - en Slemp -partyen , en kwa&ï 
daar aan te fterven, hebbende den óüdëftf 
dom bereikt van- LI V jaaren. Deze >■ 4ÖócF* 
verwekte veel opfpraak tegen seleucüs, êa : 
hetkerouwde dien niet weinig , dat hy Vóór^ 
henen zodanige achterdocht had opgevat 
tegen demetrius, en «ïch niet lievefc 
dromichjÉt ASj ter naarvolginge voor*»' 
gefteld , hy mogt dan een Barbaar &rï r 
Thracier zyn, zei veel hy wilde, wiens haiv 
delwyze omtrent lysimachus, dién hy 5 
gevangen gekreegen had , zo recht'inenseh- 
lievend en Koninklyk was geweest Q*> Thl 
Aangaande nu de Uitvaart van 

(p) Van dit Geval vonden wij reeds in, het voor- 
gaande met een woord raeldinge gemaakt. 
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trius* ook deze-ging van eenen vry 
Tooneelachtigen en by het Treurfpei gey 
woonen omflag vergezeld. Want zyn Z on 
Antigónüs kreeg zo dra geen bericht, 
dat men met de Overblyfztflen naderde, o£ 
hy voer dezelve inet jille-de- Schepen, - wel- 
ke onder zyn bereik waren , by de Eilan- 
den (q) te gemoet, en dq Lykbus,. welke 
ze bevatten, en die uit- goud gemaakt was,, 
plechtig overgenomen hebbende, plaatste 
hy dezelve op het voornaamite der Admi- 
raalschepen. Onder de Steden , waar by. 
nien ftil hield , waren 'er , die kransfen 
vereerden om de Lykbus te vertieren: an- 
dere, wederom, zonden mannen, in rouw 
gewaad gekleed, om de Begraaftenis by te 
woonen en de Staatelyklieid daarvan te ver- 
meerderen. Toen deze Scheepstrein na* 
derde jn het gezicht van Qorinthus , was 
(ie. Lykbus op den hoogen achterfteven 
luisterryk zichtbaar , zynde met het Ko- 
ninglyk Purper en den Haarband kostelyfc 
getooid, en een aantal gewapende Jonge- 
lingen ftonden als Lyf wachten daarom lie. 
nen. Naast de Lykbus zat xenophan. 

üs 

tq) Waarfchijnlijk de Cycladifchu 
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tüs , die ten dezen tyde onder alle dé 
Fluitfpeelders (r) het meest wierd toege^ 
juicht, en fpeelde het fraaist en tevens droe- 
vige Treuilied, dat toen bekend was. Dit 
Lied wierd bygeftemd en vergezeld doorliet 
zacht Geruiscfr der Riemen, welkeen over- 
eenkomst met de Maat en Afdeelingen der" 
Toonen van de Fluit, wierden opgeheeveni 
zo als by de Begiraaffenisfen plaats heeft 
door het kloppen op de borst. Doch het 
treffendst gezicht van allen, en dat by "dé 
Aanfchouwers, die aan Zee in groöte' me- 
nigte verzameld flonden , het fterkfte rne- 
delyden en de luidfte jammerklacht verwek- 
te , was antigonus zelf, zo als hy zich 
met een hangend hoofd en nat befchreid , 
aan hun vertoonde. Na dat nu ook de Co- 
rinthiers (s) hunne vereeringen en kransfea 
hadden aangebracht, deed antigonus 
de Lykbus overbrengen naar De'metrias , 
en aldaar byzetten , welke Stad opgebouwd 
:ji uit eenige kleine fteedjens die omtrent lol* 

' cus 

(r) Eigentlyk ftaat *er de heiligfle. 

(J) Wij volgden bier eene Verbeteriuge ?r.n 
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SIP CO -geïeegen waren,-, van ^Ej^E^fci* 
u s zei ven haaien naam pntleeod&- • 
. Gedacht , dat d e m etr iy 5 achter* 
liet, was als , volgt : antigoncts en 
s t r A,?p N4 c e , beide vxyr wekt by p w a & 

öasjrfld lepWi uit zenvJUp'ifihe Vïmw f 
en da andere, die het ; galjied ww>£$rm 
bekwaam, -een Zoqn^ya.n- ptoj,e*jaÏ3. 
£y piMP a m i a. verw$£t£ . Iiy. < A gx a 
D^K-.j ^ip zjni .JUqvfft 7 i^;y%>^/(f neet, 
Nog. .pilqen (Jat py eürvüjce 
eenen Zpon zou gehad hebben, genaamd 
corrhabus. Zyne Nakomelin gfc/ia-p bJe-ef 
in pnafgebrookene opvoiginge regecren 
m aan den laatften .foning p bh* sus, 
onder wiens regeeringe .de Romeinen Ma- 
cedonië aan zich onderwierpen Dan , 
daar dus het Macedomfih* Spel is mtge* 
fpeeld, wordt het tyd, dat wy nu oafc het 
Rameinfche gaan vertoonen ! 

(O Gelegen in het Landfchap Magnefie. 
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J)e grootvader van antonius was de 
Redenaar antonius, die, als een aan* 
hanger van sülla, door marius om 'c 
leven werd gebracht Zyn vader an- 

tonius, toegenaamd de Kretenzer 

heefc 

(#) De dood van dezen Redenaar antonius 
is omftandig door onzen fchryver verhaald, in 
het zesde Dee^, dezes werks , in *t Leven van 
ca jus marius. De ongegronde befchuldiging 
van dacier tegen plutarchus, of deszelfs 
nffchryvers, waarin hy eenen ongenoemden Aan» 
tekenaar op plutarchus gevolgd heeft, is 
genoeg door anderen weerlegd: want dat cicero 
in zyne eerde Philippifche rede den moord van 
dien antonius aan cinna toefchryft, bewyst 
niets tegen het gezach van plutarchus. Men ' 
zie abrahami in zyne Aantekening aldaar. 

Een toenaam , die hem moet gegeven zyn 
(A 2) v « n 
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heeft wel niet als ftaatsman eene gewigtige 
of roemryke rol gefpeeld, doch was een 
man van deugd en goedwilligheid , en by- 
zonder van eene onbekrompene milddadig, 
heid, waarvan het genoeg zal-zyn, dit eene 
ftaal als ieen bewys bytebrerigen. Daar hy 
geen groot vermogen bezac , droeg zyne 
vrouw zorg , dat hy zyne milddad : ghcid niet 
naar believen bot kon vieren. Als dus op 
zekeren tyd een vriend by hem kwam, die 
geld nodig had , en hy niet by kas was , 
beval hy zynen knecht, een zilveren bekken 
met water binnen te brengen; *t welk. ge- 
bracht zynde, zeepte hy zich in, als voor- 
nemens zynde zich den baard te fcheeren. 
Vervolgens liet hy den knecht, onder 't een 
of ander voorwendfel , uit de kamer gaan, 
en gaf het bekken aan zynen vriend , om 

daar- 
van eenen gelukkig gevoerden oorlog tegen de 
Kretenzers; in geiykvormigheid van de toenamen 

CORIOLANUS, NÜMIDICUS, AFRICANUS en 

anderen. Voo Creta heeft een der mets llussen 
insgeJyks den toenaam cJreticus , Kretenzer, 
bekomen. Het koomt my echter twyfelachtig 
.Toor, of wy hier wel de echte lezing hebben, 

• fchoon xylandek en anderen die hebben aan- 
genomen in plaats van K^m^s, 't welk waas- 

. fchynlyk ook niet het waare is. 
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daarvan het nodige gebruik te maken. Dan 
toen kort daarop dit bekken by alle de huis- 
bedienden gezocht wierd, en antonius 
zag, dat zyne vrouw in hevigen toorn alle de 
flaven wilde laten pynigen , bekende hy 't 
gqne hy gedaan had, en verzocht dat zy 
hém dit mogt vergeven. 

Deze vrouw was julia, afkomftig uit 
bet geflacht der caesars, en die in aan» 
zien en eerbaarheid voor geene der vrouwen 
van dien tyd behoefde onder te doen. De 
vader van antonius gcllorven zynde, 
werd hy door deze zyne moeder opgevoed, 
die zich in een tweede huwelyk begaf met 
cornelius lêntülus, zynde dezelf- 
de, die, als medepligtig aan de zamenzwee- 
ring van catilina, op bevel van cice- 
ro ter dood is gebragt; en hiervan moet 
men het begin en de oirzaak van den dode. 
Ijken haat van antonius tegen cicero 
afleiden. Antonius gaf voor, dat men 
zelfs het lyk van lentulus niet had 
willen terug geven, voor dat zyne moeder 
de vrouw van] cicero hierom gebeden 
had, Dan dit voorgeven was baarblykelyk 
valsch, want aan niemand der genen, die 
(A 3) 
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toen op bevel van cicero geftraft zyn , n 
de begravenjs geweigerd. 

Daar nu antonius een zeer fchoon 
jongeling was, zegt men, dat by, tot zyn 
ongeluk, in kennis en naauwe vriendfchap 
geraakte met curio, die, aan den buiten- 
fpoorigftea wellust overgegeven, anto- 
Eius, om hem geheel en al tot zynen wil 
te brengen, tot zuipen en zwelgen, en tot 
de verkcering met flechte vrouwen verleid, 
de, en grote zommen gelds deed verkwis- 
ten. Langs dezen weg ftak deze zich in 
zware fchulden, veel groter dan hy in die 
jaren kon goed maken, en bedragende eene 
zöm van tweehonderd en vyftig talenten, 
voor welke gehele fchuld curio borg werd. 
De vader hiervan kennis gekreegen hebben- 
Je, friet antonius ten huize uit, die 
kort daarna zich by clodius voegde, den 
ótibefchaamdften en fhoodften van alle Ge- 
meentslieden , welken hy in deszelfs ftaat- 
beroerende pogingen de behulpfame hand 
leende. Dan weldra in dit dolle werk van 
clodius eenen tegenzin krygende , en 
ook de fterke tegenparty van dezen begin- 
nende te vrezen, verliet hy Italië en ging 

naar 



/ 
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naar Griekenland, waar hy zynen tyd be- 
fteedde aan lichaamsoefeningen , die voor 
eenen krygsman nodig zyn , en aan oefenin- 
gen van welfprekendheid. Ten aanzien van 
deze laatstgenoemde hield hy zich aan den 
Afiatifchen ftyl , welke destyds het meest 
behaagde, en ook de meeste overeenkomst 
had met zyne geaardheid en zeden, zynde 
winderig en wild, en vol van ydel gezwets 
en ongeregelde eerzucht. 

Gabini cjs , een oud - Conful , vervol, 
gens met een leger naar Syrië reizende, 
zocht hem aan om dien togt mede te doen , 
doch zulks weigerde hy, ten zy hem een 
rang wierd gegeven. Daarop tot Overften 
over de ruitery aangefleld zynde, trok hy 
mede derwaards op. Op dezen togt werd 
hy het eerst afgezonden tegen aristobu- 
lus, die de Joden in opftand had gebragt, 
by welke gelegenheid hy het eerst van allen 
den wal der hoofdvescing beklom, en den 
vyand uit alle zyne verfchanzitigen verdreef. 
Denzelven vervolgens {lag geleverd hebben- 
de , gaf hy met eene kleine magt het veel 
talryker leger van aristobülus de neêr- 
laag, en hakte het zelve, op weinigen na, 
geheel in de pan. Aristobülus zelf 
(A 4) werd 
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werd met zynen zoon krygsgevangcn ge- 
maakt. Toen vervolgens gaeinius zich 
door p tolem jE us , die hem hiervoor 
tienduizend talenten aanbood, liet overha- 
len , om gewapenderhand met hem in Egypte 
te vallen, en hem in zyn ryk te hertellen, 
weigerden de meeste Bevelhebbers mede 
te gaan, zodat gabinius huiverig wierd 
om dien oorlog te ondernemen , fchoon hy 
zeer bezwaariyk van die tienduizend talenten 
kon fcheiden. Maar antonius, naar 
grote ondernemingen hakende, en begeerig 
om ptolemveus, die zyne hulp verzocht, 
aan zich te verpligten, haalde door terke 
drangredenen gabinius over, en onder- 
nam met hem den togt, Het gene zy het 
meest van dien oorlog vreesden , was de 
weg naar Pelufium : deze liep door diep 
zand, waar nergens water te vinden was, 
voorby de plaats , waar het meir Serbonis 
ontfpringt , wordende door de Egypte- 
naars het luchtgat van typhon genoemd', 
doch 't welk inderdaad eene opwelling en 
ontlasting van de Rode zee fchynt te zyn, 
die door eene zeer kleine landtong van de 
Middellandfche zee gefcheiden is. Anto- 
nius, die met de ruitery werd gezonden, 

maak. 
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maakte zich nict° alleen meester van de 
engten , maar bemagtigde ook Pelufium , 
eene grote ftad, welker bezetting hy krygs- 
gevangen nam; waardoor hy dus den weg 
voor het leger veilig maakte, en den Veld- 
heer zekere hoop gaf op de overwinning. 
Zelfs de vyandcn trokken voordeel uit zyne 
eerzucht : want als p t o l e m je y s , terftond 
by zyne inkomst in Pelufium, door gram- 
fchap en haat vervoerd, alle de Egyptenaars 
over den kling wilde laten fpringen, kwam 
antonius tusfchen beiden en hield zulks 
tegen. In alle de menigvuldige en zware 
gevechten en veldflagcn gaf hy niet alleen 
blyken van groten moed , maar ook van 
beleid eens bekwamen Veldheers ; dit ftraal- 
de by zonder door in een treffen , waarby 
hy den vyand in de rug viel en omfingel- 
de , waardoor de overigen , die den vyand 
van voren aantasteden, de overwinning be* 
haalden : hiervoor werd hy ook naar ver- 
dien ftcn beloond en vereerd. Zyn mensch- 
lievend gedrag omtrent archelaus, die 
gefncuveld was , bleef ook niet verborgen, 
Hy had voorheen met dezen de rechten 
van vriendfehap en gastvryheid onderhou- 
den , en thans uit noodzakelykheid den 
(A 5) oor. 
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oorlog tegen hem gevoerd hebbende, Jiet 
hy hec lyk van den gefneuyelden , zodra 
het was wedergevonden , met koningiyke 
ftaatfy begraven. Dit heeft hem by de 
Alexandryners hoogst geacht , en by het 
leger boven allen beroemd gemaakt. Daar- 
* by had hy eene gedaante, die geenzins een 
gemeen perzonaadje aanduidde, en zyn zwa- 
re baard, breed voorhoofd en haviks-ncus 
gaven hem een manhaftig voorkomen , 't 
wek men vond zeer vele overeenkomst te 
hebben met de geteekende beeldenisfen en 
Eindbeelden van hercules. Ook was 
'er eene aloude overlevering, volgens wel- 
ke do antoniussen aflïamdcn van 
hercules, door antéon, eenen zoon 
van dezen held ; en deze overlevering 
fcheen hy, niet alleen door zyne lichaams* 
geftalte, zo als reeds gezegd is, maar ook 
door zyne kleeding te bevestigen. Want 
zo dikwyls als hy in het openbaar moest* 
verfchynen , had hy zynen rok tot aan de 
dye opgefchort, een groot zwaard op zy- 
de, en eene nieuwe py daarover. Dan 
zelfs dat gene, 't welk" anderen in hem te. 
genftond, zyi.e fnorkery; zyn fpotten mee 
anderen $ zyn openJyk zwelgen , en dat hy 

by 
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by elk , dien hy vond eten , ging zitten, 
en vaak ftaande aan dc gemeene zoldaten 
tafel mede at, maakte hem by het krygs- 
volk onbegrypelyk gezien en bemind. 
Ook in 't fluk van minnaryen wist hy zich 
behaaglyk te maken en veler gunst te win- 
nen, daar hy anderen in hunnen liefdehan- 
del behulpfaam was , en dulden kon , dat 
men met zyn zwak in dezen den fpot dreef. 
Zyn onbekrompen aard , waardoor hy nooit 
anders dan met volle handen aan de zol- 
daten en aan zyne vrienden gewoon was 
te geven , baande hem het eerst den weg 
tot grote magt, en deed hem daarin fteeds 
meer en meer toenemen , niettegenftaande 
zyne ontelbare gebreken , waardoor hy an- 
ders zynen invloed zelf fcheen tegen te 
werken. Ik wil fleclus een enkeld voor- 
beeld van zyne ongemeene milddadigheid 
aanvoeren. Hy had eens bevolen om aan 
eenen zyner vrienden tweemaal honderd en 
vyftig duizend drachmen uittebetalen , wel* 
ke zom de Romeinen door het woord 
decks gewoon zyn uitted rukken (c) t Zyn 

Pvent- 

(r) Decies festertium was zo veel afc tienmaal 
houderd duizend festertiea. 
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Rentmeester hierover verbaasd zynde, en 
kern willende doen begrypen , hoe groot 
eene zom dl: was , legde dat geld neder 
op eene plaats, waar hy moest voorby 
gaan. Hy dit ziende, vraagde wat of zulks 
beduidde. De Rentmeester zeide , dat dit 
het geld was , 't welk hy bevolen had 
wegtegeven. Antoniüs, die de wan- 
gunst van zynen Rentmeester begreep, 
hernam daarop: „ ik dacht dat die milüocn 
„ festertien al veel meer was; dit is eene 
kleinigheid , doe 'er nog zo' veel by." 
Dan dit is een voorval van Iateren tyd. 

Thands was Rome in twee partyen 
verdeeld : de Groten hadden zich by 
pompejus gevoegd, die zich in de frad 
bevond; de volksgezinde party zocht cm- 
sar , die met een leger in Galliën was, 
terug te krygen. Curio, de vriend van 
antoniüs, zyne vorige party verlaten 
hebbende , was thands in de belangen van 
caesar, tot welken hy antoniüs me- 
de overhaalde., en wist door zyne welfpre- 
kendheid , die hem groten invloed gaf by 
het volk , en door rykelyke gefchenken, 
uit het geld, dat caesar hem bezorgde, 
te bewerken, dat an tonics Gemeents- 

man 
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tnan wicrd , en vervolgens in de Priester- 
orde der Wichelaars wïerd aangenomen. 
Deze , zodra by in zynen pose getreden 
was, ftrekte tot geene kleine onderrleuning 
voor de party van caesar. Want voor- 
eerst kantte hy zich aan tegen het voorftei 
van Conful marcellus, welke wilde, 
dat men aan pompejus het reeds gewor- 
ven krygsvolk zoude overgeven , en den- 
zelvcn vergunnen nog meer volk te werven. 
Teir^dicn einde bragt hy een voorftei ter 
bane , om de reeds by een verzamelde 
krygsmagt naar Syrië te doen vertrekken, 
tot onderfteuning van bibülus, die tc« 
gen de Parthers oorlog voerde, en om het 
Volk, 't welk pompejus zoude willen aan- 
werven , te verbieden om dienst te nemen. 
Ten anderen^ toen de Raad de brieven van 
c^sar niet wilde aannemen, noch toch* 
ten dat dezelven gelezen wierden, las hy 
dezelven, uit kracht van zyn gezach als 
Gemcentsman, openlyk voor, en deed daar- 
door vele leden van gevoelen veranderen, 
die thans van oordeel wierden , dat de ei. 
• fchen , in caesars brieven vervat, ge- 
grond en billyk waren. Toen eindelyk 
hierover tweeërlei vraag in den Raad onc- 

ftond 5 
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ftond , of namelyk pompejus zyn leger 
zoude afdanken, dan of caesar zyn 
krygsvolk terug zoude zenden , en flechts 
eenige weinigen van gevoelen waren, dat 
pompejus van het krygsbewind afftand 
zoude doen, en alle de anderen ftemden, 
dat ces ar hetzelve moest neerleggen, 
rees antonius op, en vraagde, of men 
niet kon goedvinden, dat pompejus en 
caesar beiden hun krygsvolk afdankten, 
en afftand deden van het krygsbewincj. Dit 
voorftel werd algemeen goedgekeurd; an- 
tonius werd toegejuicht, en men befloot 
hierover te laten Hemmen. Doch hierte- 
gen verzetteden zich de Confuls , waarop 
de vrienden van cjesar nieuwe voorfla- 
gen , die billyk fchenen , ter bane brag. 
ten; dan daarop volgde niet alleen hevige 
tegenfpraak van den kant van cato, maar 
de Conful lentulus noodzaakte zelfs 
Antonius de Raadzaal te verlaten. De- 
ze ging heen , vloekende den Raad ; en 
zich vervolgens als eenen gemeenen flaaf 
verkleed hebbende, begaf hy zich met 
Qüintus cassiüs in een gehuurd ryd. 
tuig ylings naar caesar. Zodra men hen 
zien kon , riepen zy reeds van verre , dat 

alle 
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alle goede orde te Rome ophield ; dat zelfs 
de Gemeentslieden geene vryheid van fpre- 
ken meer hadden , en dat elk , die van 
billyke voorwaarden begon te fpreken , 
weggejaagd wierd , en gevaar liep van den 
kop te verliezen. 

Daarop brak c^sar aanftonds met zyn 
leger op , en viel in Italië : waarom ook 
CICEE.0 in zyne Philippifche redevoerin- 
gen fchryft, dat gelyk als hele na de 
oirzaak van den Trojaanfchen oorlog, even 
zo ANTONius van den burgeroorlog ge- 
weest is (d). Dit evenwel blykt duidclyk 
onwaar te zyn: want caesar liet zyne re- 
de niet zo lichtvaardiglyk en zo haastelyk 
door drift overheeren 9 dat hy , zo hy niet 
reeds voorlang befloten had gehad zulks te 
doen, daarom dadelyk zyn vaderland be- 
oorloogd zoude hebben, omdat hy anto- 
nius en cassius in flechte plunjen en 
in een gehuurd rydtuig tot zich de vlugc 
zag nemen : maar daar hy reeds lang een 
voorwendfel gezocht had , greep hy deze 

om. 

(d) Cicero Phit II, 22., die daar door 
gr&vius tegen de hier volgende aanmerking van 
plutarchus verdedigd worde. 
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omftandigheid aan als eene voegfame re- 
den , om den oorlog te beginnen. Die 
zelfde onverzadelyke heerschzucht, en zin- 
neloze begeerte, om de eerile en de mag- 
tigfte te zyn, waardoor voorheen ale x an- 
der , en vroeger cyrüs, waren vervoerd 
geweest, dreef ook hem, om tegen elk de 
wapen optevatten ax en die doel kon hy niet 
befchieten, zonder dat pompejus ten val 
wierd gebragt. Toen hy zich nu in der yl 
van Rome meester gemaakt, en pompe- 
jus uit Italië gedreven had , befloot hy in 
de eerfte plaats , tegen de krygsmagt van 
pompejus in Spanje optetrekken , en 
daarna, eene vloot uitgerust hebbende 3 
pompejus zeiven te gaan opzoeken; 
waarom hy aan lepidus den Pretor her 
bevel over Rome in handen gaf, en aan 
antonius als Gemeentsman de krygs- 
magp en de befcherming van Italië opdroeg. 
Deze was van den beginne zeer geliefd by 
het krygsvolk, daar hy met hun deel nam 
in dezelfde oefeningen , meestentyds met 
hun at en dronk, en, zo veel zyne mid- 
delen toelieten, rykelyk gelchenken onder 
hen uitdeelde : dan by het overige ge- 
deelte des volks was hy gehaat , daar hy 

uit 
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uit achteloosheid de klachten der genen* 
die verongelykt waren, in den wind floeg, 
de genen , die by hem kwamen klagen , 
norsch bejegende, en eenen Hechten naam 
had ten aanzien van zyne verkeering met 
getrouwde vrouwen. In 't algemeen kan 
men zeggen , dat c je s a r s heerfchappy 
die op zich zelve niets minder dan wille- 
keurig was , door zyne vrienden hatelyk 
gemaakt wierd ; waarvan antonius de 
meeste fchuld van allen had, die de groot, 
fte magt hebbende > ook de meeste On- 
rechtvaardigheden op zyne rekening kreeg. 

Cêsar nogthans, uit Spanje terug ge- 
komen zynde , trok zich de klagten tegea 
antonius niet aan, en ging voort van 
Zynen dienst in den oorlog gebruik te ma- 
ken > dewyl' hy hem befch.ouwde als eene 
werkfamen en dapperen man , en eenen 
kundigen krygs - overften , waarin hy zich 
ook by de uitkomst niet bedrogen vond. 
Nadat hy dus met een klein gedeelte van 
zyne krygsmagt te Brundufium fcheep ge- 
gaan en de Ionifche zee overgeftoken was, 
zond hy de fchepen terug, en gaf last aan 
cabinius en antonius, om het ove- 
rige krygsvolk intefchepen, en ten fpoedig- 

XI. deel» (B^) Hen 
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ften met hetzelve in Macedonië overteko- 
men. Maar g a d i n i u $4 dien gevaariyken 
overtogt in den winter niet durvende on» 
dernemen , nam met het leger eenen lan- 
gen omweg over land. Antonius daar- 
entegen, die 'c meest voor c/esar, om- 
ringd van eene menigte vyanden , beducht 
was, dreef LiBO, die voor den mond van 
4en haven ten anker lag , naar zee , door 
deszelrs fchepen met eene menigte kleine 
vaartuigen te omiïngelen (<?) ; liet tevens 
agthonderd man ruicery en twintig duizend 
man voetvolk mfchepen, en ging daarmede 
onder zeil. De vyand, dit gezien hebben- 
de, zettede hem na, welk gevaar hy ech- 
ter ontkwam , door dat een hevige zuide- 
wind de zee zeer onftuimig maakte , en 
hoge golven tegen de vyandelyke fchepen 
aanvoerde : doch die zelfde wind voerde 
zyne fchepen op rotlige en gevaarlyke 
plaatfen, waar hem een gewisfe ondergang 
fcheen te wachten. Dan eensklaps kwam 
uit de bocht een ftevige zuid-westewind 

op. 

(O De krygslist, hier door antonius tewerk 
gefteld, wordt door cüïsar zelven raauwkeurig 
befcbreven, Bel. Civ. III. 
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opfteken , die de golven van 'c land naaf 
de zee jaagde , zoda: hy van de kusc ver* 
wyderd rakende, gelukkig zyne reis ver* 
Volgde, terwyl hy het ftrand bedekt zag 
met wrakken van de ichepen der vyanden: 
want de wind had de oorlogfchepen , die 
hem vervolgden , naar de kust gedreven , 
waarvan een aantal verbryzeld was. Be- 
halven eene menigte krygsgevangenen , viel 
eene aanzienlyke buit hierdoor in zyne 
handen. Ook bemagtigde hy de ftad Lis- 
fus ( ƒ) , ©n vermeerderde niet weinig 
ces ars moed, daar hy hem ter goeder 
uure met zulk eene aanzienlyke magt kwant 
onderfteunen. 

In de veelvuldige fchermutfelingen , dié 
hier dagelyks voorvielen, behaalde antq* 
nius fteëds eenen uitftekenden roem. 
Tweemalen hield hy het krygsvolk van 
cïes ar van eene volflagene vlugt terug, 
bragt hen tot ftaan , en noodzaakte hen 
den vervolgéndeft vyand het hoofd te bie- 
den, met dat gevolg, dat zy de overwin- 
ning behaalden. Hy was dan ook , na 
€ je sar, de man, van wien in 9 t leger 

bef 

(jQ Eene ftad van Macedonië 
(B *) 
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het meest gefproken wierd ; en cmsak 
zelf gaf een in 't oog. lopend bewys , hoe 
grote gedachten hy van hem, had. Toeti 
nameiyk de laatfte en beftisfende flag in de 
vlakte van Pharfalië geleverd ftond te wor. 
den , nam hy zelf den rechter vleugel on- 
der zyn bevel, en plaatfte antonius aan 
'c hoofd van den linker, als wien hy voor 
den dapperften krygs • overtfen hield. Na 
dien flag Dictator geworden zynde , trok 
. hy zelf op om pompejus te vervolgen", 
en zond antonius naar Rome, na den. 
zeiven te hebben aangefteld tot Magister 
Equitum (g) 9 welke de tweede waardig, 
heid in rang is, wanneer de Dictator zelf 
tegenwoordig is, en in deszelfs afwezig- 
heid, de. eerde en genoegfaam. de eeniglb: 
want alleen de waardigheid van Gemeents. 
man bïyfc voortduuren , wanneer 'er een 
Dictator is aangefteld , doch alle de ande- 
ren houden op. 

Inmiddels kwam dolabella, die 

thands 

Cff) Dat hier, in den oorfpronkeïyken tekst, voor 
hp*t%H> Genietntsman, gelezen moei worden 
i**«e%*t> Magister Equitum , is reeds door ande- 
ren aangemerkt, en heeft geen betoog nodig. 
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Ithands Gemeentsman was , zynde een jong 
mensch , en die het hoofd vol nieuwighe- 
den had, met een voorftel ter baan van 
ïéene algemeene kwytfchelding der fchul- 
<fen , en daar antoniüs zyn vriend was , 
<3ïe fteëds in alles het volk zocht te belie- 
ven , deed hy zyn best om dezen overte- 
halen , om hem "hierin 'te helpen en dit 
voorftel mede 'doortedryyen ; dan terwyl 
asinius en trebellius hem zulks na- 
drukkelyk ontrieden , ontrtond *er toevalli- 
ger wy ze by a n t o is i p s' een hevig ver- 
moeden , dat dolabella . éene overfpe- 
ïige verkeering hield met zyne vrouw ; en 
hierover ten triterften gebelgd zynde , lïiet 
hy die vrouw ten huize uit, die zyne volle 
iiicht was, zynde eene dochter van ca jus 
antoniüs, welke te gelyk met cicero 
Conful was geweest: en nu zich by asi- 
nius voegende, geraakte hy met dola- 
bella in openbaren oorlog : want deze 
had zich gewapenderhand meester gemaakt 
van de Markt, om zyn voorftel met geweld 
doortedryven ; waarop antonius , vol* 
gens befluit van den Raad , om de wape- 
nen tegen dolabella optevatten , tegen 
hem optrok, en hem flag leverde, waarby 
(B 3) van 
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Van weerskanten eenigen fce; J CV en infcho- 
ten. Hierdoor verloor by de gunst des 
volks; terwyl hy by het beste en verflan. 
digfte gedeelte , wel verre van geacht te 
*yn, veeleer, gelyk cicero zegt, gehaat 
Was, daar hy telkens ten.ontyde zich met 
drinkpartyen ophield , buitenfporig was in 
*yne geldverk wistingen , eene fchandelykp 
verkeering hield in de flechtfte huizen, 
midden op den dag lag te flapen , en ver- 
volgens met een berooid hoofd langs de 
ftraat ging zwieren , terwyl hy den nacht 
doorbragt in zwelgery , of by het geven 
van fchandeJyke vertoningen , ter gelegen, 
heid van bruiloften van komedianten en 
potfemakers. Men verhaalt onder anderen, 
dat hy eens op den bruiloft van den To* 
neelfpeier hippias, na den gehelen nacht 
met zuipen doorgebragt te hebben, dea 
volgenden morgen in de vergadering de* 
volks opgeroepen zynde , daar kwam, 
overladen van fpys en wyn , en openlyk 
ging braken , terwyl een zyner vrienden 
zyn kleed ophield, om dat uicbraakfel 
daarin te vangen (£> 'Er was nog een 

an- 

(*) Dit fchsudeJyk bedryf uit het leven van 
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ander Toneelfpelèr , ïergius genaamd , 
die alles by hem vermogt , benevens een 
vtöuwsperzoon , tót die zelfde fchóol be. 
hoorende, met name cytheriS, die zynfc 
byzotider brgunftigde minnaares' was. Dé. 
ze voerde hy naar alle ffeden, die hy be- 
zocht, met zich , gezeten in eene draagftoel, 
eri gevolgd vaiï eetiett ftóét, niét minder 
dan die van zyné moeder. Oók : was meti 
geërgerd van het gezicht dier gouden drink- 
fchalen , die hy op zyne reizèn , even als 
vierde hy eenb' zegepraal , fteeds by zich' 
had; van het opflaan van tentén onderweg, 
by aangename bosfehen én aari den oever 
van rivieren, waar dan kostbare maaltyden 
Werden aangerecht ; van zyné rydtuigen , 
met leeuwen befparinen ; en dat hy de hui- 
zërt vari de fatfoenlykfte lieden, 't zy hee. 
rett of vrouwén , gebruikte tót huisvesting 
vódr zangerésfen en ontuchtige vrouwlie- 
den. Want 8 riet 1 was ondraagfyk te zien , 
térwyl c m s a r. buiten Italië , onder den 
bloten hemel vernachtende , onledig was 
met liet overfchot van dien aSwaaren oorlog^ 

on- 

antonius, heeft cicero in zyne] gehele wtf 
gelykhèid bei'chreven , Philip. \U »s. 



*4 het LEVEN 

omfcr de grootte moeilykheden en gevaa. 
ren, uit den weg te ruimen, dat anderen, 
misbruik makende van zyngezach, zich in 
Wellust baadden;, en hunne medeburgers 
mishandelden,,.. -Die fchynt ook den opitand 
aangezet, en het krygsvolk, in het plegen 
van roof en geweldenary, geheel tomeloos 
gemaakt te hebben: waarom ook c^sar, 
na zyne terugkomst, aan dolabelu 
bet gedane vergaf, en , toen hy voor de 
derdemaal tot Conful verkoren was , niet 
antonics, maar lepidus tot zynen 
ambtgenoot nam. Het huis van pompe. 
jus werd by openbaare veiling door an, 
toniüs gekocht; doch toen hy om de 
kooppenningen gemaand wierd, toonde hy 
zich zeer gebelgd, en zeide, dat hy daarom 
geen deel nam in de Afrikaanfche veldtog* 
ten van c^sar , omdat hy voor zyne 
voorige trefFelyke dienden niet beloond was 
geworden. Nogthans fchynt het, dat cjr* 
sar hem van zyn flecht en fchandelyk gc, 
dmg merkelyk terug gebragt heeft , door 
hem zyn ongenoegen over die buitenlpoo^ 
righeden duidelyk te doen zien. Althans 
zyne vorige losbandigheid vaarwel zeggen, 
de, gaf hy zich ip 't huwelyk met rvj r 

VÏAï 
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.via»* die voorheen getrouwd was geweest 
aan den Gemeentsman clodius; zynde 
eene vrouw, die zich niet met vrouw-el yke 
handwerken of huishoudelyk beduur be- 
moeide., én zich niet kon vergenoegen 
eenen man, die een ambteloos leven leid- 
de, onder hare gehoor faam heid te hebben, 
lïiaar -heerfchen wilde over eenen, die zelf' 
over; anderen heerschte , en bevel voeren 
over. zulk eenen, die zelf een leger onder 
zyn bevel had ; zo dat men kon zeggen, 
dat cleopatra leergeld voor de ver- 
degene gefchiktheid van antonius, om 
onder vrouwen te ftaan, aan fulvia ver- 
fchuldigd was, toen zy hem geheel tam, 
en volkomen van de eerde beginfelen af 
onderwezen in de kunst, om aan vrouwen' 
te gehoorfamen , omring. Evenwel zocht 
hy die vrouw, door kortswyl en liefkoze- 
ryen, van tyd tot tyd in betere luimen te 
brengen. By voorbeeld, toen elk cjesar, 
van zyne overwinning in Spanje terug ko- 
mende, te gemoet ging, trok hy uit even 
als de rest. Dan toen vervolgens in Italië 
het gerucht zich verfpreidde , dat caesar ' 
gedood en de vyand in aantogt was , keer- 
de hy naar de ftad terug, en zich als ee- 
CB $) nen 
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ncn flaaf verkleed hebbende , kwam hy '* 
nachts aan zyn huis , liet zich aanmelden 
by FU&viA, als iemand die haar eenen 
brief van antonius kwam brengen i en 
werd geheel onkenbaar by haar binnen ge- 
laten. Zy hevig ontroerd , vraagde hem 
voordat hy nog den brief had overgereikt) 
of antonius nog leefde: waarop hy , 
zonder een woord te fpreken , den brief 
overgaf j doch naauwlyks had zy denzelven 
geopend en begonnen te lezen , of hy viel 
haar om den hals en kuschte haar teder, 
lyk. Dit eene hebben wy Hechts uit vele 
andere ftaalen vau dien aard willen by. 
brengen. 

, Toen nu c^sar werkelyk uit Spanje 
terug kwam, gingen alle de voorname lie- 
den uit Rome hem verfcheidene dagreizen 
te gemoet, onder welken antonius by 
uitftek door hem werd vereerd. Want in 
het rydtuig , waarin hy door Italië kwam 
trekken , had hy naast zich zitten anto- 
nius, en achter zich brutus albinüs, 
benevens zynen neef, den jongen octa- 
vi anus, die naderhand den naam van 
Cksar gevoerd , en eenen langen tyd de 
opperheerfchappy te Rome bekleed heeft. 

Toen 
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Toen c je sar. vervolgens ten vyfden male 
toe Confui benoemd vvierd, koos hy dade- 
lyk antonius tot zynen ambtgenoot, 
doch wilde kort daarop het bewind neder* 
leggen, en aan dolabella overdragen, 
waaromtrent hy een voerftel deed aan den 
Raad ; dan hiertegen kwam antonius 
zich mee zo vele heftigheid verzetten , en 
voer zo geweldig uit tegen dolabella, 
die hem van zynen kant niet fchuldig bleef, 
dat c£SAR) zich fchamende over dat on- 
befchofte gedrag , voor ditmaal van zyn 
voornemen afcag. Eenigen tyd daarna, als 
Cjesar weder ondernam dolabella te 
benoemen, riep antonius, dat de vo- 
gels ongunftige teekenen hadden gegeven; 
waarop c JE s a r. geheel van de zaak afzag, 
en dolabella liet vaaren 5 die niet wei- 
nig hierover gebelgd was. Het fchynr, 
dat hy dezen zo wel ars antonius diep 
verachtte; want men verhaalt, dat, toen ie- 
mand hen beiden als verdacht by hem kwam 
aanbrengen, hy ten antwoord gaf , niet be- 
vreesd te zyn voor die vet gemeste en fraai 
gekapte heeren , maar veel meer voor die 
bleeke en fchrale wezens ; bedoelende daar- 
mede brutus en cassius, die vervol. 

gens 
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gens tegen hem zamengezworen en hem 
Qui 't leven gebragt hebben. 
t -Pezen laatstgenoemden werd door an. 
ton lus zeiven, fchoon niets minder be- 
doelende, een zeer gefchikt voorwendfel 
aan de hand gegeven. Men vierde te Ro- 
, bet feest van lüpercüs, dat is L y- 
; ter welker gelegenheid CM - 
sar, mtgedoscht in triumfgewaad , op de 
Markt van het verheven fpreekgeftoelte de 
Revierende menigte zag rondlopen want 
by du feest is het gebrpikelyk , dat vele 
jonge, heden van voornamen huize, bene- 
Vans leden van 't Beduur, met oly gezalfd 
en met zweepen van boksbuiden (k) i„ de 
hand, rondlopen, en elk, dien-zy ontmoe. 
'eden , uit kortsvvyl eenen flag geven. An. 

TO. 

vi'l D " T V K ' Lu t" rca!{ ' S»»»md, h befebre. 

T en a - B « L " enva ° ^«ui-ns. Zie het i Deel 
dezes werks, bladz. 243. 61 

W Du S vma , m wy hicr he( wq 

fc oon e.genlyk beteekenende ru, g , „, Aair ' e \ 

•«• « *•• 't algemee,, „ 't geen v» bees- 
-ehmden g emaaI(t is ... Deze , ees 

-u, voorgefleld , koo mt 0 „ s voor hi„ de Ue 
«e zyln , m ,ner s 3 , zins te verliie , en boven e 
wone w«, die hier Biet te fth g " 
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tonius, die zich mede onder die rond- 
lopers bevond, de gewone plegtigheid van 
4it feest daarlatende , nam eene kroon , 
met eenen lauerkrans omvlogten , liep daar* 
mede naar het geftoelte, en zich door zy- 
ne vrienden hebbende laten opbeuren, zet- 
tede hy die op het hoofd van c m s a r , als 
verdiende deze tot Opperheer gekroond te 
worden. Caesar veinsde hierover mis- 
noegd te zyn , en trok zyn hoofd terug, 
waarop het volk van vreugde in de handen 
klapte. Antonius poogde andermaal 
hem de kroon optezetten, terwyl deze als 
vooren zich daartegen kantede. Op deze 
wyze worftelden zy eenen geruimen tyd, 
wordende het aanhouden van antonius 
door eenige weinigen van deszelfs vrienden, 
en het tegenkanten van c^sar door het 
geheele volk luide toegejuicht. Men moec 
Zich hierby inderdaad verwonderen , dat 
lieden, die eene koninglyke overheerfching 
verdragen konden , van den naam van ko- 
ning , als den ondergang van hunne vry- 
heid , zó af keerig waren C^sar ver* 
liet hoogst misnoegd het geftoelte , trok 
de toga van zynen hals, en riep» dat hy 
aan elk, die maar wilde, vrykid gaf om 

hem 
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hem het moordflaal m écu tttot te floten. 
De kroon, die men op een van zyne ^and- 
beelden gezet bad, werd door eeöige Ge- 
meentsluiden daar aigetukt waarom het 
volk met gejuich en faandgjgkbp zym goed. 
keuring te kennen gaf: doch deze Ge* 
meentsluiden werden door cxsak va** 
hunne waardigheid ontzet. 

Door dit voorval werden bruïüs ea 
CASsius in hun voornemen geftyfd, die, 
nadat ze eenige vertrouwde vrienden had- 
den uitgezocht tot medehelpers in de uit- 
voering, in tvvyfel frondcn, of zy a n to- 
ni us mede daartoe zouden aanzoeken. De 
overigen werden het eens om dit te doen, 
doch trebonius kantte zich 'er tegen, 
zeggende, dat hy op dien tyd, roen men> 
c je sar op zyne terugreis uit Spanje te 
gemoet was gegaan, op welke reis anto- 
ni us hem fteeds op zyde gebleven en fteeds> 
onder één dak met hem gehuisvest was ge- 
weest , zachekens en met alle mogelyfee 
voorzichtigheid begonnen had dien fnaar re 
roeren, en dat an toni üs hem zeer wei 
begrepen , doch zich ongenegen had ge* 
toond om deel in de zaak te nemen ; dat 
deze echter het geheim niet aan s^sar 
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ontdekt, maar hetzelve getrouwelyk ondef 
zich gehouden had. Daarop werd in over- 
weging genomen, of men dan niet zo wel 
antonius als CAS a'r van kant zoude 
brengen; doch hier kwam brutus tegert 
op, zeggende, dat eene onderneming, die 
gewaagd wierd tot handhaving van rechtf 
cn wetten , zuiver en vry van alle onrecht- 
vaardigheid moest blyven. Daar zy echter 
de krachten van antonius, en het hoog 
gezach vreesden , waarmede hy bekleed 
was, fchikten zy eenigen der zamengezwo- 
renen af, die hem, wanneer c ie sar in 
èen Raad zoude zyn gekomen, en het ont- 
werp ten uitvoer gebracht moest worden % 
buiten de deur in een gefprek zouden wik- 
kelen, en als hebbende hem iets gewigtigs 
te zeggen, terug houden. 

Toen dit volgens de affpraak uitgevoerd , 
en c -es ar in den Raad omgebragt was, 
verkleedde antonius zich dadelyk in *é 
gewaad van eenen flaaf, en hield zich 
fchuil ; doch vernemende , dat de zameo* 
gezworenen niemand overlast deeden , en 
zich te zamen naar het Kapitool begeven 
hadden, zond hy hun 2ynen zoon als gy- 
zeiaar, en overreedde hun om afcekomen. 
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Hy . zelf onthaalde cassiüs ter maaltyd, 
; terwyl brutus door lepidus. te gasc 
getiodigd wierd. Vervolgens den Raad 
.vergaderd hebbende, deed hy ze If het 
Voorftel om eene ajgemeene kwycfchel- 
*Pg (0 aftekondigen, en aan cassius 
en brutus ieder eene Provincie optedra- 
gen. Die werd door een befluü van den 
Raad vastgefteld , en tevens befloten , dat 
de. verordeningen, onder caesars beiïuur 
gemaakt, van kracht zouden blyven. Dus 
doende verliet antonius den Raad met 
den roem van den grootften man j die ee« 
nen burger- oorlog had weten voprtekomen, 
en zich als een wys flaatsman had gedragen 
in de moeilykfte en neteligfte omfhmdighe. 
den. Dan deze hooge gevoelens, die het 
volk van hem opgevat had , deeden hem 
welhaast die wysheid vergecen, daar hy zich 
nu vastelyk begon te verbeelden de eertte 
man van Rome te zullen worden , wanneer 
Hechts brutus gevallen zoude zyn. Toen 
nu het lyk van caesar met de gewoone 
ftaatfy op de Markt wierd gebragt, was hy 
juist bezig met, volgens gebruik, eene 

lyk* 

(0 dmnsstie, eigenlyk vergetelheid. 
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Jykrede op denzelven te doeil , ëii nier- 
kende dat hy daarmede het volk onge- 
meen genoegen gaf > begon hy j by hét 
vermelden van C/esar's lof, tevens het 
medelyden gaande te maken ö en den 
moord aan denzelven gepleegd met affchu- 
lyke kleuren aftefchilderen ; ja, by het 
flot van zyne redevoering , ontrolde hy : 
voor de oögen van het volk de klederert 
van den vermoorden, die met bloed be- 
fpat en met dolkfteeken doorboord waren 4 
en noemde de daders van het feit hdös- 
wigten en moordenaars : waardoor hy dé 
drift des volks dermate bntftak ? dat z'y 
banken en tafels byeengeraapt hebbende j 
het lyk van caesar op de Markt zelf 
verbrandden , en vervolgens brandende 
houten van de myt rukten , waarmede zy 
naar de huizen van caesars moordera 
Hepen , en dezelven beftormden. 

Hierom verliet brutus met zynë 
medeftanders de ftad , terwyï de vrienden! 
van C/Esar zich met antonius ver- 
cenigden 4 en deszelfs weduwe c alpur- 
Nia haar meeste geld üit huis bragt^ erio 
aan antónius iri be waring gaf; bedra- 
gende eene zom van vierduizend talenten; 

XI. deel» (G) ' 08% 
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Ook kreeg dezelve van baar de Aanteeke- 
ningen van c/esar aangaande hetgene hy 
nog befloten had uittevoeren. Dezen 
vulde hy naar goedvinden aan: benoem- 
de daarin velen tot Overheden, an- 
deren tot Raadsleden; riep zulken, die 
gebannen waren terug; flaakte de genen 
die gevangen zaten; volkomen als of 
cms ar zelf dit alles dus had befloten: 
waarom het Romeinfche volk, uit fpot- 
terny, alle die lieden Charonleten (m) 
noemde, omdat , wanneer naar dezelven 
gevraagd wierd, men hen in de aanteeke- 
ningen van den dooden moest zoeken. Even 
zo willekeurig handelde antonius in al 
het overige , daar hy zelf Conful was, en 
zyne beide broeders als mede -bewindheb- 
bers gebruikte; zynde cajüs Pretor, en 
fcucius Gemeentsman. 

Dus 

(m) De naam Qharonisten is hier in betekeni* 
dezelfde als Orcini , „ lieden van den Orcus.'* 
Das werden byzonder zulken geheten, die als 
flaven gediend hebbende, by uiterften wil door 
® hunnen heer met de vryheid befchonken waren ; 
om dat zy die vryheid aan den Orcus, dat is aan 
den dood, namelyk van hunnen heer te danken 
Baddea;. yolgens s-uëtqni-us in Augmta CV 35^ 
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Dus flondcn dc zaken te Rome, tocti 
•fle jonge caesar dcrwaards overkwam; 
zynde , zo als gezegd is^ een zusters- 
zoon van den overledenen, en tot erfge- 
naam van denzclven aangcftcld. Deze 
kwam van Apollonia* waar hy zich be- 
vond ten tyde dat c M s a r wierd omgc- 
bragt, Dadclyk gaf hy aan antonius* 
als den vriend van zynen Oom, een be- 
zoek, en begon terftónd van 't geld zó 
fpreken, 't welk deze in bewaring ondef 
zich had. In \ eerst behandelde a n t ö- 
nius hem met kleinachting ^ als eeneti 
onnozelcn jongeling, en zeide hem, daf 
hy niet wist wat hy deed ; dat het hetri 
aan overleg en goede vrienden haperde * 
daar hy zulk eenen ondraaglyken last , als 
de erfenis van c te sak. was, op zidï 
wilde nemen. Dan toen de ander zich 
hieraan niet kreunde , en op de teruggaaf 
van het geld bleef aandringen , floeg hy 
over tot fcheldwoorden , en begon, hem' 
van nu af ftceds op eene fmadelyke wyze? 
te behandelen. Hy weerde hem als Ge- 
meen tsman , en toen caesar van der* 
gouden wagenftocl , dieri de Raad zyneri 
aangenomen vader had toegeftaaft , ge- 
(C a) ■ " brtffe 
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bruik wilde maken, dreigde hy hem m 
den kerker te zullen zetren, zo hy niet 
, afliet de gunst des volks te bejagen. Dan 
nadat de jonge cjesar zich by cicero, 
en verder by die genen had gevoegd, by 
welken antonius gehaat was, en door 
dezen aanpryzing by den Raad had gekre- 
gen ; en toen hy zelf begon -zich by het 
volk aangenaam te maken , en het krygs- 
volk uit de volkplantingen byeen te ver- 
zamelen , werd antonius deswegen 
bekommerd, zo dat hy cp het Kapitooi 
een mondgefprek met hem zocht, waar- 
van het gevolg was, dat zy zich met ei- 
kander verzoenden. Dan den volgenden 
nacht had antonius eenen bedenkelyken 
droom ,. waarin hy zich verbeeldde , dat zy- 
ne rechterhand' door den blikfem getroffen 
wierd ; en weinige dagen daarna ver fpreidde 
zich het gerucht, dat ces ar kwade oog- 
merken met hem had. Deze zocht zich. 
Wel van die aantyging te zuiveren, doch 
vond geen geloof by antonius. Na 
ontftak de wederzydfche verbittering met 
nieuwe kracht,, zodat beiden Italië gingen 
aflopen , om het krygsvolk uit de volk- 
plantingen met grote beloften tot zich 

over- 
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overtehalen , en de zoldaten, die nog in 
werkelyken dienst waren, elkander, door 
in de voorbaat te zyn, afhandig te maken. 

Cicero, die tbands in de ftad den 
meestvermogenden invloed had, en die 
elk tegen antonius ophitfte , bragt 
het eindelyk in den Raad zo ver, dat 
deze een befluit nam om antonius voor 
vyand des vaderlands te verklaaren , aan 
c iE sar bundelbylen en verder alle de 
magt van Prascor te geven, en hirtius 
en pansa, die toen ConfuJs waren , met 
een leger aftezenden, ten einde anto- 
nius uit Italië te dryven. Dezen raak- 
ten by Mutina, terwyl caesar by hen 
was en den aanval in perzoon onderfteun- 
de, handgemeen met antonius en be- 
haalden de overwinning ; doch beiden lie- 
ten daarby het leven. Antonius, op 
devlugt geflagen zyndé, geraakte in vele 
moeilyke omftandigheden , waarvan een 
hongersnood wel de zwaarfte was. Dan 
zodanig was zyn aard, dat hy in tegen- 
fpoeden zichzelven overtrof, en dat het 
ongeluk hem volkomen naar eenen man 
van deugd deed gelyken. Men ziet wel 
jn 't algemeen , dat menfchen , die op de 
(C 3) cene 
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eene of andere wyze in nood zyn ge- 
raakt, daardoor de waardy der deugd lec- 
ren kennen , doch geenzins algemeen i$ 
het, dat de menfchen door 't ongeluk 
fterkce genoeg van geest yerkrygen , om 
te doen 't gene zy erkennen goed te zyn , 
en ce vermyden , 't gene zy als kwaad 
befcbouwen; integendeel ziet men, dat 
velen zich dan uit lafhartigheid geheel 
aan hunne verkeerde hebbelykheden over- 
geven , en dat de rede hoe langs hoe meer 
by hen verzwakt. Zo was het niet ge- 
Held met antonius, die in dit geval 
een treffelyk voorbeeld gaf aan zyne zol- 
daten, daar hy, aan zo vele weelde en 
overdaad gewend, zich thands zonder 
moeite beholp met bedorven water te 
drinken , en met veldvruchten en worte- - 
Jen zynen maakyd te doen. Zelfs ver- 
haalt men, dat hyen zyn volk, inden 
overtogt over de Alpen, zich met basten 
van bomen gevoed, en dieren gegeten 
hebben. , die* nooit te vooren door iemand 
tot fpys gebruikt waren. 

Zyn oogmerk was zich te voegen by 
de legioenen * waarover j,epjdus het 

yel voerde \ want lepidüs moest als. 
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een vriend van antonïus gerekend 
worden , als die door hem van cssars 
vriendfchap vele voordeden genoten had. 
Dan daar gekomen zynde , en zich in de 
nabyheid van lepidus hebbende gele- 
gerd , ontdekte hy niets in 't minfte , waar- 
uit hy vriendelyke gezindheden kon op- 
maken , waarom hy befloot het uiterfte te 
wagen. Hy ging destyds met ongekamde 
hairen en eenen langen baard , dien hy 
terftond na den ongelukkigen flag had la- 
ten groeien. Hierby trok hy nu een 
raorfig kleed aan , en kwam dus tot dicht 
onder den legerwal van lepidus , waar 
hy eene redevoering begon te houden. 
Een groot gedeelte van 'tvolk werd door 
dit gezicht bewogen , en nog meer door 
die redevoering geroerd; waarom lepi- 
dus, voor de gevolgen hiervan vrezen- 
de , de trompetten liet blazen , om te be- 
letten, dat antonïus verder gehoord 
wierd. Dan dit vermeerderde het mede- 
lyden der zoldaten , die -nu door twee af- 
gevaardigden , LiELius en CLODIUS, 
als hoeren verkleed , geheime onderhan- 
delingen met antonïus aangingen. 
Men Met hem zeggen, dat hy maar Hou- 
C 4 te- 
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.celyk de legerplaats mqest aantasten, want 
4a: de meesten van hun gezind waren om 
zich aan hem over te ^ven , en , zo hy. 
di? begeerde, lepidus om hals te bren- 
gen, Hy wilde echter niet , dat men aan 
lepidus de handen zoude flaan ; doch 
's anderendaags in den vroegen morgen 
waagde hy het, met zyn leger de rivier 
ov.rtetrekken. Hy zelf begaf zich het 
serst te water , en aan de overzyde geko- 
men zynde, zag hy de zol daten van lepi- 
dus in groten getale de handen naar hem, 
uitfleken, en den wal füoopen. Nadat hy 
binnen de legerplaats gekomen was, en 
zich volkomen meester van alies zag, be- 
handelde hy lepidus op de vriendelyk- 
ile manier. Hy omhelsde hem , fprak 
hem aan met den naam van Vader , en, 
fchoon hy nu inderdaad alle magt in han- 
den had , liet hy hem den tytel en den. 
rang van Opperbevelhebber behouden» 
Dit gedrag maakte , dat nu ook m u n a. 
Cius plancus hem toeviel , die niet 
ver vandaar met eene aanzienlyke magt 
gejegerd was. Op. deze w)'ze wederom, 
zeer ver-mpgend geworden zynde , trok; 
te over de Alpen naar Italië terug a mei 

zich 
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zjch voerende zeventien legioenen en tien 
duizend man ruitery ; niet mede gerekend 
de zes legioenen , die hy tot dekking van 
Galliën achterliet , onder bevel van v a- 
r 1 u s , zyndc een van zyne vrienden en 
drinkbroeders, bekend onder den bynaam 
van Cotylon («). 

Van nu af liet c/esar cicero, zien- 
de deszelfs vryheiolievende oogmerken 5 
geheel en al vaaren , en deed door zyne 
vrienden by antonius aanzoek tot 
eene wederzydfche bevrediging, Inge- 
volge hiervan kwamen zy met hun drieën 
op een klein eiland, in 't midden van eene 
rivier gelegen , by elkander , waar eene 
driedaagfche onderhandeling gehouden 
\yerd. Over de andere Hukken werden 
zy het gemakkelyk te zamen eens , en ver- 
deelden onder elkander het gehele ge- 
bied , als ware het hun vaderlyk erfgoed 
geweest. 

Doch 

(n) Cicero noemt hem in zyne Philippifche 
redevoeringen cotyla. De naam is afgeleid 
vtui het Griekfche Cofyfos, beteekenende eene ze- 
kere maat vochts , en ook eenen kelk , welke die 
maat van wyn bevat. 

c 5 
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Doch lang duurde het, eer dat zy het 
eens konden worden omtrent de genen, 
dfe van kant gebragt moesten worden, 
daar elk van hun zyne byzondcre vyandeq 
uit den weg geruimd wilde hebben , en 
zyne vrienden zocht* te redden. Einde* 
lyk kwam men zo ver, dat de betrekkin- 
gen van bloedverwantfchapen vriendfchap 
zwichten moesten voor de wraakzucht; 
zodat c je sar van het behouden van 
cicero afzag ten gevalle van anto- 
nius; deze, ten gevalle van c je sar, 
zijnen Oom van moeders zyde , lucius 
caesar , liet vaaren , en lepidus 
vr^heid bekwam , om zynen broeder 
p au lus van kant te laten brengen; 
Ichoon anderen zeggen , dat lepidus, 
op aanhouden van de twee overigen, be^ 
willigd heeft, dat 9 au lus ter dood ge-, 
bragt zoude worden. Nooit , dunkt my , 
is er . affchuwelyker en onmenfchelyker 
verdrag, dan dit, gefloten; want daar zy 
den eenen moord om den anderen gaven , 
vermoordden zy zo wel de genen, die zy 
afltonden, als die aan hun werden afge- 
ftaan; en de grootfte onrechtvaardigheid 

pleeg" 
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pleegden zy juisc aan hunne vrienden, 
welken zy , zonder hen te haten , aan 't 
verderf overgaven. 

Het krygsvolk, dat ter beveiliging van 
ieder hunner hierby tegenwoordig was, 
begeerde , dat zy dit verdrag ook nog 
door ecne huwelyks-verbindenis zouden 
ffovcn, en dat c je s ar zich in den echt 
zoude begeven met clodia, eene voor- 
dochter van f u l v i a , de vrouw van 
a.n tonius. Nadat ook dit, zo wel als 
het andere , zyn beflag had gekregen, 
werden 'er driehonderd burgers in den 
ban verklaard en vermoord. Den ver- 
moorden cicero werd, op last van 
an tonius, het hoofd afgeflagen, met 
de rechterhand , waarmede hy de Phi- 
lippifche redevoeringen gefchreven had. 
Toen die hem gebragt wierden , be- 
fchouwde hy dezelven met uitgelaten© 
vreugde , zodat hy herhaalde reizen fcha- 
terde van lachen. Eindelyk verzadigd 
zynde van dit gezicht, liet hy dezelven 
op de Markt voor de Roftra ten toon 
ftellen; even als of hy daarmede den do- 
den cicero fmaadheid aandeed, ennie t 
veeleer daardoor zyn eigen geluk hoonde, 

en 
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en dc magt, welke hy had, fchandvlekte, 
Zyn oom lucius caesar, -merkende 
dathy gezocht en vervolgd wierd, nam 
de toevlugt ton zyne zuster. Deze, toen 
de moorders niet aflieten , en in hare ka- 
mer wilden dringen , ging met uirgefprei. 
de armen in de deur ftaan, en riep by 
herhaling: „ Gy zult l. c/esar niet 
doden, of gy moet eerst my vermóórden, 
my die de moeder ben van den Imperator r 
Op deze wyze heeft zy haren broeder uit 
de handen der moordenaars gered en in 
't leven behouden. 

Dit Driemanfchap ondercusfchen was 
den Romeinen in vele opzichten ondraag- 
lyk; echter viel de haat het meest van 
allen op antomius, die ouder van ja- 
ren was dan caesar, en magtiger dan 
lepidus , en die, zo haast hy uit zyne 
vorige verlegenheid gered was , zich we. 
der aan de grootfte ongebondenheid en de" 
fchandelykfte levenswyze overgaf. De ai* 
gemeene verachting, die hy zich hierdoor 
op den hals haaide , werd nog vergroot 
door de omftandigheid , dat hy woonde in 
het huis van pompejus den gro- 
te i*, een man, die niet minder om zyne 
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matigheid en om zyne geregelde en buf- 
gerlyke levenswyze , dan om zyne drie 
zegepralen , den hoogten eerbied had ver- 
worven. Men was hoogst verontwaar- 
digd te zien, dat dit huis veeityds geflo- 
ten was voor Overhei&perzonen , Leger- 
hoofden en Gezanten ^ die op eene onbe- 
fchofte wyze voor de deur wierden afge- 
wezen ; terwyl dat zelfde huis opgepropt 
was met Kluchtfpelers , Goochelaars en 
dronkene vleiers , aan welken het geld, dat 
op de geweldigfte en ondraaglykfte wyze 
den burgeren was afgeperst , balddadig 
wierd verfpild. Want niet alleen werden 
de goederen der genen , die men had la- 
ten ombrengen , verbeurd verklaard en 
verkocht, en derzelver nabeftaanden cfi 
vrouwen door valfche betichtingen van 
het hunne beroofd ; niet alleen werden 
'er alle mogelyke belastingen geheven; 
maar zelfs , toen het bekend was gewor- 
den, dat de Vestaalfche Priesteresfen eeni- 
ge gelden , van vreemdelingen zo wel als 
van burgers , onder zich in bewaring had- 
den, maakte men zich ook hiervan mee 
geweld meester: en daar die alles nog mee 
toereikende was om de verkwistingen 

ra» 
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van antonius goed te maken, Bood 
c,r,s ar hem aan het zyne met hem te 
deelem Zy verdeelden vervolgens ook 
onder zich het leger, en trokken beiden 
.op mar Macedonië om brutus en c as- 
si us te beoorlogen, laiende eepidus 
meester van de ftad. 

Dan nadat zy de zee overgeftokeri wa- 
ren , den veldtogt geopend en zich tegen- 
over den vyand gelegerd hadden , in dier- 
voegen dat antonius met cassius, 
en C/esar met brutus te doen had, 
werd 'er van den kant van ces ar niets 
roemruchtigs verricht; antonius daar- 
entegen behaalde voordeel op voordcel, 
<?n overwinning op overwinning. Reeds 
in het eeriïc gevecht kreeg c/esar van 
brutus de volkomcne neerlaag, zodat 
hy uit zyne legerplaats geflagen wierd, 
en nog ter naauwernood door de vlugt 
den vyand, die hem vervolgde, ontkwam. 
Doch, zo men zyne eigene dagverhalen 
geloven moet , zou hy , uit hoofd» van 
eenen droom, dien een zyner vrienden 
gedroomd had , reeds voor dat het toe 
een vechten kwam, zyn afgedeinsd (o)„ 

An"- 

(a) Dit wordt duidelyker verklaard in het le- 
ven 
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Antonius daarentegen behaalde 
overwinning op cassius; fchoon zom- 
migen melden, dat hy by het gevecht 
zelf niet was tegenwoordig geweest, 
maar eerst na den {lag, toen men reeds 
bezig was met den vyand te vervolgen, 
daarby was gekomen. Cassius werd 
daarop door pindarus, den getrouw- 
Hen van zyne vrygelatenen , op zyn drin- 
gend verzoek en bevel doorftoken; want 
hy wist niet, dat brütus op zyne party 
de zege behaald had. Na verloop van 
eenige dagen werd 'er wederom flag 
geleverd; en nu werd brütus gefia- 
gen, die daarop zich zelf om 't leven 
bragt. Van deze overwinning kwam ge- 
noeg faam al de roem toe aan anto- 
nius, daar toch caesar op dat pas ziek 

lag. 

ven van brütus, waar gezegd wordt, dat 
c^s ars lyfarts, m. artoritjs, gedroomd had, 
dat hem belast wierd ca sar uit zyne tent te 
doen brengen, want deze was toen ziek; dathy 
terfiond aan dit bevel gehoorfaamd had, en den- 
zei ven in tyds had doen wegbrengen enz. Diom 
zegt , dat hy wel by den flag tegenwoordig was, 
doch zonder wapenen, als iemand die ziek was; 
Fr. Vert. Men vergelyke valebju-s m-axiwv* 
JL» X» C« 3» 
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lag, By het lyk van brutus fharicfës? 
verweet hy dezen, fchóon met gematigd^ 
beid , den moord van zynen broeder l u- 
cius, dieri brutus, om wraak te ne- 
men over den moord aan Cicero se- 
plcegd , in Macedonië had laten ombren- 
gen. Dan 'er bygevoegd hebbende, dac 
hy dien moord zyns broeders meer aan 
hortensius, dan wel aan brutus; 
wilde geweten hebben, beval hy, hor- 
tensius op het graf van zynen broeder 
ter dood te brengen, bedekte voorts het 
lyk vari brutus met zynen eigeneis 
purperen mantel van grote waarde, en 
gaf aan eenen zyner vrygelatenen last^ 
om voor deszelfs begrafenis te zorgen. 
Naderhand vernomen hebbende, dat deze 
vrygelaten het purperen kleed niet met 
het lyk verbrand, en een goed deel van 
't gene voor de kosten der begrafenis 
beftemd was, achtergehouden had, liet 
hy denzelven met den dood IrrafTen. 

Hierop liet c je sar zich naar Rome 
overvoeren, terwyl men algemeen vaii 
gevoelen was, dat zyne ziekte dodelyk 
en zyn einde niet ver af was. A n to- 
ni us haalde eerst in alle de Oostelyke 

- mé 
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Wingewesten geld op , en kwam toen van . 
' daar mee een groot leger in Griekenland 
over: want daar men aan alle de zoldaten 
hoofd voor hoofd, vyfduizend drachmen 
beloofd had , was men wel genoodzaakt 
nadrukkelyke middelen te gebruiken om 
geld te krygen en zware belastingen te 
IiefFen. Den Grieken was hy dm in den 
beginne niet tot last of onaangenaam > 
vooral daar hy zynen ledigen tyd befteedde 
om de gezel fchappen van geleerden en de 
wedfpelen by te wonen , en zich in hunne 
geheimenisfen liet inwyden ; terwyl hy» 
billyk was in zyn rechefpreeken. Ook 
ftelde hy 'er zyn vermaak in, een vriend 
der Grieken te heten, en byzonder der 
Athenienzers , wier ftad hy rykclyk be- 
giftigde. Als nu de burgers van Megara ; 
met die van Athenen wedyverende , hem 
ook iets fraais wilden vertonen , en 'er 
op gefteld waren, dat hy hun Raadhurs 
kwam zien , begaf hy zich derwaards; 
maar, toen hy hec gezien had, en gevraagd 
wierd, hoe.hy dit vond,zeide hy:„ Klein 

en wrak." Hy liet ook den tempel 
van apollo pythius opnemen, öm 

XL deel. D den- 
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. (tenzelven te vernieuwen , zo als hy den 
Raad beloofde. 

Nadat hy vervolgens het bevel over 
Griekenland in handen van lucius cen- 
sorinus had gelaten , begaf hy zich naar 
Afia, en raakte daar in 't genot der ryk- 
dommen van dat land. Koningen kwamen 
hier hunne opwachting by hem maken, 
en Koninginuen deden om ftryd haar best , 
om door ryke gefchenken en fchitterende 
fchoonheid zyne gunst te winnen. Ter- 
wyl dus ciEs ar te Rome onder den last 

• van opflanden en oorlogen fchier bezweek , 
verviel antonius, by het genot van 
rust en vrede , weder geheel , door zyne 
•heerfchende neiging , tot zyne vorige on- 
gebondene levenswyze. Want van 't oo- 
genbljk af , dat een anaxenor de Ci- 
ther-fpeler, een xuthus de fhiitfpeler, 
een metrodorus de danfer , en die 
verdere dartele hoop van Afiatifche vreug- 
demakers , die in potfen en andere kluchti- 
ge invallen de zedenbedervers van dat flag 
uit Italië verre overtroffen , ingang aan 
zyn hof gekregen hadden , Was 'er geen 
houden meer aan , en alles volgde dien 

zelf- 
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Zelfden ftroom. Geheel Afia toch was, 
even als die ftad , waarvan sophocles 
fpreekc : (J>) 

~ Van wieïookdamp vervuld , 
Vervuld van feestgezang en tevens van geklag. 

By zyne intrede te Ephefus was hy 
vergezeld van eene bende vrouwen, en 
van eene bende mannen en jonge knapen , 
als Saters en Pans opgefchikt. Over- 
al door de ftad zag men klim-op-kran- 
fen en thyrfen (#) overal hoorde men 

zin- 

(p) In 't begin van zyn Treurfpel ceDipus, 
waarvan wy eene vertaling hebben van Bilder- 
dyk. De plaats echter, hier aangehaald, is alleen 
met verandering van zin op den toeuraaligen toe- 
ïïand van Afia toepasfelijk ; want sophocles 
befchryfe de ftad Th eb en als in den diepften rouw 
gedompeld, zo dat de w'jrookdamp en de feest- 
gezangen niet uit vreugde , maar uit hogen nood ? 
om de Goden te verbidden , om hoog wierden 
gezonden; daar plutarchus hier wil zeggen, 
dat in Afia gedeeltelyk aanhoudende feesten ge- 
vierd wierden, namelyk door antoniüs enzynen 
hoflloet, gedeeltelyk niets dm klagen en kermen 
wierd gehoord, teroirzake vnn de afpersfingen en 
knevelaryen : dit blykt duidelyk genoeg uit het 
gene hy hierop, als de verklaring van het gezeg- 
de, iaat volgen. 

(q) Staven of fpietfen , met wynganrd-loof om» 
Da ^ in - 
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zingen en fpelen op luiten en fluiten, 
waarby antonius, onderden naam van 
bacchus den Vreugdefchenker , den 
Liefdadigen geroemd werd. En zodanig 
was hy inderdaad voor zommigen ; maar 
daarentegen voor anderen een wreedaard 
en vernieler: want de aanzienlykften des 
lands fchudde hy uit ten.gevalle van eenen 
hoop deugnieten en vleyers , van welke 
zommigen bp hunne begeerte in de be- 
zittingen gefield werden van lieden, die 
nog leefden , doch die men voorgaf dood 
te zyn. Het huis eens burgers van Mag- 
nefia fchonk hij aan eenen kok, alleen 
om dat deze hem eene enkelde maaltyd by 
uïtfrek naar zyn en fmaak had klaar ge- 
maakt. Toen hy eindelyk eene tweede 
fchatting van de lieden vorderde , nam 
hyb re as , die als voorfpraak voor de 
inwoners van Afia het woord voerde , de 
vryheid, om hem het volgende , geestig 
genoeg, en 't welk antonius wel hoo- 
ren mogt, tegemoet te voeren: „ Kunc 
„ gy twee fchattingen in één jaar van 

„ ons 

flingerd, zo als in de feeflen van bacchus ge- 
feruikelyk waren* 
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„ ons vorderen, dan kunt gy ons' ook 
„ twee zomers en twee herfften geven." 
Dan klemmender en ftouter was de vol- 
gende fluitrede , die hy 'er byvoegde: 
„ Afia heeft u tweemaal honderdduizend 
.„ talenten opgebragt : zo gy die niet hebt 
9 , ontfangen, dan moet gy die invorderen 
„ van de genen, die dezelven ontfangen 
hebben; doch zo gy dezelven werkelyk 
ontfangen hebbende thands niet meer 
„ hebt , dan zyn wy verloren." Dit zeg- 
gen trof antonius geweldig, want hy 
was van het gene dat 'er omging meesten- 
deels onkundig , niet zoo zeer uit verre- 
gaande achteloosheid, als wel uit eenvou- 
wigheid , waardoor hy alles geloofde , wat 
de zynen hem zeiden. Hy had namelyk in 
zynen aard zekere onnozelheid ; doch zo- 
dra hy ook begreep dat 'er misdaan was , 
deed hem zulks hartelyk leed , en beleed 
hy zulks de genen , die het nadeel 

daarvan geleden hadden. Ook ging hy 
ruimfchoots te werk in 'tbeloonen en in 
'c ftraffen ; echter zó , dat hy meer de maat 
fcheen te buiten te gaan in het eerfte , dan 
in het laatfte. Het beledigende , 't welk 
'er in zyne boert en fpotterny was , bragt 
D $ zyn 
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zyn eigen geneesmiddel met zich ; want 
van den anderen kant had men insgelyks 
vryheid om hem wederkerig te ftekcn en 
te befchimpen, en hy hoorde even gaarne, 
dat anderen met hem den fpot dreven , als 
hy vermaak had in anderen te befpotten; 
doch juist dit zelfde bedorf zyne meeste 
daden: want daar hy dus niet vermoedde, 
dat zy, die vryheid hadden om te fpotten , 
hem in ernllige zaken zouden vleien , werd 
hy ligtelyk door den lof, dien men hem 
toezwaaide, verftrikt. Hy dacht niet, dat 
zommigen die vrymoedigheid in 't fpreken 
als een prikkelend middel onder hunne 
vleiery mengden, om daardoor het laffe 
en walgelyke van dezelve wegtenemen, 
wanneer zy onder eenen vrolyken beker, 
by de vrye taal die zy voerden , te wege 
bragcen,-dat hunne toeftemming en goed- 
keuring in ernftige zaken den fchyn kreeg, 
als of zy hem niet uit vleiery byvielen, 
maar door zyn beter doorzicht overtuigd 
waren. 

Daar nu zodanig de aard was van ant o- 
nius , kwam de liefde voor cle opa- 
tra zyn ongeluk voltooien. Deze lief- 
de, welke vele nog verborgene en fluime- 

rende 
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rende driften in zyne ziel opwekte en op 
't hevigst deed ontbranden, wist die wei- 
nige overblyffels van verftand en deugd, 
die 'er nog by hem mogten gevonden wor- 
den , geheel te onderdrukken en te ver- 
flikken. Zie hier de wyze , "waarop hy in 
dien ftrik gevangen wierd. 

Gereed ftaande om ten oorlog tegen de 
Partners op te trekken, liet hij cleo- 
patra aanzeggen , dat zy in Cilicië by 
hem moest komen , om zich te verant- 
woorden tegen de befchuldiging , dat zy 
de party van cassius in den oorlog met 
geld en volk aanmerkelyk onderfteund had. 
Dellius, die met dezen last tot haar ge- 
zonden was, ziende hare fchoonheid , en 
bemerkende hoe welfprekend en flirn zy 
was, begreep weldra , dat zulk eene vrouw 
niets kwaads van antonius te vrezen 
had, maar integendeel alles op hem zoude 
vermogen. Hy begon derhalven de Egyp- 
tische Vorftin te vleien en aantemoedigen , 
om, zo als homerus zegt, wel uitge- 
doscht, zich naar Cilicië te begeven (r) , 

en 

CO Uit deze aanhaling van homerus H. JUF* 
D 4 1<5s 
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en niet bevreesd te zyn voor antonius 5 
die de wellevendfte en menschlievendfte 
Veldheer was van zynen tyd. Zy deels 
door de redenen van dellius overge- 
haald , deels uit de proeven , die zy reeds 
voorheen van hare fchoonheid op caesar 
en op cn^us, den zoon van pompe- 
jus, genomen had, gevolgen trekkende 
voor het toekomende, twyfeide niet, of 
zy zou antonius nog gemakkelykcr on- 
derwerpen. Want by den liefdehandel mee 
de twee eerstgenoemden was zy nog jong 
geweest , cn had toen nog weinig wereld- 
kennisfe opgedaan, daar zy thands op an- 
tonius los ging in eenen leeftyd , waarin 
de vrouwen den hoogften trap van fchoon- 
heid bereikt hebbende , tevens tot volle 
rypheid van verftand zyn gekomen. Zy 
voorzag zich dan rykelyk van kostbare ge- 
fchenkén en van geld, en fchikte zich op 
met al den pracht, die voor eene vrouw 
van zo hogen Haat , en voor zulk eene 
magtige koningin fcheen te pasfen. Dan 

*t meest 

162 et Od. XII. 18. wordt alleen het woord wel vit* 
gedoscht hier toegepast. 
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\ meest van allen vertrouwde zy'Op haren 
eigen' perfoon en op hare toverachtige be- 
valligheden ; en dus nam zy , in het volle 
vertrouwen op de magtige tovermiddelen 
van hare fchoonheid en bevalligheid, de 
reis aan. 

Onderweg ontfing zy, zó van anto- 
n i u s , als van deszelfs vrienden , dringende 
brieven om toch fpoedig overtekomen ; 
doch zich deswegens niet bekreunende , en 
lachende met die drift , kwam zy , geheel 
op haar gemak , den Cydnus opvaren , in 
een vaartuig, welks voorfteven van goud, 
de zeilen van purperftof, en de riemen 
van zilver waren, die naar de maat van 
allerlei fpeehuig geflagen werden. Zy 
zelve lag onder een met goud geborduurd 
verhemelte, op het prachtigst uitgedoscht, 
even als de Godin venüs. Jonge knaap- 
jens , in alles gely kende naar de Minnego- 
den, zo als die op de fchilderyen wor- 
den afgebeeld , ftonden aan weêrzyden 
om haar frisfche lucht aantewaaien ; terwyl 
een ftoet van jonge fchoncn , die haar ten 
di^nfte ftonden , gekleed Sis de Zee-nym- 
fen en de Godinnen der Bevalligheid , deels 
by het roer , deels by het wand geplaatst 
D 5 wa- 
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waren (s). De o e vers ademden de liefiyk- 
fle geuren van het kostelykfte reukwerk, 
en krielden van menfchen , die van alle 
kanten, deels uit de bygelegene plaatfen, 
deels uit de ftad (f) kwamen toevloeien , om, 
dit fchouwfpel te bezichtigen. De Markt- 
plaats werd ook weldra van allen, die 
zich daar bevonden, verlaten ,. zodat an- 
tonius ten laatften geheel alleen op 
zyn rechterftoel daar bleef zitten. Overal 
yerfpreidde zich het gerucht , dat venus 

aan 

(s) Keurig is deze befchryving in Latynfche 
dichtmaat naargevolgd door sidronius iios- 
sius El. 2 vs. 9, en in Nederduitfche door onzen 
jACon cats; want dat beiden plutarciius 
gevolgd zyn, en niet hunne befchryving uit eigene 
vinding voortgebragt, noch ook de een de zyne 
naar die van den anderen ingericht hebben , dit 
zal wel niemand, die dezelven vergelijkt, in twy- 
fel trekken , zodat ik moet denken , dat onze be- 
roemde jeron. de bosch aan deze befchryving 
van plutarchus niet gedacht moet hebben, 
toen hy in zyne Prysveihandeling over de regelen 
der Dichtkunde, bl. 128, zeide, niet te kunnen 
beflisfchen , of cats de zyne naar die van hos- 
Sius had ingericht , of zyne eigene verbeelding 
gevolgd ware. 

(0 De ftad Tarfus, waarde Cydnus midden door- 
liep. 
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aan bacchus een dartel bezoek kwam 
geven, tot heil en zegen van Alia. Da- 
delyk zond antonius iemand tot haat 
af, om haar ter maaltyd te nodigen. Doch 
zy liet weerom verzoeken , dat anto- 
nius by haar ter maaltyd wilde komen; 
en *hy , om haar een blyk van zyne in- 
fchikkelykheid en goedwilligheid te geven, 
voldeed aan haar verzoek , en kwam by haar. 
Hier vond hy eene pracht, die onbefchryf- 
lyk was, en 't meest van allen verbaasde 
hem de grote menigte van lichten, welke 
men zegt dat in zo groot een aantal aan 
alle kanten het vertrek verlichteden , en 
op zo velerlei wyzen deels opgehangen, 
deels op eene andere manier geplaatst, en 
in «allerlei gedaanten , in 't rond en in 't 
vierkant gerangfchikt waren , dat dit de 
heerlykfte van alle vertoningen opleverde, 
die men immer zien konde. 

's Anderendaags onthaalde antonius 
haar op zyne beurt, en deed zyn best om 
haar in pracht en fmaak te overtreffen, 
dan daar hy in beiden verre tekort fchoot, 
was hy zelf de eerfte , die met zyne arm- 
hartige ficraaden en ellendigen fmaak den 
fpot dreef. Ook zelfs in de fpotternyen 

van 
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van antonius ontdekte c leopatra 
den zoldaat en den man van eenen ge- 
meenen fmaak, en in hare antwoorden op 
dezelven fpaarde zy hem niet , maar ver- 
oorloofde zich zelve de grootfte vrijheid: 
want hare fchoonheid op zich zelve was, 
naar men zegt , niet zo alles overtreffende , 
dat men op het eerfte gezicht daarvan ver- 
rukt wierd, doch haar omgang had een 
onweerftaanbaar vermogen om iemand inte- 
nemen, en hare fchoonheid, in vereeni- 
ging met hare lieftaligheid en aanvallige 
manieren, miste niet de ziel van den aan- 
fchouwer te wonden. Daarby had zy eene 
by uitrtek lieflyke ftem, en eene tong, die 
even als een veelfnaarig fpeeituig , eiken 
tongval, dien zy maar wilde , volmaakt wist 
voorttebrengen, zodat zy zelden eenen tolk 
gebruikte om met lieden van andere Janden 
te fpreken , maar de meesten in hunne ei- 
gene taal zelve beantwoordde , zo als den 
Ethiopiers, Troglodyten , Hebreeuwen, 
Arabieren, Syriers, Meders , Partners; 
en behalven deze verftond zy nog vele an- 
dere talen: daar de Koningen, die vóór 
haar op den Egyptifchen troon gezeten 
hadden , naauwlyks de Egyptifche taal 

g° e 4 
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goed - hadden kunnen leeren, en zommigen 
zelfs het Macedonisch , hunne moedertaal , 
vergeten hadden. 

Zy had dan nu antonius weldra zo 
geheel en al weggefleept , dat hy , terwyl 
zyne echtgenoot f ul vi a te Rome voor 
zyne belangen tegen ciïar de wapenen 
had opgevat , terwyl het leger derParthers, 
waarover de Veld-overften des Konings 
het bevel aan l a b i k n u s had opgedragen , 
in Mefopotamië ftond, en dreigde in Sy- 
rië te vallen, zich het overhalen om met 
haar naar Alexandrië te gaan, en daar als 
een jonge leegloper in wellust en verma- 
ken het kostelykfte van alle dingen, zo als 
antiphon zegt, den tyd verfpilde. Zy 
hadden onder zich eenen levenstrant , dien 
zy het leven van Amimetobeën noemden (u\ 
dagelyks elkander vergastende , waarby 
ongelooflyke zommen gelds verfpild wer- 
den. De Geneesheer philotas van 
Amphisfus verhaalde aan mynen grootva- 
der l am pr i as, dat hy destyds ftu deerde 
te Alexandrië , en kennis gemaakt hebben- 
de 

(u) Amimetöbms betekent iemand, die een onna- 
volgbaar leven leidt. 
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de met eencn van de koks van 't hof, zich 
als een jong mensch door denzelven had 
laren overhalen om de pracht en toeftel 
van zodanig eene maaltyd eens te gaan 
zien. In de keuken gebragt zynde , zag 
hy, onder de ontelbare andere gerechten, 
die daar klaar gemaakt werden, agt wilde 
zwynen braden; waarop hyzyne grote ver- 
wondering te kennen gaf , dat 'er zulk 
eene menigte gasten fchenen verwacht te 
worden. Toen begon de Kok te lachen , 
en zcide , dat 'er niet vele gasten wierden 
verwacht; niet meer dan twaalf of daar- 
omtrent; maar dat 'er van alles fleeds ver- 
fche voorraad moest zyn , die wel ras be- 
dorf (v). Want het kon vaak gebeuren , 
dat a n t o n i u s op ftaanden voet aange- 
hecht wilde hebben, en een oogenblik 
daarna, wanneer hem zulks in den zin 
kwam , het weer liet afzeggen , het zy om 
dat hy drinken wilde, of dat hy in een ge, 
fprek was ingewikkeld geworden ; en daar- 
om, zeide hy, werden 'er niet één, maar 

meer 

(v) Wy kunnen niet anders zien , of dit moet de 
zin der woordeu zyn , onderfleld zynde, dat de 
Tekst zuiver is. 
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meer maaltyden te gelyk gereed gemaakt , 
dewyl het moeilyk was te raden , wanneer 
'er gegeten zoude worden. De zelfde 
ph'ilotas verhaalde ook nog, dat hy 
vervolgens onder de opwachters was ge- 
weest van den oudften zoon van ant o- 
nius, dien hy by fulvia verwekt 
had («O, en dat hy dus van tyd tot tyd 
daar met de overige vrienden van den jon- 
gen antonius te gast ging, wanneer 
hy niet by zynen vader at. By zulk eene 
gelegenheid had hy eens zekeren fnorkeri- 
den Geneesmeester, die door zyn gezwets 
het gehele gezelfchap verveelde, den mond 
gefnoerd met de volgende valfche fluitrede : 
„ Aan iemand , die eene zekere zoort van 
koorts heeft , moet men koud water 
3 , geven: elk nu, die de koorts heeft, 
„ heeft eene zekere zoort van koorts: 
„ derhalven moet men elk, die de koorts 
„ heeft, koud water geven." Hierdoor 
was de fnorkcr dermate verbluft , dat 
by geen woord had intebrengcn ; 't welk 
den jongen antonius zo wel geviel, 
dat hy hartelyk daarover lachte, en daarop 

ce- 

00 De naam van deze zoon was ANTYfcL vs. 
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gen philot as zeidc: „ ik fchenk u al- 
,5 les wat daar ftaat," wyzende op eene 
fchenktafel, die vol flond mee de kost- 
baarde bekers. Deze nu had wel jdie goéd- 
beid met dankzegging aangenomen, doch 
niets minder gedacht , dan dat zulk een 
jonge knaap de magt had 'om zulke kost- 
bare gefchenken te doen : dan kort daarop' 
was een der flaven by hem gekomen met 
die bekers, gepakt in eene kist, hem ver- 
zoekende , dat hy zyn zegel daarop wilde 
zetten. Toen hy dit weigerde , en het ge- 
fchenk niet durfde aannemen, werd hem te 
gemoet^gevoerd: (x) „ wel gij onnozele,- 
s , wat maakt gy zwaarigheid dit aantene- 
n men? weet gy niet, dat de gene, die 
» u dit geeft , de zoon van antonius 

is» 

(xj In het oorfpronglyke wordt niet volkomen 
duldelyk te kennen gegeven, of dit antwoord door 
den flaaf, of door den jongen antonius zeiven 
gegeven wierd. ÏIeiske fielt net laatstgenoemde, 
maar ons. komt het eerfte waarfchynlyker voor, zo 
om het gehee!e beloop des verhaals , en den inhoud 
van het antwoord zelf , als byzonder, om dat 'er 
in 'tvervolg niet gezegd wordt myn vader^ maar 
de vader. Op deze wyze zou de zoon zich, oik 
zes bedunkens, niet hebben uitgedruk t 
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is, die, wanneer hy wil, in ftaat is, 
„ u dezelven in goud te geven? Evenwel 
„ zou ik u raden , de waarde hiervoor in 
„ geld van my te nemen , want het zou 
„ kunnen gebeuren, dat de vader eenige 
„ van dezelven , die oud zyn , en uit 
„ hoofde van de kunst eene ongemeene 
„ waarde hebben , begeerde voor zich te 
„ houden." Dit, zeidemyn grootvader, had 
hy philotas meermalen hooren vernaaien. 

cl eo patra nu, dieniet flechts, als 
1'lato, vierderlei , maar veel meer ma- 
nieren van vleiery kende (a) wist an- 
tonïus, 't zy dat hij ernftige zaken be- 
handelde, of dat hy zich ging verlusti- 
gen , akoos met het een of ander nieuw 
vermaak en met nieuwe aardigheden voor 
te komen en hem daardoor naar haren wil 
te ftuuren. Nacht noch dag verliet zy 
hem: zy dobbelde met hem, dronk met 
hem , ging met hem op de jacht , en was 
als aanfehouwfter tegenwoordig, wanneer 

hy 

(a) De Schryver doelt hier op eene plaats uit 
den Corgias van plato, waar hy eerst de men- 
fchen in vier zoorten hebbende verdeeld, ook de 
vleiery tot vier zoorten tracht te brengen. 

XL DEEL. (E) 
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hy zich in den wapenhandel oefende.- 
Wanner hy 's nachts langs ftraat liep , en 
voor de deuren en venfters der burgers 
den. genen die 'er binnen waren, fpotre- 
denen toewierp, flenterde zy fteeds met 
hem , zynde dan als eene gemeene diensc- 
maagd verkleed , gelyk hy zelf ook 'ér 
7yn werk van maakte , om zich zo gemeen 
te verkleeden , waardoor hy telkens met 
fcheldwoorden , en niet zelden met een 
pak Hagen beladen te rug kwam. Schoon 
hy, nu deswegen by velen in 't oog Hep: 
vonden de Alexandryners immer vermaak 
in zyne kluchten, en beandwoordden de- 
zelven ganschlyk niet ongepast en onaar- 
dig , wanneer zy lachende zeiden , dat hy 
ten aanzien van de Romeinen de rol uit 
een Treurfpel maar ten hunnen opzichte 
de rol uit een Blyfpel fpeelde. Veel van 
zyne kluchten te vertellen , zou laf en 
verveelend zyn: ik noem dus Hechts dijt 
eene. Op zekeren tyd, wanneer hy hen- 
gelde en niets vong , 't welk hem te 
meer verdroot , om dat cleopatra 
daarby tegenwoordig was , gelastte hy aan 
■de visfchers , dat zy heimelyk van de vis- 
fchen y die reeds gevangen waren , aan 

zy- 
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feynen hoek zonden daan • dan , nadat hy 
op die wyze twee- of driemaal eencn 
visch had opgehaald, merkte cle op a- 
t r a de vond , en , terwyl zy veinsde * 
zich over de gelukkige vangst te ver-* 
wonderen , vertelde zy het aan hare vrien- 
den, die zy tegen den volgenden drgver^ 
zocht , om eene andere klucht te zien. Toen 
men nu in groten getale zich in fchui^ 
ten had begeven, en antonius zynen 
hengel in 'c water had gelaten, beval zy 
iemand van hare onderhoorigen knaphan- 
dig onder water te gaan , en naar deri 
hoek te zwemmen om eenen gezouten 
visch uit Pontus daar aan vast ce maken* 
Antonius, in den waan zynde > dat 
hy beet had, haalde op; en nu, gelyk 
men begrypen kan, ontftond 'er een luid 
gelach. Koom , Generaal zeide toert 
cleopatra, „laat den hengel voor ons$ 

Koningen van Pharus en Canopus ; gf 
3, moet lieden , koningen en landen vangen. 

Terwyl hy dus den tyd in kinderachtig 
vermaak en brooddronkenheid verfpilde 9 
werden hem twee onaangename tydingen 
aangebragt; eene uit Rome, behelzende, 
dat zyn broeder lucius e» fulvia 
(E zy 
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zyne echtgenoot, na eerst onderling ver^ 
deeld te zyn geweest , vervolgens de wa- 
penen tegen ces ar hadden opgevat, 
maar volkomen geflagen en met verlies 1 
van alles^ uit Italië gevlugt waren: de 
andere tydmg, die geenzins troostelyker 
was , meldde , dat labienus-, zich aan 
't hoofd van de Parthers gefield hebbende, 
geheel Afia,- van den Eufraat en van Syrië 
af tot aan Lydië en Jonië toe, vermees- 
terde. Op deze tydingen met moeite als uie 
den flaap en uit de bedwelming der dron- 
kenfchap ontwaakt geworden , trok hy 
op, om denParthers het hoofd te bieden , 
en kwam tot aan Fenicië. Dten hier brie- 
ven vol van jammerklagten van fulvia 
ontvangen hebbende , keerde hy mee 
tweehonderd fchepen naar Italië terug. 
Maar onderweg ontmoetede hy van zyne 
gevlugte vrienden, van welken hy ver- 
nam , dat fulvia dien oorlog had be- 
gonnen, deels omdat zy woelziek en on- 
dernemend van aard was , deels omdat zy 
hoopte, antonius van cleopatra 
te zullen aftrekken, indien 'er in Italië iets 
te doen kwam. Dan , gelukkig, kwam 
tul via, op reis zynde naar haren ge- 
maal } 
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maal, te Sicyon aan ecne ziekte te der- 
ven, en dit gaf aanleiding, dat hy zo 
veel te gemakkelyker weder met c^sar, 
bevredigd wierd. Want toen hy in Italië 
was aangeland, en caesar duidelyk ge- 
noeg liet blyken, niet op hem vertoornd 
te zyn , terwyl hy van zynen kant al het- 
gene 'er ten zynen lasten was op reke- 
ning van fulvia ftelde , werden alle 
verdere woordenwisfelingen hierover door 
hunne wederzydfche vrienden gefluit , zy 
weder met elkander verzoend, en het 
gehele gebied werd tusfchen hen beiden 
verdeeld. De Jonifche zee tot grens* 
fcheiding bepaald zynde , kreeg anto- 
nius het gebied over het Oosten, c 
sar over het Westen, en Africa werd 
aan lepidus overgelaten. Daar zy zel- 
ve niet verkozen, het Confulfchap te be- 
kleeden , gaven zy dit beurtelings aan 
hunne vrienden. 

Dit dus tot onderling genoegen ge- 
fchikt zynde, zocht men zich door eenig 
onderpand naauwer te vereenigen , en 
hierin ftond het geval hun ten dienfte. 
Cmsak bad eene zuster, ouder dan 
fcy, dóch die niet van dezelfde moeder 
E 3 was; 
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was; want zy was uit ancharia, en hy 
uit attia , eene latere vrouwe , geboren* 
Hy maakte by uitftek veel werks van 
die zuster , die algemeen als eene vrouw 
van zeldzaame talenten bekend ftond. Zy 
was weduwe van cajus marcellus, 
die kort te voren overleden was. An« 
tonius werd nu ook, door het over- 
lyden van fulvia, geacht Weduwenaar 
te zijn ; en hy zelf ontveinsde wel niet 
zyn en minnehandel met cleopatra, 
doch erkende echter deze niet als zyne 
wettige vrouw; zynde dit het eenige* 
waarin zyn verftand nog met zyne liefde 
voor die Egyptifche Vorftin in tegen- 
fpraak ftond. Allen drongen ten fterkr 
Hen op dit huwelyk aan, hopende, dac 
octavia, uitftekende fchoonheid met 
deftigheid en verftand paarende, wanneer 
zy door het huwelyk met an tonius 
verbonden zoude zyn , en , gelyk men 
van zulk eene vrouw verwachten mogt, 
zyne liefdé zoude bezitten, in alles bei- 
der heil en onderlinge vriendfehap kon 
bewerken. Na dat dan ook zy beiden 
hierin soegeftemd hadden, gingen zy naar 
ïlonie, om het huwelyk met octavu 
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te voltrekken. Volgens de wet mogt zy 
wel niet eer, dan tien maanden na den 
dood van haaren echtgenoot, zich weder 
in 't huwelyk begeven, doch door een 
befluit van den Raad werd haar de nog 
overige cyd kwyt gefcholden. 

Sextus Pompejus was thans mees- 
ter van Sicilië , die Italië met ftropery- 
en afliep, en met een groot aantal roof- 
fchepen , waarover menas, een bekende 
zcefchuimer, en men^ecrates het be- 
vel voerden , de gehele zee onveilig maak* 
te. Dan, daar deze, zo het fcheen, 
welgezind was omtrent antonius, 
wiens moeder hy, te gelyk met fulvia, 
op derzelver vlugc gunstig had ingeno» 
men , befloot men , zich ook met dezen te 
verdragen, Men kwam dan tot een mond- 
gefpvek by een , aan de punt van kaap 
Mifenum, op den dyk, die daar in zee 
uitloopt. Pompejus had by zich zyne 
vloot, terwyl antonius en c^sael 
door hunne legers gefterkt waren. Nadat 
men het verdrag had getroffen, volgens 
\ welk pompejus Sardinië en Sicilië 
zoude behouden, mids dat hy de zee 
fchoon maakte van zeefchuimers , en eenen 
E 4 be- 
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bepaalden voorraad van koorn naar Rome 
zond, nodigden zy elkander te gast. Hec 
lot befliste, dat pompejus het eerst 
eenen maaltyd zoude geven. Toen nu 
antonius vraagde , waar die maaltyd 
gehouden zouden worden, zeide de an~ 
der: „ hier; 1 ' wyzende op het Admiraal- 
fchip, met zes ryen roeibanken; „ want," 
voegde hy er by, „ dit is het eenigfte 
„ vaderlyke huis, dat aan pompejus is 
„ overgelaten."^) Dit andwoord was een 
fteek voor antonius, die het huis van 
den ouden pompejus in bezit geno- 
men had. 

Het fchip voor zyne ankers gelegd^ 
en van Kaap Mifenum eene brug der- 
waard geflagen zynde, ontfing hy hem 
met groote vriendelykheid. Te midden 
van den maaltyd , terwyl men druk bezig 

was 

(b) Volgens andere Schryvers was het ant- 
woord van pompejus in Oarinis: nu betekent 
Carina den bodem van een fchip, maar Caruue 
was ook de naam van de Wyk te Rome, waar 
bet huis van pqmpejüs den qrooten ftond, 
\ welk antonius thands in bezit had; dus, 
was dit eene aardige woordfpeling. 
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was mee fchimpfcheuten te geven op 
cleopatra en antonius, kwam 
de zeerover men as by pompejus, 
en luisterde hem, zonder . dat het van 
iemand anders gehoord wierd , in het 
oor: „ wat dunkt u , dat ik de ankers 
„ liet kappen, en u dus meester maakte 
„ niet alleen van Sicilië en Sardinië, maar 
„ van het gehele Romeinfche gebied?" 
Pompejus, zich eene korte poos hierop 
bedacht hebbende, gaf hem ten and- 
woord: „ dit had gy moeten doen, me- 
„ nas, zonder het my vooraf te vraa- 
9 , gen; maar nu moeten wy ons, met 
„ het gene wy hebben, te vrede hou- 
„ den, want eeden breeken, is myne 

gewoonte niet. " Nadat hy vervol- 
gens beurtlings door de anderen ter maal- 
ryd was onthaald, keerde hy van daar 
naar Sicilië terug. 

Na dit gefloten verdrag zond anto- 
nius ventidius vooruit naar Afïa, 
om den verderen voortgang der Parthers 
te fluiten. Hy zelf liet zich, ten geval- 
le van cm sar, tot Priester van juliüs 
c/esar aannemen, en voorts werden al- 
le gewigtige zaken , die den ftaat betrof- 
CE 5) fen, 
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fen, met gemeen overleg en in 't vrfea- 
delyke , door deze beiden gefchikt : maar 
zo dikwyls zy in korcswyl over het een 
cn ander met elkander ftreden , werd 
antonius, die altoos daarin voor c 
sar moest onderdoen, telkens gemeJyk 
«n misnoegd. Hy had by zig zekeren 
Egyptifchen waarzegger, die uit het ge- 
boorte-uur der menfchen geluk of onge- 
luk voorfpelde. Deze, 's zy om cleo- 
j* a tr a te vleien, of om dat het in der 
daad zo was, gaf onbewimpeld aan an- 
tonius te verltaan, dat zyn geluk, hoe 
groot en fchitterend ook, door dat van 
caesar verduisterd wierd, en ried hem> 
gich zo verre hy maar kon , van dien 
jongeling te verwyderen. „ Uw geest," 
#eide hy, „ vreest den zynen , dezelve is 
*, moedig en fier, wanneer hy alleen is, 
maar in tegenwoordigheid van den an- 
, # deren buigt hy zich neder, en wordt 
„ klein." En in der daad, men zag door 
het geen dagelyks gebeurde, het zeggen 
van den Egyptenaar bevestigd. Want 
men. verhaak, dat, zo vaak zy te zamen 
Uit kortswyl over een of ander het lot 
Ifokken, of met de dobbelfteenen fpeel- 

dcn ? 
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den, antonius het immer verloor, 
Nimmer lieten zy haanen, of kwartels, 
die daarop afgericht waren , *net el kan* 
der vechten, of die van c/esar be- 
haalden de overwinning. Dit maakte an- 
tonius mismoedig, zonder dat hy 
zulks liet blyken; en, daar hy meer en 
meer in het geloof aan den EgyptifcheQ 
waarzegger bevestigd wierd , ftelde hy 
zyne goederen onder bewaaring van c 2E* 
sar. en vertrok uit Italië. OctavU 
nam hy tot in Griekenland met zich , 
hebbende reeds eenen zoon by haat ge* 
wonnen. Te Athenen , waar hy over- 
winterde, kreeg hy tyding van de eerde 
voordeden, door ventidïus behaald. 
Deze had de Parthers geflagen, en phar* 
nap at es, den dapperften bevelhebber 
van h e r o d e s van kant gemaakt, (c) Des- 
wegens gaf hy eenen feestmaaltyd aan de 
Grieken en fpeelen , waarin lichaams- 
oefeningen vertoond werden, aan dè' bur- 
gers van Athenen; waar by hy zelf het 

op* 

(O Voor Herodes wil Xybnder gelezen hebben 
Orodes, hoedanig deze naam der Parthifche Vor- 
fan gewoonlyker gefpeld wordt, 



® 
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^oppertoezicht op zich nam. Ten dien 
einde liet hy zyne eereteekenen' van Op- 
perveldheer te huis, kwam ten voorfchyn in 
eenen mantel en in muilen, met (tokken 
in de hand , zo als de Opzienders der 
Gymnafïën gewoon waren te voeren , (d) 
en fcheidde, wanneer het genoeg was,- 
de vechtende jonge knapen zelf van el- 
kander. 

Toen hy nu ten oorlog zoude uittrek- 
ken, zettede hy eene krans van den hei- 
ligen olyfboom op , en volgens eene god- 
fpraak, hem gegeven, vulde hy een kruik- 
je met water uit de Klepfydra en nam 

' dit 

_ (d) Reiske werpt het woord fojttw uit den 
Tekst; en dan zal de zin zyn , niet dat hy met 
ftokken, zo als de opzieners der Gymnafien voer- 
den, voorzien is geweest, maar blotelyk, dat hy 
met de Gymnafiarchen of Opzieners derwaards 
ging. Indien het woord /«jS^v echt is zal men 
voor yvpmr^xtav eene andere lezing, namelyk 
yvftv&a- , upxizm moeten aanneemen , zo als bijane 
oordeelt, dat gefchieden moet, en ons ook waar- 
fchynlyk voorkomt, waarom wy ook onze ver- 
Maling hier naar hebben ingericht. 

(O Ckpfydra is de naam van een werktuig, 't 
welk door middel van water het verloop van den 
i%& aanwyst, hierin overeenkomende metouze zand- 

lo- 
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dit mede op reis. Inmiddels werd p a co- 
rus , de zoon van den Farthifchen koning, 
die met een magtig leger van Parthers we- 
der in Syrië kwam vallen, in een hoofd- 
treffen tegen ventidius in Cyrresthica 
geheel en al geflagen, waarby onder een 
onnoemlyk aantal Parthers p acorus zelf 
byna de -eerfte fneuvelde. Deze veldtogt, 
die een van de roemruchtigfte is geweest, 
wreekte ten vollende neerlaag, voor henen 
onder crassus geleden , en noodzaakte 
de Parthers, na in drie opeenvolgende ge- 
vechten geflagen te zyn , binnen Medië 
en Mefopotamie te rug te trekken. Ven- 
tidius durfde de vlugtende Parthers 
niet verder vervolgen , uit vrees van 
daar door den nyd van antonius gaan- 
de te maaken; doch by keerde zich te- 
gen de genen , die afgevallen waren , 
bragt dezelven onder, en belegerde den 
Komageenfchen Vorst antiochüs bin- 
nen de ftad Samofaten. Dan toen deze 

hem 

lopers. Doch dit was ook de eige naam eener 
bron , op den burg te Athenen , omdat zy beur- 
teling water uitliet, en weder ontfing, even als 
de gemelde werktuigen. 

Xytender* 
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hem duizend talenten aanbood, met vol- 
komene onderwerping aan \ geene hem 
door antonius zoude worden voor- 
gefehreven , wees hy hem naar an- 
tonius zeiven, als die vast naderde 
om te beletten, dat ventidius gee- 
nen vrede floot met antiochus, 
willende ten minden, dat dit eene op zy- 
jie rekening wierd gefield, en venti- 
dius niet van alles alleen de fchuld zou- 
de hebben. Daar echter het beleg lang- 
duurig wierd , en de belegerden , de 
voorflagen tot vrede verworpen ziende, 
wanhopigen tegenweer boden , begon 
antonius , daar hy niets vorderde , 
fchaamte en berouw te gevoelen, en liet 
zich thans met drie honderd talenten ver- 
genoegen , waar voor hy aan anti o- 
chus den vrede to^ftond. Vervolgens 
liet hy ventidius, na hem volgends 
verdiende beloond te hebben, naar Rom® 
vertrekken , om de eer van den zegepraal 
te genieten. Deeze is tot dus verre dc 
eenigfte Romein, die over de Parther? 
gezegepraald heeft, zynde een man van 
geringe geboorte , doch die door dc 
vriendfehap van antonius in de ge- 
le- 



van ANTONIUS. ft. 



tegenheid getold zynde om grote daa- 
den te verrichten , daarvan zo wel ge- 
bruik maakte, dat hy 't gene algemeen van 
c^sar en ANTONius gezegd wierd , 
volkomen bevestigde , namelyk , dat zy 
den voorfpoed hunner wapenen meer aan 
anderen, dan aan zich zeiven te danken 
hadden. Want , behalven ventïdius, 
maakte ook sosius een ander krygs- 
overfte van a n t d n i u s , grote voortgan- 
gen in Syrië , en canidius, dien hy 
omftreeks Armenië gelaten had , vermees- 
terde niet alleen dit gewest , maar onder- 
wierp ook de Koningen der Iberiërs enAÏ- 
baanen, en drong door tot aan den Cau- 
cafus. Door dit een en ander kregen de 
Barbaren meer en meer een hoogen dunk 
van de magt van a n t o n ï u é. 

Dan vervolgens , door inblazingen van 
anderen weder geweldig tegen caesar. 
verbitterd geworden zynde, ftak hy met 
driehonderd fchepen naar ttalië over. Daar 
nu die van Brundufium zyne vloot niet 
wilden laten binnenlopen , ftak hy af naar 
Tarencum. Vanhier liet hy octavïa, 
die hem uit Griekenland gevolgd was, op 
irare bede tot haren broeder vertrekken, 

ter- 
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cerwyl zy thands zwanger was, en reed* 
eene tweede dochter by hem had. - Zy 
kwam c^sar op weg te gemoet, en 
hem , in tegenwoordigheid van zyne twee 
vrienden, a grip pa en mecenas aan- 
fprekende , boezemde zy bittere klagten 
voor hem uit, en bad hem vuuriglyk, niet 
te gedoogen, dat zy van de gelukkigfte 
vrouw de allerellendigfte wierd. Nu, 
zeide zy , zag ieder een hoog by haar op , 
uit hoofde van haar naauwe betrekking 
tot twee Imperators , van welke de een 
haar gemaal , en de ander haar broeder 
was: maar, byaldien thands de flechtfte 
party gekozen wierd, en de oorlog tus- 
fchen hen beiden uitborst , zou wel het 
noodlot beflisfen , wie de overwinnaar en 
wie de overwonnen zyn zoude , doch 
hoedanig ook de uitflag daarvan ware , zy 
moest altoos daarby ongelukkig worden. 
Het gelukt haar c^sar hierdoor te ver- 
murwen , die dus* met vredelievende ge- 
zindheden te Tarentum aankwam. En 
hier opende zich nu voor de omftanders 
een verrukkelyk tooneel : aan de eene 
zyde een magtig leger in volle rust, aan 
ie andere zyde eene talryke vloot, vreed- 
zaam 
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«aam voor anker liggende en beider 
Vrienden van wederzyden elkander te ge- 
ïmoet gaande en omhelzende. Antoni- 
us onthaalde caesar het eerst, die teii 
gevalle van zyne zuster deze eer wel wil- 
-de afftaan. Na dat men vervolgens over- 
eenkomen was> dac caesar aan anto- 
niüs twéé legioenen zoiide geven tot 
den oorlog tegen de Partners* en dat 
Anïonius honderd fchepen met kope- 
ren nebben aan caesar zonde geven * 
vêrworf octavia nog boven dien van 
haren man twintig Myoparomn vóór ha*. 
#en broeder, en van dezen duizend krijgs- 
knechten voor haren man-. Op deze Wy- 
«e van elkander gefcheiden zynde, maak- 
te c jEsa R j die het oog had op Sicilië* 
'dadelyk het ontwerp, öm pompejüs 
te beoorlogen, terwyl antonius, na 
dat hy octavia met haare eigene kin- 
ders en met zyne voorkinders uit ful- 
via aan de befcherming van cjesar 
had opgedragen , weder naar Afia overftak; 

Dan het grote kwaad , dat een tydlang 
gefiuimerd had b (ƒ) te weten de liefde 

Voor 

(/) Het koomt my mót reIske waarfchynlyk 
XI. DEEL* (F) voorj 
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voor cleopatra, door wysheids-ftem ? 
zo 'c fcheen , gezust en in flaap gewiegd , 
ontwaakte, zodra antonius in de na- 
byheid van Syrië kwam , met nieuwe 
kracht en woede, zo dat hy eindelyk, 
even als p l a t o zegt van dat gedeelte der 
ziel , 't welk zich tegen het juk verzet (g) 
aan deugd en wysheid den fchop geven- 
de, fontejus capito afzond, om 
cleopatra aftehalcn en naar Syrië te 
brengen. 

De gunstbewyzen en gefchenken , die 
zy hier van hem onding , waren niet 
weinig noch gering; hy fchonk haar Fe- 
nicië, Célefyrië, Cyprus, en een groot 

ge- 
voor, dat plütarchus hier, zo als hy dik- 
wyls gewoon is, een Jambisch vers van den een' 
of ander' Toneeldichter by toepasfmg gebruikt. 

(g) De Schryver bedoelt eene plaats uit den 
Vhdedrus van plato, waar de ziel vergeleken 
wordt by eenen gevleugelden wagen, met twee 
paarden befpannen, waarvan het eene wild en 
onhandelbaar is, het andere mak en wel te be- 
ftuuren ; door het wyze verftaat hy de driften en 
begeerten, en door het andere dat betere gedeel- 
te der ziel, dat zich door den voerman, die hier 
de Rede is, laat leiden. 
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gedeelte van Juda?a van waar de balfent 
komt, en van Arabia Nabatsea alles wat 
naar den kant des Oceaans gelegen is, 
Dit wegfchenken van landen belgde de 
Romeinen geweldig. Dan gaf hy nog 
aan velen , die in geene heerfchappy wa- 
ren, magtige Vorftendommen enKoningry- 
ken , terwyl hy vele Koningen van hunne 
ryken beroofde. Dit laatfte ondervond 
antigonus Koning van Ju dsea, dienhy 
daarenboven openlyk deed onthalzen ; daar 
nimmer te vooren aan eenen Koning zo* 
danige ftraf was uitgeoefend geweest. 
Doch niets was den Romeinen ondraag* 
lyker, dan de fchande, die hun werdaan- 
gedaan door de eerbewyzingen , waar- 
mede hy cleo patra overlaadde; ten 
welker aanzien hy zyne fchuld nog daar* 
door verzwaarde, dat hy tweelingen , zoon 
en dochter , by haar had verwekt , van 
welken hy den zoon, alexander, en 
de dochter cleopatra had genoemd, 
en den eenen toegenaamd Zon , de andere 
Maan. Echter wist hy zelfs aan de fchande 
den fchyn van roem te geven, zeggende, 
dat de grootheid van 't gebied der Romei- 
nen moest blyken niet zo zeer uit het 
(F a) geea 
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gene zy aanwonnen , als uit het gene zy' 
wegfchonken, en dat het verwekken van 
kinderen en opvolgers van een aantal ko- 
ningen moest ftrekken, om den adel van 
hun gedacht meer en meer uittebreiden ; 
dat op die zelfde wyze de ftamvader van 
zyn eigen geflagt gefproten was uit h e r- 
cules, daar die held de voortplanting 
van zyn geflagt niet op de vruchtbaarheid 
van eene enkelde vrouw had laten aanko- 
men, of de huwelykswetten van solon 
en deszeis bepalingen omtrent het verwek- 
ken van kinderen gevreesd had, maar lie- 
ver de vermeerdering van zyne nakome* 
lingfchap en het voortbrengen van nieuwe 
takken aan de Natuur had overgelaten, 

Nadat phraorte s (Ji) zynen vader 
her odes gedood, en zich meester van 
deszelfs ryk gemaakt had , onttrokken zich 
zeer vele Parthers door de vlugt aan zyne 
heerfchappy; onder anderen mon jes es, 
een aanzienlyk en vermogend man , die 
zyne toevlugt tot antonius kwam ne- 
men. 



(li) By andere Schryvers wordt by Phraates ge- 
noemd; of nu plutarchus , dan deszelfs affchry* 
Ters zich hïer vergist hebben , fchynttwyfeiachtig. 
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tnen. Deze den tocftand van monises 
by dien van themistocles vcrgely - 
kende , en zich zeiven in vermogen en 
edelmoedigheid gelyk Hellende met de Per - 
fiaanfche koningen , befchonk denzelven met 
drie {leden, Larisfa, Arethudi en Hiera- 
polis , welke laatfte voorheen Bambyce 
genaamd werd. Doch toen de koning der 
Parrhers aan mon jises vergiffenis en 
vriendfchap had laten aanbieden , liet a n- 
tonius dezen gewillig vertrekken, ho- 
pende phraortes te verfchalkcn , als 
met wien hy vrede wilde maken , doch ei- 
fc'hende, dat dc vaandels, die ondercRAS- 
s u s veroverd waren , en de krygsgevan- 
gencn , die men nog in handen had, terug 
gegeven wierden. Hy zelf , cleopatra 
weder naar Egypte hebbende laten vertrek- 
ken , trok op naar Arabië en Armenië , waar 
hy, zyne overige krygsmagt verzameld en 
zich verfterkt hebbende door de hulpben- 
den der koningen , die zyne vrienden wa- 
ren, (zynde niet weinigen in getal, on^ 
der welke de ArmemTche koning arta- 
vasdes, de magtigfte van allen, hem zes- 
duizend ruiters en zevenduizend voetkech- 
(F 3) ten 
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ten (O byettede), zyn leger de monlte-* 
ring liet ondergaan. Het zelve werd be«* 
vonden te beftaan uit zestig duizend man 
voetvolk , alle Romeinen , benevens tien 
duizend ruiters , deels Spanjaarden, deels, 
Galliërs, die tot het Romeinfche leger ge- 
rekend werden te behooren, Hierby kwa- 
men nog van andere Natiën dertig duizend 
man , medegerekend het paardevolk en de 
ligtgewapende benden, Nogthans zegt 
men , dat al die tpeftel en die geheele Ie- 
germagt , die zelfs den Indianen aan gene 
xyde van Dactra fchrik kon aanjagen, en 
geheel Afia doen beeven , voor hem nut* 
teloos was, ter oorzake van cleo: pa- 
tra; want dat hy, zich haastende om in 
gezelfchap van deze den winter te kunnen 
doorbrengen, den veldtogt opende voor dat 
het nog tyd was, en in alles zonder orde 
te werk ging , daar hy niet recht by zyne 
binnen was, maar, door minnedranken ojt 
covermiddelen bedwelmd, (leeds hunkerde 

naar 

CO De grote onevenredigheid tusfchen het voet- 
volk en de ruitery geeft gegrond vermoeden , dat 
hier in het uitdrukken van het getai, een mis- 
fog is begaan, 
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naar hare tegenwoordigheid, en altoos 
meer bedacht was om ten fpoedigften we- 
der by haar te komen, dan om den vyand 
%e overwinnen. 

In de eerfte plaats, daar hy in Armenië 
had moeten overwinteren, om rusttever- 
fchaffen aan zyn leger 't welk door eenen 
togt van agtduizend ftadien was afgemat, 
en, voor dat hy de Partners noodzaakte, 
hunne winterkwartieren te verlaten , liever 
in 't begin van 't voorjaar Medië had be- 
horen te bemagtigen , kon hy zo lang niec 
wachten, maar trok dadelyk op, latende 
Armenië te linkerhand liggen, en viel in 
de landpalen van Atropatene , welken hy 
verwoestte. Ten anderen, daar hem een 
trein van het nodige belegeringstuig op 
drie honderd wagens volgde, waaronder 
een ftormram van tagtig voeten lengte; 
en daar niets van dat alles, zo het kwam 
te breken , tydig genoeg herfteld kon wor- 
den , omdat dit oppergedeelte van Afia 
geen hout opleverde van genoegfame lengte 
of fterkte , haastede hy zich Hechts om , 
voorttekpmen , en liet dien toeftel,als hem 
in zynen fpoed belemmerende, terug onder 

(F 4 ) Ur 
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bewaaring van tatianus, (k) die een<?. 
krygsmagt onder zyn bevel kreeg ter dek- 
king van hetzelve. Hy zelf floeg het be- 
leg voor Phraata, eene voorname ftad, 
waarin zich de kinderen en vrouwen van 
den Medifchen koning bevonden. Hieg 
ondervond hy al terftond, hoe kwalyk hy 
gedaan had met hetbelegeringstuig, 't welk 
hem thands te pas kwam , achter te laten. 
Om echter den vyand te kunnen aanvallen, 
liet hy voor de ftad eenen dyk opwerpen, 
die veel tyds en zuuren arbeid kostede. 
Inmiddels kwam phraortes met eene 
talryke krygsmagt- aanrukken , die hooren- 
de, dat de wagéns met het belegerings- 
tuig achtergebleven waren, een aanzieniyk 
gedeelte van zyne ruitery daarop, afzond; 
door deze ruitery werd tatianus. on- 
verhoeds op het lyf gevallen : hy zelf fneu- 
velde , en tien duizend man van zyn volk 
liet met hem hier het leven. Het belege- 
ringstuig viel in handen der Barbaren ^ 
#e het zelve vernielden , en cjaarby een 

groot 

(k) By Vellejus paterculus wordt de- 
zelve Staiianm genaamd, ea zo moei; denklyk 
W>% tyer gelezen wprdan. 
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groot aantal krygsgevangenen bekwamen, 
onder welken zich bevond koning p o- 

•LEMON. 

Deze neerlaag , terftond in 'c begin 
geheel onverwacht ontfangen , ontmoe- 
digde natuurlyker wyze het krygsvolk 
van antonius; waar by nog kwam, 
dat de Armcnifche vorst artavasdes 
de zaken der Romeinen als wanhopig be- 
fchouwende, aftrok met zyn volk, hoe- 
wel hy de voorname oorzaak van den 
oorlog was. Als nu de Parthers hunne 
belegeraars begonden te tarten , en op 
de fmadelykfte wyze te bedreigen , en 
ANTONius vreesde , dat de kleinmoedig- 
heid en verflagenheid in zyn leger , wanneer 
het werkeloos bleef, mogt voortduuren 
en toeneemen, zond hy tien legioenen, 
drie zwaargewapende Praetarifche cohor- 
ten, en de gehele ruitery af, om voe- 
raadje te halen, hopende, op die wyze 
den vyand hec best te zullen uitlokken 
en dadelyk flag te leveren. Toen hy eene 
dagreize was voortgetrokken, en nu de 
Parthers van rondsom op zich zag aan- 
Jtomen, zoekende hem op weg te over- 
vallen, liet by in zyn leger het teken tot 
(F 5) een 
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een gevegt geeven , doch tevens de ten-e 
ten latende afbreeken , als niet voorne- 
mens zynde te vechten, maar af te trek- 
ken, trok hy voorby de gelederen der 
Barbaren, die eene halve maan verbeeld- 
den, en gaf bevel, dat, wanneer de voor- 
posten van den vyand onder het bereik 
van het zwaargewapende voetvolk zouden 
gekomen zyn, de ruitery dadelyk zoude 
aanrukken. De Parthers, nu tegen over 
de Romeinen ftaande , waren verbaasd 
over derzelver flagorde , en zagen met 
verwondering dezelven {leeds op gelyke 
afftanden van elkander zonder verwarring 
optrekken en in ftilte hunne fpiesfen 
zwaaien. Toen daarop het teeken tot den 
aanval gegeven was, keerde zig de rui- 
tery dadelyk om , en viel met een groot 
gefchreeuw op de Parthers aan, die haar 
echter dapperlyk omringen , fchoon zy 
reeds tot onder het bereik van derzelver 
pylen gekomen waren. Dan toen ook 
het voetvolk met gefchreeuw en geklik- 
klak der wapenen kwam aanvallen, wer- 
den de paarden der Parthers verfchrikt 
en ra«*uen in wanorde ; waarop zy zeiven 
ook, voor dat men nog fiaags geraakt 

was y 



van ANTONIUS. pi 

was, de vlugi namen, Antonius zet- 
te den vlugtenden vyand na , en vleidde 
zich reeds met de vaste hoop , dat die 
porlog, zo niet geheel, ten minften voor 
het grootfte gedeelte, door dezen eenen 
fiag beflist zoude zyii. Maar toen nu 
het voetvolk den vyand reeds vyftig fta- 
flien ., en de ruïtery driemaal zoo veel 
vervolgd had, en men eens wilde opne- 
men, hot; groot het getal der gefneuvel- 
de vyanden en der krygsgevangenen was, 
vond" men niet meer dan dertig gevange- 
nen en tachtig dooden. Dit veroorzaak- 
te eene algemeene verlegenheid en neer- 
flagtigheid, want men achtte het eenen 
droevigen toeftand, voor hun die over- 
winnaars waren , Hechts zo weinigen van 
den vyand te hebben doen fneuveïen, 
terwyl de overwonnene hun een zo groot 
aantal van hun volk hadden weggeno- 
men , als zy by de wagens verloren had- 
den. Des anderen daags braken zy op, 
en begaven zich weder op weg naar 
Phraata en hunne legerplaatfe* Dan daar 
zy op weg eerst een klein aantal vyan- 
den, vervolgends een groter, en einde- 
Jyk de geheele vyandelyke magt ontmoe- 
te- 
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teden, die, als waren zy niet overwon- 
nen en nog geheel versch , hen uitdaag-, 
den en van alle kanten aanvielen , kwa- 
men zy niet dan met grote moeite, be- 
houden in hunne legerplaats. Als nu de 
Meders eenen uitval hadden gedaan op 
den wal, die men tegen hen opgewor- 
pen had, en den geencn die denzelven 
befchermden, aan 't wyken gebragc had- 
den, liet antonius in grooten toom 
by loting den tienden man dier vrees- 
achtigen met den dood ftraflen , welke 
flraf decimatio of Tiening genoemd 
wordt : aan de rest liet hy garst in plaats 
van tarwe uitdeelen. 

Deze oorlog intusfehen werd voor bei- 
de partyën meer bezwaar] yk , en het 
vooruiticht nog zorgelyker, vooral voor 
antonius, die gebrek en hongersnood 
te vrezen had; want reeds nu, zo difcwyls 
zyn volk uitging om voeraadje te halen, 
moest hy ftaat maken , dat een goed deel 
van hetzelve gewond terug kwam , en 
velen zelfs niet het leven daarvan afbras- 
ten. Phraortes , aan den anderen 
kant, wist by ondervinding, dat de Par- 
tners eer alles konden verdragen , dan In 

het 
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jhet wintcrgetyde in 't open veld te bly- 
ven , cu vreesde daarom , dat , zo de Ro * 
meinen volhielden , en den veldtogt ble- 
ven voortzetten , by van zyn volk ver 
laten zoude worden , daar reeds de Even- 
nachtscijd van den herfst voorby was en 
het koud en guur begon te worden. De- 
ze (lelde derhalven de volgende list te 
werk. Hy gelastte aan de voornaamften 
derParthers, dat zy den Romeinen, die \ 
zy by het voeraadje halen , of in eenig an- 
der geval hun ontmoeten mogten, niet 
te hard zouden vallen, maar hun ooglui- 
kende nu en dan iets Iaaten wegnemen, en 
dat zy hen dan moesten pryzen als be- 
kwaame en dappere oorlogslieden , die 
Xnet recht by hunnen koning in hooge 
achting ftonden. Dat zy, dus gelegenheid 
krygende om nader by hen te komen, en 
met hunne paarden vreedfaam genaderd 
zynde, dapper moesten afgeeven op an- 
tonius, als die phr aort es, hoe wel- 
gezind anders, buiten (laat (lelde om vre- 
de met hun te fluiten , en zo vele dap- 
pere lieden te fparen, maar daarentegen 
door zyne halftarrigheid den zwaarden en 
Hiagtigften vyanden den honger en den 

win- 
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winter in den mond liep , welken hy 
toch , al wilde de Partners hen zelfs vei- 
lig geleide geven , niet getnakkelyk zou» 
de ontkomen. Deze last werd getrou- 
welyjc uitgevoerd ; en antonius van 
meer dan eenen kant bericht hiervan ont- 
fangende, werd door die hoop wel ge- 
paaid, doch zond evenwel niet eer afge- 
vaardigden aan den Parthifchen Vorst , 
voordat hy nader by die zo welgezinde 
Barbaaren onderzocht had, of het geene 
zy zeiden, in der daad overeenkoimlig de 
meening van hunnen koning ware. Toen 
zy dit bevestigden, en hem ernftig ver- 
maanden niets te vrezen, of eenig wan- 
trouwen te koesteren, zond hy eenigen 
zyner vrienden derwaards af, door wel- 
ken hy nogmaals de veroverde vaandels en 
krygsgevangenen terug liet eifchen , op 
dat het niet fchynen zoude, als achtede 
hy zich gelukkig, zo hy Hechts behouden 
mogt aftrekken. De Parthifche koning 
bewilligde hierin , en verzekerde hem , 
dat zo dra hy aftrok, hy op vrede en 
volkomene veiligheid, ftaat konde maken, 
waarop hy binnen weinige dagen met zyn 
leger opbrak en aftrok. Dan, hoe zeer 

hy 
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hy anders de gave bezat, om door wel- 
fprekendheid de volksmenigte te overre- 
den, en beter dan iemand van zynen tyd 
een leger door woorden wist te befhm- 
ren, werd hy thands door fchaamte en 
kleinmoedigheid terug gehouden , om in 
perfoon het volk moed in te fpreken, 
en droeg zulks op aan domitius 
AëNOBARBUs. Dit werd van zomrni- 
gen kwalyk genomen , die hetzelve als 
een teeken van kleinachting befchouw- 
den ; de meesten echter werden door me- 
delyden bewogen , befeffende , wat hier 
van de oorzaak was, en oordeelden daar- 
om , dat zy zo veel te meer wederkeerig 
hunnen veldheer ontzien en hem gehoor- 
famen moesten. 

Dan , zo als hy gereed ftond, om zynen 
heirtogt langs den zelfden weg te nemen , 
langs welken hy gekomen was , zynde 
vlak land en zonder eenig geboomte , 
was 'er een zeker Mardiër, die de ge- 
woonten der Parthers grondig kende, 
en die reeds aan de Romeinen, in het 
gevecht by de wagens met het belege- 
ringstuig ., blyken van getrouwheid had 
gegeven. Deze man , zich by anto- 

KIUS 
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kius vervoegende, ried hem , rechtsaf të 
trekken, en het gebergte te houden, op 
dat hy zyn zwaar gewapend, en met ba^ 
gaadje belemmerd leger niet in de vlak- 
ke en opene ftreeken aan de takyke rui^ 
tery en aan de pylen der Parthers moge 
blootftellen ; want dat phraortës , 
zonder twyfel^ met geen ander oogmerk 
hem, onder den fchyn van vredelievend- 
heid, van de belegering had willen af- 
trekken. Hy zelf nam aan i hen den 
kortften weg te wyzen, waar hy tevens 
veel meer voorraad van levensmiddelen 
en andere noodwendigheden vinden zou* 
de. Antonius hem uitgeboord heb- 
bende overleidde etme wyl, wat hem te 
doen ftond. Hy wilde wel niet laten 
blykenj als of hy de Parthers na het ge^ 
troffen verdrag mistrouwde , doch daar 
hy evenwel eenen korten weg door be* 
woonde dorpen moest goedkeuren, vor- 
derde hy van den Mardiër des wegens ge^ 
ïioegfame verzekering. Deze bood daar* 
op aan, dat men hem gebonden hield zo 
lang, tot dat hy het leger in Armenië 
gebragt zoude hebben. Dit gefchiedT 
zyndc, leidde hy het leger twee dagen 

ach- 
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achter een , zonder dat men eenig gevaar 
ontmoecede ; op den derden dag , waa- 
neer antonius reeds alle vrees voor 
de Partners _ had ter zyde gefteljl, en in 
volkomene gerustheid zich om geene 
flipte orde in het voorttrekken meer be- 
kreunde, ontdekte de Mardièr, dat een 
dyk, gemaakt om de overflromingen der 
rivier te keeren, nieuwlings geflecbt was, 
en dat de weg, waar langs men trekken 
moest, voor een groot gedeelte reeds 
was onder gelopen ; 't welk hy begreep 
dat een bedryf der Partners was, die hen 
door middel van de rivier wilden ophou- 
den , en hun het voorttrekken moeilyk 
maken. Hy ried dus antonius op zy- 
ne hoede te zyn, en de nodige voor- 
zorg te gebruiken, vermids de vyanden 
waarfchynlyk naby waren. Terwyl deze 
nog bezig was, om het zwaar gewapende 
voetvolk in orde te fchikken, en het tus- 
fchen beide de boogfchutters en flingeraars 
plaatfte , gereed om den vyand aan te vallen, 
komen de Parthers reeds van rondsom 
aanrukken , blykbaar het voornemen .heb- 
bende , om het Romeinfche leger van 
&*le kanten te omfingelen en in verwar- 
XI deel» * (Gj ring 
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ring te brengen. Dan, nadac de Ilgtge-* 
wapende benden op hen ingerukt waren, 
en zy wel door hunne pylen velen der 
Romeinen gewond , doch zeiven door 
het lood der flingers en de werpfpiesfen 
nog meer gekwetften bekomen hadden, 
deinsden zy af. Weldra echter werd de 
aanval door hen hervat , 't welk duurde , 
tot dat de Gallifche ruitery in vollen ren 
pp hen kwam aanrukken, die hen zoda- 
nig uit elkander dreef, dat zy zich dien 
geheelen dag niet weder vertoonden, 

Antonius door dit voorval geleerd 
hebbende, wat hem te doen ftond, liet 
niet alleen zyne achterhoede, maar ook 
de beide zyden door eene menigte fchut- 
ters en flingeraars dekken, en trok in 
eene vierkante flagorde op, gelastende de 
ruitery, Hechts den aanval der vyanden 
af te keeren, doch dezelveri, wanneer zy 
afdeinsden, niet te vervolgen. Het ge- 
volg hiervan was, dat de Parthars, ge- 
duurende de vier volgende dagen ruim zo 
veel nadeels zeiven bekwamen , als zy den 
Romeinen toêbragten; waardoor hun de 
lust verging; zodat zy, voor reden ge- 
vende, dat het winter e wierd 3 overleiden 

om 
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om naar huis te trekken. Op den vyfden 
dag kwam flavius gallus, een dap- 
per en ftout krygsman, die Overfte byhet 
ieger was, zich by antonius vervoe- 
gen , met verzoek , dat hem het grootfte 
gedeelte van het ligte voetvolk uit de ach- 
terhoede , benevens een zeker getal rui- 
ters van de voorhoede mogt gegeven wor- 
den , tot eene gewigtige onderneming , 
die hy voorhad uittevoeren. Toen dit 
hem was toegedaan , ondernam hy den* 
aanvallenden vyand af te flaan , niet zo 
als dus verre gefchied was, met telkens 
te rug te wyken onder het zwaarge- 
wapende voetvolk, maar met post te bly- 
ven vatten, en ftoutelyk het gevecht voort 
te zetten. Toen nu de Bevelhebber van de 
achterhoede hem van het overige leger af- 
gefneden zag, zond hy hem boden na, 
om hem te rug te haaien ; doch dit wei- 
gerde hy te doen. Toen verhaalt men dat 
titius de Quaestor zelfs de vaandels greep, 
en zyn best deed om het volk terug te 
doen trekken , onder dwaaze verwytingen 
tegen gallus, als die zo vele en dap- 
pere lieden in het verderf voerde. Deze 
beantwoordde hem met tegenverwytingen, 
en gelastte den genen , die by hem waren, 
(G s) vol 
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vol te houden; doch titius trok af. 
Terwyl gallus voortvoer met den vyand 
van vooren aan te vallen , werd hy van ach- 
ter , eer hy zulks merkte , door eene gro- 
te magt omfingeld. Zich dus van rondsom 
tusfehen de vyanden bevindende, zond hy 
om hulp. Elan de Overfte der Legioenen, 
onder welken canidius was, die onge- 
meen veel op antonius vermogt ? be- 
gingen hier , zo 't fchynt , eenen groten 
jnisflag: want in plaats van met de geheele 
magt te gelyk. tot ontzet aan te rukken , 
zonden zy niet dan kleine gedeelten ter 
hulpe, 't welk zy telkens, wanneer de 
eerstgezondene geflagen waren, herhaal- 
den , waardoor zy , zonder het te mer- 
ken, bynahet gantfche leger vernield enaan 
't vlugten gebragt zouden hebben , was niet 
antonius ten fpoedigften met het zwaar 
gewapende voetvolk van de voorhoede op- 
gekomen, en had hy niet teveris in der yl 
het derde legioen midden door de vlug- 
tenden op den vyand ingedreven , waardoor 
liet verder doordringen gefluit werd. 

Niet minder dan drieduizend Romeinen 
hadden hierby het leven gelaten, en vyf- 
duizend gekwetften werden in de leger-? 

plaats 
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plaats teruggebragt. Onder deze laatiïerï 
was gallus zelf, die vier pylen in de 
borst had gekregen , en kort daarna aan 
zyne wonden overleed. Antoniu3 
ging in perzooü de gekwetften bezoeken , 
en vertroosten , zelf tot in de ziel bedroefd 
zynde en weenende : doch zy, welgemoed, 
vatteden hem by de hand, baden hem heen- 
te gaan en voor zich zeiven te zorgen, 
zonder zich dus te kwellen. Zy noemden 
hem Imperator, en zeiden, dat zy behou- 
den waren, indien het Hechts met hem wel 
was. In 't algemeen kan men, dunkt my, 
zeggen, dat geen veldheer van dien tyd 
een leger byeen heeft gehad, uit Mer- 
ker , hardvochtiger en jeugdiger kareis 
dan dit leger van antoniüs ; 't welk 
daarenboven in eerbied voor hunnen Op- 
perbevelhebber i in gehoorzaamheid mee 
genegenheid gepaard, en daarin, dat allen 
zonder onderfcheid, aanzienlyken , bevel- 
hebbers en gemeenen, de achting en gunst 
van antoniüs boven hunne veiligheid 
en hun leven ftelden, zelfs door de Ro- 
meinen van den vorigen tyd niet over- 
troffen werd, Verfcheidenè oirzaken van 
zynen kant, gelijk wy reeds te voren ge- 
(G 3) 2cgd 
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zegd hebben , werkten hiertoe mede : zy- 
ne edele afkomst, vermogende welfpre- 
kendheid , eenvoudigheid , bereidwilligr 
heid en onbekrompenheid in 't belonen 9 
zyn fmauk voor kortswyl en vrolyke ge- 
zelfchappen , en byzonder in het tegen- 
woordige geval, zyne deelneming in het 
lyden der ongelukkigen , en hulpvaardig.- 
lieid om hen van al het nodige te verzor- 
gen , waardoor hy de zieken en gekwet- 
ften nog yveriger tot zynen dienst maakte 
dan de gezonden. 

Ondertusfchen had deze overwinning de 
vermoeide en reeds moedeloze vyanden 
dermate opgebeurd, en zo zeer met min- 
achting voor de Romeinen vervuld, dat 
zy zelfs des nachts de wacht bleven hou- 
den by derzelver legerplaatfe, niet anders 
denkende, dan dat zy hunnen vyand op 
de vlugt en de tenten verlaten zouden vin- 
den , die zy dus zouden kunnen plunde- 
ren. Den volgenden morgen vroeg kwa- 
men de Barbaren nog in veel groter getal 
op , beftaande , volgens begroting , uit 
niet minder dan veertig duizend ruiters; 
want de koning had zelfs zyne eigene lyf- 
wacht medegezonden , vermids hy de over- 
win- 
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Winning als voltooid befchouwde : hy 
zelf nam nooit deel in eenig gevecht. — • 
Antonius, eene aanfpraak aan zyn le- 
ger willende doen , eischte een rouw- 
kleed , om door die vertoning des te 
meer medeJyden te verwekken ; doch, zy- 
ae vrienden dit ten fterkften afkeurende, 
kwam hy in zyn purperen Veldheers ge- 
waad (/) te voorfchyn, prees in zyne 
■aanfpraak de genen, die gevlugt waren* 
De eerstgenoemden fpoorden hem aan 
tot moed en ftandvastigheid , en de laat- 
ücn , zonder zich te verontfchuldigen (rn) 
boden zich aan tot de loting om den 
tienden man, of tot evenveel welke an- 
dere ftraf, die hy hun zoude willen op-' 
leggen; alleen baden zy hem zyn mis- 
noegen en zyne verwytingen te ftaken* 
Daarop ftak hy zyne handen omhoog, en 

bad 

(l) Paludamentim. 

{in} 'Er ftart in 't oirfpronkelyfce zich veront- 
fohuldigende , aroKoyovftsvot , doch dit flxoölct in 'c ge- 
geheel niet mee met het gene 'er volgt, dat zy 
zich aan even veel ftraf wilden Onderwerpt - 
Wy gisfen dus, dat 'er geftaan heeft avhv 
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bad de Goden, dat, by aldien zyn voorig 
geluk door eenig ongeluk gevolgd moest 
worden , hetzelve dan hem mogt treffen , 
doch dat het leger behouden moge bly- 
ven en op den vyand zegevieren. 

's Anderendaags , zich beter gedekt heb* 
bende , trokken zy tegen den vyand op , 
en de Parthers , hunnen aanval beginnen- 
de, ondervonden, dat zy geheel verkeer- 
de rekening gemaakt hadden; wan% daar' 
zy meenden op roven- en plunderen, en 
niet op vechten uittegaan , werden zy 
met eene hagelbui van pylen begroet, en 
daar zy de Romeinen met dapperheid en 
frisfehen moed zagen aanrukken , begon 
hun andermaal de lust te vergaan. 

Dan daar de Romeinen zekere fteile 
heuvels moesten afklimmen, en dus ee- 
nen langzamer tred hielden , vielen zy 
weder op dezelven aan , en befeboten 
hen met hunne pylen. Dadelyk keerde 
het Romeinfche voetvolk , met zwaare 
fchilden gewapend, zich om, floot hec 
ligtgewapend volk in zyn midden , en 
ging zelf op de knieën liggen, zich dek- 
kende met de fchilden. Het volgende 
gelid hield zyne fchilden boven dezen ? 
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en dit zelfde deeden ook de volgende 
gelederen. Deze dakswyze opvolging van 
fchilden maakt eene vreemde vertoning, 
en is de zekerfte befchutting tegen de 
pylen, die langs dezclven afglydcn. De 
Panhers dit knielen der Romeinen voor 
moedeloosheid en afgematheid aanziende, 
lieten hunne bogen en pylen varen , en 
kwamen nu met hunne pieken van, naby 
aanvallen. Van Honden aan rezen de Ro- 
meinen met een groot gefchreeuw over- 
einde, en met hunne zwaare fpietfen aan- 
vallende, werpen zy de voorften over- 
hoop, en dry ven alle de anderen op de 
vlugt. Het zelfde had ook plaats de 
volgende dagen, zo dat zy weinig kon- 
den vorderen. Dit veroirzaakte honger 
in het leger, daar zy niet dan weinig 
koorn , en wel door middel van het 
zwaard , bekomen konden, en gebrek 
hadden aan de nodige werktuigen om het- 
zelve te malen ; want deze hadden zy 
meerendeels moeten achterlaten , dewyi 
de lastdieren gedeeltelyk geftorven waren, 
gedeeltelyk gebruikt wierden om de zie- 
ken en gekwetften weg te brengen. — 
Men verhaalt , dat een Attifche Chx- 
(G 5) nix 



io6 het LEVEN 

nix koren voor vyftig drachmen ver- 
kocht , O) en dat het garften brood te- 
gen zilver -gewigt betaald wierd. Het 
volk moest dus zyne toevlugt nemen toe 
kruiden en wortels, en daar zy van be- 
kende kruiden niet genoeg konden vin* 
den, waren zy genoodzaakt ook dezulken 
te nemen , die zy in 't geheel niet ken- 
den; 't welk oirzaak was, dat zy op een 
zeker kruid vervielen, waar aan allen, 
die het aten, in razerny kwamen te fter- 
ven. Te weten , de gene , die daar- 
van gegeten had, verloor zyne geheele 
bewustheid en zyn geheugen , doende 
niets anders , dan eiken (leen , dien hy 
vond, te verleggen en omtekeeren, mee 
zo veel yver, als of hy eene zaak van groot 
gewigt verrichtede. Op die wyze zag 
men overal door het leger menfehen , ter 
aarde gebukt, en ftenen uit den grond ha- 
len en verleggen. Ten laatften begonden 
zy gal te braken, en gaven den geest; 

voor- 

C«) Men rekent, dat een Attlfche Ckosnix niet 
meer bedroeg, - dan één mensch voor éénen dag 
nodig heeft. Zie morus ad Xenopk. Exped. Cf- 
ri L. /. C. 5. en vyftig drachmen worden op 
vyftien gulden naar ons geld gerekend. 
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vooral nadat het eenigfte tegengift, de 
wyn, was opgeraakt. Toen reeds eene 
grote menigte op deze wyze geftorven 
was, en de Parthers niet afhielden hen 
te ontrusten, zegt men dat antonius 
herhaalde keeren uitriep : „ O hertogt 
„ der tienduizend!" gevende daarmede 
zyne verwondering te kennen over die 
Grieken, onder xenophon, die eenen 
veel langer weg uit Babylonicn hebbende 
afteleggen, en geduurig met den vyand 
moetende vechten, evenwel behouden wa- 
ren teruggekomen. 

De Parthers, aan den anderen kant, 
ziende, dat zy noch het Romein fche le- 
ger overhoop werpen, noch deszelfs ge- 
lederen breken konden , en nu reeds 
meermalen de nederlaag gekregen heb- 
bende en op de vlugt zynde gedreven,, 
begonden weder, als tot vrede gezind, 
zich te vervoegen by de genen, die op 
voeraadje uitgingen, toonden aan dezelve 
hunne boogen , die ontfpannen waren , 
en zeiden, dat zy naar hui» gingen, en 
biermede een einde maakten van 't Ver- 
volgen, dat flechts een klein getal Me- 
iers de Romeinen één of twee dagea 

vol* 
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volgen zoude, zonder hen echter te ont- 
rusten , en alleen om de verder afgelege- 
ne dorpen te beveiligen. By dit hun 
zeggen voegden zy ook nog uitwendige 
blyken van genegenheid en vriendfehap; 
zodat de Romeinen nu weder volkomen 
gerustgefteld wierden, en antonius, 
toen hem dit geboodfehapt was', langs 
de vlakten verkoos te trekken , dewyl 
men zeide, dat het bergagtig gedeelte van 
water ontbloot was. Dan , zo als hy 
gereed ftond, dit zyn voornemen uitte- 
voeren, kwam 'er iemand uit het vyan- 
delyk leger, met name mithridates, 
zynde een volle neef van dien mon^e- 
$es, die zich by antonius gevoegd 
had en met drie fteden van dezen begiftigd 
was. Deze verzocht, dat men hem ie- 
mand bragt, die in 't Parthisch of Sy- 
risch met hem kon fpreken. Toen men 
daarop eenen alexander van Antio- 
chie, zynde een gemeenfame vriend van 
Antonius, by hem had gebragt , gaf hy 
te kennen, wie hy was, zeide, dat de dienst, 
welken hy hun kwam bewyzen, van mo 
N^ses afkomftig was, en vraagde ver- 
Vervolgens aan alexander, of hy niet 

daar 
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daar tegen over van verte eene ry hoge 
heuvels zag. „ Onder die heuvels , zeide 
■>•> hy , liggen de Parthers met hunne 
„ geheele magt tegen u op de loer, want 
„ beneden die heuvels liggen wyduit- 
„ geft rekte vlakten , en zy vcrwach- 
„ ten , dat gy , door hun misleid , de 
„ bergen verlaten, en uwen weg daar 

langs zult nemen. 'T is wel waar, 
-„ dat gy , de bergen houdende , mee 

dorst en moeilykheden , uwe gewone 
„ plagen, te worftelen zult hebben, doch 

zo ANTONius den anderen weg in- 
„ flaat, heeft hy hetzelfde lot als cras- 
,,'sus te wachten." Na dit bericht 
te hebben , ging hy dadelyk weder 
fieen. 

Antonius, dit hoorende, werd ont- 
fteld , en riep zyne vrienden , benevens 
den Mardiër , die hem ten wegwyzer ge- 
diend had , by zich. Deze laatfte dacht 
eveneens over de zaak , want hy wist, 
zeide hy, dat de weg door de vlakte, al 
waren 'er geene vyanden , ongebaand was , 
en vol dwaalpaden, die moeilyk te ken- 
nen waren; en verzekerde, dat de ande- 
re weg, hoe oneffen ook, geene andere 
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ongemakken had, dan gebrek aan water, 
Antonius hier door van befluit veran- 
derd zynde, floeg in den nacht met zyn 
leger den laatstgenoemden weg in, eenen 
ieder van zyn volk vooraf gelast hebben- 
de , water mede te nemen. Dan daar de 
meesten geene kruiken hadden , vulden 
zommigen hunne helmen met water, an- 
deren namen hetzelve in huiden mede. 

Hy was niet zodra op weg gegaan, of 
de Partners kregen hiervan de tyding , 
die daarop , tegen hunne gewoonte , nog 
in den nacht hen kwamen nazetten. Met 
het opgaan der zon bereikten zy de ach- 
terhoede, die door nachtwaken en moei- 
ten geheel afgemat waren; want zy had- 
den tweehonderd en veertig fladien dien 
1 "nacht afgelegd; en deze zoo haastige ca 
onverwachte aanval zettede hen overftaag, 
terwyl het vechten den dorst vermeer- 
derde, daar zy ftap voor ftap den vyand 
moesten afkeeren. De voorhoede bereik- 
te eindelyk eene rivier, welker water wel 
koud en helder , maar brak en vergiftigd 
was, zodat het volk, daar van gedronken 
hebbende, dadelyk met krimpende buik- 
pynen cn eenen brandenden dorst gekweld 

wierd- 
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wierd. De Mardiër had hen wel hier 
voor gewaarfchouwd , doch ondanks deze 
waarfchouwing dronken zy hetzelve, en 
ftieten de genen , die hen zulks beletten 
wilden, met geweld terug. Toen ging 
Antonius zelf by hen rond, en bad 
hen, dat zy het toch eenen korten tyd 
nog mogten uithouden, hun verzekeren- 
de , dat zy niet ver af waren van eene 
rivier met goed water, en dat dan ver- 
volgends de weg, dien zy moesten door- 
trekken, zeer oneffen en voor geene rui- 
tery te gebruiken was, zo dat de vyan- 
den genoodzaakt zouden zyn het verder 
vervolgen geheel optegeven. Tevens liet 
hy de genen, die in 't gevecht waren, 
door de trompet terugroepen, en gaf het 
teeken om de tenten opteflaan , op dat 
de zoldaten ten minden fchaduwe zouden 
hebben. 

Terwyl de tenten opgeflagen wrerden, 
en de Partners dadelyk, volgens hunne 
gewoonte in dat geval, aftrokken, kwam 
mithridates andermaal ; en nadat 
alex ander by hem was gekomen , gaf 
hy den raad, om, zodra het leger een 
weinig uitgerust zonde zyn , weder opte- 

trek- 
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trekken, en zich te haasten om by de ri- 
vier te komen , zeggende , dat de Parthers 
daar niet over zouden trekken, maar hun- 
ne vervolgingen , daar ftaken. Toen 
alexander dit aan antonius had 
overgebragt, ontfing hy van dezen een 
aantal gouden bekers en kannen, om die 
aan mithri dates uittereiken , welke 
daarvan zo veel nam, als hy in zyn kleed 
kon bergen, en daarop weder vertrok. 
Nog by den dag liet antonius opbre- 
ken, en vervorderde het leger zynen 
weg, zonder door den vyand gemoeid te 
worden, doch de Romeinen veroorzaak- 
ten zich zei ven den alleronrustigften en 
verfchrikkelykften nacht. Zy vielen na- 
melyk aan op de genen , die goud of 
zilver by zich hadden, vermoordden en 
beroofden dezelven, en namen insgelyks 
Jiet geld weg, 't welk de lastdieren droe- 
gen. Ten laatften verfchoonden zy zelfs 
de bagaadje van ant onius niet , namen 
deszelfs kostbare drinkfchalen en fchenk- 
tafels weg, en verdeelden die onder elk- 
ander. Daar dit eene algemeene ontftel- 
tenis en misverftand in 't leger verwekte 
(want men meende , dat de Parthers eenen 

aan- 
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aanval deeden, en alles op de vlugt en 
door elkander jaagden) liet antonIuS 
eenen vrygelaten uit zyn gevolg by zich 
komen en zweeren, dat by hem, op hee 
ecrfte bevel , zou doordeken en het hoofd 
van den romp (laan , op dat hy noch le- 
vende in de handen der vyanden mogt val- 
len, noch dood zynde herkend worden» 
Terwyl zyne vrienden hierover in tranen 
uitborften , kwam de Mardiër om hem 
optebeuren , zeggende , dat zy nu niet 
verre meer van de rivier waren , (wanc 
reeds voelde men ecne vochtige lucht, en 
meerder koelte , die de ademhaling gc* 
maklyker maakte) en uit den tyd , dien zy 
reeds met reizen doorgebragt hadden , be- 
wyzende, dat zy genoegzaam aan 'c einde 
van hunnen weg waren ; want 'er was 
nog Hechts een klein gedeelte van den 
nacht meer overig, Te gelyk ontfing a n- 
tonics van eenen anderen kant bericht * 
dac die geheel e opfchudding uit de Hecht- 
heid en roofzucht der zoldaten zeiven 
was ontfhan. Om dus deze wanorde té 
herllellen, en de verftrooide menigte we- 
der in orde te brengen , deed hy het tee- 
Jken geven om zich nederteflaan» 

3Ü. deel. (II) He- 
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; Het begon nu reeds te dagen , en hei 
leger weder eenigzins tot rast en orde te 
komen , toen de pylen der Partners de 
achterhoede bereikten. Daarop werd aan- 
het ligtgewapend volk het teken tot den 
ftryd gegeven , en het zwaar gewapend 
voetvolk zich tevens , als voorheen, met 
hunne fchilden bedekkende , liet de pylen 
daarop affluiten ; waarop de Parthers niet 
nader durfden komen. De voorhoede trok 
dus langzamerhand voorwaards ; en nu 
kreeg men de rivier in 't gezicht» An- 
tonius (lelde de ruitery op den oever 
in flagorde om den vyand aftekeeren, en 
liet toen de zieken en gekwetflen hec 
eerst overbrengen. Reeds konde nu ook 
liet flrydende gedeelte zonder gevaar en 
pp hun gemak drinken : want toen de Par- 
thers de rivier zagen, ontfpanden zy hun- 
ne boogen , en zeiden tot de Romeinen 
dat zy gerust konde overgaan , gevende 
tevens groten lof aan derzelver dapper- 
heid. Na dus in vrede de rivier te zyn 
overgetrokken , herllelden zy zich van 
hunne vermoeidheid, en vervolgden voorts 
liunne reis , zonder evenwel te veel op de 
Parthers te vertrouwen. Op den zesden 
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Mg na het laatfte gevecht bereikten zy de 
rivier Araxes , die Medië van Armenië 
fcheidt. Deze rivier fcheen hun wegens 
de diepte en den fterken flroom moeilyk 
om overtetrekken «, en 'er verfpreidde 
zich een gerucht , dat de vyanden daar 
omftreeks in eene hinderlage gelegen wa- 
ren , om hen , terwyl zy overtrokken , op 
het lyf te vallen. Doch zy kwamen de 
rivier veilig over , en trokken in Arme- 
nië. Dit was voor hun even als of zy na 
cene langduurige zee-reis voor 't eerst we- 
der land zagen ; zy kuschten den grond 4 
borsten uit in tranen, en vielen elkander 
om den hals van blydfchap. Dan daar zy 
nu door een, land trokken , waar over- 
vloed was van alles , en zy , na zo lang 
gebrek geleden te hebben , niet fpaarzaam 
daarvan gebruik maakten , werden zy door 
waterzucht en kolyk aangetast. 

Antonius, hier de monftering doende 
óver het leger, bevond, dat hy twintigr* 
duizend man voetvolk en vierduizend rui- 
kers verloren had , van welke flechts her 
kleinfte gedeelte door de vyanden omge- 
bragt, alle de overige door ziekte omge- 
komen waren. Zy hadden van Phraates 
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af tot hiertoe zeven en twintig dagen ge# 
reisd, en in agttien gevechten de Par- 
tners overwonnen Dit waren echter 
geenszins volkomene en befiisfende over- 
winningen geweest, omdat zy den vyand 
flechts een kort einde weegs en niet ge- 
heel hadden kunnen vervolgen. En hier- 
in bleek vooral , dat de Armenifche vorst 
artavasdes ANTONius van de eer, 
om dien oorlog ten einde te brengen , ver- 
ftoken had. Want byaldien die zestien 
duizend ruiters, met welken hy uit Me- 
dië was afgetroken, 'er iteeds by gebleven 
waren, zyn de gewapend even als de Par- 
tners, en gewoon met dezen te vechten, 
zodat, terwyl de Romeinen den vyand af- 
floegen, dezen den vluchtende hadden ver- 
volgd, dan zouden de Parthers zich niet 
zo dikwyls, wanneer zy geflagen waren, 
weder hebben kunnen herfteJlen , en het 
gevechc van nieuws hervatten. Hierom 
zocht elk, ten hoogften verbitterd, an- 
t o n i u s aan te fpooren , om van den Ar- 
meniër wraak te nemen. Doch hy was 
wyzer, en befefTende, dat hy zwak van 
volk was, en aan alles gebrek had, deed 
hy den anderen geen verwyt wegens zy-> 

nc 
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ne ontrouw, en bewees hen geene min- 
dere vriendfehap en eer , dan te voren. 
Maar toen hy naderhand weder in Ar- 
menië kwam, lokte hy artavasdes 
door fraaie beloften en uitnodigingen toe 
zich, en hem dus in zyne magt hebben- 
de, hield hy 'hem vast, voerde hem ge- 
boeid naar Alexandrië , waar hy met hem 
in zegepraal binnen kwam. En hier 
door vooral ergerde hy de Romeinen > 
dat hy den roem en luister van zyn va- 
derland, ten gevalle van cleopatra, 
aan de Egyptenaars fchonk. Dan dit zyn 
dingen van lateren tyd. 

Daar hy op den togt , waarvan wy 
thands fpreken, in felle koude en aan- 
houdende fneeuw zich haastede om te- 
rug te keeren, verloor hy hierdoor on- 
der weg agtduizend man. Hy zelf, van 
weinigen vergezeld , begaf zich nrar 
den zeekant, waar hy in zekere vesting, 
tusfehen Berytus en Sidon gelegen , 
en Leucé-komê genaamd, op cleo- 
patra bleef wachten. Kwynende van 
ongeduld en verlangen naar haar, verviel 
hy terftond weder tot zuipen en zwel 
gen, dan de tyd aan tafel hem te lang 
vallende, ftond hy telkens tusfehen bei- 
(H 3) den 
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den op , en fprong vaak ylings naar bal- 
ten om uittekyken; tot dat zy eindelyk 
kwam , eene menigte klederen en geld 
voor de zoldaten medebrengende; fchoon 
zommigen zeggen , dat de klederen wei 
van haar waren , doch dat hy het geld uit 
zyne eigene kas nam, en op haren naam 
aan het volk uitdeelde. 

Thands was 'er gefchil gerezen tusfehen 
den Medifchen koning, en denParthifchen 
vorst phraortes- Hetzelve was, naar 
juen zegt , ontftaan over de verdeeling 
van den Romeinfchen buit 9 en bragt de 
JVIediër in grote ongerustheid en vrees van 
zyn ryk te verliezen. Hierom zond hy 
boden om antonius interocpen, hem 
belovende , dat hy hem met zyne magt 
zoude ondenleunen. Dit gaf antonius 
weder nieuwe hoop , vermids juist het 
eenigfte , dat hem fcheen ontbroken te 
liebben om de Parthers geheel onder te 
brengen, namelyk ruitery en boogfehut- 
ters, hem nu wierd aangeboden op zulk 
cene wyze, dat hy eer befchouwd wierd 
als dienst bewyzende , dan als de gene , 
aan wien een dienst bewezen wierd. — 
.Weshalven hy zich gereed maakte om 
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weder op te trekken door Armenië, en, 
üa met den MedifcheR koning by de ri- 
vier Araxes de nodige affpraak gemaakt 
%e hebben, den oorlog tegen de Parthers 
voort te zetten. 

Inmiddels gaf octavia te Rome aan 
ciESAii hare begeerte te kennen om op 
reis te gaan naar antonius, en dit 
werd haar, zo als de meesten fchryven, 
niet zo zeer vergund, om dat zy zulks 
begeerde , maar op dat zy verachting en 
mishandeling van haar gemaal zoude on- 
dergaan, 't welk aan caesar een gepast 
voorwendfel zoude geweest zyn om an- 
tonius te beoorlogen. Te Athenen 
zynde ontfing zy eenen brief van anto- 
nius, waarin hy haar beval daar te bly- 
ven, en haar kennis gaf van den togt, 
dien hy had ondernomen, Zy was hier 
over wel ten hoogften gebelgd, wel de 
waare reden daarvan begrypende, doch, 
zonder dit te laten blyken , fchreef zy 
hem weerom, dat zy verzocht te weten, 
waarheen hy begeerde , dat het een" en 
ander, 't welk zy voor hem medebragt, 
wierd gezonden. Zy kwam namelyk met 
^ene groten voorraad van klederen voor 
(H 4) krygs- 
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krygsvolk; met een aantal jukbeesten ; 
met geld en met »gefchenken voor zyne 
krygsoverflen en vrienden. En boven dit 
alles bragt zy voor hem mede twee dui^ 
zend uitgelezene krygsknechten, gekleed 
en gewapend om tot eene lyf bende te 
dienen. Niger, een vriend van anto- 
nius, werd met dees boodfehap tot hem 
afgezonden , die dezelve vergezeld deed 
gaan met zulke loffpraken , als octavia 
alzins verdiende. 

Ch e opa tra, hoorende dat octa- 
via als hare mededingfter overkwam , 
en vrezende, 1 dat zo deze, wier deugd 
onderfteund door de magt van c/esar 
reeds gevaarlyk was, nog daarenboven in 
perzoon door haren bevalligen omgang en 
door hare liefkozingen antonius 
kwam beftormen , hy daartegen niet be- 
ftand zoude zyn , en zich geheel en al 
aan haar overgeven , nam hare toevlugt 
tot de kunst van veinzen , en hield zich , 
als of zy fmoorlyk op antonius ver- 
liefd was. Ten dien einde liet zy haar 
lichaam, door zeer weinig fpyze te ne- 
men, vermageren: de opflag harer oogen 
rekende , wanneer antonius by haar 
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kwam , verbaasdheid , en , wanneer hy 
heenging , kwynïng en neerflagtigheid. 
Telkens deed zy kundige tranen uit de 
oogen vloeien, doch droogde die oogen- 
blikkclyk weder af, en fcheen dezelven 
voor hem te willen verbergen. Dit alles 
nu viel voor , juist toen hy op het 
punt dond om uit Syrië op te trekken 
naar den Vorst der Mediërs. Vleiers, 
die zich verdienftelyk by de koningin 
zochten te maken , 'verweten antonius, 
dat hy ongevoelig en wreed was, indieu 
hy eene vrouw , die zonder hem niet le- 
ven kon , zonder reden liet omkomen. — 
O c t a v i a toch , die hy , alleen omdat 
zyn belang dit vorderde , te» gevalle van 
haren broeder , getrouwd had, bleef de 
eer genieten van zyne echte gemalin te 
zyn , terwyl cl e opatra, eene zo mag- 
tige koningin, de byzit van antonius 
moest heften; welken naam zy zich echter 
niet fchaamde , zo zy flechts hem moge 
aanfehouwen en zyn gezelfchap genieten: 
doch moest zy dit derven, dan zou het 
ras met haar gedaan zyn. Om kort te 
gaan , zy wisten eindelyk het hart van 
antonius dermate te treffen en tz 
(H 5) ver. 
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vermurwen , dat hy , vrezende , dat cle g- 
patra de handen aan zich zelve mogt 
ilaan, naar Alcxandrië te rugkeerde, en 
zyfte overkomst naar den Medifchen vorst 
tot het voorjaar uitftelde, niettegenftaande 
de tydirigen , die 'er kwamen , dat het by 
de Partners vry oproerig was. Vervol- 
gens echter derwaards gegaan zynde, maak- 
te hy vriendfchap met hem , trouwde eenen 
van zyne zoonen, die hy by cle opa- 
tra had, uit aan êene van dcszelfs 
•dochters, welke nog zeer jong was, en 
kwam toen terug, zich reeds tot den bur- 
ger-oorlog gereed makende (o). 

Toen octavia van Athenen teruz 

O 

was gekomen , wordende geacht grote- 
lyks beledigd te zyn, beval cisar haar 

in 

(o) Dit gedeelte , des verhaals van onzen Schry- 
*er, zo hetzelve maar onverminkr tot ons is gc? 
'komen, is niet zeer duidelyk, en men kan uic 
liet oirfpronkelyke nanuwlyks opmaken, welk ge- 
val hier bedoeld wordt. Wy ^hebben de plaats 
vertaald volgens de verklaaring , die bacier. 
uit dion aan dezelve heeft gegeven, fchoon 
dan dit verhaal ons niet fchynt te ftroken met 
het gene boven van den zelfden Medifchen k&*. 
tting gemeld is. 
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in zyn huis overcekomen ornte wonen. Doch 
zy weigerde het huis van haren man te 
verlaten. Ook bad zy haren broeder , zo 
hy geene andere reden had om ant o- 
N ius te beoorlogen , zulks toch niet om 
haren wil te doen ; want dat het een zeer 
jlecht gerucht zoude maken , wanneer van 
de twee grootfte Veldhcercn de eene ge- 
zegd wierd uit liefde voor eene vrouw * 
en de andere uit yver voor de eer eener 
vrouw, hetRomeinfche volk in eenen bur- 
ger-oorlog geftort te hebben. Zy be^ 
vestigde dit haar zeggen nog nader door 
haar gedrag: want zy bleef niet alleen in 
het huis van antonius wonen, even 
als of hy nog by haar was , maar droeg 
ook de beste zorg voor de kinderen, zo 
wel van fulvia, als voor hare eigene. 

Ook de vrienden van antonius, die 
pverkwamen om naar eerambten te ftaan , 
pf ter behartiging van andere belangen, 
pntfing zy niet alleen, maar onderfteun- 
de hen door haare voorfpraak by cje- 
s ar ter verkryging van 't geene zy be- 
geerden. Dan door dit gedrag deed zy, 
zonder zulks te bedoelen, antonius 
groot nadeel Hy verviel in den alge- 
mee* 
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meenen haat , omdat hy zulk eene vrouw 
derwyze verongelykce ; en deze haat werd 
nog groter door de ukdeeling, die hy te 
Alexandrië aan zyne kinderen deed, ge- 
lykende naar de trotfche vertoning eener 
Tragedie,- en tevens haat en verachting 
voor het Romeinfche volk te kennen ge- 
vende, Want nadat hy het gemeen by 
hoopen in 't Gymnafium had doen zamen- 
komen , en daar twee zilveren troonen 
had had doen plaatfen , eencn voor zich , 
en eenen voor cleopatra benevens 
nog twee , die lager waren , voor zyne 
kinders , »iep hy vooreerst cleopatra 
uk als Koningin van Egypte, Cyprus, 
Lybië en Célefyrië , en voegde haar als 
Ryksgenoot toe cesario, gehouden 
voor eenen zoon van den Dictator c je- 
sar, die cleopatra zwanger had ge- 
kten, toen hy Egypte verliet. Vervol- 
gens gaf hy aan zyne zoonen , die hy 
by cleopatra had, den tytel van 
Koningen der Koningen en befchonk 
alexander niet Armenië , Medië , 
en het Parthifche ryk , wanneer het- 
zelve bemagtigd zoude zyn; aan pto- 
le'm4eüs fchonk hy Fénicië, Syrië en 
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Cilicië , terwyl hy hen beiden op dat 
zelfde tydftip aan het volk vertoonde i 
alex ander, in een Medisch gewaad, 
met eenen tulband, waarboven de fpits- 
oplopende Cidaris uitftak Ci>) 5 ptole- 
MiEUS omhangen met eenen langen man- 
tel , met pantoffels aan de voeten , en 
eene muts met eenen tulband verfierd, 
op het hoofd, zynde laatstgenoemde de 
gewoone klederdracht der opvolgeren van 
alexander, de eerfte die der Medi- 
fche en Armenifche koningen. Toen de 
kinderen daarop eene pligtpleging by hun- 
ne ouders hadden afgelegd , i gaf men 
aan den eenen eene lyfwacht van Arme- 
niërs , aan den anderen van Macedoniërs* 
Cleopatra zelve ging van nu voort- 
aan, zo dikwyls zy zich vertoonde, ge- 
kleed in eene tabbard, die aan de Godin- 
ne isis was toegeheiligd, en gaf, onder 

den 

(p) De oirfpronglyke tekst fchynt hier niet zui- 
ver, zodat de beroemde hemsteriiuis dezelve 
op tweè'rlei wyze getracht heeft te verbeteren* 
De eerfte dier verbeteringen hebben wy in de. 
vertaling gevolgd. Cidaris was by de Perfen en 
Meden een koninglyk hoofdfierfel , h*og bove* 
het hoofd uitftekende. 
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den naam van de jonge isis, hare ant- 
woorden als Godfpraken. 

Caesar, die den Raad hier van kennis 
gaf, en telkens deswegen klagtig viel by 
het volk, maakte daardoor de verbittering 
tegen antonius algemeen. Deze liet 
wederkeerig. befchuldigingen inbrengen te- 
gen C£sar; in de eerfte plaats, omdat 
hy, pompejus Sicilië hebbende afgeno- 
men, hem niet een gedeelte daarvan had 
afgedaan ; in de tweede plaats , dat hy , 
fchepen van hem geleend hebbende tot 
dien oorlog , dezelve nooit had wederge- 
geven ; ten derden , dat hy , zynen ambt- 
genoot lepidus uit het bewind gezet 
en tot eenen ambtelozen burger gemaakt 
hebbende, zelf het leger, de Provincie, 
en de inkomften , die denzelven toege- 
legd waren, bleef behouden; eindelyk , 
dat hy aan zyne eigene zoldaten byna ge- 
heel Italië had uitgedeeld , en geen en- 
keld ftuk land voor zyne zoldaten had 
overgelaten. Caesar antwoordde hier- 
op, dat hy lepidus het bewind had 
afgenomen , om het misbruik , dat dezel- 
ve daar van maakte; den aanwinst, dien 
hy door den oorlog gemaakt had, was 

hy 
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hy bereid om met antonius te dcelen* 
zodra deeze insgelyks Armenië met hem 
deelde; het krygsvolk van antonius 
kon geen deel hebben in de landeryen 
van Italië , daar zy in 't bezit waren van 
de landen der Meders en Partners, wel- 
ken zy en hun Veldheer door dapperheid 
aan het Romeinfche gebied hadden ge- 
voegd. 

Antonius ontfing dit bericht, ter- 
wyl hy in Armenië was, en gaf daarop 
dadelyk bevel aan canidius, om met zes- 
tien legioenen naar den zeekant optetrek- 
ken. Hy zelf begaf zich met cle opa- 
tra naar Ephefus. Hier werd van alle 
kanten eene vloot byeenverzameld , ten 
getale van agthonderd fchepen , de ba- 
gaadje - fcheepen daar mede onder gere- 
kend. Tweehonderd van dezelven lever- 
de cle opatra, en nog daarenboven 
twintigduizend talenten aan geld, en le- 
vensmiddelen voor het geheele leger, zo 
lang de oorlog duurde. Op raad van d o- 
mitius en eenige anderen beval anto- 
nius aan cleopatra, dat zy naar 
Egypte zoude gaan, en daar den uitflag 
van den oorlog blyven afwachten; maar 
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zy, vrezende, dat an toni us, door ras- 
fchenfpraak van octavia, weder 
met caesar verzoend mogt worden, 
kocht domitius voor eene groote zom 
gelds om , dat hy ten haaren voordeele* 
by antonius zoude fpreken en hem 
voorhouden , dat het niet bilyk was 
eene vrouw buiten den oorlog te hou- 
den, die zo veel tot denzelvcn had toege* 
bragt , noch dat het raadzaam was , op die 
wyze den moed in de Egyptenaren uitte* 
dooven, die een groot gedeelte van de 
zeemagt uitmaakten; en dat hy dan toch 
ook niet kon zien, dat cleopatra 
minder was in beleid, dan iemand der ko- 
ningen, die zyne bondgenoten in dezen 
oorlog waren , daar zy zo langen tyd een 
zo uitgeftrekt ryk had befluurd; daar zy 
reeds zo lang met hem verkeerd , en door 
die verkeering geleerd had , de gewigtig- 
fle zaken te behandelen. Dit was van 
gewenscht gevolg op het gemoed van An. 
tonius, want volgends de befchikking 
van het noodlot moest ces ar meester 
worden. Nadat dus de geheele magt by* 
eengebragt was , zeilden zy af naar Sy- 
f ië , waar zy zich weder aan een wellus* 

tig 
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tig leven overgaven. Want , gëlyk de Ko- 
ningen , Onderkoningen en Tetrarchen * 
benevens alle de volken en fteden, die bin- 
nen Syrië , het meir Moeotis* Armenië 'en 
Lauriën gelegen waren 3 lastontfingen om al* 
les, wat tot den oorlog nodig was, aante- 
brengen, zo kregen atlé Toöneelfpeïers eh 
andere vreugdemakers van beroep bevel , örh 
zrch te Samus te laten vinden; zodat, ter- 
wyl fchier de geheele aarde rondsom wee- 
klaagde en zuchtcde, een enkeld eiland den 
eenen Mg ! na den anderen van 't geluid 
van fpeel tuigen en van gezang weergalmde 
en de fchouwburgen vol menfchen had-, 
waar onder fcheidene benden van tooneel* 
fpelers elkander den prys betwistedem Elke 
ftad nam, dooi* het zenden van een ös \> 
deel' in de offeranden, en Koningen zocbteft 
in het geven van maaltyden en in het aan- 
brengen van gefchenken elkander de loef 
tiftefleken. Hierom vraagden ook de mdn* 
fchen eikanderen : „ wat zullen dezen wel 
5, doen , wanneer zy als overwinnaars zege'* 

vieren, daar zy reeds by de toerusting teiï 
5 , oorlog zulke kostbaare feestén vieren.'* 

Na dat dit was afgelopen , gaf hy aan d$ 
genoemde kunstenaars de ftad Pryëne têft 

XJ. DEEL. (I) VCr* 
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.verblyf, en hy zelf ging naar Athenea,- 
waar hy zich als voren aan vfolyke pjartyerï 
en: tooneelvermaaken overgaf. Gleo- 
Ïatra naaryverig zynde , om daar de 
jzelfde eer als octavu te genieten , 
(want deze had zich by de Atheniënzers by 
uitftek bemind gemaakt) zocht het volk 
door grote gefchenken en uitdeelingen voor 
zich meenemen. Het Atheenfche volk nanr 
dan ook een, haar vereerend, beüuit, en 
zond haar dit door afgevaardigden te huis. 
Een dezer afgevaardigden was antoniüï 
,zelf v in hoedanigheid als burger van Athe- 
nen, die uit naam van de burgery eene* 
aanfpraak aan haar d;eed. Vervolgens zond- 
hy volk af naar Rome , om octavia 
ten huize uit te floten. Men zegt, datzy, 
het huis verlatende , alle de kinderen van 
antonius met zich nam , uitgenomen 
den oudften zoon * dien hy had by ful- 
y ia, want deze was by zymen vader. Zy 
weende bittetflyk,, en beklaagde zich , dat 
ook zy voor eene der oirzaken van den- 
oorlog zoude gehouden worden. De Ro- 
meinen beklaagden niet zo zeer haar, ak 
antonius, voornamelyk v de genen , die 
c trEOPA tra hadden gezien, als welke 

noch 
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noch in fchoontieid ^ noch in jeugd iets 
boven 0 C t a vi a vooruit had. 

Cjèsar^ den fpöed en de grootheid 
der toerustingen van ANTbwius verno- 
men hebbende, werd zeer verlegen, vret- 
zende, dat hy genoodzaakt zoude worden* 
om nog den zelfden Zomer flag te leve* 
ren. Want hy had aan vele dingen ge-* 
bfek, eri de heffingen van lasten begonderi 
het volte- te vsf drié ten. v Elk burger moest 
een Viertje van de inkomften Van zyn land 
opbrengen , eh de zonen dér vrygelateneri 
een agtfte gedeelte vaithüriTjè 'bezittingènV 
Dit maakte ±- dat 'er eën luide kreet tegeri 
hem opging ^ qn 'er door geheel Italië be- 
roerten plaats hadden. • Het wordt öök 
hierom onder de gröotfte . misflagen varf 
antoniu s '^érekend , dat hy den aanval 
uïtftelde ; want die gaf c je. Sar 'tyd öafc 
zich gereed te maken, en deed de beroer-» 
èen bedaren ; daar het volk wel mordeV 
dat het moest opbrengen , doch opgebragr 
hebbende, zich weder ftil hield. Titïü^ 
nwenpLANcys, beidé' Oud-Confttls en ■ 
Vrienden Van antóniüS, kwade behan^ 
éeling öntfangende van g t eop Atr A|* 
^svvyl zy het meest van allen zich 'er ce- ? 

I 2 gerf 



T32 h e t LEVEN 

gen verzet hadden , dat zy den veldtogc 
mede by woonde, 1 repen tot C'JE.s^R;over, 
en ontdekte hem het Testament van a n- 
tonius, waarvan zy den . inhoud wister>. 
Hetzelve bërustede onder de- Priesteresfen 
vaiï Vesta, van welken c je;&-a r . het op- 
eischte. Dan dezen weigerden hetzelve af 
tegeven, zeggende , dat , wilde hy het 
hebben , hy het moest wegnemen. Zulks 
deed hy, en hlëtl weggenomen hebbende, 
onderzocht hy eerst Voör zich alleen der* 
inhoud van hetzelve, aanteekening doende 
van zommige plaatfen, die het meest afe 
lakenswaardig in 't oog liepen. Vervol- 
gens deed hy den Raad vergaderen-, en las 
hetzelve daar voor ; 't welk den meesten' 
#eer mishaagde. Want men vond het hard' 
eii ongehoord,- dat iemand by. zyn lëven> 
geftraft wierd, om hetgene hy gewild had, 
dat na zynen dood- zoude gefehieden. Al- 
lermeest viel h'y .op- hetgene aftoniüs 
daarin ten aanzien van zyne begraafnis be- 
paald had. Hy wilde namelyk , dat zyn 
lichaam , at kwam hy ook te Rome te 
fterven, in ftaatfy over de Markt gedra- 
gen, en vervolgens naar Alexandrïë aan 
CLEOPATRA-; gebragr "zoude worden.'. 

Cal- 
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Cal v i s 1 u s , een vriend van c m s a r , 
ty-agt, onder meer andere befchuldigingen 
tegen antonius, met opzicht op cle- 
opatra,, het volgende ten zynen laste 
in , dat hy haar de boekery van Pergamum 
had gefchonken , welke uit tweemaal hon- 
derd duizend verfchillende boek-rollen be- 
ftónd-, dat hy op eene maaltyd, in tegen- 
woordigheid van een groot gezelfchap , by 
het opftaan van tafel , haar de voeten had 
gekitteld (f) , 't welk tot eene geheime 
af fp raak tusfchen hun beide diende ; dat 
hy had toegelaten, dat cleopatra dooi- 
de Epheziërs in zyne tegenwoordigheid , 
als hunne gebiederes wierd aangefproken; 
dat iiy vaak , terwyl hy op 4en rechter- 
ftoel , zat om Koningen en Vorften te rech- 
ten , minnebriefjens , op onyx en kristai 
gefchreven , van haar had ontfangen, en 
gelezen; als ook nog, dat eens, terwyl 
furnius, de beroemdfte en welfpre- 
kendfte pleitredenaar der Romeinen, be- 
id g was met, pleiten, cleopatra in 

eenen 

(?) Dus vertalen wy voJgens dusoul, daar 
meesten het vertaald hebben, dat hy haar 0$ 
d£ vosten getrapt Jiad. 

0 3) 
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eenen draagftoe} over de Markt wierd ge- 
dragen , en dat antonius, dit ziende^ 
van zyn gefloelte was opgefprongen, de 
rechtbank had verlaten, en hangende aan 
den draagftoel haar was gevolgd. Dan 
de meesten dezer befchuldigingen van 
calvïsius werden voor ongegrond en 
verdigt gehouden. 

De vrienden van antqnius gingen 
inmiddels fmekende voor hem rond by het 
yolk, en 'er, werd één uit hun midden, met 
name geminius, tot hem zei ven afge- 
zonden , om hem te bidden , dat hy toch 
mogt zorgen om niet uit het bewind ge- 
zet om voor vyand van het vaderland ver- 
ïdaard te worden. Deze , in Griekenland 
aangekomen zynde, werd by cleqpatra 
verdacht gehouden , als komende met on- 
derhandelingen voor o c tavia;. waarom, 
hy over tafel telkens allerlei fchiraprede- 
nen moest hooren, en de vernedering on* 
dergaan van de flechtfte plaats te hebben , 
welk alles hy geduldig, verdroeg., hopende 
f indelyk gelegenheid te zullen krygen ora 
antonius te fpreken. Dan toen men 
hem noodzaakte , om o.penlyk over tafel' te 
peggen , waarom hy <Jaar gekomen was, 
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zeide hy, dat Zyne eigenlyke boodfehap 
van dien aard was, dat ze nuchteren ge- 
daan moest worden ; doch één ding was 
'er, dat hy zo wel dronken als nuchteren 
zeggen konde, namelyk, dat alles wel zou' 
gaan, indien cleopatra weder naar 
Egypte vertrok. Hierover werd anto- 
nius zeer vertoornd, maar cleopatra 
Zeide: „ gy doet wel geminius, dat 
gy de waarheid bekent, zonder door de 
pynbank daartoe genoodzaakt te worden." 
Weinige dagen daarna pakte geminius 
zich weg, en kwam weder te Rome. 
Meer andere vrienden van antonius 
werden doof èe vleiery van cleopatrA 
genoodzaakt te vertrekken, om dat zy de 
befchimpingen en fpotternyen niet verdra- 
gen konden. Onder dezen waren mar- 
cus silanus, en de gefchiedfchryver 
pellius (r), welke laatfte zeide, dat 

hy 

(r) Deze de l li u s ftaat bekend als een man, 
die in den burgeroorlog telkens van de eene party 
tot de andere overging, Historiefehryver wordï 
hy hier genoemd, omdat hy den veldtogt van aü- 
tonius tegen de Partners heeft befchreven, 'é 
weijt men echter fiiet zeker weet, of hy in 'ï 
(I 4) Grieks ch 
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fry zelfs eenen toeleg op zyn leven van 
den kant van cle opatra te vreezen ha4 
gehad, 't welk hem door den geneesmees- 
ter glaucus ontdekt was. Hy had na- 
mclyk cleopatra over tafel beledigd, 
met te zeggen , dat men hun zuuren wyn 
gaf te drinken, terwyl sarmentus te 
Rome Falernifchen wyn dronk. Deze sar- 
mentus was een van die jonge lievelin- 
gen van caesar, welke* by de Romeinen 
JJelicice genoemd worden. 

Zodra caesar zich genoegfaam had uit- 
gerust , werd 'er een befluit genomen , om 
Cleopatra den oorlog aantedoen en 
antonius het bewind aftenemen , 't 
welk hy aan eene vrouw had afgeftaan. 
Caesar verklaarde daarby openlyk, dat 
antonius, door toverdranken bedwelmd, 
geen meester van zichzelven was ; dat dus 
de oorlog tegen de Romeinen gevoerd 
zoude worden door eenen mardio den 
gefnedcnen , eenen po thinus , eene 

IR AS 

Grieksoh 9 dan in 't Latyn , gedaan heeft. Hy ia 
de zelfde, aan wicn horatius den derden lie^ 
zang van het twede boek heeft opgedragen. Men 
gie rhv£n^enjü5 ad Pe.tïej, Pat. L % lh C 8.4* . 
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ïras, kapfter van de koningin, en eenen 
charmius; als zynde deze de genen , 
door welken de voornaarafte deelen van 'c 
belïuur wierden waargenomen. Vóór het 
aangaan van den oorlog , zegt men dat de 
volgende voortec-kenen zyn waargenomen. 
De ftad Pifaurum, zynde eene volkplan- 
ting van antonius, gelegen aan de 
Adriatifche zee^ werd door de opgebor- 
gen aarde eensklaps verzwolgen. Van een 
der fteenen ftandbeelden van antonius 
te Alba droop vele dagen lang het zweet 
af, niettegenltaande dat hetzelve telkens 
wierd afgeveegd. Terwyl antonius 
zich te Patren bevond, floeg daar de blik- 
fem in den tempel van hercules, die 
daardoor in den asch werd gelegd. Te 
Athcnen werd het beeld van bacchus 
door eenen dwarlwind van de plaats, ge- 
naamd de Reuzenftryd , afgerukt en in den 
fchouwburg geworpen. Nu wilde an- 
tonius, zo als reeds gezegd is, een 
afftammeling heeten van hercules, en 
bacchus volgde hy na in zyne wyze 
van leven, waarom hy ook de Jonge bac^ 
chus genoemd werd. De zelfde dwarU 
wind oefende ook zyn geweld op de Ko- 
(ï 5) los- 



138 het LEVEN 

tefale ftandbeelden van eumenes en 
att al us » Waarop de naam van anto- 
nius ftond, en haalde dezen alleen uit 
alle de ftandbeelden te Athenen omver. 
Het Admiraalsfchip van cleopatra 
Jieette Antonius; hierop deed zich een 
vreemd verfchyrifel op. E enige zwalu- 
wen hadden zich genesteld onder den ach- 
terfteven ; andere zwaluwen kwamen hier- 
op aan , verjaagden de eerften , en brag- 
ten derzelver jongen om 'c leven. 

By het openen van den velde ogt had 
antonius niet minder dan vyf honderd 
©orlogfchepen , waaronder velen met agt 
err tien ryën roeiers, allen prachtig, en 
als ter zegepraal uitgerust. Zyne land- 
Hia'gt beftond uit honderdduizend mart voet- 
volk, en twaalfduizend ruiters. Hierby 
kwamen de hulpbenden der aan hem on- 
derhoorige koningen; dezen waren boc- 
chus, koning van Africa, tarconde- 
skus van Opper - Cilicië , archelaus 
van Kappadocië, philadelphus van 
Paflagonië , mithridates van Comma- 
gene , en adallas van Thracië \ welke 
allen in perzoon mede ten oorlog waren 
uitgetrokken, Behalven dez^rn waren 'ev 



van ANTONIUS. 139 

anderen, die hem hulpbenden hadden toe- 
gezonden; zo als polemon uit Ponttts* 
malchus uit Arabië, en herodes uk 
Judéa; ook nog amyntas, koning dep 
Lycaöniers , nevens den koning der Gala* 
tiers CO en die der Mediërs. Caesars 
zeemagt beftond uit tweehonderd en vyf- 
tig oorlogfchepen , en de landmagt uic 
tagtigduizend man voetvolk, en uit eveflv 
zo vele ruiters , als de vyand had. 

De heerfchappy van antoniüs ftrek* 
re zich uit van den Eufraat en Armenië f 
tot aan de Ionifche zee en Illyricuro, 
reikte tot aan den westelykèn Oceaan* 
jgn ftrekte zich van daar uit toe aan ê® 
Toscaanfche en Siciliaanfche zee. Va*t 
Africa ftonden die gedeelten, welke tegeö 
over Italië, Gallië en Spanje liggen, toe 
aan de zuilen van hercules, caesar; 
ten dienfte; het overige, van Cyrene tot 
aan Ethiopië, ftond onder anTQIUVS* 

An* 

Cs) In den grondtekst ftaat Amyntas, Koning 
fcr Lycaöniers m Galafi&rs, docfo wy fielten «WK 
du s oul, dat zo niet de naam van de-Jota* 
jius, koning van Galatien , w teh minften de arty- 
Icel, waardoor hy. wordt aangeduid, hier iöoe« 
wordea ingevuld. 
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<Antonïus, hoewel de hulp van 
cl e ö p at r a flechts een aanhangfel was 
liy zyne magt, ftelde echter zoo veel ge- 
wigc in deze vrouwelyke onderfteuning, 
dat hy, die veel fterker in landmagt was, 
evenwel om haaren wil de voornaamfte 
fterkte in de vloot wilde gefield hebben; 
en zujks, niet tegengaande dat hy zag, 
dat zyne fcheepsbévelhebbers , ui: gebrek 
aan volk, uit het uitgeputte Griekenland 
reizigers, ezeldry vers, maaiers en kinders 
©pligten , en dat zelfs deze middelen niet 
toereikende waren , om de fchepen te be- 
mannen, daar de meeste nog gebrek aan 
volk hadden, en kwalyk konden voortko- 
men. Caesar daarentegen , die geene 
fchepen had, welke of door hare grootte 
of fraai maakfel gefchikt waren om ver- 
toon te maken , maar fnelle zeilers , en 
die naar behooren bemand waren, zyne 
vloot by Tarentium en Brundtiïïum byeen * 
hebbende, liet antonius zeggen, dat 
by toch geenen tyd zoude verzuimen , 
maar dadelyk met zyne geheele magt op- 
komen ; hy beloofde hem eene veilige an- 
kerplaats en haven voor zyne vloot te 
zullen inruimen, opdat hy zyn volk on- 
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gehinderd san land konde zetten, en mc J t 
zyn leger zich zo ver van de zee té zuf- 
len verwyderen, als een paard op eens 
kon lopen , tot dat hy zyn volk in' alle 
veiligheid ontfcheept, en 2ich gelegerd 
zoude hebben. Antoniüs, die hem in 
ge (hork niet fchuldig wilde hlyvén , • daag- 
de liem daarentegen nit tot een twefege'- 
vecht, fchoon hy ouder was dan c£- 
s ar ; of, zo hy dit niet wilde aannemen , 
dat hy dan met hem in de Pharfalifchö 
vlakte zoude komen , dm met hem te vech- 
ten , waar voorheen caesar en pompe- 
ju s om het meesterfchap getreden had- 
den. Dan, terwyl ant onius by Acli^ 
tam ten anker kg,, ter phatfe waar nü 
de ftad Nicopolis gelegen is , kwam cm- 
sar hem in de voorbaat, die in haast de 
Jonifche zee overgeftoken zynde , zich 
van de ftad Toryne O) in Epirus mees-; 

tet 

(t) Du soul merkt aan, dat de naam van de- 
ze ftad ' by geenen anderen fchryver voorlcoomt. 
Tot verftand'vnn het volgeridë zeggen van cleö- 
v at ra dient, dat toryne in 't Grieksch beteekenc 
eenen lepel, of eigenlyk een ftokjen, waarmede 
de koks gewoon waren de fpys in de pot om ?e. 
roeren. 
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ter maakte. Toen antonius hiervan 
ontfteld wïerd, omdat zyne landmagt nog 
niet was aangekomen-, zeide cleopa- 
t r a fpotteiide : Wat vreemds of ver- 
„ fchrikkelyks is 'er toch in, dat c r- 
„ sar by den potlepel Qorynë) zit ? " 

Antonius, ziende $ den vyand reeds 
in den vroegen morgen op hem afkomen, 
£n vrezende , dat dezelve zyne , van weer- 
bare manfehap ontblote , fchepen zoude 
kemagtigen, fchaarde de roeiers, behoor- 
lek gewapend op het dek om den vyand 
te misleiden , deed de riemen ter weder- 
zyden uitfteken, en hield de fchepen dus 
in den mond van de haven , met de voor- 
ftevens naar den vyand gekeerd, even als 
waren zy wel bemand en gereed om (lag 
te leveren. Het gelukte hem, Cjesak 
door deze krygslist te verkloeken , zo dat 
dezelve weder afhield. Men wil ook, dat 
hy den vyand, daar 'er in dien omtrek 
weinig en niet dan flecht water te vin- 
den was, door het aanleggen van zekere 
tverken, op eene kundige wyze den weg 
om water te krygen heeft afgefnederr. ~ 
ï'en aanzien van domitiüs heeft hy 
èich , in weerwil van cleopatra, 

edel» 
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edelmoedig gedragen, Deze namelyk de 
koorts hebbende, en zich in eene floep 
hebbende begeven, was daarmede tot cae- 
sar overgegaan; en hoe kwalyk an to- 
ni us dit ook nam, zond hy hem échter 
zyne geheele uitrusting , benevens zyne 
vrienden en bedienden achter na. D o- 
mitius, als uit verdriet omdat zyne on- 
trouw en verraad ontcïekt was geworden ^ 
kwam terflond daarop te fterven. Van de 
koningen gingen insgelyks amyntas 
en dejotarüs tot c # s air over. Daar 
nu de fcheepsmagt van antönius in 
alles ongelukkig, en nergens tydig genoeg 
tot hulp by der hand was* zag hy zich 
weder genoodzaakt zyne fterkte in és 
landmagc te zoeken. Canidius , die 
hier over het bevel voerde , veranderde 
mede , .by het naderen van 't gevaw, ge- 
heel van zin: hy ried aïïtonjus «bi 
cleopatra weg te zenden , naar Thra- 
cië of Macedonië te rug te gaan , en daar 
eenen veldflag te leverea; te meer, daar 
öicomes, koning der Geten , beloofde 
hem met eene Üerke magt te hulp te ko- 
men. Het was geënte fchande, zeïde ïiy, 
dar antönius voor caesar, die-dow 

den 
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den Sicilïaanfchen oorlog in den fcfaeeps- 
itryd geoefend was, de zee moest ruimen, 
maar het zoude onvergeeflyk zyn . • dat 
antonius, die in 't veld zo groot was 
als iemand, een zo fterk en van al het no- 
dige voorzien leger ongebruikt liet , en 
zyne magt nutteloos verdeelde om ecne 
vloot te bemannen. Dan des niet tegen - 
.genitaande werd hy door cl e opa tra 
overgehaald om de kans van eenen -Zee- 
flag te wagen. Dezè was reeds toen be- 
dacht op vlugten , en nam hare maatrege- 
len, niet om, zo veel zy kon, de over- 
winning te helpen behalen, maar om , 
wanneer" alles verloren mogt zyn, op de 
fpoedigfte en zekerfte wyze te ontkomen. 
Van de legerplaatfe liep een lange we£ 
tot aan de vloot , waar langs antonius 
meermalen , zonder ecnige vrees voor ge- 
vaar , gewoon was te gaan. Caesar, 
door eenen Haaf onderricht zynde, dat het 
mogelyk was antonius, daar langs ko- 
mende, gevangen te krygen, zond eenig 
volk derwaards in eene hinderlaag. — 
Dan dezen kwamen Hechts een weinig te 
vroeg uit hunnen fchuilhoek tevoorfchyn, 
•zodat ze wei den geiden, die voor an- 
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T o n 1 u s uitging , in handen kregen > 
doch hy zelf, fchoon met moeite , het 
gevaar door dc vlugt ontkwam. 

Toen na het vaste befluit om den oor* 
log ter zee te voeren genomen was, Het 
hy 'de Egyptifche fchepen in brand fte- 
ken , uitgenomen zestig , waarvan hy de 
besten en grootften, van drie tot tien ryen 
roeiers, met gewapend volk , ten getale 
van twintig duizend zoldaten en tweedui- 
zend boogfehutters bemande. By die ge- 
iegenheid, verhaalt men , dat een oud 
Hoofdman van het voetvolk , die eene 
menigte veldflagen onder an tonius had 
bygewoond, en wiens lichaam met lidtee- 
tekens overdekt was , in tegenwoordig* 
heid van antonius begon te huilen, 
en tot hem zeide : ,,hoe is het mogelyk, 
„ Imperator , dat gy deze wonden en 
5 , en dit zwaard niet meer vertrouwt , en 
„ daar en tegen uw behoud in ranke' 
n kielen gaat zoeken? laat de Egyptenaar* 
j, en Feniciërs ter zee vechten, maar geef 
9 , ons het vaste land waar wy gewoon 
„ zyn den vyand te overwinnen , of op. 
„ de plaats te Herven." Antonius, 
zonder hierop te antwoorden , zocht hem 

XL deel. (K) Hechts 
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flechts met de hand en met zyn gelaat te 
beduiden, dat hy moed moest -houden, 
en ging heen, zich zeiven niets goeds, be- 
lovende: want toen de Huurlieden de zei- 
len wilden achterlaten , noodzaakte hy 
hen dezelven optenemen, naar de fchepen 
te brengen, voorwendende , dat men. zor- 
gen moest , dat 'er van de vlugtende 
vyanden niemand ontkwam ,(« . 

Dien dag, en de drie volgenden, was 
de zee zo onftuimig, dat 'er geen flag 
fcon geleverd worden. Dan op den vyf- 
den .dag. : was ;de lucht helder , de zee be- 
4aar<J , ; en $e- ftryd ging aan. A nto- 
niüs en poplï-co la voerden bet be- 
vel over den rechter vleugel , c ce l i u s , 
over denjinjker, ma neus octavius, 
en jus/teïus „over het middenpunt. 
G/e sar Jiad den . linkervleugel opgedra- 
gen aan , a grip pa 9 en ( hield den rechter 
voor zich. \J^e;landmagt van antonius, 
onder bevei yan j canidius, en die van. 

CiE- 

(u) De Schryver "wil zeggen, dat hy die zei- 
len liet medeneine'n, 'om zich daarvan tot eene 
gevreesde vlugt- te bedienen, doch dat hy zyn 
waar oogmerk ontveinsde. 
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fc^s ar onder taurus ftond in flagordé 
op het ftrand. Wat betreft de wederzydfchë 
Opperhoofden ,.a ntoniüs voer in eene 
floep rond om het volk moed in tefpre- 
ken, en hen te vermanen, dat zy fteeds 
op dezelfde plaats blyvende even als op 
het vaste land moesten ftryden, waartoe 
de zwaarte der fchepen hen in ftaat (lel- 
den; de ftuurlicden beval hy % onbeweeg- 
lyk, even als of de , fchepen ten anker 
lagen * dep^/Jianyjri -der vyanden afte- 
wagten, eti zich yyarj gevaarlykë plaat- 
fen en ondiepte^; ,vqor den . mond van de- 
haven zorgvuldigste, onthouden; Van 
cjesar verhaal^/ men , dat hy nog voor 
den dag uit zyne tent gegaan zynde om 
de vloot opteiemen , eenen man ontmoe- 
tje^de 9 die een ezel voor zich, henen dreef. 
Dezen naar zynen naam gevraagd heb- 
bende , kreeg hy ten antwoord: „ ik 
heet eutychus (V) , en myn ezel heet 
a nicon 0>" Ter gedachtenisfe hier- 
van, heeft hy naderhand, toen hy op 
die plaats een gedenkteken, uk nebben 

tan 

£v) Gelukkig, 
(w) Overwinnaar. 

CK a) 
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van fchepen bcftaande , liet oprichten, 
twee koperen Itandbeelden , een voor den 
man, en een voor den ezel, daarby ge- 
plaatst. Terwyl hy nu verder de ilagor- 
de der vyanden befchouwde , en naar 
den rechtervleugel kwam gevaar en , zag 
hy met verwondering de vyandelyke fche- 
pen in 't naauw van de bogt onbevveeg- 
lyk liggen, zodat men op het oog niet 
anders kondé zien, öf zy lagen voor an- 
ker; en daar hy zulks/inderdaad langen 
tyd geloofde, hield- hy zyrie fchepen om- 
trent agt ftadiën van v dèn vyand verwy- 
derd. Het was nu reeds de zesde uur 
van den dag, en daar "er eene tamelyke 
koelte begon op te komen, kreeg het 
volk van antonius verdriet in dat 
uitftel , zodat zy op 'dé -hoogte en zwaar- 
te van hunne fchepen > die hun onovér- 
winlyk : toefchenen , vertrouwende , den 
linker vleugel in beweging bragten. " — 
Caesar dit ziende verheugde zich niet 
weinig , ën hield de fchepen op den rech- 
ter vleugel terug, ten einde den vyand 
nog meer uit de baai en in de diepte 
te lokken , en om met zyne fnelle roei- 
fchepen de fchepen van an toni us, die 

wc- 



van ANTONIUS. 149 

wegens hunne zwaarte, en hun gebrek 
aan fcheepsvolk log en onbeweeglyk wa- 
ren te omfingelen en aan te tasten. 

Nu begon dus het gevecht: doch niet 
zo als gemeenlyk , dat de fchepen elkan- 
der fchokken toebragten en op elkander 
inboorden: want de fchepen van anto- 
nius hadde wegens hunne zwaarte geene 
vaart, die aan zulke fchokken de voorname 
kracht moet geven; en de fchepen vanc^- 
sar vermydden niet alleen om met de voor- 
i tevens tegen de harde en fcherpe nebben 
der vyandlyke fchepen aan te komen , maar 
durfden die zelfs niet op zyde aanval- 
len , dewyl hunne nebben ligtelyk daarte- 
gen aan ftukken zonden floten, daar het 
wand dier fchepen beftond uit zware bal- 
- ken , die met yzer aan elkander waren ge^ 
klonken, (ff) Deze fcheepsftryd geleek 
dus zeer wel naar een gevecht op het vas- 
te land, of liever, naar het beftormen van 
eene ltad ; want drie of vier fchepen van 
CiESAR vielen gelyk aan op één der 
fchepen van antoniüs en beftormden 

het- 

(V) Over de lezing dezer plaats is twyfel by 
£e uitleggers, 

(K 3) 
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hetzelve mét pieken, zwaare werpfpiesfea. 
en vuurwerken; (y) terwyl van de fche- 
pen van antonius de fchutgevaarten uk 
houten torens een aantal pylen uitwierpen. 
Dan toen a grip pa den eenen vleugel 
begon uittebreiden om den vyand te om- 
fin gelen, werd poplicola genoodzaakt 
den zynen daartegen uittebreiden , en werd 
dus van het middelfte gedeelte afgefneden, 
Terwyl pu dit in grote beweging en aan 
(Jen (lag was met arruntius, zonder 
dat de uitflag van 't gevecht nog was be- 
flist, zag men op 't onverwachtst de zestig 
fchepen van clèq patra zeil maken om 
sftctrekken en door de vechtende vloot 
heen de vlugt nemen; want zy lagen ach- 
ter de grote fchepen , en moesten dus daar 
tusfchen door, 't welk dezen in wanorde 
bragt. De vyand zag met grote verwon- 
dering die fchepen voor den wind af koers 

zet-. 

(y) Het Griekfche woord beteek ent in 't alge- 
meen wapentuig, gefchikt om brand te veroirza- 
ken, zo. als gloeiende pylen enz. Het eerfte 
woord, *t welk in de optelling dezer wapentui- 
gen voorkoomt, hebben wy, als waarfchynlyk 
.fcwalyk ' gefchreven , en als zodanig hier onge- 
past, onvertaald gelaten. ... 
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zetten naai* Peloponnefus; maar anto- 
nius gaf by deze gelegenheid duidelyke 
blyken , dat hy noch het verftand van een 
Legerhoofd, noch dat van een' man ge- 
bruikte, en met één woord, dat hy in 
geen opzicht zyn eigen meester was, maar, 
zo als zeker iemand op eene geestige wy-, 
ze zeide, dat de ziel van eenen verlief- 
den in een ander lichaam leeft (z) , werd 
hy door die vrouw medegefleept, even 
als of hy een deel van haar was, en hare 
bewegingen moest volgen. Want niet 
zodra zag hy haar fchip wegzeilen, of hy 
vergat alle zyne andere betrekkingen, liet 
zyn volk, dat voor hem ftreed en in den 
doodging, aan hun lot over, begaf zichv 
alleen vergezeld van alexandér den 
Syriër en scillius, (a) in eene galei 
van vyf ryën roeiers, en volgde haar, die 
verloren was en hem tevens in het ver- 
derf had gefleept. 

Toen zy merkte, dat hy het was, die 

haar 

(V) Naraelyk de oude cato. 

(a) Het is niet onwaarfchynlyk, zo als du 
'soul gist, dat voor scillius moet gelezen 
gorden luciliüs. 

• ^ 4) 
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haar volgde, gaf zy een teeken van haar 
fchip, waarop by aangezet en ingenomen 
werd. Doch zonder haar te zien, of van 
haar gezien te worden , ging hy alleen 
naar den voorfteven , en bleef daar zitten , 
zonder een woord te fpreken, niet de 
beide handen aan het hoofd. Intusfcheq 
zag men jachten van cmsatl aankomen 
om hem natezetten. Daarop gelastte hy 
te wenden, en keerde de overige af; doch 
eurycles de Lacedemoniër hield hard- 
nekkig aan, en zwaaide met eene werp- 
fpiets van het dek, die zo 't fcheen , op 
hem gemunt was. Toen riep antonius 
hem van den voortleven toe : wie is 
. die man y die antoniüszó vervolgt 
„ Ik ben eurycles," antwoordde hy, 
„ de zoon van lachares, en maak ge- 
bruik van caesars geluk, om den dood 
anyns vaders te wreken. Deze lacha- 
res nu was, befchuldigd zynde van roof, 
op bevel van antonius onthoofd. Het 
gelukte echter eurycles niet meester te 
worden van het fchip van antonius, 
doch hy trof een ander Admiraalfchip 
(want 'er waren twee) zodanig met de 
peb van het zyne, dat het omdraaide, 

waar;-* 
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waarop hy hetzelve in de zyde viel en 
veroverde. Ook maakte hy zich nog mees- 
ter van een der andere fchepen, waarin 
vele kostbaarheden .waren, die tot de tafel 
behoorden. Dit gevaar voorby zynde, ging 
hy weder in de zelfde houding zitten, 
zonder -te fpreken. Na dus drie dagen in 
eenfaatnheid op den voorfteven doorgc- 
bragt te hebben, 't zy uit . grampfchap , 
*c zy dat hy zich fchaamde voor cle o p a~ 
tra, landde hy.aan Kaap Tamarus. Hier 
bewerkten de hofdames van cle opa tra 
vooreerst, dat zy elkander fpraken , ver- 
volgens, dat zy te zamen aten, en einde- 
!yk dat zy met elkander te bed ginge-n. 
Hier kwamen nu ook een aantal begaadje- 
fchepen, en eenige van hunne vrienden, 
die gevlugt waren , hen opzoeken , bren- 
gende hun de tyding, dat de geheele vloot 
weg was , doch hoop 'gevende , dat de 
landmagt nog was behouden. . Daarop zond 
antonius boden aan canïdjus, met 
last aan dezen , om aanftonds met het leger 
op te breken , en door Macedonië naar 
Afia te trekken. Hy zelf maakte zich ge- 
reed , om van Tsenarus naar Africa over- 
tc Heken , doch vooraf een der bagaadje- 
(K 5) fctie/ 
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fchepen hebbende uitgezocht, 'twelk ge- 
laden was met eenen aanzienlyken fchat, 
deels beftaande in geld; deels in kostbaar 
gewerkt zilver en goud , tot eene koning- 
lyke huishouding behoorende , fchonk hy 
dit aan zyne vrienden , en beval hun. het- 
zelve onder zich te verdeelen en een 
goed heenkomen te zoeken. Toen zy dit 
.weigerden aantenemeri , en bitterlyk ween- 
den, zocht hy hen op de vrieridelykite en 
menschlievendfte wyze te vertroosten ,- en 
bewoog hen door bidden, dat zy vertrok- 
ken. Hy gaf hun eenen brief mede aan 
theophilus, zynen Zaakwaarnemer te 
Corinthus, aan wien hy gelastte, om aan 
deze vrienden alle mogelyke veiligheid te 
bezorgen, en hen verborgen te houden , 
tot dat zy gelegenheid kregen om zich 
met c je s a r te verzoenen. Deze Theo- 
.p hi lus was de vader van dien hip pa r- 
chus, die zo veel op antonius had 
vermogt, en die het eerst van zyne vry- 
gelatenen tot c je s a r overliep , en nader- 
hand te Corinthus ging wonen. 

Op deze wyze ftond het met ant'o- 
nius zeiven gefchapen. Zyne vloot by 
A&ium had het vrylang tegen caesar uit- 

ge- 
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gehouden , en was eerst , na geweldig van 
voren door de ongefluime zee geteis* 
terd te zyn , ce tien uuren bezweeken. Zy 
had ongeveer vyfduizend dooden , doch 
driehonderd fchepen vielen in 's vyands 
handen , volgens opgave van c^sar zei- 
ven. Weinigen hadden de vlugt van an- 
tonius gemerkt (£), en die het hoor- 
den, konden volftrektelyk niet geloven, 
dathy, die nog een leger van negentien 
legioenen versch voetvolk , en twaalfdui- 
zend ruiters overig had, de vlugt kon ne- 
jnen; even als of hy nooit de wisfelvallig- 
heid van 't geluk had ondervonden , en 
niet in ontelbaare gevechten en veldflagen 
de afwisfelende kans des oorlogs had 
leeren kennen. Ook bleef 'er by het 
krygsvolk nog eene itille hoop over, dat 
hy onverwacht weer hier of daar zoude 
komen opdagen: ja, zo groot was hunne 
trouw en dapperheid, dat zy, toen reeds 
?yne vlugt zeker was , nog zeven dagen by 

el- 

(b) In den grondtekst ftaat: niet weinigen hadden 
enz. ; doch dat dit een fout is, leert de zamenhang 
dmdelyk : ook zyn de Vertalers allen van de gewo- 
ne lezing afgeweken. 
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elkander bleven , en naar de afgezanten 

T 

die van c/esar tot hen kwamen, niec 
wilde hooren. Niet eer , dan toen hun 
veldheer canidius 's nachts in ftilte was 
weggelopen en het leger aan zyn lot had 
overgelaten, zodat zy zich van alle hulp 
verftoken en van hunne hoofden verlaten 
zagen , gaven zy zich aan den overwinnaar 
óver. C^sar begaf zich hierop naaf 
AthenetK en zich met de Grieken ver- 
zoend hebbende , deelde hy het over- 
fchietende koorn uit onder de lieden, diq 
door het leveren van geld , flaven en vee 
deerlyk uitgeput waren. Myn overgroot- 
vader nicarchus plagt te verhalen , 
dat alle onze medeburgers gedwongen 
'wierden eene bepaalde maat tarwe op 
hunne fchouders naar de zee by Antï- 
cyra (V) te dragen , gevolgd door lieden , 
die hen met zweepen voortdreeven; dat 
zy op die wyze reeds ééne vracht hadden 
overgebragt, en dat de tweede gemeten 
en gereed ftond om opgenomen te wor- 
den, toen 'er tyding kwam, dat anto- 
niüs geflagen was. Dit was het behoud 

ge- 

(c) Hier wordt bedoeld Anticyra , of liever 
Anticirra, aan ien Corinrifchen Zeeboezem. 
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wecst van onze ftad ; want terftond had- 
den de bedienden en zoldaten van a n- 
tonius de vlugc genomen, en de bur- 
gers hadden het koorn onder zich ver- 
deeld. 

Antonius in Africa aangekomen zyn- 
de, zond cleopatra van Parsetonium 

i vooruit naar Egypte , en begaf zich zelf 

diep in eene vvoestyn , waat hy ging 
zwerven en dooien, vergezeld van twee 
- vrienden, van welke de eene een Griek 
was , namely-k aristocrates, Leer- 
aar der welfprekendheid , de ander een 
Romein , lucilius. Van dezen laatften 
hebben wy elders verhaald, dat hy in den 
flag hy Philippen, om brutus te doen 
ontkomen , zich zeiven , onder voorgeven 
dat hy brutus was, aan' deszelfs ver- 
volgers overgaf. Sedert door anto- 
nius in 't leven bewaard zynde, is hy 
deze als vriend tot het laatfte toe getrouw 
gebleven. Toen antonius vervolgens 
vernam , dat de gene aan wien hy zyne „ 
krygsmagt in Africa had toevertrouwd, 
zyne party verlaten had , wilde hy de 
handen aan zich zeiven (laan, doch hier- 

i * van door zyne vrienden teruggehouden 
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zynde , liet hy zich naar Alexandrië breit* 
gen,. waar hy cleopatra bezig vond 
met eene gewigtige en floute onderne- 
ming. Over de landengte, die de Roodé 
Zee van de Egyptifche, en tevens Afia 
van, Africa fcbeidt, ter plaatfe, waar die 
beide zeeën haar op het naauwst Mui- 
ten, zo dat zy daar niet meer dan drie^ 
hqpderd : ftadiê'n breed is, poogde zy hare 
jfchepen over te brengen in den Arabi- 
fchen. zeeboezem , om .vervolgens met een 
goed. deel van hare fchatten en van haar 
volk, rdders een verblyf op te zoeken * 
waar., jy. tegen de flaverny en den oorlog 
be^ejligd zoude zyn. Dan toen de eerde 
fchegen , die dus waren overgevoerd i 
dopr de Arabieren van Petra in brand ge- 
ftoken waren, en antonius dacht, dac 
zyn leger by Aclium nog behouden was, 
zag zy van dit voornemen af, en Het de 
havens en toegangen bezetten. Anto- 
nius verliet de Had en het gezelfchap 
zyner vrienden, liet zich by Pharus, op 
eenen dyk in zee uitloopende, een vtr- 
blyf maken , en ging zich daar van de 
menfchelyke zamenleving ■ verwyderen f 
zeggende, dat hy nu een leven van ti- 

M ON 
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.mon ging leiden , vermids hy in 't zelf- 
de geval was als deze : want op eene 
.fnode en ondankbare wyze door zyne 
vrienden behandeld zynde , wilde hy nie- 
mand meer . vertrouwen , en had eenen 
haat tegen alle menfchen. 
i Deze tijwon was een burger van 
Athenen, en leefde omftreeks den tyd van 
den Peloponnelifchcn oorlog, zo als men 
kan opmaaken uit.de Blyfpelen van aius- 
topiiane.s en plat 0, waarin hy als 
.een wrevelige menfchenhater wordt ten 
toon gefteid.. Daar hy alle menfchelyk 
gezelfchap vermydde , en niemand by 
zich toeliet, had hy echter veel op met 
ALCiEUDEs, die jong en vermeed 
was , en gaf dien alle blyken van hartelyke 
genegenheid. . Apemantus, grotelyks 
hierover verwonderd zynde, vraagde hem 
naar de rede van die vriendfehap , en 
J;reeg ten andwoórd, dat hy daarom zo 
veel werk maakte van alcibiades , 
omdat hy wist, dat deze den Atheniën- 
zeren vele rampen zoude berokkenen. De- 
ze apemantus was de eenigfte , wiens 
gezelfchap hy nog , kon dulden, als zynde 
een man gelyk hy , • en die zyne manier 

van 
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van leven zocht niïfcvolgen. Eens op 
het feest, genaamd Choa (d), als zy met 
hun beiden alleen aan tafel zaten, zeide 
apémantus: „ Wat hébben wy toch 
; „ een heërlyk gastmaal , timon!" „Ja," 
hernam deeze, „ zo gy 'er flechts niet by 
„ waart." Nog verhaalt men het volgen- 
de van hem. Hy kwam eens in de Volks- 
vergadering der Atheniè'nzers en klom 
op de fpreekplaats. Elk , verwonderd 
over dit vreemd verfchynfel , verlangde 
te horen, wat hy te zeggen had. „ Bur- 
3 , gers ! zeide hy, ik heb eene kleine 

opene plaats , waarop een vygeboom 
„ Haat , aan welken zich reeds vele my- 
„ ner medeburgers hebben verhangen. 
„ Daar ik nu voornemens was op die 
„ plaats te bouwen, heb ik gedacht, die 
5) vooraf openlyk bekend te moeten ma- 
„ ken , op dat , zo iemand uwer nog lust 

mogt hebben , om zich daar te verhan- 
„ gen , hy zulks zoude doen ? voordat 

de 

(d) Dus werd genoemd de 'tweede dag van een 
driedaagsch feest, Anthesteria genaamd, 't welk 
fn de maand Anthesterion te Athenen ter eere vaa 
sacchus gevierd werd» 
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de vygeboom wierd omgehouwen/' Dood 
synde , is hy re Halse aan zee begraven i 
Vervolgens is het voorland daar doör den 
vloed weggefpoeld , zodat zyne gegraaf- 
plaats , van rojodsom in "t water ftaande, 
voor geen' mensen meer genaakbaar is ge- 
Worden. Men las daarop hec volgende 
gfaffchrifti 

„ Hief Hg ik, im vetfost van eèti rampzalig le- 
ven. 

» Myu naam blyv* onbekend» gaat fchelmen, 
en vergaat»" 

Dit had hy 2elt\ naar men zegt , by zyrï 
ïeven gemaakt* men heeft nog een ander, 
*t welk van callimachüs is, en dus 
luidt i 

Sl Hier lig ik timon, de bekende 'fflenfcaen* 
hatert 

„ Vïoek <ry , zv veel gy wilt , doch ga dit 
graf voörby** (<?). 

Deze weinige ftaalen, genomen uk eene 

me- 

(e) De Lezer kart dit karakter van timon Mdet 
geichetst vinden in den Timon van lucianiUS, 
vertaald in de Bibliotheek van Oude Letterkunde, 
Eerfte Stuk. 

XI. D£EL. (L) 



u i6z het LEVEN 

"'menigte 'andere, zullen genoeg zyn, om 
: S Ji : MONS* : aard te doen kennen. 'Om weder 
r ; " te ' keëre'n tot a n t o n f'ü s ' : déze ontfing 
' k m£ 'aen Wónd van cïtitöivs zei ven het 
< bericht , 'dat 'de ' landmagt : by Adttüin voor 
'^ém Vèrïoórcn was; van eefién andéren 
'kant "kréég Üy ^diiïg , 'dat de f Joodfche 
Vorst her o des met eenige Icgröenen >en 
/cohorten :€?e s ars- zy de had gekozen; dac 
alle andere Vorften insgelyks van hem wa- 
:i Yen : afgevaHën, ; en dat 'allés, wat «buiten 
Egypte was, hem verlaten Md» TNiets van 
j'-^it alles -kon -hem thands treffen,, -maar 
t réven-als of hy met genoegen alle hoop 
.i^pgtif, örn .tevens- aHe verdere zorgen te 
kunnen -opgeven , verliet hy zyne: woning 
aan zee , die hy Timonium noemde , en 
"ïiet zich wëtfer door c l eo f a t r a aan 
haar Hof innemen. Van, nu af moest de 
gehele fbd mede doen- in maaïtyden en 
drinkgezclfchappen,- terwyl. z.y rykclyke ge- 
'icherikén' uftdéide, ' De "zonen van'cLE <>- 
"patra en caesar werden in den jongo 
- lingslland .aangenomen , en zyn zoon a n„ 
' TyLLtiTS^^ien-hy bypu irVIA/hady moest 
-detv-m^nlyken ta^be^aaM)eh , J by welke 
gelegenheid de Alexaudryners "Véle 'dagen 
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achtereen maaltyden , drinkpartyen en fees- 
ten hielden. Het vorige gezelschap der 
Amimetobmïn werd nu vernietigd , doch 'er 
werd een ander door hun ingefteld , *t welk 
In dertelheid , weelde en verkwisting bet 
eerfte nieta toegaf; dit noemden zy het ge- 
nootfchap der Synapothanumenen , omdat 
het beftond uit vrienden van hun , die ver- 
klaarden gezind te zyn om te zamen met 
hun te fterven : zy deden niets anders , dan 
by rondgaande maaltyden zich aan de*, bui» 
-tenfpoorigite vermaken overtegeven. Ccso* 
patra inmiddels liet alle zoorten van do. 
delyk vergif opzoeken , en daarmede op 
ter dood gedoemden proeven nemen, onü 
te zien , welk derzelven den minst fmertes- 
lyken dood. veroirzaakte. Dan toen zy on- 
dervond , dat de fterkfte vergiften wel ee* 
nen fpoedigen , doch pyrilyken dood aan- 
bragten, en dat de minder fterke eenen te 
langfamen dood veroirzaakten , liec zy proe- 
ven met vergiftige beesten nemen y en was 
'er zelve als ooggetuige by tegenwoordig \ 
wanneer het eene beest na het andere op 
ónderfcheidene perzonen beproefd wierd. 
Deze proeven werden van dag tot dag her- 
haald, totdat zy eindelyk bevond, dat van 
(L a) al- 
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allen genoegfaam alleen de beet van deti 
Aspis , zonder ftLupcrekkingen> 3én-.;gekerm 
by den lydcr te verwekken, eenenfterken 
flaap en ecne bezwyming te weeg bragr , 
vergezeld van een zacht zweet op het aan- 
gezicht , en -i eene fchielyke verdoving dér 
zinnen 3 zodat de ly der, buiten bezef zyti- 
de, even als iemand, die in dcn'rdtépfteh 
flaap ligt, niet. ligt weder tot zich welven 
gebragt konde worden. - -viMï w taai 
Dan tevens zonden zy beiden fiin <ï&k 
naar Afia gezanten tot cisar; clèöp> 
tra liet het ryk van Egypte voor hare 
kinderen verzoeken ; en antonfus bc 
r geerde vergunning om , zo hy in Egypte 
niet mogt blyven,. als ambreloos burgerde 
Athenen te leven. Daar men ,h;fedeec * het 
overlopen van zo vele vrienden „ weinigen 
meer overig had, en niemand derzelve lan- 
ger vertrouwde v . gebruikte men tot dit ge. 
zantfchap euphronius, leermeester der 
kinderen; want al ex as van Laodicea (/), 
die door ti ma gen es. aan- ajjtonius 
te Rome was .bekend geworden! en:, van 

Cf) Deze fchynt dezelfde te' sfyii',"' die boven 
AL ex a kdxr -de Syriër fceaaamd' wordt. • ■ 
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tA\e Grieken hec meest op hem had ver- 
moge, en die door cleopatra als hec 
voornaamfte werktuig tegen hem was ge- 
bruikt, waardoor zy de goede gezindheden, 
die hy nog voor octavia had overge- 
houden , had weien te vernietigen ; deze 
was naar Koning hürooes gezonden , om 
denzelven van het veranderen van party af- 
Hètrekken : .raaar in plaats van dit te doen, 
was hy. daar gebleven, en had antoniüs 
verraden ; waarna hy , fteunende op de 
vriendfehap van her odes, de ftoutheid 
had , om onder het oog van CiESAR te 
komen. Dan de vriendfehap van herodes 
mo,K hem niet baten: hy werd dadelyk ge- 
vangen genomen, en geboeid naar zyn va- 
derland -gevoerd , waar hy op last van cje. 
«ar ter dood is gebragt. Op deze wyze 
zag antoniüs» nog by zyn leven , de 
trouwloosheid van al ex as jegens hem 
gewroken. 

Het voordel van antonius werd door 
c^sar van de hand gewezen, maar aan 
cleopatra liet hy antwoorden, dat zy 
*ene aizins bjllyke behandeling van hem 
kon verwacht-en , indien zy antonius 
van kant hielp, of hem Egypte deed rui. 

(L 3) men. 
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men. Met den afgezant zond hy te gelyk 
aan haar eenen. zyne r vrygelacenen , thy- 
reus genaamd (g) , zynde een loze vos, 
en byzonder gefchikt , om , als afgezant 
van eenen jongen Imperator , door zyne 
Vleiende tong deze verwaande vrouw, die 
èeri' zo hogen dunk van hare fchoonheid 
had, intenemen.- Daar deze langer met haar 
in gefprek was dan anderen, en meer dan 
gemeene eer van haar genoot, raakte hy 
in kwaad vermoeden by antonius, die 
hem liet vatten en geesfelen, en vervolgens 
naar caesar terug zond,, aan wien hy 
fchreef, dat thvreus hem door zyne 
trotschheid en onbefchoftheid ten hoogften 
geërgerd had, daar hy, uit hoofde van zy- 
ne ongelukken , zeer ligt tot toorn vervoerd 
wierd. „ En , voegde hy 'er by , zo gy 
4, dit kwalyk neemt, gy fcebt mynen vry~ 
„ gelaten hïpparqhus', laat dien insge- 
„ lyks binden en geesfelen ; dan hebt gy 
my met gelyke munt betaald." Dan van 
nu af zocht cleopatra zyne ergernis- 
fen en vermoedens wegtenemen , door hem 
meer dan gemeen te believep. Haren eige- 
nen 

(g) Of liever Tiyr/us, volgens diodorp*. 
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iiien verjaardag vierde zy zonder eenige.. 
vreugde,, en overeenkomftig haren toenma- 
Üigen toefhnd.; en zynen daarentegen mee 
eenen alles te boven gaande pracht, en met 
de grootfte verkwisting , zodat velen der 
genodigde gasten , die behoeftig daar ge- 
komen waren, ryk wecjer been gingen. 

Hierop werd cms^jl -door herhaalde 
brieven van agripp a, gedrongen, om naar 
Rome overtekqmen , verraids zyne tegen- 
woordigheid daar vereischt wierd. Dus 
werd de oorlog voor tegenwoordig geftaakt* 
Doch zodra de winter voorby was , trok 
hy weder door Syrië, en zyne Veldoverto 
door Africa, tegen an.tonius op. Toen 
hy Pelufium had bemagtïgd, ging de fpraak, 
dat die ftad , met bewilliging van cleo- 
patra, door seleucus aan hem was 
overgegeven : doch clecpatra (telde de- 
vrouw en kincHren van seleucus in han- 
4en van antonius, om die ter dood te 
brengen. Zy had, tegen den tempel van 
isis aan , zaaien en grafgewelven laten 
bouvyen , uuitekende zo wel in fraaiheid 
als in hoogte van verdieping. Derwaards 
liet zy het kostbaarfte van hare koninglyke 
bezittingen overbrengen ; beftaande in goud, 
(L 4) * 
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zilver, esmarauden , paarlen , ebbenhout, 
elpenbeen en lpeceryen : tevens liet zy daar 
in brengen eene grote menigte fakkels en 
hennep. Caesar dus vrezende, dat zy , 
wanneer alle hoop zou zyn opgegeven, 
deze fchatcct: in brand fleken en vernielen 
zoude , liet haar telkens , tcrvvyl hy mee 
zyn leger naar de ftad in aantogt was, te 
kennen geven, dat zy niets te vrezen had, 
Zo als hy zich by den Hippodromus had 
neêrgefiagen , deed antoniüs ecnen uit- 
val, en ftreéd zo dapper, dat hy 'de ruite. 
ry van caesar op de vlugt floeg, en tot 
aan de legerplaats vervolgde. Fier op de- 
ze overwinning , kwam hy niet zo dra in 
het Paleis terug , of hy viel in volle wa* 
penrusting cleopatra om den hals, en 
beval den genen van het krygsvolk, die 
Zich het dapperst gekweten had , in de 
gunst van de Koningin. £y befchonk de-, 
zen met een harnasch en eenen helm van 
^oud ; doch toen hy dit had , liep hy den 
volgenden nacht over tot c/esar'. 

Antoniüs liet hierop c^sar ander- 
maal tot een tweegevecht uitdagen , docS 
kreeg ten antw oord , dat 'er voor anto- 
Mus meer dan één weg tot den dood 
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open ftond. Toen bedenkende , dat hy 
nergens eewen ecrlyker dood kon vinden, 
dan in den ïtryd, be floot hy caesar te 
lande en ter zee tevens aantetasten. Ver- 
volgens aan tafel zittende, beval hy zynen 
(laven , dat zy hem zo goed zy konden 
bedienen , den beker meer dan naar ge- 
woonte vullen zouden, dewyl het onzekej 
was , of zy zulks den volgenden dag wel 
zouden kunnen doen, en of ze dan niec 
andere hecren zouden bedienen, terwyl hy 
een lyk en' weder in het niet verzonken 
zoude zyn. Dan ziende , dat zyne vrien- 
den op die zeggen in tranen uitborften, 
bemoedigde hy hen weder met te zeggen, 
dat hy niet voorhad met hun in eenen 
ftryd te gaan , waarin hy eer eenen roem- 
ruchtigen dood dan redding en over- 
winning dacht te behalen. Omtrent het 
midden van den volgende nacht, verhaalt 
men, dat, terwyl 'er eene diepe ftilte en 
neêrflagrigheid in de ftad heerschte , uit 
vrees en bekommering voor de uitkomst 
yan zaken, op het onverwachtst een ge- 
luid 

(A) Voor roemruchtige wil rëisi?e ge f 

Jegen hebben *aA»«, fchandelyh 

C L 5) 
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luid van allerlei fpeehuigcn wierd gehoord , 
en een getier -van Bacchanten e.n danfen- 
de Saters, even zo als plaats heeft by de 
luidruchtige reien der Bacchusfeesten ; dat 
cieze bende midden door de ftad fcheen te 
trekken, naar de poort, buiten welke de 
v van d gelegerd was, en dat dit gedruisch, 
to?n het op het hoogfte was, die poort 
uit naar buiten verdween. Zy , die die 
vreemd geval zochten te verklaaren, beflo- 
ten daaruit , dat de God , welke anto. 
tjius by zonder diende en zocht natevol* 
.gen , hem ging verlaten. 

Met het aanbreken van den dag fchaar- 
de hy zyn voetvolk op de heuvels voor 
de ftad ïn dagorde , en zag de fchepen 
uitlopen > en op den vyand aanzeilen. 
Zonder nog eenige beweging te maken, 
bleef hy liaan wachten, hoe het met de 
vloot zoude 'aflopen. Dan deze was niet 
zodra onder het bereik der vyanden geko* 
men , of het fcheepsvolk begroette mer de 
roeiriemen het volk van caesar even als 
vrienden, en zulks van den anderen kant 
op gelyke wyze beantwoord zynde, gin- 
gen zy tot den vyand over ; waarop de 
beide vloten vereenigd zynde, vyandelyk 

op 
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of dé ftad k vamen aanzeilen. Zodra dk 
gezien wi&rd-, liep dok de ruitery dadelyk 
•van ANtocïius tot den vyand over; en 
toen daarop zyn voetvolk geüagen wierd, 
trok by terug binnen de ftad, roepende, dat 
hy door ci/êopaïra verraden was aan 
die genen , tegen welken hy om harent, 
halve de Wapenen had opgaat. Zy, zyne 
gramfchap en wanhoop duchtende, nam de 
vlugt naar het grafgebouw, deed de deuren 
me^boomen en grendels ten ftcrkftcn voor- 
dien , en zond toen boden aan A n to n i u s , 
met dé tyding, dat zy dood was. Dit geloof- 
de hy,èn zeide daarop tot zich zei ven: v wat 
„ dwaalt p7 nog langer, antoNïüs? het 
„ heeft u thands de eenige oorzaak, waar- 
„ om het leven wenschlyk voor u zyn kon- 
„ de , ontnomen." Daarop ging hy in 
kamer, i maakte zyn harnasch los, en ont- 
blootte, zyn lichaam, zeggende: „ ik be- 
„ klaag my niet, cleopatra! dat ik 
„ van ü beroofd ben, want ras zal ik u 
„ volgen; maar dit bedroeft mij, dat ik, 
m zo groot een Imperator , bevonden 
„ worde in grootheid van ziel door cene 
„ vrouw overtroffen te werden." Hy had 
*enen getrouwen fiaaf, met name er os, 
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dezen had hy reeds voorlang onder de be. 
lofce gebragt om hem, wanneer de nood 
bet vorderde, van kant te helpen: {hands 
eisch.ce hy de vervulling van deze belofte 
flaaf trok dan het zwaard, en hief het zelve 
om hoog, als om hem te treffen; doch 
eensklaps keerde hy zich om , en doorltak 
zich zeiven. Terwy! hy dus dood voor 
de voeten van antonius nederviel, riep 
deze; „ gy hebt braaf gedaan, er os! dat 
« gy» 't geen gy zelf niet kondet doen, 
my geleerd hebt te doen." Oogenblik 
Üiec hy het zwaard in zynen buik, en zeeg 
op een rustbed neder De wonde was echt 
ter niet zodanig, dat zy hem plotfelyk deed 
fterven. Toen dus het bloed, nadat hy 
eenigen tyd gelegen had, ophield te vloei, 
en, kwam hy weder by zich zeiven, , 
doch bad nu de omftanders, dac zy hem 
verder wilden afmaken. Dan deze liepen 
het vertrek uit, terwyl antonius 
fchreeuwde en wortelde, tot dat einde, 
lyk di omedes, de geheimfchryver van 
cleopatra binnen kwam, met last van 
zyne meesteres om bcm by zich in het graf- 
gebouw te brengen. 
Zodra hy vernam, dat zy leefde, beval 

hy 
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hy zynen (laven met grote drift, dat zy 
hem zouden opnemen ; en düs werd hy 
op handen van dezen tot voor de deur van 
het grafgebouw gebragt. Cleópatra 
liet de de deur niet openen, maar- kwam 
uit' een venfter ten ' voorfchyn , waaruft 
zy touwen en zeelen naar beneden li'ei. 
Antonius hiermede vastgebonden zynde 
werd door cleópatra zelve , en twèe 
vrouwen , die zy alleen hier by zich hatl 
genomen, naar boven getrokken ' Zy , 
die 'er ooggetuigen van waren , hebben' v>ê9- 
klaard, nooit akeliger vertoning gezien 'te 
hebben i daar antonius' met bloed' bemorst 
en zieltogende om hoog getrokken werd, 
de handen tot haar uittrekkende, en dus 
hangende tusfehen hemel ' en aarde (i). 
-Want dit was geenzins een gemakkelyke 
taak voor vrouvven , zodat cleop'a"- 
tra met grote moeite de handen Zó 
ver zy kon , uittrekkende , en met het 
hoofd uic het venter liggende,, het touw 
naar zich toetrok, terwyl de genen, die 
heneden tonden , haar 'aanmoedigden , 
en, zo wel als zy, in groten angst 
waren. Na hem dus binnen gehaald, en 
• ■ • - ■ tè 

CO Wy volgen hier de lezing van r e i s k e. 



te, bed gelegd frhckkëP fcfam&t ¥ v:m 
droefheid over hem haar kleed vm-'t lyij 
floeg zich op de borst rcer, Ijareïi .feppzc»* 
open, en het bloed; me t v .h W .a^gezjeftt 
.afvegende, noemde hqm haren/ Heer-, 
,haren ; Gemaal , haren Jmpefmr; zptf? ver- 
gat zy fchier haar e;ge.n .ongelig , yfc deer- 
nis met het lot van, jfw/r-p-Ni ys. ^£eze, 
nadat hy haar een^doig ,tot j)eda^ep ; had 
gebragt, eischte eenen kelk Wyn, ' p Z y 
omdat hy dorst. ha.d, of omdat hy hoopte 
daardoor zyn einde te verhaasten. Toeti 
hy gedronken had , vermaande hy haar om 9 
zo veel dit behouden^ [hm eer ■ gefchiedeijr 
kon , voor haar ejgen behoud te zorgen 9 
en onder de vrienden van cisar hef 
meest haar vertrouwen te .ftellen op pk au 
c u l e j ü s ; bevelende jhaar voorts , hein niet 
zo zeer wegens den jpngfen rampfpoed .te 
beklagen, als zyn geluk te .roemen , daar hy 
de beroemdfte en vennogendfte man van 
zynen tyd zynde geweest, ook nu ncgzpn- 
der fchunde als een Romein door nie- 
mand , dan eenen Romein, overwon- 
ïien was. 

Op het eigen oogenblik , dat hy den 
geest gaf, verfcheen proculejus , die 
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derwaards van c^sar was gezonden. ï e 
weten , nadat antonius zich zéïvèn 
gewond had , en naar cleop a t ra* was 
gebragt , had één van zyne ïyfwachten , 
DERCETfflus genaamd , zich meester 
gemaakt van den dolk v én dien ©rider 
zyn kleed verborgen 'hebbendé , was' fiy 
daarmede naar cssar -gelöperi ; J ïtód 
denzelven het eerst' -de 'tyding gebragt 
van den doöd van an t o n i us , en hém 
den bebloeden - dolk vertoond. Deze^Wïis 
op het hooren van die tyding , birfrtén 
in zyne tent gegaan , en had daar alleen 
zynde de dood beweend van eenen man , 
die voorheen zyn mbeftaande en ambtge- 
noot was geweest, en zyn medegenoot in 
vele ^gevechten en ondernemingen! Ver* 
'volgens had hy de brieven van ant'o- 
tius voor den dag gehaald, zyne vrienden 
fcy eengeroepen , en hun 'die- voorgelezen , 
* om hen te doen zien, hoe zachtmoedig en 
befcheiden hy zelf in zyne voorflagen was 
geweest , en hoe onbefcheiden en trotsbh 
antonius die altyd beantwoord hzd 'En 
daarop 1 had hy proculejus afgezonden f 
met last om, zo mogetyk, cleop a tka 
levende gevangen te> nemen. Want eens- 
deels 
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. deels vreesde hy, dat die . fatten,, ypfr, 
; .ren raken , en 7 anderdeels befchouwde" hy 
het. afs den voornaamiten luister van,zyne 
zegepraal ,cleopatra gavangelyk me. 
de te voeren. Dan zy weigerde P ,pcu. 
"jus in hare nabyheid toe te' toten, 
maar fprak hen* van binnen uit het graf. 
gebouw, terwyl hy van buiten voor eene 
valdeur ftond, die wel ten fterkfte gefloten 
was, doch zo, dat men eikander kon hoo* 
ren en verftaan. In dit moadgefprek 
eischte zy het ryk voor hare kinderen, 
en hy van [zynen kant vermaande haar ge. 

t rust te zyn, en a:ies aan ceejar overte- 

... laten. 

;pRocuLEjus de plaatfelyke gelegen. 
..Md inmiddels afgekeken hebbende , bragt 
. bericht weérom aan ciBs ar , die daarop 
o al lu s als tweeden afgezant zond om 
met cle opatra te handelen. Deze, 
aan de deur gekomen, deed zyn best om 
het gefprek zo lang mogelyk te rekken. 
Intusfchen liet progul e jus eenen lad- 
der tegen het gebouw zetten , en klom door 
middel van deze door het venfter, waar. 
door de vrouwen antoptius hadden in. 
genomen, en gevolgd van twee bedienden 

klom 
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ïdora hy dadelyk af naar de deur, by welke 
cleopatra met gallus ftond te Inre- 
ken. Eenc der vrouwen , die zich mee 
cleopatra daar had laten opfluiten«j" 
hem ziende riep uit: Rampzalige cleo- 
patra ! gy valt levende in 'svyartds ban- 
„ den" Daarop keerde zy zich om, ert 1 
procülejüs gewaar wordende , poogde 
zy zich te doordeken ; want zy was mee 
eenen moorddolk gewapend. Dan pro- 
cülejüs kwam haastig toefchieten, en 
haar met beide armen omvattende , zeide 
hy: gy ( doet u en cjesar beiden ón- 
„ gelyk , cleopatra f door hem de 
„ gelegenheid te benemen om het fterkfte 
„ bewys te geven van zyne goedertieren- 
5 , heid, en den zachtmoedigften Veldheer 
„ onder verdenking te brengen van trouw- 
3, loosheid en onverzoenlyke wreedheid.'* 
Te gelyk rukte hf haar den dolk uit dé 
handen , en fchudde haar kleed uit , op dat 
2y niet een of ander vergif daaronder mogt 
verbergen. C^sar zond daarop verdek 
zyneri vry gelaten épaphroditus, met 
last om alle mogelyke zorg aan te wenden 
dat zy in 't leven bleef, doch haar vooi* 

KL DEEL, (M) Uè 
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het overige met alle zachtmoedigheid en 
vriendelykheid te behandelen. 
' Hierop deed caesar zyne intrede in 
de ftad, onder een gefprek met denwys- 
geer ARéus, dien hy de rechterhand 
gaf, ten einde deze terftond opzien by 
de burgery zoude verwekken , daar hy roet 
zo vele onderfcheiding van hem wierd be~ 
bandeld. Vervolgens in \ Gymnafium 
gegaan zynde, klom hy op een geftoelte* 
5 t welk daar gemaakt was , beval de bur- 
gers, die doodlyk ontfteld waren , en ter 
aarde vielen, opteftaan, en zeide, dat hy 
het volk alles vergaf, vooreerst uit ach- 
ting voor al ex and er, den (lichter van 
hunne fhd; ten anderen, om die grooteen 
fraaie Had zelve, welker gezicht hem be- 
koorde ; en ten derden , om zynen vriend 
ARéus. Zo veel eer bewees hy aan 
a R é u s , op wiens voorhede hy eene me„ 
nigte anderen verfchoonden ; onder dezen- 
was ook philostr atü s, een Sophisc, 
die boven allen uitmunttede in vaardig- 
heid , om voor de vuist te fpreken , doch 
die den naam van Akademifchen Wijsgeer , 
welken hy voerde, onwaardig was. Uic. 

af- 
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Afkeer van zyri ergerlyk gedrag , wecé 
cmsak de voorfpraak van a r é u s teri 
zynen behoeve Van de hand : doch de marf 
hield niet op, met: eenen langen gry'zefi 
baard en eenen zwarten mantel ARévé 
achter na te lopen, herhalende telkens die 
versr 

„ Een wyze waarlyk wys, zal eenen wyzen 
redden." 

CfiSAR, dit hoorende , fchonk hem 
vergiffenis , meer om Aiiéus eenen kwa- 
cfèn naam te befpaaren, dan om phi lo- 
st rat us uit den nood te helpen. 

Van dè kinderen van antonius Werd 
van antyllus, dien by fulvia ge- 
wonnen had^ verraden zynde door zynetr 
leermeester theodorüs, tef dood ge- 
br agt. Terwyl de zoldaten bezig waren' 
hen het hoofd aftehouwen, nam gemelde 
leermeester hem eenen kostbaren fteen , 
dien hy aan den hals droeg, af, en naai- 
de dien in zynen gordel. Hy ontkende dit 
vervolgens , doch de fteen by hem ge- 
vonden zynde, werd hy hiervoor gekrui- 
figd. De kinderen van cleopatra 
werden met hunne opvoeders onder be- 
(M 2) wsta- 
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waaring gefield , en edelmoedig behair- 
deld. Cesarjo, die' voor eenen zoon 
van julius ces ar gehouden werd, 
was door zyne moeder, mee aanzienlyke 
fchatten, door Ethiopië opgezonden naar 
Indien: doch deze werd door eenen an- 
deren leermeester, even flecht als theo- 
dorus, overgehaald om naar Rhodus te 
rug te keeren, dewyl men hem zeide, 
dat hy door caesar tot den troon wierd 
geroepen. Terwyl caesar in beraatf 
ftond, wat hy met hem doen wilde, zou- 
areus tegen hem gezegd hebben: 
„ Eén caesar, en niet meer." (k) 

Deze heeft hy dan ook naderhand, toen' 
cleopatra reeds dood Was, laten om- 
brengen. Daar vele koningen en veldover- 
flen 'er op gefield waren om antonius 
de laatfte eer aan te doen , heeft c^sar 
het lyk aan cleopatra gelaten; die 

dan 

00 Woordelyk: een VeeU Ctfarfchap deugt nies. 
zynde eene geestige fpelling met de bekende 
woorden van homerus een Feel-Koningfchap 
deugt niet , of overeenkomftig onze vertaling ; 
één Koning^ en niet meer** 
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<dan ook zelve hem eene prachtige ko- 
ninglyke begraafnis heeft bereid , daar 
haar tevens vergund wierd alles te nemen , 
wat zy .daartoe wilde gebruiken. Haare 
♦ grote droefheid, en de fmerten die zy 
leed , (want het flaan op de borst had 
aan dezelve eene ontfteking en verzwee- 
ring veroorzaakt) jaagde haar eene koorts 
aan ; welke zy geredelyk tot een voor- 
wendzel gebruikte om geene fpyze te nut- 
tigen , hopende dus ongehinderd een ein- 
de aan haar leven te maken, Zy had 
eenen Arts, die haar vriend was , olym- 
p u s genaamd , aan wien zy haar voorne- 
men openbaarde , met verzoek , dat hy 
haar met raad en daad wilde byftaan , om 
haren dood te verhaasten. Dit weet men 
uit het verhaal van olympius zei ven , 
die eene gefchiedenis van dien tyd heeft 
uitgegeven. Caesar, de lucht hier van 
gekregen hebbende , liet haar bedreigin- 
gen doen, en maakte haar b)'zonder be- 
vreesd voor het lot van hare kinderen. 
Dit werkte als een ftormtuig op haar 
hart , en van nu af liet zy zich geheel , 
naar 't goedvinden van anderen, genezen, 
en fpyze toedienen. 

(M 3) Wei- 
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Weinige dagen daarna kwam hy zelf om 
haar aantefpreken en te vertroosten. Zy 
kg geheel achteloos op een rustbed uit- 
geftrekt , doch zodra hy binnen kwam y 
fprong zy blotelyk in hare onderKleêren 
van het bed , en viel neder voor zyne 
voeten. Hoofd en gelaat ftonden deerlyk 
verwilderd , hare ftem beefde , en hare 
oogen kwynden ; daarby vertoonde de 
borst de veelvuldige wonden , die zy zich 
had toegebragt : met één woord , her 
fcheen met haar lichaam niets beter ge- 
field te zyn , dan met hare ziel. Evenwel 
waren alle hare bekoorlykheden en het 
verleidelyke van hare fchoonheid nog niet 
geheel verdwenen, maar zelfs in dezen 
. misvormden toeftand kwamen dezelven 
meer of min te voorfchyn , en deeden 
zich in de trekken van 't gelaat befpeuren- 
Cesar verzocht haar zich weder te bed 
te begeven , en ging toen by haar zitten > 
waarop zy begon zich eenigermate te ver- 
ontfchuldigen , en het gebeurde aan dwang 
en vrees voor antonius toetefchry ven. 
Maar toen caesar dit alles wederleide» 
en haar van fchuld overtuigde, wendde zy 
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het terftond over eenen anderen boeg, be- 
gon zyn medelyden interoepen en om ver- 
giffenis te'fmeeken, even als had zy eene 
fterke zucht tot het leeven : eindelyk ftelde 
zy hem eene lyst ter hand van de menigte 
harer kostbaarheden. Maar toen seleu- 
cus, een van hare Rentmeesters, haar 
befchuldigde, dat zy zommige dingen ver- 
zweeg en zocht achter tehouden , fprong zy 
overeind, greep hem by de hairen , en gaf 
hem verfcheidene klappen in 't gezicht. 
Als caesar hierover glimlachte en haar 
weder tot bedaaren zocht te brengen, 
zeide zy : is het niet onverdraaglyk , 

caesar! daar gy u verwaardigt my in 
„ dezen ftaat te bezoeken en aantefpreken , 
„ door myne eigene Haven beklapt te 
„ worden , om dat ik eenige vrouwelyke 

kleinodiën wilde achterhouden , voor- 
„ zeker niet voor my rampzalige, maar 
„ om eenige* kleine gefchenken mede te 

brengen voor octavia en li via, 
„ ten einde door haar des te meer uwe 

gunst en genade te verwerven?" Deze 
taal behaagde c^sar zeer , die daar uit 
liefloot , dat zy ontwyfelbaar verlangde in 
(M 4) 'tle. 
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?£ leven te Hy ven. Hy gaf haar dan vry* 
heid om zulks te doen , en verzekerde 
haar, dat zy in alles boven hare verwach- 
ting door hem behandeld zoude worden. 
£n nu ging hy heen, zich vergenoegen-» 
de, dat hy haar bedrogen had, terwyl hy 
zelf veel meer door haar was bedrogen. 
. Onder de vrienden van cjesar was 
j> olabella , een jongeling van aan- 
zienlyke geboorte. Deze, der koninginne 
weduwe niet ongenegen zynde, liet haar 
op haar verzoek heimelyke berichten toe- 
komen , en deed haar laatftelyk weten , dac 
caesar zelf te voet optrok naar Syrië, 
doch beflpten had haar met hare kinderen 
over drie dagen weg te -zenden. Dit be- 
licht ontfangen hebbende , was het eerfte 
$at zy deed , c m s a r te bidden , dat hy 
haar . wilde vergunnen eene Jykplenging te 
4oen op hen graf van antonius. Dit 
toegeftaan zynde, liet zy zie& by het graf 
brengen, en daar met bare vriendinnen by 
£e kist nedervallende, zeide zy : „ Dier- 
„ b^are antonius] onlangs heb *ik u nog 
met yrye handen begraven , nu bewyze ik 
^ u dezen Iykdienst als eene gevangene , di§ 
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;„ men ten naauwlten bewaart , om te be- 
„ letten, dat dit flaaffche lichaam door 
„ geen misbaar en geween misvormd wor- 
„ de, daar het voor de zegepraal , dia 
„' over u gevierd zal worden , beftemd is. 
„ Verwacht nu geene verdere eerbewyzin- 
„ gen en lykplengingen van my; deze is 
„ delaatfte, welke 11 van cleopatra, 
„ gereed om gevangelyk weggevoerd te 
„ worden, bewezen wordt. By ons le- 
•„ ven heeft niets ons van elkander kunnen 
„ fcheiden, dan nu by den dood fchync 
,„ 'er eene plaatsverwisfeling tusfchen ons 
3, te moeten gebeuren; zodat gy, eenge- 
„ boren Romein, hier begraven zult Iig- 
„ gen, en ik in Italië; zullende dus in zo 
.„ verre ten miniten aandeel hebben in uw 

vaderland. Doch zo de Goden van dit 
5 , land nog iets vermogen, (want de on- 
„ zen hebben ons verraden) verlaat dan 
„ uwe vrouw niet, zolang zy leeft, noch 
■„ duldt, dat gy in mynen perzoon in ze- 
„ gepraal gevoerd wordt , maar verberg 

my hier by u, en begraaf my in ditzelf- 
9 , de grai'; want van de ontelbare rampen, 
-55 die ik lyde, valt geen my zo, zwaar, als 
<M 5) „te 
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„ de korte tyd , dien ik zonder u geleefd 
„ heb". 

- Na deze klagt uitgeboezemd , en de kist 
met bloemkranfen behangen en gekuschtte 
hebben , liet zy zich een bad gereed ma- 
ken; 't welk gebruikt hebbende, fchikte 
zy zich aan tafel, en hield eenc prachtige 
maakyd. Hierop kwam 'er iemand van \ 
land met eene mande, die, door de wache's 
gevraagd zynde , wat hy daarin had , de- 
zelve opende en de bladen, die Vr boven 
op lagen, weggenomen hebbende , deed 
zien, dat dezelve vol met vygen was. 
Toen de wachts zich verwonderden over 
de fchoonheid en grootheid dier vygen , 
begon de boer te lachen , en bood hun aan 
om 'er van te proeven : waarop zy , niets 
vermoedende , hem lieten binnengaan. 
Over tafel kreeg cleopatra eenen 
brief, dien zy vooraf gefchreven en geze- 
geld had, voorden dag, en liet dien aan 
caesar beitellen. Toen beval zy alle de 
anderen heen te gaan , uitgenomen de twee 
voorheen gemelde vrouwen, en floot de 
deur toe. Ce sar den brief geopend 
Jaebhende , en ziende , dat zy daarin , on- 
der 
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der veie betuigingen en klagten , bid om 
by antonius begraven te mogen wor- 
den . begreep al aanftonds , wat 'er ge- 
beurd was, en wilde in 't eerst zelf ter 
hulpe {hellen, doch vervolgens befloot hy 
haastelyk anderen te zenden, om te zien, 
wat ? er gebeurd was. Dezen ylings der- 
waards gelopen zynde , vonden de wacrus 
voor de deur ftaan, zonder dat die ergens 
van wisten. Dan de deur opengemaakt 
hebbende , zagen zy gleopatra reeds 
dood op een heerlyk verguld rustbed lig- 
gen , koninglyk uitgedoscht. Van de twee 
vrouwen lag de eene, irüs genaamd, ins- 
gelyks dood aan hare voeten ; de andere , 
th arm ion, reeds waggelende en zwy- 
melendo, was nog bezig met het vorftelyk 
hulfel in orde te fchikken. Toen één van 
allen haar in toorn toeduwde : „ dat is 
„ fraai, thar m ion"! gaf zy ten ant- 
woord : „ ja zekerlyk fraai , en volkomen 
„ pasfende voor eene aframmeling van zo 
? , vele Koningen". Dit was alles, wat 
zy zeide, en daarop zeeg zy ontzield by 
het bed neder. 

Men meent, dat 'er by de vygen een 

Aspis 
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.Aspis geweest was , die onder de bladeren 
verborgen had gezeten; en dat cle opa- 
tra het dus bcfteld had, dat het beest 
haar, zonder dat zy het merkte , in *t 
lichaam zoude (leken: doch dat zy, by. 
het nemen van de vygen hetzelve ontdek- 
kende, gezegd had: „ dat is hy," en dat 
zy daarop haren arm had ontbloot om ge- 
beten te worden. Anderen zeggen, dat 
zy dien Aspïs in eene waterkruik befloten 
had gehad , en daarin bewaard , en dat 
dezelve voorts door haar met eene gouden 
fpil tot gramfchap getergd op den armwas 
aangevallen. Dan , hoe het zich eigen- 
]yk heeft toegedragen , weet niemand ; 
want men heeft ook al gezegd, dat zy 
vergif had in eene holle hairnaald , welke 
zy onder haarkapfel verborgen hield: doch 
men heeft geene vlekken aan haar lichaam, 
noch eenig ander bewys van vergif ont- 
dekt , ook is 'er zodanig beest in 't ver- 
trek gevonden, alleen geeft men voor, 
dat men eenige ftrepen in het zand aan den 
zee-oever heeft befpeurd, nevens de ven- 
fters van het gebouw. Zommigen hebben 
ook gemeend twee kleine en flaauwe flip» 

. flip- 
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flippen , even als van eene fleek , op den 
ann ontdekt te hebben ; en aan dezen 
fchynt c^sar geloof te hebben gegeven: 
want by zyne zegepraal werd de beeldte- 
nis van cleopatra mede rondgevoerd, 
meteenen Aspis, die haar in den arm beer. 
Op zo velerlei wyze wordt dit geval ver- 
haald. 

C^sar, hoe groot eenen fpyt hyook 
gevoelde over den dood van cleopa- 
tra, moest zich echter over hare groot- 
heid van ziel verwonderen, en liet haar 
met koninglyke ftaatfie by antonius be- 
graven. Ook de beide vrouwen genoten 
éene deftige uitvaart. cleopatra 
had, toen zy ftierf , negenendertig jaren 
bereikt, had' als koningin tweeentig jaren 
geheerscht, en meer dan veertien jaren 
de heerfchappy met antonius gedeeld , 
Antonius is, volgens zommigen , zes- 
én vyftig, volgens anderen, flechts drie 
en vyftig jaren oud geworden. De fhmd- 
beelden van aWtonius heeft men afge- 
broken , maar die van cleopatra zjn' 
ftaande gebleven: een vriend van haar, ar- 
c h 1 b 1 u s , had duizend talen tenasm cm s. aü? 

Be-" 
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betaald voor de gunst , dat hare ftandbeel- 
den niet in het lot van die van anto- 
nius zouden deelen. 

Antonius heeft by drie vrouwen ze- 
ven kinderen gewonnen en nagelaten. Van 
dezen is alleen antyllus, de oudftey 
op last van ces ar om 't leven gebragt. 
De overige heeft octavia tot zich ge- 
nomen , en met hare eigene kinderen o'p- 
gevoed. Eene dochter, uit cleopatra 
geboren, en insgelyks cleopatra ge- 
heeten, heeft zy uitgetrouwd aan den by 
uitftek beminlyken Vorst ju b a. Anto- 
nius, die uit fulvia geboren wasy 
werd zo hoog in aanzien door haar ver- 
heven , dat daar a grip pa den eerlten' 
rang by c je s a r , en de zonen van livia' 
den tweeden bekleedden, antonius nr 
naam en daad de derde plaacs in gezaGn* 
bye Ms ar bezat. Zy had by marcel- 
lus twee dochters, en éénen zoon mar- 
cellus genaamd; deze nam cm s ar voor 
zynen zoon aan , en gaf hem zyne doch- 
ter ten huwelyk. De eene dochter werd 
door octavia aan agrippa uitgehu- 
welykt, Toen marcellus kort nazyn 

trou- 
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trouwen geftorven was, en caesar on- 
der zyne overige vrienden niemand vond , 
dien hy genoeg vertrouwde om hem toe 
fchoonzoon" te nemen, deed octavia 
hem den voorflag, om a grip pa het hu- 
welyk met haar dochter te laten verbre- 
ken , en met c^sars dochter te laten 
trouwen (/). Na dat c^sar, en ver- 
volgens a grip p a hierin toegeftemd had- 
den, nam zy hare dochter terug, en gaf 
die toen aan antonius, terwyl agrip- 
i'A c^s ars dochter ter vrouwe nam. 
Van twee dochters, welke uit het huwe- 
]yk van antonius en ~oct av ia gefpro* 
ten zyn, is de eene getrouwd aan domi- 
tiüs iENOBARBUs,de andere zynde a n- 
tonia, beroemd door hare huischheid 
als fchoonheid, aan drusus, den zoon 
van li via, en ftiefzoon van c^sar. — 
Uit dit huwelyk zyn : gefproten german- 
tsicus en claudius, welke laatfte na- 
derhand Imperator is geweest. Van de 

kin* 

(J) Met waarfchynlykheld verhaalt sueto- 
^jiüs, dat octAviA zich door livia daartoe 
liet overhalen. 
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kinderen van germanicüs is ca jus, 
wiens beiluur berucht doch kort van duur 
was, met zyne dochter en vrouw om- 
gebragt. Agripin a, die by ob a r- 
bus eenen zoon had 5 lucius domi- 
tiüs genaairfd, trouwde naderhand aan 
claudius ciESAR. Deze nam domi- 
tius voor zoon aan, onder den naam 
van nero germanicus. Deze Im- 
perator geworden, heeft in onzen Ieef- 
tyd zyne moeder vermoord , en door zy- 
ne dolheid en woestheid, het Romein- 
gebied op den oever van zynen onder- 
gang gebragt. Hy was in den vyfden 
graad een aframmeling van AntoniusJ, 
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J^/aar deze beiden grote wisfel val ligbaden 
van ftaat ondergaan hebben , willen wy 
eerst derzejver raagt en aanzirn befchou- 
° wen. Deze erfJe d-ümetrïüs van zy- 
nen Vader, en vond dus dezelven gereed; 
want onder de opvolgers van al ex an- 
der was antigonus de magtigite, en 
had reeds , toen demetrius nog een 
kind was, het grootfte gedeelte van Afia 
afgelopen en - ondergebragt. iAntoniijs 
daarentegen had eene Vader, die we) een 
man van eer en deugd, doch geen Krygs- 
heli was, en die hem in geen opzicht den 
we^ tot roem had gebaand; en desnietce- 
min durfde hy zich onderwinden om naar 
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<3e heerfchappy van cjesar te dingen,* 
fchoon hy daarop als nabeftaande gcener* 
bande aanfpraak had , en drong zich in- 
derdaad in de magt, welke deze zich te 
voren had verworven; ja blotelyk door ei- 
gene hulpmiddelen onderfteund, kwam hy 
toe die hoogte van vermogen, dat hy het 
geheele Romeinfche gebied in twee deelen 
verdeeld hebbende, de eene, en wel de 
aanzienlykfte helft voor zich verkreeg; dat 
hy, zonder in per zoon daar by tegenwoor- 
dig te zyn, door de Veldoverften, die hy 
in zyne dienst had, meermalen de Parthers 
verfloeg, en de Barbaarfche Volken, om- 
ftreeks den Caucafus wonende, tot aan de 
Kaspifche Zee terug dreef. Zelfs datgene ,° 
f £ welk hem fchandvlekte , diende ten be- 
wyzen van zyne grootheid. Want daar 
antigonüs het vereerende genoeg re- 
kende voor zynen Zoon demetrius , 
dat hy phila, de Dochter van antipa- 
ter, aan hem ter Vrouwe gaf, fchoon 
deze in jaaren met hem niet overeenkwam , 
is het antoniüs tot fchande gerekend, 
Gemaal te zyn van cleopatra , eene 
Vrouw , die in grootheid van magt en 
doorluchtigheid van afkomst, alle de Ko, 
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Hingen van haren tyd s uitgezonderd a r- 
saces, overtrof. Zo groot had hy zich 
zelf gemaakt , dat ieder een hem eenen 
hogeren ftaat waardig oordeelde , dan hy 
Zelf begeerde* 

Dan aeer verfchillende is de gelegenheid , 
waarby zy beiden tot die hoge raagt zyn ge* 
raakt- Deze was ten aanzien van deme» 
trius onberispeiyk , daar hy eene Koning- 
lyke magt oefende over lieden, die gewoon 
waren overheerd te worden , en die eene 
Koning begeerden. De wyze daarentegen f 
waarop antonius zich die magt aanma- 
tigde , was geweldadig , en blote overheer- 
fching, daar hy het Romeinfche volk, dac 
pas de dwinglandy van c M s a r ontworteld 
was, vart nieuws tot flaven maakte. Dus 
heeft ook de grootfte en roemruchtigfte van 
alle de daden van antonius, de oorlog 
die hy tegen cassius en brutus ge- 
voerd heeft, alleen gediend om zyn Vader- 
land en zyne medeburgers van de vrvheid ce 
beroven. Maar demetrius, voor dac 
hy in 't ongeluk was geftort, heeft zich on- 
ophoudelyk beyverd om Griekenland vry te 
maaken, en de bezettingen uit de fteden ce 
dry ven } daar integendeel antonius zich 
(N 2) b > 
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roemde , om dat hy die genen , die bet Ra- 
meinfche volk haddefi vry gemaakt j in' Ma- 
Cëdonie van kant bad geholpen.'-" . 
• lil antonius worclt byzonder geprezeri 
zyne milddadigheid en onbekrompenheid ir* 
het geven V'an gefchenken; doch hïérirV-heeft 
'ö é M e t R l 'v s ' i ^èm > 'zo verrë- ' overtroffen 
'dat' deze 'meer "aan zyne vyjmdën heef: 1 ge- 
rchónk'én , dan'- antonius ooit aun zyne 
vr'i ën'Siu . ~ Men beeft antonius grote - 
lyti geroemd r , r omclat hy brütüs met alle 
ieëf ^iïé'éfc 'ifoerf tyegravèn ; doch d em et r ï- 
üs beeft zyne gëfrïeuvelde vyanden allen la. 
tètï begraven, en de gevangenen, met bet 
gëfjë % 'by' 4 zi'ch Ci ha'dden- nier alleen , : ' maar 
ttifci? féfcbehkeh z M-ehboven , 'aan p t o l é* 
'm Jê uS' teruggezoiide'nr ' i:1 ' 7 «-■'•" 

feeïfei hebben" rrr voorfpoed uitgefpat-, 
'6n zich aan wellust en brooddronken heM 
Overgegeven. - Niemand echter zal kunnërl 
"zeggen dat : b ë ütE tr i us 'zich -by zyrié 
wellusdghe^cb' : én tafelvermakerrooit zo zeet 
: heeft" vergen'', : dat hy ; daardoor de «gelegen* 
heid'öm ^ken^ift^oereri liet voórbygaorh 
Alleen dan , wanneer' hy r de ' htmtfëri rul-rn 
Kad, gunde' hy zicH een wdlüstig génWt', cri 
zyne l a n n! a 'gebruikte hy, : even' ais - die 
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in de fabel, louter tot eene uitfpanning* 
wanneer hy lust tot korcswyl of flaap had< 
Maar wanneer hy zich ten oorlog ujtruste- 
de, zag men zyne fpeer niet met klimop 
omwonden , zyn helm gaf geene welrieken- 
de geuren van zich > en hy kwam niet wel 
gezalfd en fraai gekapt uit het vrouwentim» 
mer om ten ftryde te gaan ; neen, dan lief 
hy de Reien en Bacehus ■ feesten rusten .. en 
werd eensklaps , zo als e u r ip i d es zegt* 
een dienaar van den nor fc hen Mars: du? 
hebben ook nimmer de vermaken en het gei 
mak hem misdagen doen begaan. Met- ah- 
Toni ui daarentegen ging het even als met 
hercüle-s, die wy, in • fchildery , door 
OMPHAtEden knods zien afgenomen, et* 
van de leeuwen vagt beroofd; want ook hy 
werd vaak door cleopatr a ontwapend, 
en verleid, zodat hy de gewigtigfte zaken 
en de noodzakelykfte ondernemingen: lies 
lopen , en met zyne Koningin langs de ftran- 
den van Canopas en Tapofirus ging JameN 
fanten en ftoeien. Eindelyk ging hy, even 
als paris, het gevecht ontlopen zynde,= 
zich in hare armen werpen (/ar). Ja, hy 

maak^ 

(a) Volgeis homiRüs, 'in het derde bo;k van 
de II is Sé (N 3) 
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maakte het nog erger dan p a-ris,- die eerst V 
toen hy over wonnen was,- in de fiaapka. 
roer v^n hele na kwam vlügxen^ terwyf 
AN ton rus ging. vlugten om dbOPA* 
tra te- volgen * en de overwinning liec 
vaaren* 

Ook overtrad ö-ERTETRrus de wetten: 
Van zya land met , maar volgde de ge- 
woonte, die federt de tyden van philif- 
tvs en al ex ander, onder de. Mace- 
dontlcne Koningen was ingevoerd , toen 
hy* even als lystmackus es ptolb. 
AiiEüs, meer dan ééne vrouw nam> ter- 
wyl hy dan nog. alle vrouwen , die hf 
had, met hoogachting behandelde: Maar 
antöni Vs deed vooreerst, iet* dat by de 
Romeinen ongehoord was, met twee vrou- 
wen te gelyk te nemen. Ten anderen (tiet: 
hy die,- welke eene burgeres van Rome* 
en zyne wettige vrouw was , verachcelyk 
ten huize uit , ten gevalle van eene uie. 
heemfche vrouw, mee welke hy zich tegciï 
de wetten had vereen igd : waarom ook d ê- 
MEtrius zich doot het huwelyk geener. 
hande onheii op den hals heeft gehaaid», 
tervvyl de ander zyne ondergang dasr aan ts 
danken heeft gehad. Aan de anderen kant 

eveo* 
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evenwel gjrig de geilheid van antonius 
niet mee zulk eene fchandelykheid gepaard, 
als die van demêtrjus. Wan: de ge, 
ichledfchryvers verhalen, dat in de gehelen 
buvg te Achenen geene honden geiuld 
wierden , om dat dk dier hyzonder zich 
voor elks o.ogen aan 't minvermaak over. 
geeft. Demetrius daarentegen pleegde 
.zelfs in den tempel van mine r va on« 
fcuischheid met gemeene hoeren, en fchond 
daar vele burger vrouwen En *t gene 
men zeggen zoude, dat zich het minst met 
wellust en zueht tot minvermaak laat ver- 
enigen, te weten wreedheid, ook deze 
ging by demeïrius met zyne geile 
driften gepaard; daar hy niet flechts kon 
verdragen, maar zelfs de moedwillige oor- 
zaak was , dat een by uitftek fchoon en 
eerbaar Atheensch jongeling, om de fchan- 
de van onteering re ontgaan, zich jam» 
merlyk om 't leven bragt. Met één «woord 
an ton jus heeft door zyne ongebonden- 
heid zich zeiven , maar demetrius an- 
deren nadeel toegebragt. 

Wat wederom hun gedrag jegens nabe- 
flaanden betreft , zo heeft demetrius 
Zich omtrent zyne ouders in alles onberis- 
jjelyk gedragen; maar antonius heeft 
(ft 4) door 
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door zynen Oom prys te geven , om c ï- 
cero .van kant te kry^en , een daad ge- 
pleegd, zo affchuwelyk en onmenfchelyk , 
dat men het hem naauvVlyks zoude verge- 
ven , al had de moord van cicero ge- 
ftrekt om zynen Oom in 't leven te be- 
houden. 

Daar beiden hunnen eed en gegeven 
woord verbroken hebben, de een met ar- 
tabazus (F) gevangen te nemen, de an. 
der met alexander ter dood te bren- 
gen, kan men niet ontkennen, dat anto 
niüs ecnigen fchyn van recht had om die 
te doen, want hy was door artabazus 
in Medië veriaten en verraden; van de me- 
tiüus integendeel zeggen de meesteu, dat 
hy eenen valfchen fchyn van recht zocht 
te geven aan zyn gedrag , door hem , die 
onfchuldig was te befchuldigen , en dat 
hy dus iemand, die' door hem mishandeld 
was ,* firaftc , als ware hy zelf door dezen 
mishandeld. 

Ten aanzien van de overwinningen , die 
zy behaald hebben, kan men zeggen, dat 
demitri us zich zeiven de eer van zyne 
overwinningen mogt aanmatigen; daarente- 
gen 

In het ïevqi van antonius wordt hy 
ariavasdes genaamd. 



DEMETRIUS en ANTONIÜS. 203 



gen zyn de meeste en roemrykfte overwin- 
ningen van antoniu? behaald door. de^. 
zelfs krygs - overften , tervvyl hy zelf af- 
wezig was. o Beiden hebben door eigen 
fchuld alles weder verloren , doch niet op 
.dezelfde wyze : demetrius namelyk , 
door dat de Macedoniers hem verlieten ; 
maar antonius, door dat hy zelf zyn 
volk verliet: want hy liep weg van de ge- 
nen , die ftrydende hun leven voor hem. 
waagden. De eerfte is dus te befchul'di- 
gen, omdat hy zyn volk afkcerig van zich 
had gemaakt ; de laatfle , omdat hy het 
zyne , 't welk hem genegen en getrouw 
was , verliep. Geen van beiden heeft ee- 
nen dood gehad, die verdient geroemd te 
worden-, die van demetrius het rainsE 
yan allen : deze toch kon dulden, dat hy 
krygsgevangen gemaakt wierd , en verkoos 
pog drie jaren , in eenen kerker opgeflo- 
ten , te leven , alwaar hy zich voor het 
genot van wyn en fpys, even als een 
.beest, liet temmen, Antonius heeft, 
wel is waar, op een laage, jammerlyke, 
en geenzins roemruchtige wyze , maar toch 
voordat hy in handen der vyanden kwam* 
zelf een einde aan zyn leven gemaakt. 



